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Los participantes en las Jornadas sintetizaron sus reflexiones en once 
Orientaciones sobre la Pastoral del Bautismo cuyo valor y exigencias pasto- 
rales trascienden en muchos puntos la situación española y pueden ilu- 
minar a los pastores de muchos otros lugares. 

Destacan entre estas orientaciones: la exigencia de restaurar el sentido 
auténtico de la comunidad cristiana (n. 2); la consideración de que la 
+ oportunidad de bautizar un niño viene condicionada por las perspectivas 
positivas previsibles de la plena fructuosidad del sacramento en aquel 
hombre concreto» (n. 4); la equilibrada solución propuesta a propósito 
del dilema: dilación del Bautismo a toda costa en caso de párvulos hijos 
de padres descristianizados, administración del mismo a toda costa bajo 
pretextos validistas (n. 6); la interpretación extensiva del « quamprimum » 
del Código de Derecho Canónico, motivada por serias razones pastorales 
(n. 8); estructuración adecuada de modo que las «líneas de fuerza» del 
Bautismo aparezcan claras en la celebración del sacramento; (n. 9); « pre- 
sencia física de la comunidad » (n. то); «celebración de bautismos colecti- 
vos» (n. 11). 


MONTSERRAT: ENCUENTRO INTERNACIONAL DE COMPOSITORES 
(del 3 al 9 de septiembre de 1968) 


El Monasterio de Montserrat, en su afán de mantenerse fiel a su larga 
tradición musical y litürgica, y abrirse siempre a todos los horizontes, con 
el fin de colaborar desinteresadamente y con eficacia a la aplicación de las 
Instrucciones emanadas de la Santa Sede, se propone organizar un Encuen- 
tro internacional de compositores expertos. Con tal motivo se ha puesto 
en contacto con las instituciones internacionales musicales, 

Los objetivos de esta reunión serán los siguientes: 

1) Colaborar en promover un movimiento de interés por la müsica 
litúrgica y con esta finalidad invitar a los compositores expertos a componer 
para la Liturgia. 

2) Estudiar los problemas que plantea ia müsica actual aplicada a la 
Liturgia. 

3) Conocer a fondo qué espera la Iglesia del compositor experto. 

4) Estudiar las fórmulas musicales, en particular de la misa y de las 
vísperas. 

5) Dar ocasión a un estudio concienzudo de algunas de las obras pre- 
sentadas por los mismos compositores. 

EI Encuentro Internacional de Compositores en Montserrat invita y 
acoge gustosamente a los compositores expertos de todos los países, de 
cualquier tendencia artística y confesional que sea, que sientan un verda- 
dero interés por la revalorización de la polifonia y del canto de pueblozen 
la nueva Liturgia. 


« PONTIFICALIS ROMANI » 


PAULI PP. VI CONSTITUTIO APOSTOLICA QUA NOVI 
RITUS APPROBANTUR AD ORDINATIONEM DIACONI, 
PRESBYTERI ET EPISCOPI 


Pontificalis Romani recognitio non tantum generali modo a Con- 
cilio Oecumenico Vaticano II praescribitur, sed etiam peculiaribus 
regitur normis, quibus eadem Sacra Synodus ritus Ordinationum, 
sive quoad caeremonias sive quoad textus? dimutari iussit. А 

Sed ex Ordinationis ritibus illi imprimis considerandi sunt, qui- 
bus per Sacramentum Ordinis, vario gradu collatum, sacra Hierar- 
chia constituitur: sic ministerium ecclesiasticum divinitus institutum 
diversis ordinibus exercetur ab illis qui iam ab antiquo Episcopi, Presby- 
teri, Diaconi vocantur? 

In recognitione autem ritus Ordinationum Sacrarum, praeter 
principia generalia, quibus integra instauratio Liturgiae, iuxta prae- 
scripta Concilii Vaticani II, regi debet, summopere attendendum 
est ad praeclaram illam doctrinam de natura et effectibus Sacramenti 
Ordinis, quae in Constitutione de Ecclesia ab eodem Concilio pro- 
nuntiata est; quae sane doctrina ipsa Liturgia, modo sibi proprio, 
exprimenda est, nam fexfus ef ritus ita ordinari oportet ut sancta, 
quae significant, clarius exprimant, eaque populus christianus, in quantum 
fieri potest, facile percipere atque plena, actuosa et communitatis propria 
celebratione participare possit.* : 

Iamvero cadem sancta Synodus docet: Episcopali consecratione 
plenitudinem conferri. Sacramenti Ordinis, quae nimirum et Liturgica 
Ecclesiae consuetudine et voce sanctorum Patrum summum sacerdotium, 


1 Conc. Var. IE, Const. de Sacra Liturgia, Sacrosanctum Concilium, п. 25: 
A.A.S. 56 (1964) p. 107. 

з Ibid, n. 76: A.A.S. 56 (1964) p. 119- [ 

з Conc, Var, II, Const. dogm. de Ecclesia, Lumen gentium, n. 28: A.A.S. 57 
(1965) рр. 33-34- B " 

4 Conc. Var. II, Const. de Sacra Liturgia, Sacrosanctum Concilium, n. 21: 
A.A.S. 56 (1964) p. 106. 
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sacri ministerii summa nuncupatur, Episcopalis autem. consecratio, cum 
munere sanctificandi, munera quoque confert docendi et regendi, quae 
tamen natura sua nonnisi in hierarchica communione cum Collegii capite 
et membris exerceri possunt. Ex traditione enim, quae praesertim litur- 
gicis ritibus et Ecclesiae tum Orientis tum Occidentis usu declaratur, 
perspicuum est manuum impositione et verbis consecrationis. gratiam 
Spiritus Sancti йа conferri et sacrum characterem ita imprimi, ut Epis- 
copi, eminenti ac adspeciabili modo, ipsius Christi Magistri, Pastoris et 
Pontificis partes sustineant et in Eius persona agant.* 

Quibus verbis addenda sunt plura et praeclara doctrinae capita 
de Episcoporum apostolica successione necnon de eorum muneribus 
et officiis, quae, etsi iam in Ordine Consecrationis episcopalis conti- 
nentur, meliore tamen et accuratiore modo exprimenda videntur. 
Quod ut rectius obtinerctur, opportunum visum est e fontibus an- 
fiquis arcessere precationem consecratoriam quae in ea invenitur, 
quae vocatur Traditio Apostolica Hippolyti Romani, saeculo tertio 
ineunte scripta, quaeque, magna ex parte, in liturgia Ordinationis 
Coptorum et Syrorum occidentalium adhuc servatur. Ita fit ut in 
ipso Ordinationis actu testimonium perhibeatur de concordia tradi- 
tionis cum orientalis tum occidentalis, quoad munus apostolicum 
Episcoporum. 

Quod vero ad Presbyteros attinet, ex Actis Concilii Vaticani se- 
cundi haec praesertim recolenda sunt: Presbyteri, quamvis pontifica- 
tus apicem non habeant et in exercenda sua potestate ab Episcopis pen- 
deant, cum eis tamen sacerdotali honore coniuncti sunt et vi sacramenti 
Ordinis, ad imaginem Christi, summi atque aeterni Sacerdotis (cf. Hebr. 
5, I-IO, 7-24; 9, 11-28), ad Evangelium praedicandum, fidelesque pa- 
scendos, el ad divinum cultum celebrandum consecrantur, ut veri sacer- 
dotes Novi Testamenti? Atque alio loco haec leguntur: Presbyteri enim, 
sacra Ordinatione atque missione, quam ab Episcopis recipiunt, promo- 
ventur ad inserviendum Christo Magistro, Sacerdoti et Regi, cuius 
participant ministerium, quo Ecclesia in populum Dei, Corpus Christi 
et Templum Spiritus Sancti, hic in terris, indesinenter aedificatur." In 


* Conc, Var. II, Const. dogm. de Ecclesia, Lumen gentium, n. 21: A.A.S. 
57 (1965) p. 25. 

* Ibid, n. 28: A.A.S. 57 (1965) р. 34. 

* Conc. Var. II, Decr. de Presbyterorum ministerio et vita, Presbytero- 
rum Ordinis, n. 1: A.A.S. 58 (1966) p. 991. 
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Ordinatione autem presbyterali, prouti in Pontificali Romano habe- 
batur, missio et gratía Presbyteri tamquam adiutoris Ordinis episco- 
palis clarissime describebatur. Attamen necessarium visum est to- 
tum ritum, qui antea in plures partes distribuebatur, ad maiorem 
unitatem redigere, et mediam Ordinationis partem, hoc est imposi- 
tionem manuum et precationem consecratoriam in vividiore luce 
ponere. ғ : 

Quod tandem ad Diaconos spectat, praeter ea quae in Litteris 
Apostolicis Sacrum Diaconatus Ordinem, Motu proprio a Nobis die 
xvi mensis iunii anno MCMLXVII editis, continentur, haec praecipue 
commemoranda sunt verba: In gradu inferiori hierarchíae sistunt Dia- 
coni, quibus «non ad sacerdotium, sed ad ministerium » (Constitutiones 
Ecclesiae Aegyptiacae, Ш, 2), manus imponuntur. Gratia etenim sacra- 
mentali roborati, in diaconia liturgiae, verbi et caritatis Populo Dei, in 
communione cum Episcopo eiusque presbyterio, inserviunt? In Ordina- 
tione autem diaconali pauca quaedam mutanda erant, ratione habita 
sive praeceptionum recens latarum de diaconatu tamquam gradu 
proprio et permanenti llierarchiae in Ecclesia latina, sive maioris 
simplicitatis et claritatis rituum. 

Porro ex ceteris Supremi Magisterii documentis, ad Sacros Ordi- 
nes pertinentibus, peculiari mentione dignam existimamus Constitu- 
tionem Apostolicam Sacramentum Ordinis, а Decessore Nostro fel. 
rec. Pio XII, die xxx mensis novembris anno MCMXLVII, editam, qua 
declaratur Sacrorum Ordinum Diaconatus, Presbyteraius et Episcopa- 
tus materiam eamque unam esse manuum impositionem: formam. vero 
itemque unam esse verba applicationem huius materiae determinantia, 
quibus univoce significantur. effectus. sacramentales — scilicet potestas 
Ordinis et gratia Spiritus Sancti — quaeque ab Ecclesia qua talia acci- 
piuntur et usurpantur? Quibus praemissis, idem documentum decer- 
nit quaenam manuum impositio et quaenam verba in uniuscuiusque 
Ordinis collatione materiam et formam constituant. 

Cum vero in recognitione ritus opus fuerit quaedam vel addi, vel 
deleri, vel mutari, sive ut textus ad fidem textuum antiquiorum resti- 
tuerentur, sive ut sententiae clariores redderentur, sive ut effectus sa- 
cramenti melius exponerentur, necesse esse putamus, ad omnem con- 


8 Conc. Var. П, Const. dogm. de Ecclesia, Lumen geniium, n. 29: A.A.S. 


57 (1965) p. 36. 
° A.A.S. до (1948) p. 6. 


212 NOTITIAE 


troversiam tollendam et ad conscientiarum anxietates praecavendas, 
declarare quaenam in ritu recognito ad naturam rei pertinere dicenda 
sint. De materia ergo et forma in uniuscuiusque Ordinis collatione, 
suprema Nostra Apostolica auctoritate, quae sequuntur decernimus 
et constituimus. 

In Ordinatione Diaconorum materia est Episcopi manuum im- 
positio, quae silentio fit super singulos ordinandos ante precatio- 
nem consecratoriam; forma autem constat verbis eiusdem precatio- 
nis consecratoriae, quorum haec ad naturam rei pertinent, atque adeo 
ut actus valeat exiguntur: Emitte in eos, Domine, quaesumus, Spiritum 
Sanctum, quo in opus ministerii fideliter exsequendi munere septiformis 
tuae gratiae roborentur. 

In Ordinatione Presbyterorum, item materia est Episcopi manuum 
impositio, quae silentio super singulos ordinandos fit ante precatio- 
nem consecratoriam; forma vero constat verbis eiusdem precationis 
consecratoriae, quorum haec ad naturam rei pertinent, atque adeo ut 
actus valeat exiguntur: Da, quaesumus, omnipotens Pater, his famulis 
tuis Presbyterüi dignitatem; innova in visceribus eorum Spiritum sancti- 
tatis; acceptum a te, Deus, secundi meriti munus obtineant, censuramque 
morum exemplo suae conversationis insinuent. 

Denique in Ordinatione Episcopi, materia est impositio manuum 
quae ab Episcopis consecrantibus, ve] saltem а Consecratore princi- 
pali, fit silentio super caput Electi ante precationem consecratoriam; 
forma autem constat verbis eiusdem precationis consecratoriae, quo- 
rum haec ad naturam rei pertinent, atque adeo ut actus valeat exi- 
guntur: Et nunc effunde super hunc Electum eam virtutem, quae а te 
est, Spiritum principalem, quem dedisti dilecto Filio Tuo Iesu Christo, 
quem lpse donavit sanctis Apostolis, qui constituerunt Ecclesiam per 
singula loca, ut sanctuarium tuum, in gloriam et laudem indeficientem 
nominis tui, Ў 

Hunc igitur ritum pro collatione Ordinum Sacrorum Diaconatus, 
Presbyteratus et Episcopatus, a Consilio ad exsequendam Constitu- 
tionem de s. Liturgia, peritis adhibitis et Episcopis consultis ex diversis 
orbis regionibus)" recognitum, Nosmet ipsi Ápostolica Nostra aucto- 
ritate approbamus, ut posthac, pro ritu in Pontificali Romano adhuc 
exstante, adhibeatur in his Ordinibus conferendis. 


? СЕ, Conc. Var. П, Const. de Sacra Liturgia, Sacrosanctum Concilium, 
n. 25: А.4.5. 56 (1964) p. 107. 
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Nostra haec statuta ct praescripta nunc et in posterum firma et 
efficacia esse et fore volumus, non obstantibus, quatenus opus sit, 
Constitutionibus et Ordinationibus Apostolicis a Nostris Decessori- 
bus editis, ceterisque praescriptionibus etiam peculiari mentione et 
derogatione dignis. 


Datum Romae, apud Sanctum Petrum, die xvin mensis Iunii, 
anno MCMLXVIN, Pontificatus Nostri quinto. 


PAULUS PP. VI 


COMMENTARIUM * 


Le Concile Vatican II a décidé, dans la Constitution sur la sainte 
Liturgie, que «les livres liturgiques seront révisés au plus tót en 
faisant appel à des experts et en consultant des évéques de diverses 
régions du globe » (C.S.L. n. 25). Pour qui n'a pas une certaine con- 
naissance personnelle des livres liturgiques et de leur histoire, il est 
difficile de se faire une idée du travail immense que comporte une 
telle décision. Pour me limiter au Pontifical Romain et au rite des 
Ordinations, qui a été approuvé le 18 Juin dans sa forme révisée, le 
groupe d'étude qui a été chargé de préparer le projet a présenté son 
premier rapport au « Consilium », pour l'application dc la Constitu- 
tion sur la Liturgie, au mois de Septembre 1965. Je ne veux point 
m'arréter au long cheminement du texte jusqu'à la signature de la 
Constitution Apostolique Pontificalis Romani recognitio. Il suffit de 
rappeler que le schéma est passé par sept rédactions et a été examiné 
plusieurs fois dans les réunions des Rapporteurs et des Péres du « Con- 
silium ». Il n'y a pas lieu de s'en étonner. 

La révision des rites sacramentels contenus dans le Pontifical Ro- 
main présente une série de problèmes graves et délicats, non seule- 
ment du point de vue rituel, mais surtout à cause des conséquences 
théologiques. Le rite, en effet, dans sa structure et dans ses éléments 
particuliers, doit avoir un róle didactique, rappelé par le Concile Va- 


* Conférence de presse, tenue, le 18 juin, à la Salle de Presse du Saint-Siège. 
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tican II (C.S.L., n. 33); il doit donc se présenter d'une manière claire 
et avec une succession de gestes et de paroles qui soient l'expression 
d'une doctrine sûre. 

Le problème devient encore plus urgent et plus délicat à propos 
des rites des ordinations, et spécialement pour les trois degrés sacra- 
mentels de l'épiscopat, du presbytérat et du diaconat. Leur rituel est 
le résultat d’une formation qui s’est effectuée à des époques succes- 
sives, et qui se ressent par conséquent de l'influence doctrinale et de 
l'ambiance des périodes au cours desquelles le rite et les formules ont 
été élaborés. Par exemple, les formules consécratoires se ressentent 
de la mentalité et de la spiritualité allégorique du haut moyen-âge, 
avec toute une série de rappels des personnages, des événements et 
des rites de l'Ancien Testament, appliqués à la Nouvelle Alliance. 
Les gestes et les parties successives du rite, tels que la traditio instru- 
mentorum, la traditio insignium et, en particulier, la prestation du ser- 
ment de fidélité se ressentent de la période féodale, etc. En outre, tout 
geste est habituellement accompagné d’une formule qui souvent par 
la suite n’est plus en harmonie avec la valeur objective du même geste. 
Par exemple, l'imposition des mains (partie essentielle du rite) dans 
la consécration de l’évêque et du diacre est accompagnée des paroles: 
Accipe Spiritum Sanctum, qui ne sont pas la formule sacramentelle 
mais, étant donné leur place et le moment solennel où elles sont pro- 
noncées, finissent par faire passer au second plan la vraie formule 
sacramentelle, qui est la préface qui suit. 

П faut tenir compte ensuite de tout l'enrichissement doctrinal ap- 
porté sur ce point par le Concile Vatican II, particulièrement dans la 
Constitution sur l'Eglise, dans la présentation de l'épiscopat et du 
sacerdoce en général. Richesse doctrinale que la liturgie, en ce mo- 
ment de rénovation, ne peut pas ne pas accucillir dans ses formules 
destinées, non seulement à l'administration du sacrement, mais aussi, 
А travers le rite, à l'instruction des fidèles, Le simple respect dû à un 
texte pour le seul motif de sa tradition vénérable, ne s’oppose pas à 
cette rénovation. 

Ж ж ж 


La Constitution sur la sainte Liturgie а prescrit ce qui suit dans 
son chap. III, qui donne les règles pour la révision des rites sacramen- 
tels: « Les rites des ordinations, soit quant aux cérémonies soit quant 
aux textes, seront révisés. Les allocutions de l’évêque au début de 
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chaque ordination ou consécration peuvent se faire dans la langue du 
pays. Dans la consécration épiscoale, il est permis à tous les évêques 
présents d'imposer les mains » (C.S.L. n. 76). Ces quelques lignes ont 
été le point de départ de la révision du rite, Mais il a été nécessaire 
aussi de tenir compte, au fur et à mesure que le travail avancait, de 
tout ce que le Concile avait prescrit d'une maniére générale à propos 
de la participation active des fidèles, à savoir une noble simplicité, une 
brève netteté et l'adaptation à la capacité des assistants (cf. C.S.L. 
n. 34). On a tenu compte de tout cet ensemble de règles conciliaires, 
aussi bien dans la rédaction des rubriques que dans celle des textes. 

En ce qui concerne la participation active des fidèles, nombreuses 
sont les rubriques qui doivent retenir l'attention: les ordinations se 
feront, autant que possible, le dimanche ou un jour de féte, pour per- 
mettre d'avoir un plus grand nombre d’assistants (n. 1, 31, 71). La 
disposition des sièges de l’évêque célébrant et des ordinands devra 
permettre à tous de suivre le déroulement de la cérémonie (n. 2, 32); 
mais il faut noter par dessus tout l'importance donnée à P'allocution 
du début de la célébration: l'évéque s'adresse, non seulement aux 
ordinands, mais à tout le peuple présent, et il explique le sens du sa- 
crement de l'Ordre qui va être conféré et de la mission qui sera confiée 
soit au diacre, soit au prêtre, soit à l’évêque. Le Pontifical propose un 
texte inspiré des enseignements du Concile Vatican II, spécialement 
de la Constitution sur l'Eglise. Mais il noter que ce texte n'est pas 
obligatoire, comme c'était le cas précédemment, et méme l'esprit de 
la réforme conseille plutót une allocution ou une homélie personnelle 
de l’évêque, 

Les exigences de simplicité, de clarté et de brièveté rappelées 
par le Concile ont imposé 1а suppression de certains rites et de cer- 
tains textes secondaires qui allongeaient la cérémonie sans profit 
et parfois en rendaient l'ensemble moins compréhensible: j'ai déjà 
fait allusion à la formule Accipe Spiritum Sanctum dans l'ordination 
de l’évêque et du diacre, avant la formule sacramentelle, à la éraditio 
instrumentorum et à imposition des vêtements. Nous aurons Tocca- 
sion d'indiquer d'autres changements semblables à propos des rites 
particuliers. 

Mais il sera utile de faire une remarque générale avant d'entrer 
dans les détails. П s'agit du problème fondamental des formules sa- 
cramentelles. En vertu de la Constitution Apostolique Sacramento- 
rum ordinis de Pie XII, la formule sacramentelle de la collation des 
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trois ordres sacrés de l'épiscopat, du presbytérat et du diaconat, 
C'était la prière tout entière qui, jusqu'à présent, se présentait sous 
la forme d'une préface, méme si l'essentiel n'en était qu'une courte 
partie. Maintenant, des trois préfaces qu'il y a dans le Pontifical, 
deux sont apparues comme répondant moins à leur but, en ce qu'elles 
n'exprimaient pas la nature des Ordres avec la richesse doctrinale 
atteinte par le récent Concile. La formule actuelle pour la collation 
du presbytérat a paru au contraire assez riche pour être conservée, 
tout en la corrigeant par quelques petites additions ou retouches, 
mais de manière à la mettre en rapport avec la leçon des sources ori- 
ginales les plus anciennes. Pour la consécration épiscopale, au con- 
traire, le texte existant a paru trés insuffisant et il a semblé opportun 
de reprendre en substance la prière qui se trouve dans la Tradition 
Apostolique d'Hippolyte de Rome, du début du шёше siècle, prière 
qui correspond parfaitement à l’enseignement de la Constitution sur 
l'Eglise de Vatican II. Il y avait un autre grand avantage dans ce 
choix, parce que cette formule est conservée en grande partie dans 
deux rites orientaux, le rite copte et, avec une forme plus développée, 
le rite syrien occidental. Ainsi dans un acte aussi solennel que celui 
de la consécration d'un évéque, l'unité de foi et de tradition est clai- 
rement manifestée entre les trois grands patriarcats d'Antioche, d'Ale- 
xandrie et de Rome. 

Pour le diaconat, le texte actuel a été conservé comme base, mais 
il a été modifié et enrichi pour mieux exprimer la participation du 
diacre au ministére de salut du Christ, afin de tenir compte de la 
nouvelle législation sur les diacres permanents, et aussi pour garder 
une plus grande fidélité aux sources les plus anciennes, c'est-à-dire 
au Sacramentaire de Vérone, au Sacramentaire grégorien et au Sacra- 
mentaire gélasien. 

La Constitution Pontificalis Romani recognitio indique quelles 
sont les formules «essentielles », c'est-à-dire absolument requises pour 
la validité: cette précision, nécessaire pour éviter les controverses 
et les scrupules,ne doit pas nous faire oublier cependant que toute 
la prière consécratoire dans son ensemble est la formule sacramentelle, 
comme le Pape Pie XII l'avait déjà déclaré, Notons enfin que l'on 
n'a conservé ni le dialogue du début, ni l'introduction en forme de 
préface: Vere dignum et iustum est etc., qui avaient été introduits au 
xiréme siècle dans les livres liturgiques. 
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Et maintenant, voici quelques détails sur chacun des rites. 
L'Ordination des Diacres se célèbre après la liturgie de la Parole, 
c’est-à-dire après l'Evangile, comme les autres ordinations, et non 
plus après la lecture de l'Epitre. De cette manière se manifeste mieux 
Punité de la Liturgie de la Parole, et l'allocution de l'évêque célé- 
brant retrouve la place normale de l'homélie. Aprés l'appel des ordi- 
nands et leur présentation faite par un prêtre désigné par l’évêque 
(normalement le supérieur du séminaire ou un autre prétre respon- 
sable de la formation des futurs diacres), celui-ci fait l'allocution dont 
nous avons parlé ci-dessus. Suit un bref «scrutinium » dans lequel 
les candidats promettent fidélité et obéissance à leurs supérieurs. 
Après cela, l’évêque invite tous les assistants à prier pour les ordinands, 
et on chante les litanies des saints que l'évêque conclut par une brève 
oraison, On a supprimé deux invitatoires qui, dans le Pontifical 
Romain, suivaient les litanies d'une manière peu logique. C'est alors 
que commence le rite central: l'évéque impose les mains en silence 
sur la téte de chacun des ordinands et, tout de suite aprés, lit ou chante 
la prière de ordination. Ensuite, les ordonnés reçoivent de diacres ou 
de prétres présents l'étole et la dalmatique et l'évéque leur présente 
le livre des Evangiles (ауес une formule nouvelle). Aprés l'échange du 
baiser de paix avec l'évéque et les autres diacres, la messe continue, 
pour laquelle on utilise le canon romain dans lequel on prévoit Pin- 
troduction d'un Hane igitur propre. 


++ 
L'Ordination des Prétres commence, comme celle des diacres, 
par l'appel, la présentation ou la postulation des candidats, l'allocu- 
tion de l'évéque, le scrutin, l'invitatoire, les litanies et l'oraison de 
conclusion. Un rite spécial a été prévu pour éviter les répétitions dans 
le cas où l'ordination des prêtres et des diacres se ferait dans la méme 
cérémonie. Ensuite a lieu l'imposition des mains sur la tête des ordi- 
nands par l’évêque et tous les prêtres présents, suivie de la prière 
consécratoire. Les nouveaux prêtres reçoivent l'étole et la chasuble 
des autres prêtres présents, suivant l'usage romain primitif. L'év&- 
que fait ensuite l'onction des mains des ordinands avec le saint Chré- 
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me: la formule а été changée parce qu’elle semblait indiquer la colla- 
tion d'un nouveau pouvoir après celui qui avait été reçu dans le rite 
précédent. Pour le méme motif, on a modifié la formule de la traditio 
du calice avec le vin et de Ја patène avec l’hostie, Vient ensuite le 
baiser de paix et la messe continue, comme pour les diacres. 


+ ж ж 


Dans l'Ordination des Evéques, les changements sont plus impor- 
tants. On sait que, depuis le premier Concile Œcuménique de Nicée, 
il faut au moins trois évéques pour en consacrer un nouveau (can. 4), 
mais ce nombre était considéré comme un minimum par le Concile. 
Le nouveau rite, suivant le vœu du Concile Vatican П (C.S.L., 
n. 76), considère la participation active de tous les évêques présents 
comme normale, non seulement pour la consécration proprement 
dite, mais aussi pour la concélébration qui suit. À cette concélébra- 
tion peuvent prendre part aussi quelques prêtres. De cette manière 
l'unité du peuple de Dieu sera manifestée plus pleinement dans la 
diversité des degrés de la hiérarchie autour de l'évéque. Et méme, si 
Pévêque est ordonné dans son propre diocèse, on prévoit que le con- 
sécrateur principal pourra l'inviter à présider la concélébration, en 
pleine conformité avec l'esprit des textes conciliaires sur l’évêque 
«grand-prétre de son troupeau» (C.S.L. n. 41); cf. Lumen Gen- 
tium, n. 26). Pour abréger le rite, Panneau, la crosse et la mitre se- 
ront bénis habituellement avant la cérémonie. 

Le rite commence par la Eturgie de la Parole. Aprés l'Evangile 
le rite de l'Ordination commence par la postulation faite, suivant 
l'usage romain primitif, par un prêtre représentant le diocèse auquel 
est destiné le nouveau Pasteur. Vient ensuite l'allocution de l'évéque 
consécrateur, puis c'est l'interrogation de l'élu, avec un texte abrégé 
et plus conforme à la théologie de l'épiscopat. Aprés un bref invita- 
toire, on chante les litanies qui se terminent par une oraison dite par 
le principal consécrateur. Nous avons déjà dit ci-dessus les modifica- 
tions importantes introduites pour l'imposition des mains et pour la 
prière de consécration qui n'est plus, comme avant, séparée en deux 
parties par l'onction de la téte. Cette onction de la téte est maintenue, 
mais avec une formule nouvelle et elle se fait aprés la priére consécra- 
toire, avec un rite qui exprime la grâce reçue. Au contraire, l'onction 
des mains est supprimée puisqu'elle a déjà été faite à l'ordination sa- 
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cardotale. On conserve la tradition du livre des Evangiles, de l'anneau 
et de la crosse. La célébration de la messe vient ensuite et comprend 
un Hanc igitur propre dans le canon romain. Lc rite se termine par 
le chant du Te Deum et une bénédiction solennelle du nouvel évêque 


et du consécrateur principal. 


жожо» 


Si, en terminant, nous jetons un regard d’ensemble sur ces nou- 
veaux rites des Ordres sacrés, on ne peut nier que nous поиз trouvons 
en présence d’un texte plus simple, plus clair et plus riche que celui 
qu'il у avait jusqu'à présent dans le Pontifical Romain. Je pense sin- 
cèrement que la révision a été faite avec le maximum de fidélité aux 
principes et à l'esprit du Concile Vatican If et que non seulement 
le clergé, mais tous les fidèles seront ainsi largement aidés pour mieux 
comprendre la mission de ceux qui sont appelés à servir le peuple 
de Dieu comme diacres, comme prêtres ou comme évêques. 


J. LECUYER 


Volumen cum textibus liturgicis novi ritus pro Ordinatione Diaconi, 
Presbyteri et Episcopi imprimitur apud officinam typographicam Vatica- 
nam. In promptu erit proximis mensibus. 


Decretum Sacrae Congregationis Rituum tempus quo novi ritus vi- 
gere incipient determinabit. . ET 
Pro nunc in usu manent ritus in Pontificali Romano exstantes. 
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QUAEDAM IUDICIA DE RITU ORDINATIONUM 


Ante approbationem definitivam ritus, quaedam experimenta, pe- 
culiaribus in locis facta sunt. Ex relationibus ad « Consilium» transmissis, 
haec referre placet. 


De ritu Ordinationis Presbyteri 


In relatione de Ordinatione presbyterorum, die 18 maii 1968 
peracta, in domo Missionariorum Societatis Verbi Divini apud Mö- 
dling, Vindobonae, dicitur: 

«La rialaborazione del nuovo rito produsse un'impressione pro- 
fonda. È diventato più semplice e più capibile, concentrato al’ essen- 
ziale. Un rilievo trovato particolarmente gradito fu che il rito ora si 
presenta non più spezzettato, ma si svolge in tutto il suo insieme 
dopo il Vangelo. Ottima la scelta di letture adatte, i cambiamenti alla 
fine della preghiera dell'ordinazione, corrispondente al mandato mis- 
sionario della Chiesa, il proprio Hanc igitur. La consegna dell'ostia 
e del calice avviene in modo più pregno di significato, il bacio di pace 
con i sacerdoti presenti si è dimostrato di una grandissima efficacia. 
Il nuovo rito quindi è da definirsi ben riuscito ». 


De ritu Ordinationis Episcopi 
Die 19 martii 1968, Exc.mus DD. Andrea Loucheur, Episcopus 


Bafiensis (Cameroun), ordinatus est cum ritu a « Consilio » parato. 
Ex relatione facta а Rev.mo P. Omer Baurn, OSB, haec referimus: 


« Dans cette méme lettre je tiens à vous rendre compte de ce que 
nous avons fait..... Là où les rubriques laissaient le choix entre plu~ 
sieurs possibilités de faire, je choisis celle qui répondait le mieux à 
la situation concréte de Bafia. Vu l'affluence de plusieurs milliers de 
fidèles, les autorités avaient décidé de faire la cérémonie en plein air, 
au stade de la ville de Bafia, Une vaste estrade hexagonale, couverte 
de nattes de palmes, fut soigneusement aménagée pour permettre 
А toute l'assistance de suivre aisément le déroulement de Ia solennelle 
célébration du Sacre. J'ai réuni dans un petit fascicule de 12 pages 
tous les éléments nécessaires: quelques remarques générales, les ru- 
briques essentielles et tous les textes traduits. Il est évident qu'une 


ACTA SUMMI PONTIFICIS 221 


première traduction ne peut pas être parfaite à tout point de vue. Mais 
les 15 évêques qui s'en servaient à Bafia en étaient trés contents... 

Le soir du 18 mars, la veille du Sacre, dans la cathédrale de Ba- 
fia, le clergé, les religieux ct les religieuses et une centaine de fidèles 
chantaient, sous la présidence de Son Em. le Card. Léger, les premiè- 
res Vépres de saint Joseph, suivies de la lecture, par Son Excellence 
Mgr Jean Zoa, arch. de Yaoundé, de la Constitution érigeant la Pré- 
fecture Apostolique en diocèse, En présence toujours des évêques, du 
clergé et des fidèles, l'Elu proclama ensuite la profession de foi et le 
serment de fidélité dont les formulaires furent aussitôt signés par 
TElu et Mgr l'Archevéque. Cette célébration préparatoire se termina 
par la bénédiction des insignes pontificaux et autres ornements sacrés. 

Le 19 mars, à l'heure prévue (1o h), sous un beau soleil, la proces- 
sion traversait le stade pendant que les fidéles chantaient le chant 
d'entrée. Une centaine de prétres concélébrants formaient une cou- 
ronne au bas de l'estrade (pour ne pas empécher 1а visibilité des cé- 
rémonies). Seuls les évéques, les prétres assistants. les ministres et un 
minimum de servants montaient sur l'estrade. Aprés avoir baisé 
Pautel, les évéques et les prétres gagnaient leur siàge. 

Pendant le chant du Kyrie, le consécrateur principal (Mgr Zoa), 
assisté de deux diacres, encensait l'autel. Aprés le chant du Gloria, 
commence la liturgie de la Parole avec les trois lectures, briévement 
introduites par le commentateur (R. P. Edmond Ndzana, Directeur 
du Séminaire de Yaoundé, qui tout le long de la célébration faisait 
avec un grand souci pastoral le commentaire). 


Tout le monde appréciait la disposition claire des différentes par- 
ties: liturgie de la parole, consécration épiscopale, liturgie eucharisti- 
que. À l'intérieur du Sacre, voici quelques éléments critiqués: La 
prière qui clôt les litanies annonce l'onction épiscopale laquelle ce- 
pendant ne vient qu'aprés l'imposition des mains et la prière consé- 
cratoire.! Elle devrait plutôt parler de l'imposition des mains à cette 
place de la cérémonie. Ensuite, tout le monde trouve encombrant le 
recouvrement des deux gestes simultanés: l'imposition du livre de 
l'Evangile (maintenu dans cette position par les diacres jusqu'à la 
fin de la prière consécratoire) et l'imposition des mains par les Evé- 


1 "Textus autem orationis petit: « inclinato super hunc famulum tuum cornu 


` gratiae sacerdotalis, benedictionis tuae in eum effunde virtutem *. 
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ques. Il serait beaucoup plus beau de faire les deux choses séparé- 
ment. Enfin certains évêques se demandaient pourquoi il faut impo- 
ser la mitre sans paroles, tandis que anneau et crosse sont remis au 
Consacré avec des paroles bien significatives. En Afrique surtout où 
le couvre-téte est d'une grande importance pour le chef?. 


» Voici encore de petits détails d'un cachet africain: pour les li- 
tanies, l'Elu se prosternait sur une magnifique peau d'antilope, et 
pour l'onction du 8. Chréme on se servait d'une belle petite corne 
d’antilope (dans les armoiries de Mgr Loucheur, figure une tête 
d'antilope). 

Ж ж * 


Relatio Exc.mi DD. Caroli Paty, Episcopi Lucionensi (Gallia) 
circa Ordinationem episcopalem Exc.mi DD. ]. M. Raimbaud. 

« L'impression d'ensemble a été trés favorable, surtout par com- 
paraison avec les cérémonies d'Ordination aux Sous-Diaconat, Dia- 
conat et Presbytérat, telles qu'elles se déroulent jusqu'à maintenant. 

Nous avons particulièrement apprécié: ` 

1. La structure d'ensemble de la célébration, avec l'Ordination 
qui prend place entre la Liturgie de la Parole et 1а Liturgie Eucharis- 
tique, sans briser le rythme ni de l'une ni de l'autre, et qui se déroule 
d'un seul trait. 

2. Le style de Ordination elle-même qui frappe par sa clarté, sa 


2 En declaratio Coetus a studiis, qui schema ritus apparavit: « Formula 
usque nunc in usu — unica in historia ordinationis Episcopi —, 'rerum conditio- 
nem obsoletam sapit' (ex Declarationibus Commissionis praeconciliaris ad art. 
Const. Sacrosanctum Concilium nunc 76 ad d): * imponimus, Domine, capiti 
huius Antistitis et agonistae tui galeam munitionis et salutis, quatenus decorata 
facie, et armato capite, cornibus utriusque "Testamenti terribilis appareat adver- 
sariis veritatis; et te ei largiente gratiam, impugnator eorum robustus existat, qui 
Moysi famuli tui faciem ex tui sermonis consortio decoratam, lucidissimis ex 
tuae claritatis ac veritatis cornibus insignisti: et capiti Aaron Pontificis tui tiaram 
imponi iussisti. Per Christum Dominum nostrum, В; Amen). 

Inter insignia episcopalia differentia exstat: baculus pastoralis et anulus 
stricto sensu munus episcopale exprimunt; hoc munus expressis verbis in for- 
mulis comitantibus in lucem deducitur; mitra autem sensu latiore insigne est; 
per impositionem mitrae munus episcopale nullo modo clarior fit et consequenter 
per formulam comitantem clarior fieri non potest. Quapropter proponimus nul- 
lam formulam ad impositionem mitrae », 
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simplicité: les rites essentiels (imposition de l'Evangile, imposition 
des mains, prière consécratoire) sont très nettement mis en relief; 
alors que les rites complémentaires (onction, remise des insignes 
épiscopaux) sont brefs. MAS ; : К 

3. L'interrogation de l'Elu qui fait bien ressortir ce qu'est la mis- 
sion de l'Evêque dans l'esprit de l'Evangile et de la Constitution dog- 
matique Lumen Gentium: souci d'annoncer l'Evangile tout d'abord, 
collégialité des Evéques, sous l'autorité du Pape, souci des pauvres, 
collaboration avec prétres et diacres. a" 

4. La possibilité pour l'Evéque consécrateur principal de compo- 
ser lui-méme l'allocution. | u 

5. La possibilité pour tous les Evêques présents de concélébrer 
et de consacrer le nouvel Evéque, présentée comme la maniére de 
faire normale. ба 2 

6. П est bien que la Prière litanique soit introduite et conclue 
par l'Evêque Consécrateur principal. . . x 

7. Le texte de la Prière consécratoire: il est à conserver. Il a été 
trés apprécié dans sa simplicité et sa richesse de doctrine sur le Sa- 
cerdoce de 1а Nouvelle Alliance. 


Quelques aménagements sont désirés: 


т. Les Litanies sont trop longues; il faudrait abréger la première 
partie (supplication des Saints), regrouper quelques demandes dans 
la deuxième partie, transformer plusieurs demandes de la troisiéme 
partie (cut inimicos sanctae Ecclesiae...; ut regibus et principibus 
christianis...) qui ne correspondent plus à la mentalité et à la réalité 
actuelles. А 

2. Il faudrait interrompre l'imposition de l'Evangile au dessus 
de la tête de PElu, pendant l'imposition des mains, ainsi les fidèles 
pourraient très bien voir le geste très significatif de l'imposition des 
mains par les Evêques ». 


з Jam provisum est in textu definitivo ritus. 


Савр. IACOBUS LERCARO 


Primus Praeses «Consiliis 
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copali materia est manuum impositio quae ab Episcopo 
consecratore fit. Forma autem constat verbis « Praefatio- 
nis», quorum haec sunt essentialia ideoque ad valorem 
requisita: «< Comple in Sacerdote luo ministerii lui sum- 
mam, et ornamentis totius glorificalionis instructum coe- 
lestis unguendi rore sanctifica». Omnia autem haec fiant 
Sicut per Apostolicam Nostram Constitutionem «< Episco- 
palis "Consecrationis» diei trigesimi novembris anni 
MCMXLIV statutum est. 
Ne vero dubitandi praebeatur occasio, praecipimus 
ut impositio manuum in quolibet Ordine conferendo ca- 
put Ordinandi physice tangendo fiat, quamvis ctiam tac- 
tus moralis ad Sacramentum valide conficiendum sufficiat. 
Tandem quae supra de materia et forma declaravi- 


mus ac statuimus, nequaquam ita intelligere fas sit ut vel 
paulum negligere vel praetermittere liceat ceteros « Pon- 
tificalis Romani» ritus constitutos; quin immo iubemus 
ut omnia data praescripta ipsius « Pontificalis Romani » 
sancte serventur et perficiantur. 

Huius Nostrae Constitutionis dispositiones vim re- 
troactivam non habent; quod si dubium aliquod contingat, 
illud huic Apostolicae Sedi erit subiiciendum. 

Haec edicimus, declaramus et decernimus, quibusli- 
bet non obstantibus, etiam speciali mentione dignis, proin- 
deque volumus et iubemus ut eadem in « Pontificali Ho- 
mano» quadam ratione evidentia fiant. Nulli igitur homi- 
ni liceat hane Constitutionem a Nobis latam infringere vel 
eidem temerario ausu contraire. 

Datum Romae, apud Sanctum Petrum, die trigesimo 
novembris, in festo S. Andreae Apostoli,.anno millesimo 
nongentesimo quadragesimo septimo, Pontificatus Nos- 
iri nono. 


PIUS PP. XH 
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Commentarius 


1. Hac Constitulione Apostolica quoad tempus futu- 
rum dirhnitur controversia, рег saecula inter theologos 
tata, aliis aliter sentientibus. Cardinal 
van Rossum in suo libro «De esseniig Sacramenti Ordi- 


primae notae ag 5 


nis» sex diversas affert theologorum de materia sacrorum 
Ordinum sente 


as. 
Ex ACTIS praeporstoriis huius Constitutionis, spe- 


ciah eum. facultate ínspeetis, et obtenta iali facultate 


suaedam  publieandi, baec afferimus. 
Initio hu 


quaestio de ritibus eszentialibus 
Commissione Pontifi- 


saeeu 


Sacrorum Ordinum tractata fuit i 
cia ad praeparandum Codicem furis Canonici. In. animo 
fuit inserere novo Codici Iuris specialem canonem de 
iterandis aut supplendis ritibus, in Sacra Ordinatione 


omissis aut male factis, Tenor huius canonis fuit hic 


$ 1. Si unicus sit ritus essentialis sacsae Ordinatio- 


nis et hie praetermissus [uti aut modo dubio positus, in- 
tegra ordinaiio iteretur absolute vel sub condicione. 

§ 2. Hem, si plures ritus sinl certe vel probabiliter 
essentiales, et omnes fuerint praetermissi vel modo dubio 


post 


8 3. Si vero plures rifus sint certe vel probabiliter 
essentiales, el unus tanium fuerit praetermissus vel modo 
dubio positus, solus rifus де[есіпоѕиѕ repetendus est vel 
übsoluie vel sub condicione, si exinde ordinatio evadit 
cerle valida; secus, integra ordinatio repelerda absolute 
vel sub condicione. 


2. De huius canonis re ei forma membra Commissio- 
nis non fuerunt unius sentenliue, sed graves inler. eos 


Ortae sunt dissensiones, Nihilominus in sequenti Schema- 
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te idem canon examini Commissionis denuo fuit subiec- 
tus, adnexas tamen habens nonnullas notas ex quibus elu- 
cet: aliquos Consultores proposuisse canonem alterius te- 
: «Si in sacra ordinatione quid essentiale omis- 


noris, sci 
sum fuerit vel modo dubio positum, integra ordinatio ite- 
relur absolute vel sub condicione >. Aliis vero placuisse 
videtur, canonem propositum ex foto supprimi. Ómnes 
fuerunt in Voto unanimi: ut S. C. S. Officii tandem ali- 
quando finem imponeret tantae opinionum diversitati cir- 
ca partes essentiales sacrorum Ordinum, diversitati, quae 
tot turbaret conscientias delicatas neque honori esset Ee- 
clesiae. Praeses Commissionis, Cardinalis Gasparri, mo- 
nuit: Sacram Congr. S. Offieii sine diuturnis studiis desi- 
derio Commissionis satisfacere posse mediante hac sim- 
plici ratiocinatione: per multa saecula in Liturgia Roma- 
na ritus soli ad ordinationem adhibiti fuerunt impositio 
manuum cum oratione, quae nunc habetur initio Pontifica- 
lis. Hoc factum historicum a nullo negari potest. Hoc sup- 
posito, si quis dicere vult: hodie essentiales ritus ordina- 
tionis esse alios, duo admittere debet: 1) Ecclesiam ab 
aliquo ritu, qui fuit certo sufficiens tempore praeterito, 


auferre posse vim consecrativam, ut eam aftribuat alteri | 


ritui; 2) Ecclesiam hac sua potestate revera esse usam. 
Alii utrumque negant; ideo tenent: hodie eosdem ri- 
tus esse essentiales qui fuerint essentiales olim. Alii utrum- 
que admittunt. Unde habetur diversitas opinionum circa 
ritus essentiales. Sed omnes admittunt et debent admitte- 
re: Ecclesiam retinere et conservare semper facultatem, 
vi euius possit hodie facere quod fecit ante saecula. Qua- 
propier, si hodie Sancta Sedes decerneret (« declarat et 


statuit >, quomodo fecit in aliis casibu ritus essentiales 


esse eos ipsos qui fuerunt olim, omnes debent esse con- 
tenti et acquiescere, hac sola cum differentia, quod aliis 
hoc decretum declaret tantummodo (« declarat») hoc quod 
est; aliis vero idem decretum restituat (< sintuit ») rem 
in statu quo fuil antea. 
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3. Haec autem Praesidis ratiocinatio non omnibus 
Commissionis membris satisfecit. Praeses vero, ut omnium 
votis satisfaceret, Schedam, in qua principales de essen- 
tia Ordinis quaestiones notaverat, immediate ad Summum 
Ponüficem, Pium X, dedit, Tenor harum quaestionum 
fuit hic: 

1) Quales fuerunt parles essenliales consecrationis 
episcopalis et aliorum ordinum primis Ecclesiae saeculis? 

2) Quales sunt hodie de hac quaestione diversae 
opiniones theologorum, et quale es! fundamenium theolo- 
gicum propter quod facia mutatio tustificetur? 

3) Quomodo potest solvi haec controversia, deler- 
minando partes essentiales Episcopatus, Presbyteraius et 
aliorum Ordiunun inm malorum ium minorum? 

4) An et quae ceremoniae non essentiales Ordinatio- 
nis, si fuerunt omissae, debeant repeti « de iure constitu- 
10 ef de iure constituendo »? 

“Summus Pontifex Pius X has quaestiones ad Supre- 
mam 5. С, S. Officii transmisit atque mandavit, ut exami- 
narentur et solverentur. 

Haec ante plus quam 40 annos facta sunt; his vero 
tandem diebus per Constitntionem Apostolicam « Sacra- 
mentum Ordinis » diei trigesimi novembris anni мсмхіуп 
obtentum est quod tunc temporis -Commissio Pontifi 
' ficia unanimi voto petiit, ut sci. tandem finis imponere- 


tur tantae opinionum diversitati cirea parles essentiales 
Sacrorum Ordinum, quae diversitas tot turbaret conscien- 
tias neque honori esset Ecclesiae. 


= Ф. Constitutio inscribitur: « Dé sacris Ordinibus Dia- 
<onatus, Presbyteratus ct Eniscopatus >. Qua inscriptione 
ôbiectum Constitutionis accurate determinatur et cereum- 
Seribitur; agitur tantummodo de tribus Sacris Ordinibus 
Diaconatus, Presbyteratus, Episcopasius. Iuxta terminolo- 
iam, hodie usitatam, etiam « Subdiaconatus » inter ordi- 


F. HÜRTH S. í. 


nes sacros computatur; nihilominus subdiaconatus hac 
. Constitutione non comprehenditur; multo minus compre- 
henduntur ordines minores. Ideo ex hae Constitutione ni- 
hil deduci potest relate ad quaestionem controversam, 
utrum Subdisconatus vel etiam Ordines minores partici- 
pent in ratione « Sacramenti Ordinis », an sint solummo- 
do aliquod « sacramentale » (cfr. can. 1144) iuris mere ec- 
clesiastici. Neque Constitutio quidquam definit circa ma- 
teriam et formam horum ordinum. Omnes hae quaestiones 


manent in statu, in quo hucusque fuerunt, 


3. Ipsum obiectum Constitutionis sunt ritus essentiales 
dictorum ordinum Diaconatus, Presbyteratus, Episcopatus; 
adduntur in fine paucae normae supplemeniariae. 

Expositio (Const. n. 1) initium sumit a certis veri- 
tatibus dogmaticis 
tam Dominum esse auctorem Sacramenti, Ordinis, quo den- 
tur gratia et potesias ad sacra munia obeunda; sacramen- 
esse unum pro universa Ecclesia non aliter 


in memoriam revoeandis, sel: Chris- 


tum Ordi 
atque reliqua sacramenta; huic sacramento, a Christo insti- 
tuto, Ecclesiam in decursu saeculorum non substituisse 
- neque substiluere poluisse aliud sacramentum, Provocat 
Constitutio ad doctrinam Concilii Tridentini: septem esse 
in Ecclesia Sacramenta, a Christo instituta, neque plura 
neque pauciora; horum omnium auctorem esso Christum; 
Ecclesiae vero non competere ullam in «substantiam Sa- 
crementorum > potestatem (Trid. sess. УН cap. 1; Denz. 
844; et sess, XXI cap. 2; Denz. 931). 

Additur descriptio et declaratio quaedam « substantiae 
sacramentorum >, ad quam descriptionem bene atiendatur 
oportet. Substantia intelliguntur: «ea 
quae, testibus divinae ftevelationis fontibus, ipse Christus 
Dominus in signo sacramentali servanda statuit». Nemo 


sacramentorum 


unquam catholicus negaverit: haec omnia revera pertine- 
re ad «substantiam sacramentorum >. Sed quaeri potest: 
an substantia sacramentorum, sic intellecta, simpliciter 
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identificetur cum substantia sacramentorum, prout hodie 


i intelligitur in sensu scholae. Hoc sensu substantia consti- 
iuitur « materia et forma», intellectis sensu systematum 
fheologicorum, et identificatur cum «substantia ritus st- 
eramentalis », Non pauci theologi sentiunt: substantiam: 
ritus sacramentalis non solum continere «ea omnia, quae, 
testibus divinae revelationis fontibus, ipse Christus Domi- 
nus in signo sacramentali servanda statuit»; sed etiam 

i 

i 

| 

i 

H 

E 


viceversa: omnia quae continentur substantia ritus sacra- 
mentalis, (prout hic hodie in usu est), statuta esse ab ipso 
Christo Domino servanda, Alii vero theologi censent: haec 
duo ad invicem) se non habere ut definitionem et defini- 


ium, (quae simpliciter converl 
omnia quae hodie ad substantiam «ritus sacramentalis » 


possini); non constare, 


pertinent et ad valorem sacramenti requiruntur ipsum 
Christum Dominum servanda statuisse, Secundum hos ergo 
theologos «substantia sacramenti» et «substantia ritus 
sacramentalis » non coincidunt. 


6. Quae diversitas sentiendi magna ex parte fundatur 
in diversa doctrina de sacramentorum per Christum insti- 
tatione; hi defendunt institutionem «in genere », illi insti- 
tutionem «in specie», de qua docirina plura videre est 
apud dogmaticos (сіг. Henricus Lennerz, S, L, De Saera- 
mentis Novae Legis in genere, n. 85-88; 475-482; 516- 
532; et De Sacramento Ordinis, Romae 1947, n. 222). Cons- 
titutio Apostolica in hanc controversiam non intrat, mul- 
do minus eam dirimit, sed relinquit eam in «statu quo 
ante». Nihilominus in Constitutione pluries ratio huius 
controversiae habetur, sed hypothetice tantum. Qui mo- 
„dus loquendi supponit: secundum iudicium Ecclesiae sa- 


€ramentorum per Christam « institutionem in genere » huc- 
„usque non esse probatam impossibilem; nam « simplici- 
ter impossibilium » vel omnino certo « non-exsistentium » 


К E E ea Л Т trt pH nerunt 


Ecclesia in suís documentis rationem habere non solet. 
Sed a tali fecto posit 


e asserendo Constitutio de in- 
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dusiria abstinet; non nisi hypothetice providet, quid va- 
leat in casu hypotheseos verificatae. luvat in memoriam 
revocare: in propositione coudicionata, immediate et in 
se asseri ummodo realitatem et veritatem nexus inter 
«condicionem > et «condicionatum »; de realitate auiem 
et veritate partium, in se sumptarum (« condicionis » sel- 
et «condicionati») nihil asseri. Utrum vecne quod in 
iis dicitur, realitati et veritati rerum correspondeat, non 
aliunde decidi et 


ex propositione condicionata, sed 
probari debet. Exempla sint duae propositiones; propo- 
sitio theoretica: «Si non est Deus, neque est homo»; 
propositio practican: « Si non es baptizatus, ego te baptizo ». 


7. In tuto posita doctrina de origine, unitate, unicita- 
ie sacramenti Ordinis necnon de immutabilitate « substan- 
tiae huius sacramenti », Constitutio (Const. n. 2) transit 
ad ponderandum factum historicum: ritum externum Or- 
dinationis, non obstante unitate et immutabilitate sacra- 
menü, in decursu temporis alias in aliis regionibus et ec- 
clesiis mutationes subiisse, maxime via consuetudinis, 
adoptionis et adaptationis; (cf. H. Lennerz, S. L, De Sacra- 
mento Ordinis, Romae 1947, pars 1. (historica), n. 6-135). 
Qua evolutione rituum externorum factum est ut theologi 
inquirere coeperint: quinam ex variis his ritibus requi- 
rantur ad essentiam, quinam non requirantur. Quae ta- 
men sentiendi diversitas non ita debet intelligi, quasi theo- 
logis fuisset dubium, num ritus Pontificalis Romani, totus 
debite exercitus, dubium reliquerit de validitate ordina- 
tionis. De hoc nullum umquam fuit dubium. Sed si quae- 
rebatur de singulis ritibus, singillatim sumptis, (quorum 
aliqui in casu particulari forte omissi vel male positi 
fuerint, tunc dubium еі opinionum diversitas orta est, 
Ex qua opinionum diversitate et theologorum incertitudi- 
ne dubia practica necnon anxietates conscientiae resul- 
tarunt, quae tangebant non solum ipsos Ordinaníes et Or- 
dinatos, sed etiam fideles, qui а sacerdotibus it» ordinatis 


or TET 


rene 
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sacramenta susceperunt; (quibus in casibus semper fiebant 
recursus ad S. Sedem, quae providebat, ut omne dubium 
tolleretur), Incertitudinis et anxietatis testimonium, (ali- 
quod e multis) habetur in supra n. 1-3 allegato unanimi 


voto Commissionis Pontificiae ad praeparaudum Cou. Eur, 
Can. Ut haec incertitudo et anxietas removeatur ei praec- 
caveatur, Summus Pontifex novam Constitutionem Apos- 


iojcam edidit. 


8. Anieguam autem Constitutio procedit ad stabili 
dum quod ad finem intentum obtinendum stabiliri debuit, 


aliquas animadversiones praemittit (Const. n. 3), quae im- 
primis inserviani ad praeveniendas vel solvendas quas- 
dam obiecliones. 


Prima animadversio versatur circa sacramentum Or- 


dinis tanquam signum efficax gratiae. Ponitur generale 
ргіпсіріпт, quod iisdem verbis exhibetur in « Epistola 
Leonis XII] « Apostolicae Curae» d. d. 13 septemb, 1896, 
De Ordinationibus Anglicanis, sch: « Sacramenta Novae 
Lesis, uipote signa sensibilia atque gratiae invisibilis ef- 
ficientia, debere gratiam et significare quam efficiunt et 
efficere quam significant». Quod principium dein appli- 
catur ad sacramentum Ordinis еі declaratur: effectum qui 
Per hoe saeramentum obtineri debeat, si in ritus maxime 
varios, qui diversis in regionibus et diversis temporibus 
Occurrunt, inquiritur: sufficienter, clare et univoce signi- 
flcari per manuum impositionem ei per verba quae eam 
ulterius determinant. Unde deducitur: ex natura et essen- 
tia sacramenti, utpote signi gratiae dandae et potestatis 
fOnferendae, non posse plus exigi, tamquam complemen- 
tum significationis exprimendae. Ad hoc argumentum pro 
sufficientia significationi 
tur aliud externum, petitum ex 


petitum ex natura rei, adiungi- 
auctoritate Écclesiae et 


Та рагістагі ex Concilio Florentino. Ecclesia enim, (et 


in specie Conc. Floreniinum) agnovit et usque in hodier- 
num diem agnoscit modum Ordinationis in ritu Graecorum 


— 
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usitatum, in quo sacri ordines Diaconatus, Presbyteratus, 
Episcopatus conferuntur sola manuum impositione sine 
traditione instrumentorum, 


9. Hoc alinea aitente legenti patet, et insuper ех 
ACTIS apparet: mentem et intentionem Summi Pontifi- 
cis nullatenus fuisse, synopticam quandam pro- 


bationem notae theseos: in his 


dare · 
materiam et formam 
impositionem et ver- 
prae- 


esse solam manuum 
sed mentem esse: 


sacramentiz 
ba eam univoce determinantia; 
cavere vel solvere difficultatem, quam quis moveat ex ce- 
ieberrimo Concilii Florentini Deereto pro Armenis, in quo 
explicitis verbis boc statuitur: « Sextum sacramentum est 
Ordinis, cuius materia est illud per cuius traditionem 
confertur Ordo: sicut Presbyteratus traditur per calicis 
cum vino et patenae cum pané porrectionem; elc. ... For- 
ma sacerdotii talis est: Accipe potestatem offerendi sa- 
crificium etc. et sic de aliorum ordinum formis, prout 
in Pontificali Romano late continetur». (Denz. 701). 
Saeculis praeterlapsis et usque in hunc diem non de- 
fuerunt theologi primae, notae, qui, hoc praesertim De- 
creto moti et innixi, docuerint: praeter impositionem ma- 
nuum etiam traditionem instrumentorum esse materiam 
esseniialem sacramenli Ordinis; sententiam, quam duobus 
fere saeculis ante Conc. Florentinum verbis minime am- 
biguis defendit ipse S. Thomas. Forte miratur quis, in 
tota nova Constitutione nullibi vel ullum verbum fleri 
de hoc Deereto pro Armenis. Facile sane quivis intellegit, 
hoe non accidisse casu, sed deliberato consilio. Evidenter 
Summus Pontifex noluit sua auetoritate aliquid statuere 
de huius Decreti recta et genuina interpretatione, sed vo- 
iuit controversiam relinquere in statu in quo est. Ex ai- 
{ета autem parte voluit respondere ad duas rationes, quae 
ex hoc Decreto petuntur pro necessitate traditionis ins- 
trumentorum: alteram, quae dicit, sine traditione instru- 
mentorum ritum Ordinationis non univoce et sufficienter 
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significare potestatem et gratiam conferendam; ideo Con- 
cilium Florentinum voluisse hune defectum significatio- 
nis complere, Sed hacc ratio non valet. Nam, si conside- 
rantur verba ritus Ordinationis una simul eum impositio- 
ne manuum, dempta instrumentorum 
cum verbis concomitantibus, legenti statim apparet; gra- 


tamen traditione 
tiam et potestatem omnino sufficienter et univoce signi- 
ficari, Hinc sine ralione ex necessitate interna concludi- 
tar: Concilium Florentinum voluisse, 
ditionem 
E 


| praeseribendo tra- 
insirumentoruin, insulicientem ritus 
Sed et rationem Constitutio A- 
postolica ostendit non esse genuinam, quae petitur ex 
ut tali, provocando 
Si enim hace fuisset mens Concilii, sua 
¢ praescribendi ad valorem Ordinationis tradi- 
sirumentorum, Concilium non potuisset sic ad- 
mittere Graecos ad unionem cum Ecclesia catholica, quos 
scivit in sacra Diaconatus, Presbyteratus, Episcopatus Or- 


complere 


ificationem. alteram 


Deereto еі nuetoritate Concilii, non 


ad naturam гер 


dinatiore non traditionem | instrumentorum. 
Unde concludit Constitutio Apostolica: neque argumento 
interno neque argumento externo, etiam secundum men- 
tem ipsius Concilii Florentini, traditionem instrumento- 
rum ex ipsius Christi voluntate requiri ad substantiam et 
validitateni 
< € $nbstantiam sacramenti » hic intelligenda esse eodem sen- 
Su, quo initio Constitutionis (Const. n. 1) exposita sunt. 


Solummodo si tota haee paragraphus sub hoe respec- 


peragere 


acramenti Ordinis. Perspicuum est: verba 


Н consideratur, scl, tamquam praecautio et solulio dif- 
icuttatis exspectandae ex Decreto pro Armenis, intelligi- 
fur, eur haec paragraphus in Constitutionem Apostolicam 
inserta fuerit. 


Ss 10. Quod vero Decreti pro Armenis sensum et aucto- 
n Р дн 

tem spectat, res est et manet controversa. Neque sta- 
Ius quaestioni 


uti iam moniium cst, hac nova Constitutio- 
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terpretando abundare sensu suo; nihilominus non omnes 
interpretationes quae proferuntur admifti possunt, Sie c. 
gr. dici non potest: Decretum pro Ármenis omnino non 
esse decretum Conciliare, aut si fuerit tale, numquam ob- 
tinuisse vigorem iuridicum talis decreti, cum non fuerit 
debito modo promulgatum. Decretum enim, post missam 
I sollemnem celebratam, in sollemni Concilii sessione, ha- 
bita Florentiae die 22 Novembris 1439 in Ecclesia cathe- 
drali, per Petrum Donato, Episcopum Patavii, lingua. la- 
tina fuit promulgatum. Qno facto, statim monachus Arme- 
niacus, nomine Nerses, publice legit synopsim ciusdem 
deinde sine mora 


Se decreti lingua Armenica confeciam; 
i .Basihus ек Ord. S. Francisci, huius Synopsis traductia- 
nem latinam adiunxit. Haec Decreti publicatio facta est 
coram Summo Pontifice, Eugenio IV, praesentibus octo 
Cardinalibus, 3 Archiepiscopis, 35 Episcopis, 25 Abbati- 
bus. — Neque admitti potest assertio: Decretum pro Ar 
menis latum fuisse pro universe Ecclesia atque statuisse, 
ut ubique traditio instrumentorum adhiberetur tamquam 
materia. Qua in hypothesi Ecclesia amplius поп potuisset 
admittere Ritum ordinationis apud Graecos usitatum, 


11, Restat ultima huius ¢ alinea > propositio explican- 
da, scil.: «quodsi ex Ecclesiae voluntate et praescripto 
eadem aliquando fuerit necessaria ad valorem quoque, 
omnes norunt: Ecclesiam quod statuit etiam mutare el 
abrogare valere s, lam forma grammaticalis (< coniunc- 
tivus potentialis ») « fuerit », insinuat: non asseri tale quid 
revera accidisse aut potuisse accidere, sed hypothetice 
declarari, quid valeret, si Ecclesia tale quid posset facere 
et fecisset. Asseritur solummodo: Ecclesiam, quod sua auc- 
toritate circa ritum sacramentalem statuerit — (etiam ita, 
ut ad valorem fuerit necessarium) — posse ididem iterum 
mutare vel abrogare. Fuerunt et sunt theologi, qui cen- 
seant (aliis tamen id affracte negantibus): Ecclesiam a 
Christo Pomino revera intra cerios limites talem potesta- 
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tem accepisse, Ipsis enim videtur, solummodo hoc modo 
nonnulla faeta historica posse explicari, ex. gr.; cur ad 
valorem confirmationis requiratur chrismatio, quam Chris- 
tum Dominum non instituisse neque apostolos adhibuis- 
se ipsis certum est. Non desunt inter theologos qui cen- 
seant: hac potestate Ecclesiam usam esse in Concilio Flo- 
rentino, in Decreto pro Armenis statuendo: traditionem 
iusirumentorum esse Ordinis; pu- 
tant, solummodo, hac suppositione facta, allegato Decreto 


materiam sacramenti 


sine violentia posse satisfieri. De modo vero quo Eccle- 
sia asseria hac ассеріа potestate usa sit, alii iterum ali- 
ter ac aliter sentiunt, Aliqui putant: Ecclesiam posse cer- 
tos ritus apponere tamquam « condiciones valoris >, д qui- 
bus ~- (etiam materia et forma sacramenti rite posita) — 


valorem huius vel ilius sacramenti [acere possit depen- 
dere. АШ, ut eadem facta historica expliceni, provocant ad 
sacramentorum per Christum institntionem «in genere» 
et non «in specie» (cfr. supra n. 6). Qua in suppositio- 
ne, Ecclesia, quod Christus in ritu sacramentali minus 
deferminatum reliquit, ulterius et plene determinat itn, 
ut quod statuit ad valorum requiratur. 
Ne ex hac theologorum controversia, quam (ut variis 
- locis Constitutionis clare apparet) Summus Pontifex nec 
intrare nec dirimere intendit, in vita et praxi oriantur 
dubia et anxietates, pro utraque suppositione, (negante 
Scil. et affirmante huiusmodi Ecclesiae potestatem) norma 
clara et certa iudicandi aique agendi statuitur. 


12. Parte prueparatoria sic absoluta, Constitutio A- 
postolica (Consi. n. 4) transit ad partem dispositivam, in 
Qua primo collective pro omnibus tribus ordinibus, Dia- 
„Conatus, Presbyteratus, Episcopatus statuitur, quid ad va- 
lorem requiratur, quid non requiratur; deinde id idem fit 
Felate ad singulos hos ordines, singillatim sumptos. 
Provoeat Summus Pontifex ad supremam suam Aue- 
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toritatem Apostolicam, qua ad removenda et dirimenda 
„dubia uti intendat. Inlelligitur sane, cur Summus Pontifex 
ita loquatur et agal. Agitur enim de re summi momenti, 
de valore scilicet Sacramenti Ordinis, a cuius valida 
adininistratione tot sacramentorum valor pendet; nam 
plura sacramenta ut valide conficiat, minister indiget po- 
iestate Ordinis, in valida Ordinatione aecepta. In re vero 
tanti momenti, cui importantissimae adnexae sunl seque- 
lae, bonum Ecclesiae exigit, ut Summus Pontifex suprema 
sua Auctoritate incertitadinem et dubia auferat. 

Bene ponderari debent verba, quibus in Constitutione 
Apostolica actus auctoritativus Summi Pontificis designa- 
tur, scil.: « declaramus et, quatenus opus sit, decernimus 

. et disponimus ». « Declarando » Summus Pontifex solum- 
modo denuntiat ei significat id quod iam est, antecedenter 
et'independenter ab eius «declaratione». Verba autem 
-£&Üecernimus et disponimus» denotant actum quo Sum- 
:;mus Pontifex effici quod non est, sed quo aliquid accipit 
© Esse (respective: amitti! Esse) Uterque actus, (scl. < de- 
Velarare» et « disponere») est actus positivus, sed alius 
et alius indolis atque naturae. 

°. Actus dispositivus non ponitur nisi condicionate: di- 
“eitur enim «quatenus opus sit», idest ad hoc ut effectus 
quem Summus Pontifex producere intendit, obtineatur. Si 
ergo hic effectus iam adest, (ideoque ad eum obtinendum 
« opus non est > actione Pontificis), а Pontifice nihil « dis- 


ponitur ». 


13. Id quod < declaratur», (respective insuper « dis- 
ponitur»), ex parte est positivum, ex parte negativum. 
Pars positiva respicit necessitatem et sufficientiam solius 
manuum impositionis, tamquam materiae, ad validam Ordi- 
. nationem diaconalem, presbyteralem, episcopalem, neenon 

necessitatem et sufficientiam verborum, tamquam formae, 
quibus univoce significatur effectus sacramenti, (polestas 
Ordinis et correspondens gratia Spiritus Sancti). Applica- 
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fur ergo hoc loco principium generale, quod initio numeri 
antecedentis de omnibus sacramentis Novae Legis enuntia. 
tum est, scl, haec sacramenta esse signa sensibilia invi- 
sibilis gratiae. quae eorum usu effici debet. 

Utrum «impositio manuum » sit immediate institutio- 
nis Christi ct pertineat ad «substantiam sacramenti >, 
prout initio Constitutionis deseribitnr, an sit institutionis 
Apostolicae, quatenus Apostoli, in exseculione mandati 
Christi, ad eonferendain potestatem Ordinis elegerint im- 
positionem manuum, medium aptum et apud tunc temporis 
Iudaeos in hune finem in usu 1, ex ipsa Constitutione decidi 
et probari nequit, sed aliunde est probandum. Constitutione 
stabilitur solummodo /actum: impositionem manuum esse 
materiam neeessariam et sufficientem. 

Relate ad formam vero ei eius verba, (significantia 
s potestaien et correspondentem Spiritus 


! 

i 

| 

| 

| 

| respeclivi Ordin 

i Sancti gratiam) additur ulterior aliqua determinatio. Plu- 

i ries enim in ritu Ordinationis occurrunt verba quae gra- 

i Нат et potestatem Ordinis sufficienter significant ideoque 

i rationem «formae» habere possint; statuitur Constitutio- 
ne Apostolica; ex his verbis ea sola habere rationem et 
indolem formae sacramentalis, quae ab Ecclesia tamquam 
forma «accipiuntur et usurpantur »; (idest: verba quibus 
Ecclesia in Ordinatione peragenda utitur cum intentione 
adhibendi ea tamquam formam sacramentalem). In uno- 

i quoque ex tribus allegatis Ordinibus occurrunt saltem bis 

|а 

E 

| 


huiusmodi verba, quibus respectivus effectus sacramenta- 
$ lis univoce siguificetur. Unde est, quod relate ad tres hos 

=> Ordines disputaverint theologi, quibusnam verbis forma 
"sacramentalis revera constituatur, el in responso dando 
in varias sententias abierint, Constitutione Apostolica pro 
lempore futuro dirimitur controversia: ex verbis, per se 
aptis, solummodo ca constituunt < formam >, quae «ар Ec- 


© 1 Cfr. The lewish Encyclopedia, Vol, IX, pag. 428-430, ar- 
jeulus «Ordination »; Num. XXVII, 18, 22.23; 20 junctim 
"ut. XXXIV, 9; Num, ХІ, 16-17, 31.25. 
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clesia qua talia (scil. qua formam constituentia) accipiun- 
tur et usurpantur >, Quaenam sint in particulari haec ver- 
ba, accurate ei explicite significatur in iis, quae postea 
de singulis Ordinibus singillatim dicuntur. Ecclesia, tali 
modo sua anctoritate declarando et definiendo « verba 
iormae», non tangit «substantiam sacramentorum >, in 
quam, uti initio Constitutionis Apostolicae dictum est, Ec- 
clesiae nulla competit potestas, Christus Dominus enim in 
omnibus sacramentis sensum formae accurate determina- 
vit, non autem eodem modo quoad omnia sacramenta рег- 
ba, quibus hic sensus exprimatur. Unde est, quod Ecclesia 
circa sensum nihil valeat, quod vero in quibusdam sacra- 
mentis expressio sensus ab Ecclesia hoc vel illo modo sta- 
biliri possit, immo aliquis modas expressionis ab Eccle- 
" sia statui debeat. Quod Ecclesia secundum 'suam volunta- 
tem facere potest, dummodo sensus, ab ipso Christo de- 
terminatus, fideliter servetur et determinetur; de qua rec- 
ta expressione iudicium esse debet, et est, penes Ecclesiam 


seu Romanum Pontificem. 
Quoad Ordines Diaconatus, Presbyteratus, Episcopa- 


tus, diversifati opinionum theologorum nova hac Constitu- 
tione Apostolica, saltem relate ad tempus futurum, finis 
impositus est, cum ex verbis aptis ea sola rationem for- 
mae habeant «quae ab Ecclesia qua talia accipiuntur et 


usurpantur », 


14. Parti positivae statim adnectitur pars negativa, 
Scl declaratio et dispositio, quidnam non requiratur 
(Const. n. 4). Haec pars negativa est simplex et necessaria 
eonclusio ex antecedenti parte positiva; ideo incipit ver- 
bis : «hinc consequitur ». Et revera, si unica materia, 
quae ad valorem requiratur, est impositio manuum, nulia 
alia materia ad valorem necessaria esse potest. Pars nega- 


tiva in primis respicit «traditionem instrumentorum >, 


quam, ut supra notatum est, multi theologi primae notae 
ante et posl Concilium Florentinum dixerunt materiam 


| 
| 
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sacramenti, ud valorem saltem etium necessariam. Immo 
in ipso Pontificali Homano, in instructione introducioria 
ad caput « De Ordinibus conferendis », usque in praesen- 
tem diem legitur: < Moneat (scilicet Pontifex cum Ordi- 
nes confert) Ordinandos, quod instrumenta, ín quorum 
traditione character imprimitur, tangant». Si traditione 
instrumentorum charaeter sacramentalis imprimitur, haec 
traditio sine omni dubio est Aliquis ritus essentialis, ad 
valorem sacramenti requisitus. Ob hanc praecise ralionem 
S. Offieium, cum hucusque litem theologorum dirimere 
noluerit, ex altera vero parte valorem sacramenti pericu- 
lo nullitatis noluerit exponere, in casibus particulari- 
bus, in quibus traditio instrumentorum fuit omi 
male faeta, decernere solebat: « reordinetur ad cauielam 
ex integro sub condicione >. Iuvat hac de re videre lon- 
gum elenchum decisionum S. R. Congregationum cirea de- 
fectus in conferendis Ordinibus commissos, quem exhi- 
bet Fr. Xaver HECHT, Р, 5. M. in folio periodico « Perio- 
dica de re тогай? ete., in suo articulo, « De reparandis 
defectibus. in collatione. ordinum occurrentibus ». Чат. 
23 (1934) р. 73-111). 

Traditio instrumentorum intelligitur in ordine Diaco- 
natus traditio libri Evangeliorum, in ordine Presbytera- 
ius traditio calicis cum vino el patenae eum hostia, in or- 
dine Episcopatus impositio libri Evangeliorum aperti su- 
Per cervicem Electi, cui impositioni a paucis adnumera- 
tur eiusdem libri clausi traditio in fine Consecrationis. 


aut 


15. Notum est, circa hanc traditionem instrumento- 
"m in casibus particularibus saepe dubia et anxietates 
onscientiae accidisse, His dubiis et anxietatibus, saltem 


Suoad tempus futurum, aditus est pracclusus; nam in 


Posterum nulla instrumentorum traditio ad essentiam et 
lorem sacrorum Ordinum Diaconatus. Presbyteratus, E- 
seopatus requiritur. 

-Quod tempus praeteritum spectat, Constitutio Aposto- 
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Hea quaestioneni de necessitate traditionis instrumentorum 
relinquit apertam. Traditionem instrumentorum non esse 
necessariam voluntate ipsius Christi Domini explicite di- 
зе ad valorem 


citur; eam numquam ex voluntate Eccles; 


nec affirmatur nec negatur. Nam hoc 


fuisse requisitam, 
quoque loco intrat quaestio, quid Ecclesia valeat circa va- 
lorem sacramenti Ordinis, utrum necne ipsa aliqua statue- 
re queal, quae ad validitatem requirantur ultra ea, guae 
ipse Christus Dominus servanda staluit; (cfr. supra n. 11). 
Constitutio Apostolica loquitur condicionate, scilicet: si 
umquam in decursu saeculorum ex legitima Ecclesiae de- 


instrumentorum fuerit necessaria, lalis 


cisione iraditio 
Ecclesiae dispositio praesenti Constitutione abrogatur. An 
revera acciderit, vel etiam an omnino potuerit accidere, 
apertum manet. « Legitime » accidere solebant modifica- 
tiones ritus Ordinationis, historia teste, in decursu sac. 
culorum non tantopere per formalia et explicita Decreta, 
quam via consuetudinis, quam competens auctoritas eccte- 
siastica via facti admisit et approbavit: (cfr. Н. Lennerz, 
De Sacramento Ordinis; Bomae 1947; pars І, conspec- 
tus historicus). Hinc, quoad tempus praeteritum, 
nuit, iraditionem instrümentorum fuisse de valore, cirea 
tempus praeteritum eamdem sententiam etiam in poste- 
rum defendere potest; Constitutione Apostolica hac in sen- 
tentia defendenda non impeditur. Utrum haec sententia 
aliis rationibus refutari queat, non est huius loci exami- 
rare. Idem dicendum est de sententia contraria, secundunt 
quam neque tempore praeterito traditio ` instrumento- 
rum fuit de valore sacramenti; quoad tempus praeterlap- 
sum etiam in posterum potest quis hanc thesim tenerè 
et defendere. 


qui te- 


16. Parti generali de tribus Diaconatus, Presbyteratus. 
Episcopalus Ordinibus adiungitur pars specialis de singu- 
lis Ordinibus, singillatim sumptis (Const. n. 5), et quaeri- 
tur, quiam ex ritibus occurrentibus ad essentiam ct valo- 
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rem singulorum ordinum sint necessarii, Initio occurrit 
iterum duplex terminus « decernimus et constituimus », ut 
significetur: in quantum ad intentum effectum obtinendum, 
non suffecerit mera «declaratio > eius quod est, sed re- 
quiratur «usus dispositivus » supremae potestatis aposto- 
licae, quo efficiatur quod non est: Summum Pontificem 
talem usum peragere. 

17. In Ordinalione diaconali (Const. 5) «¢ meteria » 
est Episcopi manus impositio, et quidem una, quae in toto 
ordinationis ritu 


occurrit, Saltem sbhine traditio libri 
Evangeliorum ad valorem поп requiritur, quod iam antea 
a multis auctoribus defendebatur qui censebant: 
caerimoniam solummodo ad integritatem ritus requiri, ct 
sapplendam esse si fuerit omissa. 


hane 


а ET a ERa etsa EE oN И 


De jorma Ordinationis diaconalis huensque fuii sat 
Magna inter theologos sententiarum diversitas. 
larunt! formam, eamque necessariam et sufficientem, essc 

м Terba Praefationi consecrntoriae inserta et impositionem 
manus concomifantia « ACCIPE SPIRITUM SANCTUM, AD 
ROBUR, ET AD RESISTENDUM DIABOLO, ET TENTA- 
TIONIBUS EIUS. IN NOMINE DOMINI ». Contra hanc sen- 
tentiam urgebant alii: 1) verba haec in Occidente tandem 
POSE plura saecula ritui Ordinationis sunt inserta; in Q- 


Alii pu- 


fe usque in praesentem diem desiderantur; 2) verba, 
: considerata, non sunt univoce determinata, ideoque 
sufficientia ad significandam typicam Diaconatus potes- 
à et correspondentem gratiam Spiritus Sancti; 3) ver- 
sunt superflua; nam quod significandum est, suficien- 
Pt melius, Heet modo deprecativo, significatur verbis 
ositionem manuum antecedentibus vel eam conse- 
Btibus, scil. verbis + SUPER HUNC QUOQUE FAMU- 
TUUM, QUAESUMUS DOMINE, PLACATUS INTEN- 
QUEM TUIS SACRIS ALTARIBUS SERVITURUM IN 
CIUM DIACONATUS SUPPLICITER DEDICAMU: 
erbis « EMITTE IN EUM, QUAESUMUS, DOMINE 
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SPIRITUM SANCTUM, QUO IN OPUS MINISTERII TUI 
FIDELITER EXSEQUENDI SEPTIFORMIS GBATIAE TUAE 
MUNERE ROBORETUR >. Quapropter alii theo:ogi censue- 
runt: his verbis, modo allegatis, non privative, sed vel cu- 
"mnulative vel disiunctive sumptis formam sacramenti consti- 
ui. Sécundum hos auctores verba « ACCIPE SPIRITUM 
"SANCTUM AD ROBUR etc. » habent rationem caerimoniae 
mere concomitantis, non autem participant in ipsa forma 
sacramenti, Possit quis formam sacramenti ponere etiam in 
ultima oratione, scl.: « DOMINE SANCTE, PATER FIDEI, 
` SPEI ET GRATIAE, etc. », quae nunc in fine totius ritus in- 
venitur, antea autem praefationem consecratoriam antece- 
bat; de facto autem haec oratio yix ab ullo dicta est forma 


sacramenti. 
Constitutione Apostolica toti huic opinionum diversi- 
ati finis imponitur: abhinc forma unice necessaria et 
“suffieiens exhibetur verbis Praefationis, quae impositionem 
: manus Episcopi immediate subsequuntur, scl.: « EMITTE 
‘IN EUM, QUAESUMUS, DOMINE, SPIRITUM SANCTUM, 
QUO IN OPUS MINISTERII TUI FIDELITER EXSEQUEN- 
pi SEPTIFORMIS GRATIAE TUAE MUNERE ROBORE- 
"TUR ».Dubiteri nequit, verbum « ministerii» in hac pro- 
«positione adhiberi sensu praegnante et technico, correspon- 
дете verbo graeco $axovía («diaconii»), a quo tolus 
+ hic ordo habet momen « diaconatus >. Constitutio Aposto- 
lica, eligendo haec verba Praefationis, redit ad antiquam 
aliquam Liturgiae legem, qua, quae sunt principalia et 
"essentialia, ponebantur in « Praefatione », 


18. Maxima sentiendi et loquendi diversitas, quod ri- 
tus essentiales Ordinationis spectat, vigebat hucusque circa 
materiam et formam Ordinis Presbyteratus. 

Alii dixerunt: materiam unicam esse manuum im- 
positionem, circa quam tamen — quia plures occurrunt in 
ritu impositiones — theologi in varias partes abierunt; cum 
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ali urgebant: requiri et sufficere primam impositionem 
quae silentio peragitur; alii censebant: ad hanc primam 
accedere debere eiusdem continuationem per manus dex- 
terae super Ordinandos extensionem. Plura habentur Res- 
ponsa S. Officii quibus statuitur: ordinationem ad caute- 
lam sub condicione esse repetendam ob omissam hanc 
secundam manuum impositionem, seu rectius: hanc pri- 
mae impositionis continuationem per dexterae manus ex- 
tensionem; (cfr. supra allegatum articulum Fr. Хау. Hecht, 
in folio periodico « Periodica de re morali etc. », l c. 
pag. 102). Pauci tandem theologi volebant: necessariam 
esse etiam tertiam impositionem, quae in fine Missae Or- 
dinationis fit adiunctis verbis « ACCIPE SPIRITUM SANC- 
TUM, QUORUM REMISERIS еіс. ». Probare intendebant 
Suam sententiam dicendo: ad ordinem Presbyteratus ae- 
que necessariam esse potestatem in corpus Christi verum 
atque potestatem in Corpus Christi mysticum; negarunt 
rationem sententiae contrariae habere vim evincentem. 
Dixerunt: gratis ab aliter séntientibus poni hane argumen- 
tationem: potestas sacerdotii indivisibilis; ideoque 
si detur, necessario datur tota; prima vero impositione 
< manuum cerio confertur potestas sacriflcandi. ideoque 
Simul cum eo potestas absolvendi. Hanc argumentationem 
non admiserunt, statuentes: potestatem sacerdotii non 
$$se in indivisibili; ideoque eam dari posse, et de facto 
Sari, per partes, initio ordinationis potestatem sacrifi- 
апі, in fine potestatem absolvendi. 


est 


19. Praeter impositionem manuum (saltem primam) 
miri "etiam 
Faditionem instrumentorum (patenae scilicet cum hostia 
H.calieis cum vino), non pauci primae notae theologi, ut 
iam dictum est, tenuerunt, lieet pauci fuerint qui 
erint: hane traditionem esse materiam sufficientem 
unice necessariam. Ex longo tempore constans praxis 


tamquam materiam, eamique essentialem, 
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S. Officii in solvendis casibus particularibus, iu quibus 
traditio instrumentorum fuit omissa vel male facta, fuit 
haec: Praecipere ad cautelam reordinationem ex integro 
‘sub condicione. Exempla vide in allegato elencho Fr. Хау. 
‚ Hecht (L e. pag. 104 seqq). Haec praxis S. Oficii exhibet 
solutionem practicam, nón autem decisionem doctrina- 
lem; S. Officium, praescindendo a quaestione de princi- 
pio, elegit viam qua certo omne dubium removebatur et 
damnum fidelium praecavebatur. 


30. De forma Presbyteratus (idest de verbis appli- 
cationem materiae determinantibus) similis fuit diversi- 
tas opinionum, non tamen quoad ultimam manuum im- 
positionem, cuius sensus evidenter delerminabatur verbis 
concomitantibus: « ACCIPE SPIRITUM SANCTUM, QUO- 
ВОМ REMISERIS elc. ». Quoad verba vero, quibus prima 
E secunda manuum impositio plenam significationem ac- 
cipiant, et quae ideo formam sacramentalem constituant. 
theologi minime fuerunt, unius sententiae. Alii putarunt 
ad formam iam sufficere invitationem « OREMUS, FRA- 
TRES CARISSIMI, віс. >. Alii hanc «invitaBonem >» no- 
2: шеғипі admittere tanquam formam, aut saltem illam iun- 
= -gendam dixerunt cum subsequenti oratione: « EXAUDT 
* NOS, etc. », qua oratione proprie formam sacramentalem 

constitui defenderunt. Aliis tandem, licet secundam sen- 
tentiam noluerint reiicere, magis placuit: formam haberi 


in Praefatione consecratoria, quae manuum impositionem 
subsequitur, et in specie in his eius verbis: « DA QUAE- 
SUMUS, OMNIPOTENS PATER, IN HU. FAMULUM 
TUUM PRESBYTERI DIGNITATEM, etc. ». Ducti sunt in 
praeeligendis his verbis 1) supra allegata consideratione 
liturgica: essentialia scilicet elementa ex antiqua consue- 
tudine semper posita esse in « Praefatione» (« Praefatio- 
ne consecratoria»); 2) quia haec verba sunt magis de- 
terminata et univoca, quam verba orationis: « EXAUDT 


rm ——— 


COMMENTARIUS AD CONST. APOSTOLICAM 29 


NOS, etc. », Putarunt enim: verbis quae in hac oratione 
occurrunt < GRATIAE SACERDOTALIS INFUNDE VIR- 
ТОТЕМ» et «BENEDICTIONEM SANCTI SPIRITUS » 
non univoce significari, de cuius gratiae sacerdotalis infu- 
sione et de quanam benedictione Spiritus Sancti sermo sii, 
de plena aut de partialt, quarum prima habeatur in Conse- 
eratione Episcopali, altera in ordinatione presbyterali. 


21. Tota haec iudicandi et agendi incertitudo, quoad 
sacrum ordinem Presbyteratus, qui tanti momenti est pro 
bono totius Ecclesiae et salute animarum, nova Constitu- 
tone Apostolica (Const. n. 5) e medio sublata est. 

Quod ad materiam attinet, deeiditur positive: materiam 
*àmque unicam esse Episcopi primam manuum imposi- 
tionem, quae silentio fit; decidiiur negative: non esse, 
saltem abhinc, huius primae impositionis continuationem 
ber manus dexterae extensionem super ordinandos; item 
non esse tertiam illam et ultimam manuum impositionem, 
cni eoniunguntur verba: « ACCIPE SPIRITUM SANC- 
"TUM, QUORUM REMISERIS, etc. ». Quidquid ergo est de 
sententia divisibilitatis aut indivisibilitatis potestatis sa- 
cerdotalis, nune constat: intendere conferre 
tolam potestatem per primam hanc manuum. impositio- 


Ecclesiam 


nem, iunctam cum correspondente forma, ita ut, materia 
applicata et forma pronuntiata Presbyter statim habeat 
(ati loqui solent) potestatem tum de Corpore Christi vero, 
ium de Corpore Christi mystico, idque ante traditionem 
instrumentorum et ante ultimam manuum impositionem. 


Forma etiam hoc loco — (correspondenter ad anti- 
quam legem liturgicam) — assignantur verba: « Praefa- 
lionis», non quidem omnia et singula, sed tamquam 


essentialia solummodo haec: « DA, QUAESUMUS, OMNI- 


> POTENS PATER, IN HUNC FAMULUM TUUM PRES- 


BYTERII DIGNITATEM, INNOVA IN VISCERIBUS EIUS 
SPIRITUM SANCTITATIS, UT ACCEPTUM А TE, DEUS, 
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SECUNDI MERITI MUNUS OBTINEAT, CENSURAMQUE 
MORUM EXEMPLO SUAE  CONVERSATIONIS INSI- 


МОЕТ ». His verbis univoce effertur potestas Ordinis, 


presbyteratus et correspondens gratia Spiritus Sancti; no- 
minantur enim conferenda: « dignitas sacerdotalis >, « se- 
cundi meriti munus » (in oppositione ad primi meriti mu- 
nus, quod est Episcopatus), correspondens Spiritus Sancti 
communicatio per communicationem «Spiritus sanctitatis». 

Moveri potest difficultas: haec verba, tamquam for- 
mam sacramenti, nimium distare a materia, idest a prima 
manuum impositione; difficultas, ad quam evitandam non 
pauci theologi hucusque necessariam duxerint primae 
manuum impositionis continuationem per manus dexte- 
rae extensionem, ut per eam unio moralis obtineatur cum 
forma, quam habuerunt orationem « EXAUDI NOS ». Ne- 
gari non potest: unionem inter materiam et formam re- 
quiri ad validitatem sacramenti, cum constituere debeant 
aliquod «unum» et actum unum. Sed haec «unio» ad- 
mittit quandam latitudinem; generatim sufficit unio mo- 
ralis, et haec iterum varia esse polest in variis sacramen- 


tis. In ordinatione presbyterali unio obtinetur per con £ 


finuationem unius eiusdemque Ritus Ordinationis, qu! 


constituit unum morale totum; idque eo magis, quod tota 4 


Praefatio consecratoria ad hoc composita est, ut clare ар- 
pareat, in quemnam finem impositio manuum fuerit facta. 
Est etiam notatu dignum: in Constitutione Apostolica 


numquam de forma sacramentali adhiberi usitatam phra-. 


sim: formam constitui « verbis applicationem materiae 
concomitentibus »; deliberate usurpatur semper phrasis: 
« verbis applicationem materiae determinantibus > (cfr. 
Const. Ap. n. 3-4). 


22, Circa materiam Ordinationis seu consecrationis 
i ta 
episcopalis, diversitas opinionum non fuit tanta, qua" я 
ue v Amin 
circa materiam Ordinationis presbyleralis; nihilomin 
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non defuerunt qui aliter ac sententia communis docet 
censuerint. 

« Impositio libri Evangeliorum », de qua iam loqui- 
tur S. Chrysostomus, et quae a saeculo X per multas re- 
giones probari potest sparsa, а nonnullis habebatur ritus 


' non solum accidentalis, sed substantialis et ad valorem 


Consecrationis necessarius, Sed hane opinionem exhibuis- 
se umquam sententiam theologorum communem, non fa- 
cile probaretur. Vi Constitutionis Apostolicae haec impo- 
sitio, saltem abhine, non. est materia, ne partialis quidem, 
ad Consecrationem episcopalem necessaria; sed materia 
unica erit manuum imposilio, quae una occurrit facienda 
per Episcopum Consecratorem, (vel simul per Episcopos 
Conconsecratores, quoties adhibentur). 

23. De forma essentiali Ordinationis episcopalis haud 
pauci theologi, quibus adnumerandus est etiam S. Alphon- 
sus de Liguori, tenuerunt et tenent sententiam: eam con- 
stitui verbis, quae ab Episcopo Consecratore (simul cum 
Episcopis Conconsecratoribus) proferuntur, dum manuum 


impositionem peragunt, scil. « ACCIPE SPIRITUM SANC- 


TUM ». Opponunt autem alii: haec verba posteriore tan- 
sm tempore, saeculo sel. XIII, ritui consecrationis fuisse 
serta; ideo eam non posse exhibere formam essentia- 
lem. Urgent insuper: haec verba esse nimis indeterminata, 


quia $x iis non appareat, ad quemnam effectum potestatis 
Sal 


aliae verba proferantur. Quam rationem urgebat ipse 
XHI in sua Epistola «Apostolicae Curae» d. d. 13 
embris 1896 (cf. Denz, 1963 sqq), de ordinibus angli- 
їз. Ad quas rationes, qui defendunt primam sententiam 
Га allegatam, respondent: cum verba formae (in op- 
Hane ad sensum formae, verbis exhibendum) non ab 
Christo Domino sint instituta, Ecclesiam potuisse et 
; quaelibet verba apta adhibere; verba vero « ACCIPE 
UM SANCTUM » esse verba apta, quia eorum sen- 
tsi non ex solo sensu grammaticali, tamen ex con- 


32 к. HÜRTH S. I. 


textu ipsius Ritus) univoce determinetur ad significandum 


plenitudinem Spiritus Saneti et ай dandam plenitudinem 
sacerdotii Christi in munere et ordine episcopali. Nihilo- 

inus sat multi, ob dubia quae c 
SPIRITUM SANCTUM » moveri possunl, eorum loco (vel 
t tamquam formam Orationem: 
« PROPITIARE, DOMINE, eic.», quae Oratio. immediate 
subiungitur impositioni manuum, et in qua oratione haec 
habentur verba: «INCLINATO SUPER HUNC FAMULUM 
TUUM CORNU GRATIAE SACERDOTALIS » et « BENE- 
DICTIONIS TUAE IN EUM EFFUNDE VIRTUTEM ». Qui- 
bus verbis hi theologi censent: sufficienter exprimi folum 
cornu gratiae sacerdotalis et отпет benedictionis virtu- 
tem. Sed aliis neque haec oratio sufficere videbatur ad spe- 
s episcopalis potestatem еі graliam sig- 
orationem «PROPITIARE, DOMI- 
ri posse et verificari etiam 


ontra formam « ACCIPE 


cum iis iunctam) posuerun 


cificam ordinationi: 
пібсапдат; urgebant: 
NE, etc», proui sonal, adhibe 
in ordine presbyterali. Ideoque statuerunt sententiam: 
verba, quae plene sufficiant polestati et graliae significan- 
tandem in Praefatione consecratoria, cuius 
jn quibus «summa seu totalitas » mi- 
rnamentum totius glorifi- 


dae, haberi 
essentialia sint ea, 
nisterii sacerdotalis, neenon & 0 
cationis» exprimatur. 


n. 5) quin ferat iu- 
tis quibus inni- 
in posterum, 


2 24. Constitutio Apostolica (Const. 
dicium de his sententiis et de argumen 


tuniur, statuit: tamquam formar, saltem 
adhibenda esse verba Praefationis, et qui- 
haec: « COMPLE IN SA- 
UI SUMMAM ЕТ ORNA- 
NSTRUCTUM, CAE- 


consideranda сї 
dem tamquam essentialia sola 
CERDOTE TUO MINISTERII T 
> MENTIS TOTIUS GLORIFICATIONIS 1 

LESTIS UNGUENTI RORE SANCTIFICA >». 
De requisita unione horum verborum Cum 


alent eadem quae supra 
uniuntur 


antece- 


dente impositione manuum vi d 


21. de ordinatione sacerdotali dicta sunt, seil. 


—— hep 


АЫ ыа 


—— нке ters 
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= continuitatem' totius Ritus et per ipsa Praefationis 
ver) i ї е 
erba, quibus explicatur, ad quid omnia, quae 

fiebant, sint peracta. | 5 


- mu d E Episcopali non unus tan- 
а ecrator осоп, sed plures Episcopi 
‹ iconseeratores omnino adhibendi sint, — {(li- 

cet unus Episcopus ай eam valide peragendam ce 
а о їп و‎ Сонин Apostolica stabilitur: 
da n aniecedentl Constitutione Apostolica « Episco- 
ns a >, d. d. 80 Novembris 1944, statuta 
m ; Hore manere, Unde patet: sacramentalem 
ju е p formam, scl. impositionem manuum et om- 

ormae sacramentalis, i ү: ituti 

Apostolica designatae, etiam Hu E 
pa c totam et totaliter debere adhiberi, et gd 
p Du agendo, conferendi Electo consecra- 
е em eodem modo atque Episcopus Conse- 
dra ir quae ар Episcopis Conconsecrato- 
{ше и ш consecrationis fieri debent, ad liceita- 
Min Bh runtur, nen autem ad valorem actus con- 
{ашк 3 ү Hes, guae ergo Constitutiones 
b у Episcopalis Consecrationis », d. d. 30 

а bane et. e Sacramenton Ordinis», d. d. 30 

е 7, se invicem complent, 


mo en de materia et forma lrium Or- 
dan en resbyteratus et Episcopatus, statuun- 
rina cd de 2 coupiementariae (Const. n. 6), qua- 
rare M in manui impositione peragendo, 
Fu angendi observari debeat. 
Б san spinosa, et toties in 5, Officio agi- 
Е нн шапшып fieri debeat tactu physico, 
oralis, idest extensio manuum super 
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caput Ordinandi, (dummodo in individuo determinatunt 
sit, quibus haec extensio destinetur), In quantum ex « Res- 
ponsis publicatis » erui potest, constans praxis S. Officii 

— (quod, praescindendo a disputata quaestione doctri- 

= пай, in decidendis casibus particularibus, semper viam 
tutam elegit) — fuit decernendi: ad cautelam reordineinr 
sub condicione er inlegro сат iactu physico. Exempla 
vide: Fontes IV, n. 917, d. d. 19 augusti 1851, etiam d. d. 
20 ianuarii 1875; d. d. 26 ianuar. 1898; Fontes IV, n. 1211, 
d. d. 4 iulii 1900; n. 1259 d. d. 7 maii 1902; etiam supra 
allegatum articulum, а Fr. Xav. Hecht conscriptum. 

At etiam tempore praeterito non defuerunt, gui cen- 
suerint: iactum physicum поп esse necessarium ad valo- 
rem. Hoc loco iterum ex Actis, cum speciali facultate 
inspectis, et obtenta speciali licentia publicandi quae hic 


.sequuntur, haec sint dicta: 
Iam Pius VI anno 1776, occasione alicuius casus par- 
in ordinatione tactum 


ficularis, manifestavit. mentem: 
physicum ad impositionem manuum et ad valorem ordi- 
` nationis non esse necessarium. Casus particularis fuit hic: 
in consecratione alicuius Episcopi Consecrator in imposi- 
"lone manuum super caput consecrandi non physice teti- 
git eius caput, sed manus suas elatas atque extensas ha- 
huit super capui consecrandi, proxime ad capillorum su- 
"perficiem, et ad manus duorum aliorum Episcoporum as- 
sistentium, qui ambo physice et corporaliter teligerunt 
caput consecrandi. Exorto hinc aliquorum paucorum theo- 
logorum dubio ratione contactus physici ex parte Const- 
cratoris deficientis: Consecrator in Missa privata solus, 
in quantum opus, reiteravit Шап» impositionem manuum. 
physice tangendo caput consecrati, interea pronuntians 
formam: < ACCIPE SPIRITUM SANCTUM >. 

Ad solutionem huius casus nominatum fuit quoddam 
«Consilium — theologicum-eanonicum >, 15 .complecten* 
theologos, Ex his in flne sessionum die 19 novembr. 1776 


COMMENTARIUS AD CONST. APOSTOLICAM 


undecim dederunt votum: in casu, de quo agitur, esse 
acquiescendum; quattuor autem puiarunt: consecrationem 
esse ex integro ad cautelam sub condicione reiterandam; 
item sub condicione denuo ordinandos esse, qui a Con- 
secrato fuerunt ad ordines maiores promoti. 

Casus dein а Cardinalibus coram ipso Summo Pon- 
tifice fuit diseussus. Iuxta authenticum et officiale Proto- 
collum Summus Pontifex votum undecim Theologorum 
adprobavit, idest: esse acquiescendum, 

Ex notitiis privatis Cardinalis Caprano (quae etiam in 
Actis habentur) magis in parliculari apparet, quomodo 
tunc temporis res coram Pontifice processerit. Die 28 No- 
vembris 1776 ad causam coram Pio VI discutiendam prae- 
Castelli, Colonna, 
(Poenitentiarius), de Celada, Caprano, Вохагӣоѕ, 
Porriani, 


sentes fuerunt septem Cardinales, sel: 
Boschi 
Eminentissimi Patres non fuerunt unius senten- 


consecrationem esse sub condi- 
cione reiterandam; unus voluit, ut decisio differretur et 
prius examinaretur, num ad valorem sufficeret ut ab uno 


liae; maior pars censuit: 


ex Episcopis assistentibus tactus physicus suppleretur. 
qui a Consecratore fuit omissus; duo simpliciter iudica- 
Tunt, consecrationem fuisse validam. Summus Pontifex 
(iuxta notitias allegatas Cardinalis Caprano) decidit pro 
validitate; ipsi visum est: contactum physicum non fuis- 
se necessarium, sed suffecisse tactum moralem; adopta- 
vit votum undccim Theologorum. Voluit tamen adhuc 
praescindere a decidenda quaestione (de principio), neque 
dedit de ea positivum Responsum. Ita secundum relatio- 
^em Cardinalis Caprano. 


Ex dielis apparet: Pium VI acceptasse quidem ѕеп- 
ientiam undecim Theologorum qui censuerunt: in casu 
f5se acquiescendum, (evidenter quia consecrationem ha- 
uerunt validam); eum inclinasse eliam in opinionem: 
;Contactum physicum non esse necessarium; sed ex allera 


е: Pontificem tunc temporis adhuc noluisse de hoc 
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puncto dare decisionem auctoritalivam. Ob quamnam ergo 
causam Pius ҮІ adoptaverit votum undecim, utrum ргор- 
ter suam de tactu physico vel morali opinionem, an prop- 
ter rationem ab uno ex Eminentissimis Patribus allatam 
(scl: per Episcopos assistentes tactum physicum fuisse 
suppletum quem Consecrator omiserat), vel propter rei- 
terationem impositionis manuum sequenti die а solo Con- 
‘secratore factam; neque ex officiali Protocollo neque ех 
Notitiis privatis Cardinalis Caprano decidi potest. 
Notatu dignum est: S. Officium, prout apparet ex eius 
non obstante decisione Pii VI, 


supra allegatis Responsis, 
buisse 


controversiam de necessitate tactus physici non hal 
solutam, ideoque, ob securitatem et ad arcendas funestas 
sequelas ordinationis forte invalidae, continuasse Con- 
suetam suam praxim, statuendo in casu dubii insolubilis: 
ad cautelam reordinelur ex integro sub condicione cum 


laciu physico. 


27. Nunc Constitutione Apostolica (Const. n. 6), auc- 
toritative et definitive, etiam haec incertitudo est sublata, 
et hie anxielatum fons est occlusus. Praecipitur quidem 
(non solummodo « consulitur »), ut in quolibet ordine con- 
positio manuum fiat «caput ordinandi physice 

Ratio huius praecepti assignatur: «ne dubi- 
us requiritur 


ferendo im] 
langendo >. 

>: fandi praebeatur occasio». Tactus physic 
ergo ad liceitatem. 

Quod ad valorem autem atlinet, verbis minime dubiis 
in Constitutione declaratur: ad sacramentum valide con- 
ficiendum sufficere tactum moralem, idest extensionem 
manuum super caput ordinandi sine contaciu corporali. 
(NB! Tactus physicus adest etiam, si manus Episcopi sunt 
chirothecis obtectae, vel ordinandus caput habet capillis 

alienis, idest capillamento, coopertum). 


quae in Constitutione Apos 


28. Quaeri polest, num, 
tatuia 


tolica de contactu physico et morali auctoritative 5 
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et decisa sunt, valeant etiam de ritibus Orientalibus, ita 
ut in iis quoque, quod valorem Spectat, sufficiat tactus 
moralis; quantumvis quod attinet ad liceitate 
tur contactus physicus, ply 
Phrasis graeca quae in ritu ordinationis- diaconalis, 
presbyteralis, episcopalis semper eadem occurrit, scl $ 
dqxtepeÙg... xov ту yeiga © Episco- 
pus а teneng suam manum impositam), significat quidem 
primario tactum physicum, sed adhibetur etiam ad signi- 
йсапйша tactum moralem. Constitutio Apostolica imme- 
diate et explicite agit de ritu Ordinationis secundum Por- 
tificale Romanum, ergo in Ritu lalino; itaque ad Ritus 
orentalse applicari non polest, nisi ex nalura rei sui 
aliunde talis applicatio probatur, Ex natura rei autem et 
ex iis quae initio Constitutionis dicuntur, deduci debet: 
tactum physicum non perlinere ad «substantiam Sacris 
та és ad «ea quae, testibus divinae revelationis 
us, Christus Dominus Ipse in signo sacramentali 
servanda statuit ». Secus enim neque pro Ritu latino Sum- 
mus Pontifex statuere posset, tactum physicum non esse 
de valore sacramenti. Et cum Sacramentum Ordinis idem ' 
in Ritibus Orientalibus atque in Ritu latino, concludi 
lebet: neque in Orientalibus Ritibus tactum physicum ad 
alorem requiri ex volunlate Ipsius Christi. si ergo in 
Ritu Orientali nihilominus ad valorem requirebatur, hoc 
lummodo esse potuit et potest ex voluntate Ecclesiae, 
manifestata saltem per approbationem consuetudinis, via 
u datam. Talem eventualem Ecclesiae voluntatem etiani 
Ritu Orientali abhine non iam valere, sed habendam esse 
"actatam et abrogatam, ex Constitutione Apostolica erui 
ipea Hinc quoad Ritus Orientales haec quaestio 
"m eodem statu, in quo ante Constitutionem fuit. 


«broó émveiiévuy 


T Secunda norma complementaria (Consi, n. 6) res- 
relationem novae Constitutionis ad ritum ordinatio- 
In «Pontificali Romano» descriptum, prout hucus- 
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que observatus est. Ponilur regula «Nihil innovelur ». 
Omnes omnino ritus, etsi nullo modo ad essentiam perti- 
nent, tales, quales sunt, non solum possunt, sed ex prae- 
cepto debent observari, nihil est negligendum vel praeter- 
, mittendum: « Jubemus », ita Summus Pontifex, «ut omnia 
data praescripta ipsius Pontificalis Romani sancte serven- 
iur et perficiantur ». 

Quaeri potest, quid in posierum valeat quoad ritus 
non-essentiales sive supplendos sive ilerandos. Quoad sa- 
'cramentum baptismatis habetur explicita norma in canone 
759 et 760: « Caeremoniae quae in baptismi collatione prae- 
termissae quavis ratione fuerint, quam primum in ecclesia 
suppleantur», et « Cum baptismus sub condicione itera- 
tur, caeremoniae, si.. in priori baptismo adhibitae sunt, 
repeti in altero aut omitti possunt ». In nova Constitutione 
Apostolica nihil huiusmodi habetur, neque de supplendis 
neque de iterandis caeremoniis non-essentialibus. Recurren- 
dum ergo erit in singulis casibus et exspectandum, quid 
S. Sedes responsura sit. 


. 30. Tertia dispositio complementaria est de vi re- 
troactiva Constitutionis. In Constitutione (Consi. n. 6) le- 
gitur: « Huius nostrae Constitutionis dispositiones vim re- 
4roactivam non habent». Verba diligenter perpendi de- 
bent. Constitutio continet expositiones doctrinales de ve- 
ritatibus fldei, et ordinationes dispositivas de ritibus ex- 
sequendis. Declarationes doctrinales ex natura rei « vim 
retroactivam > habent; nam «enuntiant > veritatem, quae 
est et quae semper fuit, non autem « creant» veritates. Or- 
dinationes dispositivae autem de exsequendis ritibus ~~ 
disponimus, statui- 
aut tollere, 
que 


[significantur terminis « decernimus, 
mus »] — slatuere possunt, quod non fuit, 
quod est; hinc possunt habere vim retroactivam, ean 
habent, si retrotractionis capaces sunt et si legislator iis 
talem vim tribuere valel et vult. Summus Pontifex in Consti- 
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; tutione explicite declarat; actus disposilivos, qui in Consti- 
бопе Apostolica occurrunt, non habere vim retroacti- 
vam, Ex dispositione Summi Pontiflcis est ex. gr. quod 
saltem in posterum « traditio instrumentorum » non requi- 
Таш, ad valorem; quod non nisi verba in Constitutione 
designata, habent rationem formae sacramentalis; quod 
ad valorem non requiratur tactus physicus in impositione 
manuum. Quia ergo «dispositiones» Constitutionis vim 
retroactivam non habent, ex Constitutione Apostolica pro- 
bari non potest: in praeterito traditionem instrumento- 
rum non fuisse ad valorem requisitam; formam sacra- 
mentalem exhibitam fuisse solis verbis in Constitutione 
designatis; contactum physicum non fuisse de valore, Si 
hae caeremoniae aliunde probari possunt non necessa- 
riae, probentur; Constitutio Apostolica, nt tale quid pro- 
. betur, invocari non potest, 
Unde est, quod dubia de valore ordinum, qui ante 
К , Constitutionem collati sunt, non possint solvi ex novis 
huius Constitutionis dispositionibus; sed recurrendum sit 
ad normas antea vigentes, De cetero quoad DUBIA statui- 
jexplicita: «Si dubium aliquod contingat, illud huic 
licae Sedi erit subiiciendum ». Quod valet de du- 
ium temporis praeteriti, tum temporis futuri. 


1, i i 
Haec de «vi retroactiva» novae Constitutionis. 


m post elapsum determinatum tempus. Constitu- 
hac re nihil habet. Recurrendum est ergo ad alias 
et principia. Declarationes doctrinales statim va- 
seile intellegitur; nam — ut modo dictum est — non 
Veritatem novam, sed proclamant iam exsistentem. 
9nes autem dispositivae, quae habent rationem 
;Feguntur norma, in canone 9 CIC de legibus ab 
Sede latis statuta: 
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-> Can, 9..« Leges ab Apostolica Sede latae promulgantur in 
ACTORUM APOSTOLICAE SEDIS COMMENTARIO OFFICIALI, 
nisi in casibus particularibus alius promulgandi modus fuerit 

raescriptus; et vim suam exserunt tantum expletis tribus men- 
sibus а die qui ACTORUM numero appositus est, nisi ex natura 
rei illico ligent aut in ipsa lege brevior vel longior vacatio spe- 
ctaliter et expresse fuerit statuta >». 


E: Longior vel brevior vacatio quoad novae Constitutio- 
nis declarationes dispositivas neque ex natura rei exigi- 
tur, neque in ipsa Constitutione tale quid « specialiter et 
expresse» statuitur. Hinc quoad diem quo Constitutionis 
declarationes dispositivae valere incipiunt, applicari de- 
"bet principium generale canone 9 statutum. Unde dedu- 
citur: valorem alicuius ordinationis diiudicari non posse 
= seeundum novam Constitutionem, nisi haec ordinatio fac- 
ta fuerit «expletís tribus mensibus a die qui ACTORUM 
numero appositus est», Ante eiapsum hoc tempus iudi- 
cium de valore alicuius ordinationis Terri debet secundum 
normas ante novam Constitutionem vigentes, sive hae nor- 
"mae cum normis Constitutionis fuerint quoad rem identi- 
“cae, sive ab lis discrepent, Dies numero ACTORUM ар- 
ositus est dies 28 Ianuarii 1948. Facta trium mensium 
computatione (secundum computandi regulam, statutam 
canone 34 § 3 n. 1 et 2, iunctim can. 32 § 1), nova Consti- 
tutio dici debet vim exserere a die 28 Aprilis 1948, et qui- 

1 dem a media nocte inter diem 27 et 28 Aprilis. 


32. Finitur Constitutio Apostolica (Cousi. n. 6) volun- 
tate Summi Pontificis explicite repetita, qua Constitutioni 
Apostolicae plenam vim effectivam tribuit; « Haec edici- 
mus, declaramus et decernimus, quibuslibet non obstan- 
tibus, etiam speciali mentione dignis ». Insuper datur ali- 
qua norma practica, quoad Pontificale Romanum normis 
essentialibus huius Constitutionis adaptandum: < Volumu 
et inbemus, ut eadem in Pontificali Romano quadam 7? 
tione evidentia flant» e. gr. adhibitis typis specialibus. 
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Omnibus Christifldelibus ineumbere obligationem et 
oficium humilem plenamque oboedientiam praesta Е 
quoad omnia quae in Constitutione Apostolica statuu: Й : 
et declarantur; neque ulli licitum esse Constitutionem d 


fri ii i 
ngere vel iidem temerario ausu contraire »: explicatione 
et probatione non indiget. 


" 33, Sequenti brevi conspectu significatur, quomodo ri- 
us essentialis, per Constitutionem Apostolicam designatus, 


se habeat ad integrum Ri i i i 
К g itum in Pontificali Romano exhi- 


PONTIFICALE ROMANUM | CONSTITUTIO APOSTOLICA 
(Ritus essentialis) 


(Ritus integer) 


Ordo Diaconatus 
Impositio manus. | IMPOSITIO MANUS. 
Accipe Spiritum Sanctum ad robur, ete. «EMITTE IN EUM QUAESUMUS DOMINE SPI- 
Émile In eu quaesumus ets RITUM SANCTUM QUO IN OPUS MINISTERII 
TUL FIDELITER EXSEQUENDI SEPTIFORMIS 


impositio vestimentorum sacrorum. 
GRATIAE TUAE MUNERE ROBORETUR ». 


Accipe stolam candidam, ete, 
Induat te Dominus indumento, etc. 
Traditio libri Evangeliorum. 
Accipe potestatem legendi Evangelium in Eecle- 
sia Dei, etc. 


Ordo Presbyteratus 


IMPOSITIO MANUUM. 
«DA QUAESUMUS OMNIPOTENS PATER IN 
HUNC FAMULUM TUUM PRESBITERI DIGNI- 


Prima manuum impositio, 
Extensio manus dexterae seu secunda impositio 
manuum. 


Oremus, fratres: chant Ete TATEM, INNOVA IN VISCERIBUS EIUS SPIRI- 

риш шю чеш | 0м SANCTITATIS, UT ACCEPTUM А TE, 

Impositie vestimentorum sacrorum DEUS, SECUNDI MERITI MUNUS OBTINEAT, 

Accipe jugum Domini eio. — CUNSURAMQUE MORUM EXEMPLO SUAR 
CONVERSATIONIS INSINUET + 


Accipe vestem sacerdotalem, etc. 


сиге, elc. 
тай instrumentorum, 
Accipe potestatem offerendi, etc. 
"Tertia manuum impositio, 

Accipe Spiritum Sanctum, quorum, eic. 
Explicatio casulae. 

Stolae innocentiae, ete, | 


Ordo Episcopatus 


Impositio libri Evangeliorum a i 
а aperti. IPOSIT 
E IMPOSITIO MANUUM. 
Accipe Spiritum Sanetum. 
Propitiare, Domine, etc. 
Praefatio consecratoria. 


* COMPLE IN SACERDOTE TUO 

d 3 MINISTERII 
Tur SUMMAM, ET ORNAMENTIS TOTIUS GLO- 
E did е ane INSTRUCTUM, COELESTIS UN- 
| s UE E SANCTIFIC. 

T raetetin fonseertorid (continuatur), en 

J et consecret Я 

JUngantur manus istae, Wer se. 


Traditio insignium Pontificalium. 
Traditio libri clausi Evangeliorum, 
Accipe Evangelium, et vade, etc. 


APPENDIX 


“ к. HÜRTH S. t. 


Hic conspectus manifestat, quomodo integra sacrarum 
ordinationum Liturgia abundet caeremoniis, profunda al- 
- taque significatione plenis, quibus — eonformiler ad ho- 
minis naturam quae non facile queat sine adminiculis 
exterioribus ad rerum divinarum meditationem sustolli = 
fideles ad rei sanctae et altae, quae in sacris ordinationi- 


APPENDIX 


In ACTIS exposita invenitur quaedam de manuum 


bus agitur, intellectum atque contemplationem excilentur Е Do one sententia quae ad profundius studium et ad 
et promoveantur. Ex altera parte hic conspectus inservit, H pleniorem cosnitienem imposiHonis Manun tamquam 
ut bene innotescant et accurate discernantur ea — « pau- : merae sacrarum ordinstignum. inservire potest et quam 
ca» dicere debemus — quae ad validam Saerorum Ordi- 1920 hic per modum APPENDICIS adiungere bene 
num administrationem requiruntur et sufficiunt, Quae in- visum est. 
tellexisse et prae oculis habere non parum conferet ad "E | | EX, | 
iudi iudicii et ad conscientiarum tranquillitatem. 1. Constitutione Apostolica « Saeramenti Ordinis > ri- 
certitudineni it tus essentiales ordinationis, qui unice ad valorem eius re- 
Franciscus HümrH S. 1. H quiruntur, auctoritate Summi Pontificis designantur et de- 
H finiuntur: impositio manuum, tamquam materia, et deter- 


minaia verba Pracfationis consecratoriae, (ea scl. quibus 


respectivi ordinis potestas et gratia univoce significatur) 
tamquam forma. 


Ympositionem manuum inde a temporibus Apostolo- 
Tüm, adhibitam esse ad constituendos diaconos, presby- 
leros, episcopos, et ad conferendam iis potestatem et gra- 
tiam, testantur ipsae Sacrae Literae necnon plura testimo- 
nia antiquitatis christianae. Ad hunc ergo ritum appli- 
Cari potest et debet quod passim ad discernendas verita- 
ез doctrinae catholicae applicatur et tamquam criterium 
Yeritatis designatur: «quod semper, quod ubique, quod $ 


2. Nihilominus ulterius quaeri potest, quid in impo- 
Sitione manuum et in forma eam determinante sit wti- 
mum ,et in se ac proprie intentum elementum, cui tam- 
Suam signo sensibili, gratia adnectatur: impositio ma- 
lum, secundum suum esse physicum et materiale (sicu- 
qua, oleum, chrisma, in sacramento Baptismatis, Ex- 
mae Unctionis, Confirmationis) —, aut aliud, cui hoc 
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«esse physicum » sit solummodo vehiculum accidentale, 
et quod proprie et in se a Christo Domino fuit electum 
et determinatum, tamquam signum efficax gratiae. 

Hanc quaestionem Constitutio Apostolica nec ponit 
nec intrat nec solvit. Nihilominus Constitutio Apostolica, 
quae tantopere effert et urget «impositionem manuum », 
praebet ansam et rationem, cur sensus et pondus huius 
quaestionis aliquo modo ulterius dilucidetur et examine- 
tur. Quo ex examine apparebit: differentiam inter varias 
saeculis praeterlapsis a theologis disputatas senientias de 
essentialibus ordinationum ritibus, quod ad rem attinet, 
uitimalim non fuisse tantam quanta primo aspectu vide- 
iur; immo eam forte fuisse potius controversiam de ele- 
meníis accidenlalibus, quibus elementum proprie consti- 
tutivum «sacramenti » Ordinis non tangatur. 

Cum vero allegata in ACTIS sententia hucusque non 
fuerit sufficienter discussa et examinata, ea hic non pot- 
est proponi per modum « thesis », sed per modum « qaes- 
tionis » tantum. 


3. Praemitti debet brevis inquisitio in naturam sa- 
cramenti, in quantum est sensibile signum effectus in- 
terni invisibilis, Signum sacramentale componi dicitur: 
rebus tanquam materia, et verbis tamquam forma; quod 
theologi, systema hylemorphismi sequentes, intellegunt 
analogice ad compositionem corporum ex materia et for- 
ma, tanquam ex duabus substantiis incompletis ntque par- 
tibus physicis substantialibus corporis. 

Compositio autem signi sacramentalis etiam alio mo- 
do concipi et analysari potest, nempe На ut elementum 
materiale dicatur omne id, quod et quatenus ratione sui 
est sensibile et corporale (ex. gr.: materialis res, sonus 
verbi ore pronunciati, nutus, littera, actio. factum); for- 
male autem elementum omne et solum id, quod dicit vim 
significativam. Signum sensibile ita consideratum, com- 


ponitur: re sensibili (latissime sumpta) tamquam mate- 


| 
| 
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ria, et huius rei significatione, tamquam forma, Secun- 
dum hane considerationem verba quoad suum elementum 
materiale pertinent ad materiam; et res, quoad suam viui 
significativam spectat ad formam. 

Cum significatio gratiae et spiritualis potestatis nulli 
obiecto maleriali natione sui insit, et eum tali obiecto 
adiungi non possit, nisi voluntate Dei, ex Dei mente sig- 
nifleatio, si quae adest disci debet, El cum « signum s 
cramentale » non s 


t unum physicum, sed unum artificia- 
le, el cum iota vis significativa ab extra ad elementum 
materiale signi accedat, in aliquibus signis sacramentali- 
hus accidere potest, ut signum in hac sua parte mate- 
riali mutationem substantialem subeat, et nihilominus (se- 
tandum commune et sanum iudicium hominum) in sua 
parte formali, idest in significatione qua tali maneat om- 
mino idem. На ex. gr. si duarum voluntatum consensus per 
Signum externum manifestari et significari debet, «sig- 
nifleatio » consensus dati censetur substantialiter eadem, 
sive consensus significetur per verbum ore prolatum, sive 
рег verbum scriptum, sivo per nutum capitis, sive per 
alium quendam actum, sive per «factum concludens » 
quod dicunt; quamvis omnes hae unius eiusdemque con- 
Sensus manifestationes secundum suum esse materiale sint 
substantialiter diversae. Quod mulio magis valet, si non 

; Proprie « externa forma » qua consensus manifestatur, ba- 
het rationem «signi», sed Ipse consensus, ad exira ma- 


` Bifestatns, 


|, = 
Negue tamen haec assertio de omni omnino signo poni 
Potest. Nam auctor signi significationem adnectere potuit 


en nisi uni determinatae rei significanti, eamque denegare 


cuilibet alteri rei vel actui. Ita, ex. gr. Christus Dominus 
тон nisi aquae seu ablutioni aqua factae significationem gra- 
fiae baptismalis adnexuit. In matrimonii sacramento si 
um sensibile gratiae invisibilis Christus Dominus clegit 


Dsum contractum matrimonialem exterius manifestaium, 


TREE ge REESE 
dest: iuris matrimonialis рег consensum partium, exte- 
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rius manifestatum, collationem). Hoc vero signum sacra- 


mentale (secundun commune et sanum hominum iudi-- 


eium) manet substantialiter idem, etsi externus modus, 
quo consensus matrimonialis manifestatur, est, quoad 
suum specificum Esse physicum, substantialiter alius et 
alius, (ex gr. verba ore prolata, nutus capitis, cohabitatio 
animo matrimoniali assumpta, copula carnalis ex affectu 
matrimoniali peracta). Ratio cur externa consensus matri- 
monialis manifestatio, in quantum habet rationem signi, 
sit omnino eadem, non obstante tanta differentia in me- 
diis physicis manifestationis, in eo est, quod consensus 
matrimonialis, ratione sui, est omnino indifferens ad phy- 
sicum hunc vel illam externum modum, quo praestetur; 
ei essentiale est solummodo, quod externa manifestatio 
revera exhibeat consensum matrimonialem. Ideo, abstrac- 
tione facta a statuto et praecepto Ecclesiae, quo determi- 
natus modus sub effectu nullitatis praescribitur, fideles, 
—quod ad valorem attinet, modo hanc, modo aliam formam 
consensus manifestandi eligere valerent. Et revera, Eccle- 
sia quoad matrimonia baptizatorum, non-catholicorum, 
quemlibet modum consensus matrimonialis dandi et ad 
extra manifestandi tamquam sufficientem admittit ad va- 
lorem matrimonii et sacramenti, Saepissime in ferra mis- 
sionum accidit, ut baptizati non-catholici inter se matri- 
monium ineant secundum ritum stirpis et gentis; neque 
tot sunt « sacramenta matrimonii », quot sunt ritus exter- 
ni quoad Esse physicum substantialiter diversi; nam in 
istis ritibus non attenditur id quo inter se differunt, sed 
id in quo conveniunt. Secundum defensores sententiae de 
qua agitur: in omnibus istis ineundi matrimonium modis, 
quibus consensus matrimonialis exprimitur, distingui de- 
bet qualilas generica, vi cuius unusquisque modus est ali- 
qua manifestatio consensus matrimonialis, et qualitas spe- 
cifica, vi cuius est hace determinala manifestatio. Signifi- 
catio sacramentalis, aiunt, in his modis habetur vi quali- 
tatis genericae, non autem vi qualitatis specificae; quia 
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signum sacramentale a Christo institutum est consensus 
matrimonialis quocumque tandem modo manifestatus. Varii 
autem modi, secundum suas qualiiates specificas et dis- 
tinctivas, non inserviunt ad significandum praecise id, 
quod omnibus modis est commune, et quod iis inest ra- 
lione qualitatis genericae. Verum quidem esse dicunt: 
non esse ncque posse esse aliquem modum contrahendi, 
qui habeat tantummodo qualitatem genericam manifestan- 
di consensum; sed unumquerique modum esse semper mo- 
dum etiam specifice determinatum; negant autem: sin- 
wos modos secundum has suas proprietates distinctivas 
^пігаге in signum sacramentale. Secundum hane ergo 
iheoriam omnis ritus seu modus, complete spectatus, (idest 
ati continens et qualitatem generieam et qualitates speci- 
ficas) est « signum sacramentale »; si vero quaeritur, quid 
in hoc ritu, complete sumpto, exhibeat signum sacramen- 


tale a Christo statutum, respondent: hoc esse unice et suf- 
fleienter qualitatem genericani, quia ea ad extra manifestat 
consensum matrimonialem, 


4, Haec si applicantur ad sacramentum Ordinis, quae- 
ritur: an fortasse Christus Dominus, prout in sacramento 
matrimonii signum sacramentale elegit ipsum consensum 
matrimonialem ad extra manitestatum, non autem deter- 


miam quandam celcbrat'onis formam externam: ita in 
Sacramento Ordinis gnum sacramentale forte elegerit ip- 
sam collationem polesíatis ordinis, non autem determina- 
tum quendam externum collationis modum. Qua supposi- 
lione facta, non ium dici debet: per administrationem sa- 
tramenti ordinis conferri potestatem ordinis; sed vice- 
Versa: per exterius manifestalam collationem potestatis or- 
dinis administrari sacramentam ordinis; (non aliter ac in 
monii non per adminislrationem sacra- 
menli confertur mutua in corpus potestas; sed viceversa; 
Per exterius manifestatam efficacem huius potestatis col- 
lationem administratur sacramentum). 
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Christus Dominus (ut adhibeamus quorundam theolo- 
gorum modum loquendi) secundum eorum sententiam insti- 


tuit «Ordinem» in sua quiddiiate ei totalitate, quae to- 
ordinis contineat; suae Ecclesiae reliquit 
dinis » graduitatem, ita ut Ecclesia com- 
am potestatem vel aliquam solum- 


iam potestaiem 
determinare «or 
munieare potuerit vel tol 
modo eius partem. 

ре modo quo Ecclesia hanc collationem peragat, iuxt& 
hil statuit. Ne- 


defensores huius opinionis ipse Christus ni 
que tamen Ecclesia, statuendo vel mutando determinatum 
quendam modum externum collationis potestatis, inslituit 
vel mutat substantiam signi sacramentalis; nam in quoli- 
bet modo externo, ab Eeclesia adhibito, continetur sem 
pso Christo Domino electum signum sacra- 


per idem, ab і 
mentale, sel: exferna collatio potestatis ordinis. Et buius 
sive 


signi substantia et significatio prorsus ead 
(externa) collatio potestatis peragitur «traditi 
sive «manuum impositione >, sive utroque 
deo, si Christus Dominus potestatem sacerdo- 
s contulit solis his verbis: « Hoc facile in 
Apostoli eandem potestatem 
ne, (eligendo signum quod 


em est, 
one instru- 


mentorum », 
ritu simul. I 
talem Apostoli: 
meam commemorationem »; si 
contulerunt manuum imposi 
tunc temporis apud ludaeos ad conferendam potesia 
g. 21, n. 13, Notam 1), si Eccle 
nis com 


fuit usitatum; ef. supra р 
sia — (dato, non concesso) — potestatem ordi 
municavit traditione instrumentorum: non aliud et alind; 
sed semper unum idemque «signum sacramentale» (n 


quantum ab ipso Christo Domino est determinatum) fuit 


adhibitum. 
Inde vero inferri non potest: externum 
onis. Nam, eum a volum 


« modum ? 


non influere in valorem ordinati 
e pendeat, num omnino potestatem confert 
vel 


no 


tate Eecle 
num eam dare velit per hune aetum exlernum 


velit; 
e velit ti 


per alium; num eam, quam dare intendit, dari 


actu totam, vel per partes pluribus actibus distin 


ternae formae adhibitae maximum influxum in valorem? 


em ^ 


ctis: € 
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collationis potestati 
Hationis potestatis exercere possunt. Formis 


ЕРЕК : enim, 
lesia statutis, non servatis, potestas ordini e 


fertur; non, qu пе formae secundum suas specificas et 
; non. а 
ia hi e secundi E specificas 


distinetivas qualitates sint partes su Stantiales « М 
а: afes sint pai bstantiales « signi sa 
cramentalis », sed quia so hae deterininatae formae ex 
š lae hai teri 
о 
ate et intentione Ecclesiae habent vim ativam 
clesia у 
coll 
polestatis ordinis, et quia sine ollatione 
habetur signum sacramentale, 


volunt 


potestatis non 


5. Rationes quibus 
es quibus hanc theoriam fulcire conantur, 


sunt imprimis hae; 
D à 3 i, 1 
т Аа чиет Ipse Christus Dominas adhi- 
Mice: suos Оша fecit sacerdotes, non eo quod 
pae M corpus et sanguinem suum, sed dicendo: « Ho 
© їп meam commemoralionem » His verbi уаз 
terno et visibili, : 


нен , modo ex- 
AP dedit eis potestatem ordinis sacerdotalis, 
aiioni adnexani supponere debemu d 


ads s impressionem 


et communicationem gratiae. 


25i кру 
ж ) Sic clare et facile inter зе componi possunt: ex 
parte i H i A | 
саам тарпа diversitas, quae іп ritu ordinationis va- 
poribus et in variis ecclesiis particularibus in de. 


О Сенги [е 
; temporum observata est; et ex altera parte firma от. 


tium fideli i i: 
КЕ idclium persuasio: Christum Dominum non insti 
tuisse nisi unum Sacramentum ordini 


‘re i А illudque immutabile 
omuibus temporibus. Nam id, quod. — non ob 


tanta ritnum div jr 


M oe NECARE — semper et ubique idem fuit, et 
T В зере. fuit persuasum: est ad extra 
аай ти о E ordinis (sive Diaconatus, sive 
ritus не piscopatus). Ergo supponendum es 
аа ded non nisi hoc elementum, (unum et iden- 
a es ecclesias omnium temporum, 


eii т $ omnium 
i ) elegisse signum sacramentale, cui impressionem 
$ um ier 
М ps x communicationem gratiae adnexuit 
^c i р j 
acile explicatur faetum, quod saeculis prae. 


d Psis th 
Нару t i pri 
h eologi primae`notae, inter quos primum locum 
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tenet ipse S. Thomas, clare ritum subsiantialem sacra- 
menti ordinis assignaverint traditionem instrumentorum, 
urgentes; per eam significari et perfici collationem potesta- 
lis. Admitti enim nequit: omnes hos theologos iatuisse no- 
tissimos sacrae Scripturae textus necnon primorum sae- 
one, tamquam ri- 


culorum testimonia de manuum impo 
iu priacipali ordinationis. Sufficit allegare S. Albertum Ma- 
gnum, qui (in oppositione ad sententiam suo tempore lon- 
ibit: «Et 


a». 


ge communioren) de impositione manuum 
hie erat ritus consecrationis in primitiva Eccl 
nier hi theologi tenuerint senten- 


Accedit, quod indubi 
tiam: Eeclesiam nibil posse circa materiam et formam ri- 
fus sacramentalis, Diíficulter 
theologi ex una parte tenere potuerint: traditionem. instru- 
mentorum esse de subsiantia sacramenti ordinis; et ex 


intellegitur, quomodo hi 


altera parte censuerint: hane materinm ordinationis esse 
a Christo institutam; sciverunt enim; in primitiva Ecele- 
sia hunc rifum non fuisse iu usu, Sed horum theologorum 
modus procedendi facile intellegitur, ubi primum suppo- 
nitur; his theologis elementum principale in traditione 
instrumentorum, simili modo atque in manuum impositio- 
ne (primorum saeculorum), non fuisse physicam illam 3c 
tionem, sumptam secundum eius specificas et distinctivas 
qualitates physicas; sed externam collationem potestatis 
ordinis, quae per hane actionem physicam visibili modo 
perficiebatur. Haec nutem collatio semper eadem fuit pri- 
mis temporibus et temporibus, quibus hi theologi vivebant. 

luvat legere quae S. Thomas de materia Sacramenti 
Ordinis et de indole typica et distinctiva huius Sacramenti 


habet in IV Sent, dist. 24 q. 1 art. 1 quaestiunc. 5 et ad 3: 
ita significat virt 


« Materia in sacramentis exterius adh 
tera, in sacramentis agentem, extrinseco omnino advenire. 
Unde cum effectus proprius huius sacramenti, scilicet cha 
racter, non percipiatur ex aliqua operatione ipsius, qui 
ad sacramentum accedit, sicut erat in poenitentia, sed ort 


nino ab extrinseco adveniat, competit ei: materiam habere: 
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diversimode ab aliis sacramen 


tamen is quae materiam 
babent: quia hoc quod confertur in aliis sacramentis, deri- 
vatur tantum a Deo, non a ministro qui sacramentum dis- 
pensat. Sed. illud quod in hoc sacramento traditur scilicet 
spiritualis polestas, derivatur etiam ab eo qut sacramentum. 
dat, sicuti potestas imperfecta a perfecta. Et ideo efficacia 
aliorum sacramentorum principaliter consistit in materia, 
quae virtutem divinam et significat, et continet et sanctifica- 
tione per ministrum adhibita. Sed efficacia huius sacramen- 
li principaliter reside! penes eum qui sacramentum dispen- 
sat, Materia autem adhibetur gis ad deémonstrandam 
potestatem quae traditur particulariter ab habente eam 
complete, guam ad potestatem causandam >. — Et ad ter- 
iium: Angelicus respondet: Potestatem ordinis accipi а 
ministro, non a materia; ideo in sacramento ordinis por- 
rectionem instrumentorum (їп qua seeundum S. Thomam 
consistit materia sacramenti ordinis) esse magis necessa- 


riam, quam acceptationem instrumentorum per tactum 
eius qui suscipit sacramentum. Admittit tamen tactum ins- 


frumentorum esse necessarium sed ex alio capile, nempe 
ex verbis formae: « Accipe hoc vel illud >. Quoad alia sa- 
cramenta (Baptismum, Confirmationem, Extremam Unc- 
tionem) concedit principium: in quolibet 5aeramento, ha- 
bente materiam, requiri contactum, et quidem ob indolem 
el functionem quam habeat materia in iis sacramentis, 
prout in corpore articuli est expositum. — Ex hac S. Tho- 
„mae sententiae expositione apparet: ipsum non tenere ne- 
Sue defendere theoriam, de qua hic agitur; sed iis quae 
"n-textu citato docet de collatione potestatis ordinis nec- 
„aon de huius collationis causa proxima et proprie dicta, 
$üppeditant argumenta, ad obiectum hnius doctrinae accu- 
Fate eircumscribendum et aliquo modo firmandum. 

а 4) Нас theoria supposita, obvia aliqua dari potest ех- 
Blieatio Decreti pro Armenis, in specie ratione habita 
“iseussionum, quae in sessionibus pracparatoriis huius 
-Beereti а theologis caiholicis tum eum Graecis tum cum 
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Armenis habitae sunt. Agentes cum Graecis theologi ur- 
gebant: in consecratione Eucharistiae transubstantiationem 
perfici. solis verbis Christi, nulta alia oratione superaddi- 
ta; et hoc probarunt: 1) ex eo, quod Ecclesia nihil valeat 
circa materiam et formam sacramentorum; 2) ex eo, quod 
sacramenta debeant esse eadem in tota Ecclesia, cum « uni- 
tas Ecclesiae necessario fundetur in unitate fidei et in 
unitate sacramentorum, in iis quae suni de substantia sa- 
cramenti ». Ita Ioannes de Torquemada, O. P. in suo ser- 
mone ad Graecos coram Summo Pontifice, Eugenio IV; 
quam expositionem ipse Papa statim suis verbis confirma- 
vit (Mansi 31-B, 1673-1674). Inter theologos eiusdem Com- 
missionis praecipuos fuit etiam Ioannes de Montenero, qui 
maximam partem habuit in Decreto pro Armenis conficien- 
do. Tune omnes hi theologi nullam experti sunt difficulta- 
tem asserendi in Decreto pro Armenis: materiam sacra- 
menti ordinis esse traditionem instrumentorum, quam 

ү sciebant a Graecis non observari. Neque tamen in hac di- 

1 versitate ritus sacramentalis viderunt ullam unitatis eccle- 
sine negationem vel periculum, quam unitatem in discus 
sione cum Graecis dixerant: esse in umitate fidei et in 
unitate sacramentorum in iis quae sunt de substantia sa 

А cramenti. Si his theologis persuasum fuit: materiam et 
formam sacramenti ordinis ultimatim esse in externa col- 
latione potestatis ordinis, non autem in determinato ali- 
quo externo modo quo haec collatio peragitur: revera ne 
glegere potuerunt et notissimos textus sacrae Scripturae 
de manuum impositione et universalem praxím antiquitatis 
christianae; neglegere etiam potuerunt differentiam inter 

| ritum Graecorum et ritum Armenorum atque Latinorum. 
Nam, illa suppositione facta, discrepantiae quae 
variis ritibus occurrunt, secundum ipsos tangeba 

i  Jummodo elementum accidentale, non áutem el 

substantiale signi sacramentalis. Hinc quieto animo reli 

quere potuerunt cuilibet tempori, loco, nationi, singulis 


CS 


nt so 


in his 3 


lementum 3 


ecclesiis particularibus suum quoad externam cotlatione® 
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agendi modum (sive formali decreto sive sola via facti et 
consuetudinis introductum) dummodo legitima auctoritas 
ecclesiastica hunc modum approbaverit et suum fecerit, 
(isque modus fuerit aptus ad potestatis Ordinis collationem 
clare et. determinale significandam). His Theologis ideo 
quoad sacramentum Ordinis valet principium, affine al- 
leri, quod de sacramento matrimonii hodie ponitur, scl.: 
nulla potest esse ad extra manifestata valida collatio dn 
testatis Ordinis, a Christo institutae, quae non sit ipso 
facto sacramentum. Sicut relate ad matrimonium: nullus 
esse potest i 


[ nios ier baptizatos validus contractus matrimonia- 
i is, ad extr; i tus, qui it i 

i a manifestatus, qui non sit ipso facto sacra. 
"entum. 


CONCLUSIO 


P E hane nonnullorum recentium de materia et 
à 'amenti Ordinis theoriam, concludendo haec di- 
.tenda videntur: 

us 1) Nova Constitutio Apostolica nullo modo in hanc 
сема intrat, neque eius ullam rationem habet; eam ех 

silentio praeterit. 
| PON к theoria sécun qum m affinis est theoriae 
PA orum per Christum « institutione in genere »; 
quoad. substantiam cum ea identificatur; secundum 
"pipa IE егі, Si affinis est, et multo ma- 
iieri. cn = entificatur: iisdem difficultatibus et dubiis 
зы dis a m ae contra hanc theoriam urgentur. — Si dif- 
D n ео est, quod — (prout supra in fine n. 3 
n expositum est) -— specificae et distinctivae qua- 


hene CAPE 
^" extra vim significativam sacramentalis signi; 
a Я 
un tra elementum, quod Ecclesia ad complendam 
lionem i "un 
em in genere» addit, in ipsum signum sacra- 
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ES 
mentale intral, tamquam elementum vim significativam 
signi sacramentalis complens. Sed tunc oritur quaestio, 
num analysis et constructio, supra n. 3 data, rei veritati 
correspondeat et num sufficienter probata sit. Sed tota haec 
quaestio (utrum scl. nova haec theoria coincidat cum theo- 
ria de institutione in genere, an ab ea essentialiter differat) 
missa fieri potest; nihil enim confert ad formandum et pro- 
bandum iudicium de hac theoria, in se sumpta. 

3) Haec theoria hodie nondum est sufficienter exa- 
minata et inter Theologos discussa; neque argumentis su- 
pra allatis redditur sufficienter ceria. Ideo, salem interim, 
dici nequit theoria theoretice et practice tuta. 

4) Haec theoria ex altera parte cum lis, qure in 
nova Constitutione Aposlolica sive « declarantur» sive 
« disponuntur », componi posse videtur. Nam etiam SUP” 
posita hac theoria, modus externus collationis potestat 
Ordinis seu ritus essentiales, (quibus sacramentum Ог 
nis confertur, et sine quibus nulla valida collatio Ordinis 
peragi potest) sunt hodie unice: impositio manuum et ver- 
ba eam determinantia ad potestatem et gratiam Ordinis 
univoce significandam. Sunt iidem ritus, quibus iam tem- 

pore Apostolorum potestas ét gratia Ordinis collata fuil. 
et quibus solis etiam hodie Ecclesia Ordinem conte 
el confert. Theoria, de qua hic agitur, solummodo ulterius 
investigare intendit: quidnam ín his rilibus esse 
sit elementum ultimum et proprie constitutivum 
lis, a Christo Domino instituti. 


rre vult 


signi s% 
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Primum autem nobis con- 
venit modum oftendere éle- 
&ionis,& ordinationis Patriare 
cha, hoceft Patris Principum. 
Quando itaque illius, qui eli- 
gitur in Spiritu Sancto , fada 
fuerit Ele&io per commune 
votum totius Ecclefiz Dei, di- 
gnofcitur divina effe, quemad- 
modum. per magnum Diony- 
йит prede cuit Spiritus. San- 
&ns; convenit, fi fieri poffit; & 


pertempus licuerit ; ut omnes 


Epifcopi , qui in Ecclefia Dei 
reperiuntur in toto orbe, præ- 
fentes adfint in Synodo , feu 
Concilio : quod fi vero multi 
legittimas ob саца impe- 
diantur ab adventu in Syno- 
dum , horum confenfus ргасе» 
dat oportet ; & mittatur cum 
his , qui ad Synodum veniunt. 

Et ра- 


ECCLESIA 


„Et parato Prafecto Synodi 
cum 12, plus, vel minus Epi- 
Ícopis convenientibus , quique 
confenfum reliquorum Reli- 
gioforum ( Epifcoporum ) ha. 
beant ; prmovent Patriacliam 
ipfo Ordine Chirotoniæ, hoc 
ей, iifdem precibus , ё mi- 


nifteriis ; queis Patriarcha pro- 


movet Metropolitas, & Epi- 
fcopi ordinent illum › quis» 
una eff virtus, &, unum eft 
donum Pontificatus , gradus 
autem diftinguuntur ordinibus 
fuis. In Chirotonia ergo Pa- 
triarche tria ejufdem propria 
funt. Primum, ео, quod for- 
te, feu confenfu omnium Epi- 
.Ífcoporum eligitur , & hoc dez 
monftrat eum effe Patrem соте 
munem totius Ecclefie, & Pa- 
trem Patrum, Secundum au- 
tem , Invocatio Spiritus San- 
аі, que adfcribitur Clementi; 
quam inferius defcribemus, fu- 
per Patriarcham tantum dici. 
tur ab Epifcopis eum Confe- 
fecrantibus. Tertium, Наба, 
hoc eft Páftorale pedum te- 
nendum ей ab omnibus Epic 
fcopis ab unoquoque juxta anti- 
quitatem fuam , & deinde af 
fumitur dextera ejns, qui in 


Patriarcham eligitur у & fuper. 
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CODEX LITURGICUS 


manus omnium collocatur : hoc 
demon(lratur , quod ex vo- 
luntate , & confenfu totius 
Ecclefie, in qua bene com» 
placuit Spiritui Sanéto , tra 
dita illi fit poteftas unica fu 
per omnes Ordines £cclefiæ 
Sanda Dei, & ideo, quan- 
do fcribet manu fua , & pu- 
blice recitabit Scripturam. 
fuam juxta legem , definitia- 
nem confeffionis Orthodox 
fervare fe debere declarat ; 
æquitas enim’ ас recta ratio 
poftulat , üt fervet Canones 
Apoflolicos , fufcipiat Patres 
probatos ; quatuor Synodos:; 
& reprobet , ac detefletur hæ- 
reticos nominatim ,. ас fe- 
ipfum tradat labori , & folli. 
citudini pro pace, & confer- 
vatione totius Ecclefie Dei“, 
& vocet, ac reducat ichifma- 
ticos ad fidem , atque his: fie 


milia promittat; Non autem 


feribit , nec ullatenus debet 
dicere. fe fubditum fore man- 
dato alicujus ex .eorum. nu- 
mero, qui ipfum confecrant, 
quemadmodum illi funt ipfi 
fubjecti ,, quoniam nullo. om- 
nino -modo poffunt eum jedi- 
care ;: nifi lapfus fuerit ins 
confeffione Orthodoxa, Quo- 

modo 


ECCL ESIÆ UNIVERSE, 


modo autem promoveatur ; 
& ordinetur Patriarcha edici- 


mus , Poft Tertiam ingrediun- - 
tur-Epifcopi omnes. cum Pre-- 


"fecto Synodi ad Altare, & ad- 
ducunt Electum , & imponunt 
capiti ejus Cucullum nóvum , 
& induunt eum Alba, & Ora- 
rio inferiori , & ' manipulis ; 
& imponunt ei Amictum, dg- 
inde Cafulam , Praefecto Sy- 
nodi una cum omnibus Epi- 


{сориз fimul omnia tangente e . 


Deinde Prefes Synodi & om. 
nes infimul Religiofiffimi Me- 
tropolitani & Epifcopi proci- 
dunt in terram coram voca- 
to, & dicit Præfes - Spiritus 
Manlius vocat te, ut fs Pe 
sriarcha , boc efl. Pater Antic 


fötum fuper Civitatem magnam ` 


Antiohie з & ditionis: totius 
throni apoflolici. , idel Pater 
omnium noftrum , Nocatus tunc 
genufleétit coram illis, ac.di- 
cit. Cosfentio , c accepto : 
Epifcopi erlgunt illum ac fta- 


шире in рае interiori ins 


ipfo. Altaris ambitu &: Pre- 
fes Synodi, vel unus е Senio- 
ribus celebrat facrum , & poft 
oblationem adducunt vocatum, 
& сопйй ante Altare Ami- 
tu indutus, & incipit unus € 

LAX.P./[h 


Sen- 
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CODEX LITURGICUS 


Senioribus, ac dicit Oratio- 
nem principii , cumque hym- 
ni Cyclici recitantur , unuf- 
quifque Epifcoporum . oratia- 
nem dicit, qu& ipfi a commu 
nitate Patrum defignatur ; & 
ita ordinatim quifque recitat , 
ac miniftrat prout ei præfcri- 
bitur, ut omnes. participes 
fiant ipfius minifterii , Alter 
dicit erationem , alter precem 


.remiffionis (feu Prooemium) 


alter lectionem ; & poft totum 
officium omnes imponunt ma- 
pus fuas fuper caput illius у 
qui ordinatur,tempore impo- 
fitionis manus, & omnes di- 
cunt orationem invocationis 
fpiritus ; & eo tempore quo 
tradunt ei baculum, omnés il- 
jum. tenent üunufquifque fe- 
cundum antiquitatem fuam , & 
ftatim apprehendunt dexteranx 
promovendi tempore impofi. 
tionis inanus, eamque elevant 
fuper manus omnium , itaut 
ipfe verticem baculi teneat; 
& ita confummatur зас perfi- 
citar Pater Patrum (1), 


Org- 


————À —— 


pofio , in qua explicantur <a, qum Syriace. & Latine 


serslimus , pro Jis, qui Syrisex ярда igneramia laborante 


ECCLESIÆ UNIVERS Æ, 


Oratia principi? , que reci- 

tatur fuper Patriarcham. 

Gloria Patri . Præfias 
nobis Domine Deus, ut pure, 
& (апде temus coram Altari 
tuo fando , tuam mifericor- 
diam. exorantes , ut fis nobis 
icum , & inter nos, nobifque 
largiaris е абат tui divini do- 
ni opem in hoc etiam inftan- 
ti , itaut fécundum volunta- 
tem tuam perficiamus minifte- 
rium perfe&ionis hujus Prin- 
cipis- Sacerdotum ,. &  attolla- 
mus, 

Kyclion *xe tertio „ Dicunt 
P/falm. рапс. Domine in vire 
tute tua Iætabitur Rex. All. & 
in falutari tuo exultabit valdė , 

Et Refpondent „ Defiderium 
cordis cjus tribuifti ei All, & 

'praparatione labiorum ejus, 
-non prohibuifti ешп, 

Et mutant illi, gui incepe- 
yuni. Quia ргауепійі сит in 
benedictione bona АШ, & All. 
& pofüifti in capite ejus сого» 
пат gloriofam , 

Et dicunt banc firophams 
(анга ) Ти Deus Verbum » 
qui аррагш@і cum Patre fü. 
per illum Montem Synai & in 
myfterio Моуй Levitæ dedi- 
fi legem Cultus minifterii, tem 

poris 
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CODEX LITURGICUS 


рогіз: Tu іп Coenaculo Apo- 
ftolis tuis fanétum dediti fpi- 
ritum , & perfecifti atque con- 
fummafti eos , ut mirabiliter 
predicarent , ёс fecifli eos ma- 
gis clamare, & dicere : Sacer- 
dotes omnes benedicité , lau- 
date, confitemini Summo Pon- 
tifici veritatis Chrifto in fæ- 
сша. | 

. Kefpondent , Vitam petiit a 
Те, & dedifti ei All; & Ail, 
longitudinem dierum in fæcu- 
lum feculi. 

. Et fi libuerit canant dicem. 
tes. À te fluit fan@itas, fan- 
Gus es › & Pontificatus per Te 
traditus eft. Tu es, Accepta- 
tor vi&imarum de manibus 
Sacerdotum fervorum tuorum, 
& .condonator delictorum ‘ad 
Te revercentium, Tu per mie. 
ferationes tuas concedis, б 
peccatum totius mundi per oC» 
cifionem tuam deletum ей, 
o Agne Dei . Sacerdotes ош» 
nes benedicite , & laudate , & 
confitemini'Summo Pontifici 
veritatis. Chrifto in fecülum . 

Magnus factus eft in faluta- 
ri tuo , gloriam, & decorem 


;pofuifli fuper eum, 


Item dicunt Antiphonam Sii- 
беп , Salomon in -proverbiis 
lo- 


ECCLESIÆ UNIVERS Z. 


loquens, quis nam eft dixit , 
dilectus tuus , pulchra , quo 
valde gloriaris „ Dile&us meus 
electus ex multis millibus з cu“. 
jus vinea Ifrael eft , albus præ 
vite Jicob, & rubeus præ un- 
guento Nardi , fubtilis pre Ce. 
dris Libani , fimilitudo eft Dei , 
quem laudamus, quoniam lau- 
dabilis eft . 

In eodem . Quia fecifti eum 
in benedictionem in feculum 
feculi, & lætificafti eum læti- 
tia vultus tui. | 

Stropba. Myfteriorum hoc 
Samuel туйісе defignavit , 
dum acceffit & de cornu un- 
&ionis filium Hai unxit; cum 
autem vidit Davidem in fimi- 
"litudine illius qui venit , ut 
incarnaretur , dixit, quod un- 
xiffet eum in fimilitudine Do- 
mini, qui folus ей fin@us, 
& hominum amator, 

Gloria Pairi, & Filio. Sti- 
chon „ Adjuravi vos, filie Hie- 
` rufalem per Cervos Prophetas 
cives veftros , & per Capreas 
errantes in campis, Apofto- 
los, qui Evangelium pradica- 
verunt , ne excitetis, neque» 
tvigilare faciatis vocibus ve- 
ftris, obje&tum amoris теі, fi- 
nite dileétum meum dormire 

| ufque 
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ufque dum velit; myhrra & aloe . 
me unxit: tranfiit hyems , et 
imber abiit, et advenit жйаѕ 
Refurreétionis. Gloria tibi , 
Deus hominum amator за Crea- 
turis tuis, 

"Uns: Epifcoporum prat di- 
сепз. Renova in: nobis quoti- 
die depofita tua divina , et 
Íplendores donorum (погат. 
fpiritualium , Spiritus Sande, 
et omnia fanctificans ; et.per 
Те, ас a Te illuminemnr ; et 
decoremur donis tuis ceelefli- 
bus et Sanétis, Nunc. 

Kyclion tono quarto Canon 

Eruétvit cor meum eloquia* 
bona : АЙ, et All , et dicam 
opera mea Regi. | 

Refpondent , Lingua mea cas 
lamus fcribe fapientis , £h. et. 
All. cujus afpectus pulcher eft 
pre filiis hominum, 

Variant illi, qui ceperunt . 


` Diffufæ funt gratiæ fuper 14- 


bia tua , idcirco benedixit 
Tc Beus in «ternum АЙ, et 

AW. 
$/ropoa , Cum fe infinuaf- 
fet, et opertus fuiffet nube Й-. 
le impeditioris lingue , velóc 
citer pronunciavitlegem a Deo 
fcriptam, cum excuffit illufio- 
nem corporis. etiam а mente 
dua, 


ECCLESIÆ VNIVERS/Æ. 


fua tum incrementa fumfit, et 

myfteria edo&tus fuit per San-. 

&i Spiritus fcientiam , et or- 

dinavit divino modolaudes. - 

Refpondent . Accingere gla- 

. dio fuper femur tuum ,. Po- 
tentiflime , decor tuus , et glo- 


ria tua magna eft : АП, et Al. 


leluja. 

Stropha , Dixit illud oster- 
vibile , fanQtum , et gloriofum ; 
Non fit in vobis , quifeparet ; 
& probibeat amicos, et focios 
meos; quia ecce ego fum fu. 
per thronum gloriofum , in, 
quo cum Patre fedeo, ct ef- 
fundo ipfum donum Spiritus 
Sanĝi fuper illos; qui defide. 
rant eo illumipari. . 

Gloria Patri, © Filis. 

Super Montem cum aícendit 
Verbum veritatis; afpectu Шо 
gloriofo implevit corda eorum; 
cum perfeciflet opere fermo» 
nes fuos, letificavit dilectos 
fuos flatibus validis. quoniam 
in forma Linguarum ignis di, 
Rribuit Spiritum — fanctum.,, 
Chriflus,ficuti pollicitus fuerat, 

Oratio, Deus, qui pcrfeci- 
fti Apoftolos tuos fpiritu tuo, 
nos ctiam infirue charitate tua, 
et infirmitatem noftram veri- 
táte tua гаса, et imple 

L:PULP.IL, men, 
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mentes noftras, ‘et confciene: 


. tias lumine fancto tuo coelefti ; 


Pater ,.ét Fili, 
` Pfaimus tono feptimo. Deus. 
judicium tuum Regi da . АП, 
All. All. АП, All, 
« Refpondent , Ut: judicet рог. 


` pulum tuum in juftitia-All; All; 


[зене A 01 کے‎ Lane 


АП. Ail. All. 

"Stropba . Chrifte præcepifli 
Difcipulis tuis dicens. ; daneg 
induamini virtute ab alto, vos 
permanete in Urbe Hierufalem: 


Ego enim alium ` paraclitum. 


fimilem mihi › Spiritum meum 
San&um ,. et Patris mittam ad. 
vos; quo confirmabimini , et 


-confortabimini „ Spiritus ; quus 


jus virtute: conceptus eft unis 
verfórum Dominus, in ventre | 
mundo Prophetarum ; et appa: 
fuit etiam fuper terram Spic 
situs ille flutis, qui a Patre 
procedit , et per Filium, fuper 
воз fideles defcendit, et requie. 
vit; et eft datar vita ас fan. 


&itatis omnibus. illis ; qui in 


vera: fide digni fuerunt illum 
fufcipiendj. Gratia illa, qua res 
pietas {Шз Maias Propheta a. 
Deo: pacis ; eadem nobis etiam 
conceffa: eit; Те Chriftum. 
Deum novimus : Tu enim. fo, 


smor 


ECCLES IÆ V NIVERS Æ. 


mortalem , que cum Patre 
erat}. mütafti fanguine tuo pre« 


ciofo, .quem. effudifli pro fa- 


lute p 

Ер ifiopus orat . Стана per. 
624 Spiritus Sanéti implevi. 
fli corda Santorum Apoftolo. 
sum Chrifte. Deus , et pro. 
miffionem illis fadam adim. 
plevifti per Шарі fani fpi. 
стібив 5 præfta nobis , ut ejus 
"Divinis Charifmatis, ac virtu. 
te ipfius illuminatrice у et fa. 
i Intari repleamur, Nunc. 

Pfalmus tono obave .. Me- 


: mento , Domine , David, et oma: 


nis humilitatis ejus, All, All 
АП. All. Alleluja, 
| $горёа„ Aperios meum in 
proverbiis tuis fapientia ple. 
nis: explana; et doce , ut. me. 
ditetur iudicia tua. Tu Domi. 
пе, qui aperuifti coelum , de. 
bilem linguam. meam. dulcedi. 
né imbuito verbo tuo vivi. 
ico, et meditari те fac pre. 
' ciofos concentus legis tuz fan. 
e „Та enim, et non eft alius 
-Tan&us extra Te , omnium Do. 
E Benedicite pueri mun. 
di. «equales numero Trinitati 
creatrici feculorum, Deum Pa. 
ttem; Confitemini verbo, quod 
defcendens venit pro falute 
LJILPJL - йо» 
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:noftra,;et commutavit flamuiam 


cum fpiritu roris refrigeran, 
tis. Populi omnes benedicite , - 
et confitemini nomini Datoris 
vite omni fpiritui , Spiritui 
omnia fanctificanti femper , 
et. in fecula fæculorum 

Gloria Patri. Qui ей ab, 
Íconditus, et fuper omnia ele. 
vatus ; Cui miniftrant fine in. 
termiffione Angelorum mini. 
feria ; laudate eum Pueri in 
religione præclara ,Sacerdotes 
eum benedicite omni momen. 
to, Populi confitemini illi, ct 


. benedicite nomini ejus in fa. 


culum fzculorum. 

. Unus Epifcopus ponit fuavi. 
fter, e&iburibulo iuceufat Al 
tare , ac totam Ecclefiam , duo 
autem Sacerdotes, ac duo Dia. 
coni cum luminaribus , + Fle 
bellis ipfam civcumflant ad bo. 
morem : Et alius: Epifcopui di. 


i dtc Prooemium . 


Laus incomparabilis ; et non 
intermifla Eflentiæ pre omni. 
bus Effentiis excelfæ, et om. 
nem Effentiam Creatrici: Con. 
feffio non interrupta Bonitati 
excedenti omnem bonitatem 
et donatrici donorum perfe, 
&orum : Adoratio mentalis Di. 


vinitati Тела in Perfonis fan. 
а, 


ECCLESIÆ UNIVERS Æ. 


&is, et Domine Sanitatum, 
cujus fplendoribus illuminan. 
tur omnes virtutes Angelicæ, 
et purificationibus ab ipfa or. 
dinantur in fuo Pontificatu in. 
telleétuali . Quz , et ipfa eft 
illa, que perficit Pontifices, 
et exornat Sacerdotes ; donat 
formas, et obfgnat Sacramen. 
ta Divina : que fufcipit facrifi. 
ficia, et largitur donafpititua. 
lia: que fublimiter in Eccle- 
fiis fupernis fideliter et menta. 
liter glorificatur, etin Eccle. 
fia, quz ей hic, myflice ce. 
lebratur, et éxaltatur ab Epi, 
fcopis › Sacerdotibus et mini. 
ftris fuis , que in.Patre in. 
genito , et Filio genito , ac 
Spiritu procedente cognofti. 
tur, et adoratur ab ómnibus 
virtutibus intellectualibus, et 
fenfibilibus .. Cui convenit. 
Ordo . Deus , qui fupra om- 
neni comparationem et for. 


mam exfiftis ; et abíconditus es- 


ab omni mente creata; Pater 
æternus Verbi Dei geniti ‚ et 
&terni , ac fons effentialis Spi- 
ritus procedentis, ct effentia- 
lis,qui largitor es omnium prin. 
cipalium Charifmatum , et do- 
norum bonorum, Tu es, qui 
bonitate effentiáli , et incom- 

рага» 
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parabili virtutes iftelleQua= 
les, et naturas: primas ad effe 
ex non effe adduxifti, et con- 


“firmañti , et cum pulchritudi, 


nem ordinis convehientis men- 


tibus jotellectualibus admini- 


firatoriis incorporalibus tri- : 
buiffes , etiam locupletafti eas 
purificando , illuminando , et 
perficiendo . donis tuis divinis , 
ut juxta ordinem fummi Sa» 
cerdotii emundarentur, et t= 
mundarent ; illuminafentür у 
et illuminarent ; perficerentur, 
et perficerent, et ad elevatio, 
nem ,quz ducit ad perfeétids. 
nem luminis gratiz.tua у fubfi-. 
marentur, Et nos-terreni ‚ас 
humo: devinéti  fufpiramus in 
hac "hora Sancillimà con 
fummationis hujus Sacerdotá. : 
lis Miniflerii San&ti , ut eadem 
bonitate ubique effufa, et om. 
nia locupletante, convertaris 


| benigne, et clementer. ad de, 


precatiohés noftrum fervorum 
tuorum infirmorum з quibus 
credidifti affillentiam. райога-: 
lem , et dediffi minifferium fan. 
&um doni perfedi ., et Chris 
Ímata perfetta fpiritus tui illius 
boni › êt diftributoris divino. 
rum ‘thefaurorum fervis tuis 
largiaris, qui modo Coram Te 

incli, 


ECCLESIÆ UNIVERSE, — 


inclinati-ad Te. habitatorem 


cœli -oculo mentium. fua. 
rum. füfpiciunt ; et dum 
. debita errorefque eorum. 


transfers veluti nubes., et 
veniam ac emundátionem., 
tribuis eis , qui per noftram 
‘tenuem. mediationém ассейе.. 
runt ad "Te, reple eos cle. 
mentia gratiæ tuz , et fplen. 
doribus ” tuis Шайға men. 
tes : eorum «e 
Tibi itaque ,. 
in. acceffu illorum ad Te; 
ac fufcipe : eos ; ut mi- 
niferium — exhibeant ` domui 
tue балда , ac рша; Et 
quemadmodum benignus ас- 
серсайі minifteria: fanétorum 
tuorum y quos а  fæculo 
fegregafti , et prepofuifti 
officio ac minifterio fanco- 
rum. tuorum Sacramentorum 
| ineffábilinm A quales fuerunt 


Moyfes у Aaron , illi 
gloriofi doner "pontifices › 
èt Samuel ille electus, et 


celeberrimus , et Efaias il- 
le fpe@ator gloriæ tue » et 
Jefus Ше - magnus » €t 
fedech , et in fine : Beati 
"Apoftoli illi - fpectatores " 
et Miiiftri - Evangelii Unie 


hi Verbi. "Dei : qui 
Ls id -tui ae 
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noviffime. Spiritu tuo $апйо 

mundati mitifterium Evange- 

licum , ac plenum gratia fpi- 

rituali fufceperunt 5 fimili etiam 

modo hos fervos tuos fufcipe » 

in eis tibi complaceat , et per- 
fice eos dono tuo Sancti(fimo, 
juxta virtutem vocationis eo. 
rum ad miniflerium , et con- 
verfationem coram magnitu- 
dine tua, ut dum per hos 
gradus divinos a virtute in 
virtutem elevantur , et myfe- 
riis eruditi, et eorumdem ma, 
Biflri inerrantes effe@i beati 
fint , et ita crefcente Ecclefia 
tua, et bono illius ordine; 
Divinis donis adaucto , omnes 
crdines et ftatus eorum , qui. 
miniflrant, offerant tibi lau- 
dem perpetuam verbo et ope- 
ге, et tecum ipfi Unigenito Fi- 
lio tuo Domino. noftro Jefu 
Chrifto, ac Spiritui Sancto ct 
vivo, Nunc, 


Er dicunt tons, Ego Ego. 


Cum fufcepiffent Apoftoli 
donum Spiritus Sani Paracli- 


ti, egreffi docuerunt & predica. 


verunt in orbe creato fidem 


veritatis , et ordinarunt gra- 


dus Sacerdotii, et in eo con- 
flituerunt Paflores , qui O- 
'ves 


ECCESLE UNIVERSE. 


ves Chrifti in aequitate , et ju- 
ftitia pafcerent ufque ad finem, 

et confümmationem , Benedi- 
.€&us fit, qui magnificavit gra- 
dus facerdotii in terra , et fur- 
fum in coelo: eique dedit po. 
teflatem magnam in altitudi- 
пе, ac profunditate, et omni- 
bus dux in eis funt ; et eccè 
in medio Ecclefie propagatur, 
et celebratur per Summum 


Sacerdotium in gradibus altis - 


et inferioribus Miniftrorum , 
Sacerdotum , Pontificum , ac 
Paftorum. 

Acceptatio. Chrifte virtus, 
et fapientia Patris, qui obtu- 
fti teipfum pro nobis in odo. 
гет fuavitatis , et victimam 
acceptabilem , et unxifti , ac 
.repleíti fuavitate odoris tui 
fpiritualis animas — juvenculas 
(1) amantes tui, fufcipe cum 
fuavitatibus iftis laudes з et 


confeffiones noftras , et рга- · 


tiam tuam  copiofam huic 
fervo tuo coram te pro- 
ftrato largire. , ut caligi- 
nem fcientia carentem ab ovi- 
bus tuis pellat, et fuper сал. 
delabrum Evangelicum in præ- 
clara Cathedra | Apoftolica. 

L VILL fplen- 
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fplendeat ; ac latus tibi tradat 
talentum сит). duplications 
fructuum . Domine Deus nofter ` 
tibi gloria in (аса. 
Patriarcha - 
Pax vobifeum,. — . 
Populus « 
-Et cum. | 
Clerici dicunt. Hymnum a: 
Quia Dominus eft fpes: no- 


© ftra, et Sanctus Кае! Rexno- 


fter, tunc locutus ей in. vis 
fionibus cum fanctis fuis, et. 
dixit : pofui auxilium: viro, et 
exaltavi Electum: de populo ; 
Ideo unxit Te Deus Deus tuus” 
oleo Iatitiz, et jucunditatis ВЕ 
confortibus tuis .. 

^ P/alsu: Exalta me.. | 

Surge illuminare, quia ve- 


s vit lumen tuum, Ecclefia fan- 
` Qi fidelisz clamavit Haias’ fi, 


lius: Amos fponfz ; quam de. 
fponfavit filius Regis.Exornen. 
eur filii tui in medio tui, ficut 
-Аағоп. у et Eleazar; Sacerdo.. 
tes antem , et Pontifices , ficut 
Melchifedec Pontifex glorio. 
fus „. Armeptur , et inftruan. 
tar in Te Antiftites tuè , ficut 
Petrus ; et Johannes ; et laus 
dent Dominum Dominum. 


tuum , ficut Thomas , et Pus. 


lippus . | 
Е: 


ECCLESIE UNIVERSA. 


Е; anus ex Epifcopi legit 
Айа (1). 7 f d * 

. Ex ibus Apofiolorums 
Santorum . Charifhmi , peft. 
quam præcepit Apoftolis, quos 
elegit in Spiritu Sancto, 115 > 
quibus feipfum manifeftavit 
dum: viveret , poftquam paffus 

"eft in fignis multis per dies 
"quadraginta apparens ей p €t 
loquens Че Regno Deo , е 
Cum manducaret -panem cum 


eis, precepit eis, ut de Jeru.. 


falem non difcederent , fed 
expectarent ргопійопет Pa. 
tris, quam audiftis.a me s 
quia Johannes baptizavit in. 
aqua , vos autem baptizábimi. 


ni: Spiritu SanZto'non poft dies. 


mültos. llli igitur cum con. 
gregati eflent , interrogaverunt 
eum , dicentes ei, Domine по, 
fter, num hoc tempore refti. 
tues regnum Hraeli ? Dixit cis 
Ipfe. Non eft veftrum hoc s 
^noffe tempus, aut tempora са, 
‘quæ.Pater pofuit in poteftate 
"iua; fed cum venerit Spiritus 
`Ѕап@иѕ fuper vos -accipietis 
virtutem ; et eritis mihi teftes 

LVI 


. (0 Egpoftio Arabica 


EN 


айї@@з Sonaty quod 
copi concurrere debeant ad illam , & unuquifque eorum leg 
lorum, & Epiftolis Pauli, ut difponimr, 
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in Jerufalem, et omni Judæa, 
atque etiam Samaria , et ufque 
ad fines terre, 

2. Et cum orarent, dixe. 
runt : Tu Domine, qui noiti 
quod eft in cordibus omnium ۾‎ 
aftende unum illum , quem ex 
his duobus eligis, ut ipfe ac. 
cipiat fortem minifterii Аро. 
ftolatus , a quo difceffit Judas , 
ut abiret in locum fuum. Et 
jecerunt fortes yet afcendit fu- 


per Mathiam, et adnumeratus 
eft cum XI. Apoftolis, 


3. Et cum congregati ef, 
fent omnes fimul , factus eft. 
repente fonus de Coelo velut 
fpiritus vehementis, et reple. 
tà eft. co omnis domus у in 
qua fedebant, et apparuerunt 
eis linguæ, que difpertieban. 
tur velut ignis , et federunt 
fuper fingulos eorum ‚ et re. 
pleti funt omnes fpiritu fan. 
étitatis , ес ceperunt loqui үа». 
riis linguis , prout fpiritus da. 
bat eloqui illis a | | 

4. Poftea furrexit Simeon 
Cephas cum XL Apoftolis , et 
elevans vocem fuam dixiteise 
Viri ЁШ Hrael audite hzc ver» 

ba: 
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Ьа: Jefus Nazarenus: homo , 
qui a Deo. erat , et vifus eft 
apud vos in virtutibus , et fi. 
gnis et preclare fais , que 
Deus fecit in medio ve(tri per 
manum ejus , ficuti vos noflis,. 
Hunc ad hoc fegregaverit Deus 
in praícientia, et voluntate 
fua, et accepit a Patre pro, 
miffionem de Spiritu Sancto, 
et effudit Дос donum, quod 
videtis, 

$a. Vobis enim facta ей. 


promiffio , etfiliis, veftris , et . 


. omnibus longinquis, quos ipfe 
` Deus vocabit . 

14. Ес vocaverunt XIL 
Apoftoli univerfum Populum , 
ес Tutbam Difcipulorum з et 
dixerunt eis; non eft bonum 
nos relinquere Verbum Dei, 
Сс. ufq; et crefcebat nume- 
rus Difcipulorum in Hierufa. 
Jem valde. 

23. Et cum audiffent Apo. 
ftoli qui erant in Hierufalem , 

. quod  accepiffent. Samaritani 
Verbum Dei : Óvc. ufque : quia 
сог tüum rectum non erat со. 
ram Deo. 

:36.. Barnabas autem > et 
Saul reverf funt ex Hierufa- 
lem,. Antiochiam з poftquam 
confummaverunt fuum mini- 

ў ferium 
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. CODEX LITURGICUS 


бешп: Ge. ufque à Et cum 
introiiffent Salaminam Urbem: 


` enüiunciabant Verbum Domini 
` "noftri, 


Ex Epiflola 2, Petri лит, 
$4. Chariffimi propterea pra. 
cingite lumbos mentium. ves ` 
ítram , et vigilate perfecte ; 
e. ufque . Ut cum apparebit 
"Princeps Paftórum , accipiatis 
ab eo coronam glorie immar- 
-cefcibilem ,' 

Et Epifcopus alter legit A- 
poflolum in Epiflda prima 
ad Timotheum num, 138. 

, Frater mi; hoc præceptum 
commendo tibi,fecundunrPro- 
phetias antiquas , qux facte 
Áunt-de Te , üt per eas mi- 
niftrus minifterium hoc bonum 
in fide, et confcientia bona. 

140, Fidelis eft fermo. Si 
quis defiderat Presbyteratum , 
Opera bona defiderat j E&i. 
ufque qui enim | miniftra- 


'werint , gradum bonum ipf. 


fibi acquirent, et fiduciam mul- - 
tam in Fide Jefu Chrifti. 

142. Fidelis eft fermio, & 
omni acceptione dignus, hec 


"doce, et precipe c. ufque. 


ad revelationem D. N. Jefü 


"Chrifti , quem | manifeftaturus 
- ft Deus benediétus.Cui gloria; 


et 


ECCLESIE VNIVERSÆ. 


ctimperium in fecula Amen, 

` Antiphona . Alleluja, et Al- 

-Jeluja , propterea unxit Te, 
Deus Deus tuus oleo lztitie 
pre foriis tuis: Allêlujaa, — 

. -Pemiariba legit Evgngee. 
lium flans fuper-gradum , qui 
efl ane menfam vite, б fa. 

-tie ad Occidentem. converfe : 
Е; accedit. Ordinandus facie,ad 
Orientem conver fa: capite inch- 
nato , Gv ponitur. Evangelium» 
fuper humeros. û’ collum ipfius 


romoupidi ufque ad finem Le~. 


@ionis Evangelice(1) a ` 
Logit Evangelium. Mattb. 
AO: · , ү 
° In illo tempore „сит venif- 
{et Jefus. in regionem Cæfareæ 
Philippi , interrogabat. Difci- 
pulos fuos , Oca 4/que . Tunc 
precepic Difcipulis, ut ñemi- 
. ni dicerent , . quod ipfe efiet: 
Chrifius. . ; 
` Pofl. bec fedet Patriarcbazo 
fiiper: threnum fuum , c unufs 
-quifque Epifcoporum. fecundum 
gradum. fuum: O» tunc: Epifco. 
pi prefentant: Promovendumiqüi 
confiflet ad latus. Altaris Ad- 
firale, & jubente Parara 
‚ Ans 1. 
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CODEX LITURGICUS 


(1) legit fingrapham a fe firin 
ptam , quod non ft tranjgref- 


Jurus Canones préferiptorpoflea. 


tandem fingraphan , f volu- 
теп Confiffionis Fidei , Pa- 
triarehe tradit , ut conferve.. 
tar ( 2) е 

Ego humilis zais Filius falis 
Dei miferatione , et electione 
hujus Sancte Synodi vocatus 
ad Sublimem Patriarchalem di- 
gnitatem impar licet meritis , 


firma Fide Credo Corde, et 


оге coram Deo, et coram San- 
éta hac Synodo, quod Deus 
Dominus meusCreator omnium 
Jreatürarum fit unus іп effene. 
tia, et trinus in Perfonis . 
Quod Pater ingenitus, & ex- 
pers alterius Cauflæ аЬ Eter. 
nitate genuit Filium , qui ge. 
nitus a Patre inftar Verbum 
шер , genitor non ей: ct 
quod Spiritus Santis non eft- 
genitor , nec genitus, {ed pro- 
cedens a Patre, et Filio in- 
ftar voluntatis. Hi autem tres 
etfi deus unus fint in natura, 
` et 


aenema & d ў А 


(1) vel librarii error ей, qui loco Patriarche. Scribere debebat > 


Prefide Synodi 3 


vel eadem promotio араада eft Mesropolitanis j замі juffo Patriarchæ hanc fidei profet- 
fionem emittere debent › quæ a Patriarcha afforvanda ей . Yo 


& (2) Arabica €xpofitio habet: Poft Le&ionem Sanĝi Evangelii,Parres in fuis Sedem locis " 
: duo es eis adducunt Ele&um ad Cornu Altaris Auttrale, & hic legit formulam Fis 
ег, quim fequentibus, verbis is propria fcripfit mam e ` б. 


~.. ECCLESIE 
et Subftantia, operatione, et 
voluntate , eorum tamen unuf- 
quifque habet perfonalitatem 
propriam , per quam a cate- 
ris difcernitur , ut Pater alius 
fit a Filio , et Filius alius fit 
a: Patre , et Spiritus Sanctus 
alius fira Patre, et Filio, et 
iidem tres unus Deus fint; 
unus Refor, et unum noftrae 
adorationis "obiectum „ Item 
Credo, quod Filius Dei Perfo, 


na fecunda , ut- genus huma- . 


num a diaboli fervitute, et 
perditione mortis: liberaret , 
Corpus noftrum induerit,. et 
Homo fadus fit fimilis nobis 
in omnibus prater peccatum; 
et quod ipfe una fit perfona; 
unus' Dominus у er unus Chri- 
flus perfectus in duabus natu- 
ris , et voluntatibus, et оре, 
rationibus. Divina , et huma, 
fa, fine confufione ; aut mix. 
. tione, MINE 

Item Credo , quod Domi- 
nus Salvator per mortem fuam 
in carne faper Crucis patibu- 
luin genus humanum Deo Patri 
. reconciliaverit, abolita enim 
Idololatria, & legis ritu fubla- 
to ; tradidit nobis benignus le- 
gem. Evangelicam, & Eccle. 
fie Sacramenta ad falutem , & 
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CODEX LITURGIC'US 


hereditatem vite æternæ om- 


nibus cuftodientibus illa. 


Item affirmo, & profiteor 
me amplexurum, & impletu- 
rum omnes Canones Apoftoli-. 
cos, & definitiones Synodo- 


стшп quatuor , que fuerünt 


coacte Niceæ , Conftantinopo- 

li, Ephefi , & Chalcedone , & 

aliarum Sanctarum Synodo- 

rum , que іа Spiritu Sancto 
Congregate fuerunt jn relie 
quis partibus univerfi habita- 
bilis: quidquid ab illis repro- 

batum elt;repróbo, & quid quid 
receptum fuit › fufcipio. 

` Жеп fufcipio › & veneror: 
Patres Sanctos Ecclefie Co- 

Jumnas, Sylveftrum , Julium, 

Сое пат , Leonem, & Aga- 
thonem Romanz Sedis Anti- 

ftites : Ignatium , Euftathium, 

Flaviánum , & Johannem Ma- 

roném Antiocheni Throni Pre- 

fules; Athanafium 4 Cyrillum 

Alexándrinz Sedis Pontifices; 


"Gregorium ; Johannem Chrys 


foffhomum , & Ignatium Con- 
flantinopolitanos Pohtifices $ 
Sophronium , Juvenalem Se- 

dis 


CE мара Ha 


E Сакынын LM =” سڪ‎ 
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dis Hierofolymitanæ Epifco- 
pos. 

Item Bafilium , Jacobum Ni 
fibenum, Ambrofium Medio. 
lanentem , Ephrem, & зас Sy 
ros, & cœteros. Patres ele- 
Qos, qui fan&is fuis додгі- 
nis, & magnis laboribus Ec- 
сіебат Dei confirmarunt , de- 
fiructis novitatibus › & hære- 
fibus , quas heretici diflemi- 
narunt , fcilicec, Manes , Sa- 
bellius, Arius, Macedonius , 
Neftorius , Eutyches , Diofco- 
rus з Petrus Fullo , Severus , 
Petrus Apameenfis., Acacius › 
Sergius, & Macarius , & re- 
liqui Novatores , qui fchifma- 
ta in Ecclefiam Dei invexe- 
‘runt e Шоѕ ergo. Anathemati- 
zo, & reprobo , uti & abomi- 
nor omnes eorum pertinaces 
afleclas Antiquos , & recen. 
.tes. Poftremo, promitto mes 
veneratürum , & obtempera- 
turum Principi Pontificum See 
dis Romane "Antifiti electo 
iecundüm canones, Ecclefiafti- 
Cos hodie, & in futurum ; & 
€ us legibus inhefürum ficut 
Patres qui nos in gratia præ- 
ecficrunt іп Һас. Sanéta Antio= 

chena 
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CODEX LITURGICUS 


chena Sede, meque caritate , 
& honore ejus legatos, & decre- 
ta profecuturum,neque confen- 
rum omnino in iis rebus, дое 
ilum in vita, vel in honore 
iædant, meque omnem ope- 
ram navatürum pro pace, & 
ftabilitate Ecclefie Dei totius a 
Ad confirmationem autem hu- 
jus promiífionis; & profeffio- 
nis mez , fcripfi hanc fyn- 
grapham caractere manus теа, 
& Deum fidejufforem eorum , 
que dico , couftituo , Datum 
in loco N. anni N, die tali 
menfis N, & Deo gloria in 
eternum, 

Tum accipiunt ab ёо volu- 
men, O° cuflodiant ipfum ita 


` Archivo Sedii. 


йет dicunt. Secundam Ofi- 
olan s . 
Oratio Principii „ Deus Spi- 
ritus Paráclité , qui divinis 
donis tuis , Terrenosfecifti cœ- 
leftes › & difpenfatores fideles; 
ac prudentes , exaüdi nos etiam 
nunc invocantes te; & illabe- 
re fuper fervos tuos, qui ex“ 
pectant donum tuum ccelefte з 
& attollemus., И, BE 
Е; dicunt refponforium Pfal- 
mi Miferere mei, ex ordine» 
fuperiori , ufque ай: Laudate 
Domini in Sando cjus .. Ef 
| | : n E: 
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snvipit Patriarcha, ac dicit Pro- 
тт a 

Laus unica , & in fplendo- 
ribus triplex : commendatio 
unica, & trina in radiis; exal- 
tatio unica ,. ac in luminibus 
triplex, uni lumini de lumi- 
ne, & fonti. luminis , & a quo 
lumen accipiunt virtutes fü- 
perna , & intelligibiles illumi- 
nantes, atque illuminate ,.& 
fünt icon, & exemplar Eccle- 
ба noftre terreftris ; qui lu- 
mine fcientiæ fuæ, & donis 
Spiritus Sanĝi illuminavit fuos 
divinos Apoftolos, & cogni- 
tione myfieriorum fuorum- 
Sanctorum eofdem perfecit ۾‎ 
eifque concredidit poteftatem 
charifmatum fpiritualium у ut 
illis exornati fplendefcerent il- 
liqui a Spiritu Santo eliguntur, 
& perficiuntur per manus co- 
ram, atque confummantur do- 
no , quod a confpedu Patris 


luminum defcendit, & per il-. 


lapfum Spiritus Sanéti conce- 


ditur , Ad quem fufpicimus - 


fupplicationé , qua ex corde 
offertur , ut aperiat noflris pre- 
ibus portam fuarum miferatio- 
nüm., & hunc Eleétum per 
manus nofiras perficiat , & im. 
pleat; agis vas utile glorie 

nz 
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fuæ conflituat in Ecclefia fuga 
San&ta , adeout in ejus puro mi., 
niflerio fibi complaceat , eum. 
que ut dilectum fufcipiat de 
manibus noftris ; qui illum pro- 
movemus, quique pro dono 
ipfius nobis conceffo confite- 
mur y & adoramus, et glo= 
rificamus in hoc momento, 
et in omnibus momentis. 
Ordo . Supplices . fundimus 
preces риге fuavitati mifera- 
tionum tuarum in omnibus 
effufarum , & pre omnibus fi- 
blimium in omni tempore ; 
Domine Dominus nofter mife- 
ricordia plene , creator , factor, 
& conditor omnium , Tu, Deus 
побег, qui ab Angelis adora- . 
ris , & laudaris perpetuo, et 
а Summis Sacerdotibus reli- 
giofe coleris з ac ftupende , et 
Divine Trinis fanctificatioui- 
bus San&ificaris a Seraphim, 
atque cum tremore, utr Do. 
minus exáltaris & glorificaris 
ab omnibus agminibus virtu- 
tum fpiritualium , & immate- 
rialium, Ти, inquam , €xaus 
di nos terrenos, & in pulve- 
re detentos in hoc fanéto ins 
fanti, quoniam hominum ania- 
tor ез, & fumma tibi eft cura 
filiorum hominum, Tu-enim 
cle- 
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clemens. , & multe bonitatis 
per miferationes , quz natura- 
liter tibi infant, voluifti ; ac ti- 
bi complacuit, ut laudis fpi. 
ritualis, quam benigne coele- 
fibus elargitus es, participes 
efficeres noftram humanam ; 
ac corpoream naturam . Quo- 
niant autem Apoftolis Sanctis , 
quos elegifti, credidifti ordi- 
nes cœleftes, typum illorum.) 
que per Moyfen, & Prophe- 
` tas præfignata fuerunt у myfti- 
ce, atque in nmbra; per fi- 
lium vero tuum dilectumDomi- 
num Deum ac Salvatorem no- 
ftrum Jefum Chriflum tradidi- 
fti veritatem manifeftam,atque 
confummatam Incem Simoni 
vertici Apoftolico , & Аро, 
ftolis electis , & per eostoti Ec. 
clefie San&e ufque ad. con. 


fummationem feculi, Eja Do, - 


mine , etiam modo per eafdem 
tuas miférationes,et per eandem 
tnam benignitatem , da, conce, 
de ; & dignum fac fervum tuum 


бат , qui fufcipiat donum : 


magnum Summi Sacerdotii ; 


ac fit Re&or bonus, et Anti- 


fles ftrenuus, ac Paftor Spiri- 
tualis tui benedicti gregis » 
Complaceat tibi, Domine , 
án iis, qui illnm prafentant , 


. aeque: 
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mmiferationibus Filii 
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neque nos repellas, nec abo- 
mineris , со quod indigni 
fumus ; verum miferationibus 
tuis vifita nos, gratia tua fu- 
{сіре deprecationem noftram, 
Te ad поѕ іпеіпа, & imple , 
ac perfice Servum tuum iftum 
vas ad minifterium | taum. 
emundans eum ab omnibus 
iniquitatis, et peccati Sordi. 
bus; Saaétitate , et puritate 
animæ , et Corporis , ac Spi- 
ritus nitore, bonifque mori- 
bus illum ехогпа, in fide, 
orthodoxa ipfum confirma , 
ne hæretico commercio con- 
temptus fiat. , ас  defpe. 
Qus ; concede ei ; Domine 
Deus, ut humili corde acce, 
dat ad hoc Angelicum mini. 
erium , atque in timore , 
et tremore exerceat opus San, 


€um tuorum divinorüm my- 


fteriorum, ut in eis inveñiat 
redemptionem perfectam vite 
Sue, et expiationem debito- 
rum ac veniam peccatorum 
univerfi gregis tui rationalis y, 
ес Sacerdotalis , qui occulto. 
Divinitatis tue judicio eidem 
concreditus eft : Gratia, et 
tui , ac 
Spiritus tui San@iffimi, boni , 
adorandi , vivificantis у tibi. 

| | que 
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que eonfubftantialis -nunc . 
Hymnus tono Proregite nos. 
Laudate Dominum in San- 

€to ejus. Sanctus › qui habi. 

taculum faum demifit ins 
monte Sinai , ipfümque San- 

Gificavit : Habitatio tua de. 

fcendat fuper fervum tuum , 

atque benedicatur tua provi. 

dentia. 


- Laudate eum in fortitudi, - 


ne ejus + Inclinavit fe АМИ. 
fimus fuper montem Sinai; et. 
;manum foam  demifit fuper 
Moyfen , et Moyfes illam. 
Aaroni impofüit ac deducta s 
ef ad Joannem . 

Laüdate eum in tympanis. 


Spiritus Sanctus, qui defcen, : 


‚ dit fuper Apoftolos. ín cena. 
culo, ipfe veniat; defcendat, 
et maneat fuper fervum tuum 
per manus impofitionem . 

Gloria. Spiritus, qui locu- 
tus eft per Prophetas , et ve- 

. nit ac illapfus eft. fuper Apo- 

flolos, ipfe adveniat,  illaba. 

tur,et maneat fuper fervum 
tuum, Domine › qui Sanéti- 
ficeur. — 


San&o,quiSancum fuum Filium 
mifit, et per Spiritum fuum San- 
Gum dat Sanctitatem Sanctis. 
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А Sæculo . 

Bone , qui tradidifti Аро. 
ftolis tuis poteftatem . Aiti- 
tudinis et profunditatis : ha. 


` bitaculum tuum manere fac 


in fervo tuo, qui coram. tc 
ей inclinatus ,..et anctifices- 
ture 5 
Oratio: Thuris . Dignitati 
glorie Magnitudinistuæ alti} 
fime in fua natura obtulimus 
has fuavitates, qua per fumum 
thuribuli elevantur , et ex pré. 
fundo terre limofz, et a mo. 
tibus mentalibus. fuper palmas 
intelle&us acuti vifus offeruntur 
ad placandam | Majeftatem., 
tuam, Tu ergo bone, et fua- 
vis, et hominum Amator do- 
nis divinorum — Charifmatum 
tuorum animas peccatis inqui-- 
natas emunda , et fanctifica , 
et hunc; qui. per nos vocatus 
eft, perfice , et imple gratia 
tua; ut cum illo talento ; quod 
a Dominatione tua ei tradi. 
tur, et cum lucris videtur du. 
plicari , augeantur illi у et 
nobis cum iftis præfentibus 
etiam futura , et gloriam ac 
honorem attollemus tibi , Pa- 
trique tuo, et Spiritui tuo 
vivifico, Nunc e 
Es profequisur ipfe Patriar- 
: cha 
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cha banc Orationem pro fe: 
pfo inclinatus. 

Domine Deus virtutum , 
.qui nos in forte minifterii 
hujus conftituifti, qui mentes 
"hominum nofti у -et corda. , 
Ícrutaris ac renes, exaudi nos 
propter miferationes tuas , et 
emunda nos ab omni inqui- 
namento carnis, et Spiritus. 
Transfer peccata пойга velut 


nubem et veluti nebulam ini- 


quitarem noftram; Reple nos 
Clementia tua fanctiffima , et 
gratia unici Filiitui › ас ope. 
ratione Spiritus tui : dignos 
nos fac, qui fimus тіпійгі 
Teftamenti novi, ut рой. 

mus , ficuti congruit nomini 
tuo Sancto , adítare coram. 
te, et Sacerdotio fungi myfte- 
tiorum tuorum divinorum : 
ne pérmittas nos participes 
fieri peccatorum alienorum , 
verum et hec noftra dele : 
atque da nobis Domine nihil 
inordinate agere , quin & tri- 
bue nobis fcientiam ad eligen. 
dos, et offerendos tibi: Pdi- 
gnos . 

Exollit vocem fuam « 

^ Ве fufcipe principemprinci- 
-pum з ac perfice fervum tuum 
© linc , qui hic adeft, etéxpectat 
; . donum 


eis 
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donum cœlefte, quoniam, fuavis 
es, & multum mifericors omni- 
bus Te invocantibus , & fortis 
eft poteftas tua , ac unici fi. 
‘Jii fui, & fpiritus tui San&i: 
nunc, 

Et tane Epifcopi adducunt 
promovendum ante. Altare, 
eumque | Presbyteratus cafula , 
QC amitu fpoliant ufgüe ad 
tempus , Promovendus autem 
gena utrumque felit. facie ad 
oriente converfa e Deinde Pa- 
sriarcha flans fuper gradum 
qui ате altare efl ,facie ad ok 
cidentem verfa dicit. Pax vo- 
bifcum. 

Populus : Et сот. Et pre: 
cipit Patriarcha uni Epifcopo- 
rum ,ac dicit e (1). 

Gratia divina , que infir- 
ma fanat, & defectus im- 
plet, cuique cura ей de Ec- 
clefia , vocat , & promovet 
М, Amantem dei fuper bene- 
didum gregem Antiochiæ ci- 
vitatis Dei . Oremus igitur 
omnes ut veniat fuper eum 
gratia + & illapfus Spiritus 


M ёдо) лю «410: jaa Sandi : & clamemus ‚ ac di- 


camus 


(1) „Arabica Rxpofitio fonat , quod duo Epifcopi Ele&um deducere debent, ac 
ilium fpolisre prediis veftibus: Tum Synodo Præfe@us uni Bpifcoporum precip э 
ш mani Capiti ejus impofita dicat Seguentem Qrationem, Cztera autem confonant Ru- 


bricæ Syriacæ . 
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camus ter, Куг. Куг, Куг, 
Patriarcha manus fuas po- 

nit fuper corpus у € fuper 

Calicem > & orat inclinatus . 
Eja domine dignum. eum 


fac vocatione fummi Sacer- 


dotii , ut mereatur per tuam 
benignitatem , ficut congruit 
` nomini tuo , tibi miniftrare , 
& altari tuo Sancto , & pafce. 
те gregem tuum риге, fan- 
&e , et jute. 
Et dum perficit , manus ejus 
cooperiunt velo. у © entollens 
vocem dicit. 
Et cónfequatur hereditatem 
_fanétorum tuorum , per mi- 
ferationes unici Filii tui , per 
quem , et quocum attollemus 
tibi gloriam , et confeffionem, 
ac Spiritui tuo. vivo, et San- 
Фо. 
Ег convertitur ad Ele&um 


ac dimittit fuper. eaput. ejus 


(manus filicet )  ea/quess 

ei commetitur , feu accomodat , 

duo autem Epiftopi manibus 

fois fuflinent anbium Evan. 
geli librum fuper manus. Pa- 

friarche : Alti vero fuflinent 

‚ Flabelle Apr Evangelium « 
Er tune Patriarcha olevat 

manus fuas y ©” expandit. bra- 

chia jua. , © demittit: tribus 

vje 
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vicibus fuper caput illius y qui 
ordinatur „ Tum vero: Epifcopi 
füper manus Pairiarihe cie- 
vant: у ac deprimunt Evange- 
lium , û alii Flabella fuper 
Evangelium commovent . På- 
triarcba autem orat inclinatus ут 
(1) ae dicit. precationem іп- 
vocationis Spiritus fan&i. 
Deus , qui. virtute tua om. 
nia Cæleftia fecifti , ec orbem 
fundafli voluntate  vnigeniti 
tui , qui dediti nobis intel- 
le&um veritatis , et notum no. 
bis. fecifti Spiritum: tuum be-. 
signum у fanctum , аё princi- 
palem ; qui dilectum Filium 
tuum Verbum Jefum Chris 
ftum dominum gloriæ largi- 
tus es paflorem , et medie 
cum animabus. noftris. , .& 
Sanguine ejus” pretiofo. con- 
ftituifti ecclefiam tuam, et in ea 
pofuifti totum Sacerdotalem., 
ordinem-, nobifque. tribuifti 
directores ad hoc , ut place. 
remus tibi per agnitionem во- 
minis Chrifli tui з quam. 
: l muls 


(+) Arabica expofiio haber . Converfus ad Elefum manus fuas moritar fuper caput 
ejus : tum duo Epifcopi tenent librum Нуалреһї spertum fuper manus éjus.i duo 
werg Plabella commovent fuper Evangelium . Deinde амо: manus fuss , extendit 
brachia , & iis elatis ', ae depreffis morirar fuper eaput Hle&i , idque tribus vicibus," 
- quod faciunt, & Epifcopi ter, anollentesac deprimentes fuper manus cjus, & alii Epilce- 
pi Flabeila fuper Evangelium eommoventes, 
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mukiplicitéer effudifi , fuper 


univerfum orbem , Tu mitte : 


faper hunc fervum tuum Spi- 
ritum Santum , et fpiritua. 
lem у ut pafcat , et vifitet 
oves fibi concreditas, , utque 
ordinet Sacerdotes , conftituat 
diaconos , et · confecret al- 
taria , et ecclefias ; et be- 


nedicat domos , faciatque ine- 


vocationes efficaces ; fanet, 
judicet , gubernet , liberet 
folvat., liget ,-exuat з in- 


duat , баас , fegreget , &. 


omuem poteftatem Sancto- 
rum tuorum da illi у; quam 
dedifti Apoftolis vnigeniti Fi. 
li tui , ut fit Princeps Prin. 
cipum glorie in honores 
Moyfis., in gradu Aaron, 
in virtute difcipulorüm tuo- 
zum fanétorum ,.in opera. 
tione Jacobi Sandi , in Sede 
Patriarcharum. , 
mentur populus tuus ; Et oves 
hereditatis tug per hunc ier. 
` vum -tuum › dailli fapien- 
tiam , et fcientiam , et do- 
ceat voluntatem dominatio- 
nis tha, ac peccata dignofcat 
fciatque definitiones juftitiz , 
ac judicium › et dilfolvat adin- 
véntiones profundas ‚ et folvat 
omne vinculum iniquitatis e 
liem 


ut confire 
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йет alia oratio imvocatio- 
nis Spiritus Santti , que cfi 
Clementis : recitazur folums 
cum ordinatur Patriarcha : In- 
terpretatio ex libro Clemen. 
zis de clcbtione Pontificis + 
Die dominico fuftipiat ma. 
nus impofitionem omnibus con- 
gregatis у û confentientibur 
ordinationi illius , б» ponen. 
tibus fuper eum (1) cums 
omnibus Presbyteris у 76 
Epifcopis у & ablutis primum 
manibus taceant. in more. 
furfum corda habentes in fi- 
lentia ; debent autem — Epifcopi 
congregati finguli manus im- 
ponere fuper eum fic dicentes. 
Imponimus manus noftras fus 
per fervum Dei iftum qui 
electus eft in fpiritu ad fta. 
tum firmum , et religiofum 
Ecclefie , cujus Principatus 
Monarchicus ей, atque indiffo- 
lu- 
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lubilis indefc@tibilis eftjac in- 
vifibilis Dei datoris judicio. 
rum verorum , et fanĝa- 
rum. revelationum , divino. 
rumque charifmatum , dog- 
matum Fidelium Trinitatis 
per Crucem, per Refurreétio- 
nem , incorruptibilitatem in 
Ecclefia fan&a Dei , in No- 
mine Patris , & Filii , & 
Spiritus Sancti. Amen. 


Pofl bec anus Epifcopus 


jreeeptum babens ab Epifcopis 
reliquis imponat. fuper eum 
manus dicens  imvocationem.o 
ipfiafinet ordinationis Jeni- 
me. 

Jnclinatio „ Deus , qui om- 
ма in virtute fecifli , & fir- 
тпайі , ac fündafti conceptu 
mentis orbem  habitabilem › 
qui ornafli coronam omnium 

` rerum'a te factarum , qui de- 
difti nobis in timore cufto- 
‘dire mandata tua , qui tri- 
buifti nobis intelle@um ve- 
ritatis , & manifeftafti nobis 
fpiritum tuum illum bonum; 
qui Filium tuum dilectum. 


mififi unicum Salvatorem.» ^ 


noftrum immaculatum pro re- 
demptione noftra: Deus Pa- 
ter Domini Noftri. Jefu Chri- 
Ri ; Pater mifericordiarum, ё 

LVHLE IR > Deus 
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Deus totius confolationis , qui 
in puris altis habitas perpe- 
tuo, qui es altiffimus, lauda- 
bilis , terribilis , magnus , 
& omnia videns; qui om» 
nia , antequam fiant nofi , 
apud quem omnia, antequam 
fint , jam erant (1) : qui 
illuminationem — dediti Ec- 
clefiæ per gratiam vnigeniti 
Filii tui predefiniens ab ini- 
tio illos ; qui cupiunt æqui- 
tatem » & faciunt ,quæ fan- 
éta funt , habitare in mane 
fionibus tuis (2) ; qui elegifü 
Abraham , qui placuit tibi in 
fide : Et Непос fanctum thefau- 
ro vitz donafti ; qui Principes; 
et Sacerdotes ordinafli ins 
fanctuario tuo altiffimo , йо» 
mine ; qui vocafti eos ad 
laudandum , et glorificandum 
in loco gloriæ tue nomen. 
tuum › et vbigeniti tui ; Do- 
mine Deus qui non reliqui- 

fi 


Cı) Hifce expreffionibus futurorum præfentiain ærernitate Dei fignificatur, qua de 
тё vid. Eminentiffimum Card. Aguirre in Theol, difp.44. fe& 3. & S. Th. t.p. q r4; ап.13.= 
“KIJ S. Tb. t, p. g. 2g. areg, = dicendum ergo ; quod effe&um  przdeltinationis confie 
derare poffumus dupliciter › & uno modo in particulari  & fic nihil prohibet aliquem effe- 
Gum prædeftinationis effe caufam, & rationem alterius; pofteriorem quidem prioris fecundum ` 
tationem caufze finalis; priorem vere pafterioris fecundum rationem caufez meriroriæ › чиш 
redüéient'ad difpofiionern materi# a+ Sicer й dicamus, quod Deus præordinavit fe daturum 

-alicui gloriam ex meritis, & quod præordinavit fe daturum alicui gratiam, wt mereietot 
gloriam. Alio modo poteft confiderari prædeitinationis cffe&tus in communi Жс. 


ECCLESIÆ UNIVERSE. 


` fi fublime Sanctuarium tuum 
fine miniftrerio ante conftitu- 
tionem mundi ; Sanctuaria tua 
exornafti , et decorafli Principi- 
bus ( Pontificibus ) , & Sa- 
cerdotibus Fidelibus — juxta 
formam celorum tuorum. Ti- 
- bi Domine etiam placuit mo- 
do laudari in hoc fervo tuo, 
et dignum effecifti eum præ- 
effe populo tuo ; illumina ., 
eum , et effunde fuper eum 
gratiam, et intelligentiam Spi- 
ritus tui principalis , quam» 
tradidifli dilecto Filio tuo 
Domino Noftro Jefu Chrifto ; 
da еі, Deus, fapientiam., 
laudabilem , fortitudinem ; vit. 
tutem , unitatem Spiritus ad 
faciendum omnia per tuam 
cooperationém . Concede ei 
Deus Spiritum tuum fanctum ; 
qui datus fuit fanétis tuis : 
confirma Ecclefiam tuam pu. 
ram , et fancam , & om- 
nem locum tuum (зойир ; 
largire etiam Domine , ut 
fervus tuus ifte , qui pla- 
cuit tibi, fit ad enarrationem 


gloriæ , & laudem incefla- 


bilem , ad  glorificationes 
perfectas , & tempori aptas, 
ad orationes acceptas , po- 


fula- 
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CODEX LITURGICUS 


flulationes fideles , cogitatio- 
nes reĝas , cor humile , ad 
actionem vitz , & humilita- 
tis , ac. veritatis , ad fcien- 
tiam rectitudinis, Parer, qui 
nofti. corda omnium , cffua- 
de virtutem tuam fuper hunc 
fervum tuum , quem elegifti 
ad Patriarchatum , ut pafcat 
univerfum gregem шит. 
fanétum ; & fummo Sacer- 
dotio fungatur fine querela» 
die ac noéte tibi miniftrans, 
& concede , ut illi adpa- 
reat facies tua ; eumque di- 
gnum redde , qui tibi atten, 
te , & cum omni timore 
offerat oblationes Ecclefie tua 
fandm , & impertire ei to- 
tam poteftatem, quam dedifti 
fan@is Apoftolis tujs „ut pote- . 
state Spiritus tui folvat omnia 
ligamina , quemadmodum. 
iifdem Apostolis tuis conceffi- 
sti , & ut placeat tibi in pu- 
ra humilitate , caritate il. 
lum imple , fcientia , difcre- 
tione , difciplina , perfectio- 
ne , magnanimitate cum puro 
corde , dum. orat pro popu- 
lo , dum contriftatur pro his, 


` qui flulté agunt., eofque ad 


auxilium. trahit , dum. offert 
tibi laudes ; & confeffiones , 
ac 


ECCLESIÆ UNIVERSE. 


ac orationes in odorem flas» 
vitatis pér Dominum Noftrum 


Jefum Chriftum filium tuum di- 


deum, per quem tibi gloria, 
honor, & imperium una cum 
Spiritu tuo fancto , ab eterno 
& nunc, & omni tempore, et in 
generationem generationum, et 
in fzcula infinita Amen. 
Et dum perficit , comerfus 
ad altare extollit vocem fuam . 
- Quiatu es dator bonorum , 
et largitor fcientiarum , & 
charifmatum divinorum ,tibi- 
que laudem attollimus, Pater . 
Et comverfus ad populum di» 
cit, 
Pax vobifcum . 
Populus , Et сип. 


Inclinatur = Refpice in nos, 


Domine , et in mínifterium 
nofrum , & munda nos ab 
omnibus inquinamentis, con- 
cede de cælo gratiam Summi 
Pontificatus fervo tuo , ut di- 
gnus fit per donum tuum , 
„qui fine reatu paftat oves tuas ; 
СЕ flet pro Ecclefia tua  . 
Extollit vocem fuam a 

Quia Deus volens mifericor- 
dias es tibique convenit ab om- 


nibus honor , et adoratio ; & fa 


Filio › ac 


Spiritui Sancto: 
nuuc , . 


ду. À 
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CODEX LITURGICUS 


Epifcopi elevant ac remooent 
ab го Evangelium , ее Pa- 
sriarcha (1) Јатаг eum pol- 
dice in fronte voce dicens. 


Ordinatur in Ecclefia San. 
&a Dei 


Refpondent Epifcopi , 


N. Patriarcha pro Eccle- 
fia Sancta civitatis Antiochia 
diecefis benedicta . 


Patriarcha Уер? preco- 
mium dicens e 


N. Patriarcha pro Ecclefia 


fanda orthodoxorum præno- 


minata „ In nomine Patris X 
Amen . Et Filii Xk Amen, 
Et Spiritus Sancti Ж Amen. 
Е; ad | unamquamque invo- 
cationem crucem format [ирет 
frontem ejus у @# tunc Pa. 
triarcha , ( feu Prefes Synè- 
di , ut Arabica expofitio adje- 
Ga. babet ) erigit cum den- 
{ета fua , uno с» Epifcopis 
interea pradicante у O ier 
dicente Kirie Ologhion (2) 
Ac populo ter pariter vefpon- 
ente. 


(x) Arabica expofitio adjeéta haber , & Vrztes Synodi ad invocationem Trinitatis ter 


il Ium in fronte fignet , 


2) Male fcsipta eft in codice hee formula Gracaque lasine fonat; Domine bencdie;wn- 


de feribenda erar Kupis evasyuirore 


ECCLESLE UNIVERSE. 


dente Кїтє elcifon . Tune Pa- 
tréarcha imponat juper capat 
ejus cidarim , Ġo dicit, 


In laudem , & gloriam, 
& honorem , et exaltatio- 
nem: Trinitatis Sande , & 
confubfantialis & in fecurita- 
tem ac edificationem Ecclefie 
fan&e Dei. 


£i refpondent pofl eum Epifcc. - 


` Pi» ё Clerus. univerfus eodem 
tono « (1) Deinde accipit Pa- 


ériercha planetam («induit 


eum dicens < In Laudem : Jum 
Orarium dicens = In lau- 
dem = ex AMitbram ter mo- 
titans fuper caput ejus , ac di- 
sens „Їй laudem . idem pofl eum 
Refpondentibus „ Tunc admo- 
vent thronum , ( dicitur le- 
іо -eIn laudem -- Dum is qui 
promotus efl , fedet im throno, 
collocatur auiem itaut — facies 
ejus verfa fit ad occidentem , 
deinde Epifcopi , & Presbyte. 
ri apprebendunt türonum , ate 
tollunique eum ter, È und- 
guague vice incipit Patrier- 
з , û’ refpondent pofl eum 
omnes у atque dicunt = Axios, 
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dignus, & jn (1) Tum 
ordinatus fit Patriarcha flans le. 


` git Evangelium, © quoties dicit 


Ша * Бро fum paftor : Clamat 
populus : dignus, &juflus eft . 
Si autem ordimatus mou fuerit 
Patriarcha , unus сх Epifcopis 
legit Evangelium , 
Evangelium ек Joan, nu. 26. 
In ilo autem tempore, 
refpondit Jefus , & dixit. Amen, 
Amen dico vobis;qui non in- 
trat per oftium in ovile &c. 
ufque . numquid Dæmonium 


: poteft oculos cæci aperire, 


Et in fine fedet im throno 

ufque dum dicant Litaniam , €. 
reliquas orationes , ( unus 
ex Epifcopis intonat. 
Stemus recte omnesin Oratio- 
ne cum attentione , & voci- ` 
bus , quz Deum nobis placa- 
tum reddant , 


Pro Ecclefia Sancta, & uni- 
ca Catholica , Apoftolica , quæ 
eft a finibusorbis terrarum , 
ufque ad fines ejus , Domi- 

7 num 


(1) Arabiea expofitio habec: ubi Ble&am collocarant in Supremo gradu altaris fuper Se- 
dem prétiofam > Epifcopi, & Sacerdotes illum in Sede elevant , .& cirtumducont ftibus 
vicibus. Et unaquaque elevatione Synodi Præfes canat una cum Epifcopis Ахіог > que 
Bræca vox retenta in Syriaco texta ch, ас exponitur dignus, 67 ии; quod idemo 
Poft illos canunt Мїпїйгї Altaris ›. & populus , | 


ECCLESIE UNIVERSE. 


num rogemus. Ut fine (сап. 
, dalo ; fed a gratia electio fit , 
Dominum deprecemur, Pro 
М. iflo Patriarcha , qui ad- 
fat , Domino Supplicemus . 
Pro firma ftabilitate ejus., Do- 
mino Supplicemus . Ut pla- 
ceat Deo ‚ San&os oremus , 
Pro Ecclefia , qua ipfi cóm- 
mendata ей, Dominum. roge- 
` mus. Pro honeftate , ‘et decore 
vitæ ejus , et ejus tranquilli- 
tate, & humilitate , & {cien- 
tia теда, Deum Oremus , 
Ut nos omnes dignos reddat 
victoria vocationis fupernæ , 
Dowmisum deprecemur , Om- 
nes pro omnibus , & pro ins 
vicem fludiofe Dominum ro- 
Bemus. 
Patriarcha conver fus. od al- 
tare dicit orationem gratiarum 
aflionis inclinatus a 
Gratias agimus tibi Domi- 
he omnipoteus in. omnibus , 
& pro omnibus ; & lauda- 
mus › atque glorificamus no- 
‘Men tuum Sanctum ‚ quid 
magnificafti facere nobifcum; & 
éffadifii gratiam tuam. fuper 
hunc fervum tuum з preca. 
Mur itaque , et obfecramus 
te , Domine, exaudi nos pro- 
-pter mnicitudinem - miferatio- 
LVIHPAIL num 


Jus 
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num tuarum , complaceat tibi 
in. Chirotonia ifla Summi Sa- 
cerdotii , que facta eft. fuper 
famulum tuum religiofiffimum 
М. per adventum Spiritus tui 
San&iffimi , adde fuper hanc 
vocationem electíonem , fan- 
Qitatem , & gratiam bonita. 
tistuæ , &dailli , ut fuperad- 
dat talento , quod: accepit. 

Et extollit vocem . DE 

Ut cum omnibus illis ; qui a 
feculo. placuerunt tibi у et fe. 
cetünt voluntatem tuam ۾‎ acci- 
piat mercedem Æconomorum 
fidelium , & prudentium in. 
adventu Domini Dei Salvatoris 
noftri Jefu Chrifti , cum. quo 
tibi coavenit gloria з honor, 
et poteftas, una cum Spiritu 


. tuo Sabüiffimo , bono, ado- 


rando , vivifico. tibique cone 
fubftantiali p nunc . 
Et iterum .conpertitur Pa: 


ariartba ad illum , qui promo- 
-Detur у manum. ejui appreben- 


dens , illumque erigens с fedea. 


„Ёз affertur baculus у cujus fim- 
‚тишет -apprehendit Parrier- 


v Jubter magum. Pairiarcbe :ap- 


cha , five Prefs Synodi у 


prehendit eum utmsquif que. en 


. Bpifcopis junte ordinem fuum, 


Ó fubter bos omnes appreben- 
єн MEM 
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git cundem baculum ille , qui. 
jromovetur 5 e$». Patriarcha, 
dicit alta voce enm сати. 

Virgam fortitudinis mittet: 

: tibi Dominus ех Sion, & Do- 
: minaberis inimicis tuis, 

Е; pofl eum refpondent. Epi 
Горі, Ó omnes Clerici . Et ас- 
cipiens Prefes Synodi dexteram 
Patriarche cleuat cam fuper 
omnium Epifioporum mands , 
йаш finguli- teneant. baculum 
Jeb cjus manu quifquein ordi- 
те fuo, € iterum fecundo ; & 
tertio dicit Batriarcha. Virgam 
Fortitudinis . Et elevat deute, 
ram cui , qui premovetur 
fuper dexteras omnium , qui 
profequuntur. dicentes. 10 vite 
gam Óc.. Et per boe oflendi- 
fur magis quod ex voluntate 
corum cum voluntate Santi 
Spiritus date efl ei poteflas fu- 
per omnes , & füper toram Ec- 
сират: @ tum relinguunt ba. 
tulum іп manu ejufdem Pro- 
movendi ; de pofiea. admovent 
illum tene viie , cui aurem 
ЗисИлаті fubmiffa voce dicii - 

` Prefes 5уподі. (1) 

Ессе flas in confpe@u Dei, 

et 
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et coram Altari eius ptopitia- 
torio , et corani cætibus fan- 
&orum Angelorum , et homi- 
num horum circumftantium ; 
et verbüm promiflonis , et 
definitionis Dominice coram 
eis pollicitus es; quod vere 
eft fzdus , et teftimonium bo- 
norum operum , quz exigit a 
Te vocatio divina hec , ad 
quam vocatus es per manus 
noftre humilitatis . Quamo- 
brem adiuro Te per Patrem ,- 
et Filium , et Spiritum fan- 
&um , et Angelorum Cætum 
ut pure ac fane teipfum cu. 
flodias , &. confulas Gregi 
huic tibi commiflo fatagens. 
ex tota virtute tua paícere il. 
lum juxta legem apoftolicam 
non accipiens perfonas , nec 
mercede vendens deum , ali- 
quid ( fcilicet ) accipiens pro 
chrifmate, aut pro facra Ta- 
bula ,.aut pro chirotonia, ёс 
exinde reus exfiftas in tuo 
minifterio , quod , oramus 
Deum , ex fimilibus lefionem 
nullam patiatur . Si antem.a 
aufus fueris, & conculcaveris 
confcientiam tuam ac detur- 
paveris. fidem tuam , et offen- 
deris in. ordine Apoftolico › 
Tu rationem dabis Deo ins 

die 
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die judicii,et nos amodo inno. 
centes fumus a damnatione tua,. 
Oramus ut concedat tibi Do- 
minus з ut teipfüm exhibeas 
vi&imam puram & fanctam , 
& Gregem tuum illuftres, & 
enutrias moribus puris , & 
fan&tis э. & letifices Deum, ac 
humilitatem noftram in cu- 
flodia Sancta ejus, quod acce- 

Ё; banc orationem recitat s 

Deus, qui elegit Moyfens 
feruum fuum & per manus 
ejus fecit figoa, & prodigia in 


regione Aegypti › qui etiam. 


Davidem elegit de gregibus o- 
vium., ac de poft færantes ac: 
cepit eum; pafcere Jacob po- 
pulum fuum ; & Ifrael beredi- 


tatem ага, qui Divinos Apo 


ftolos elegit , &. praecones: E- 
vangelice Annunciationis fe- 
cit , ac pet manus eorum, fi- 
gna gloriofa patravit, & omnia 
prodigia ; Ipfe etiam nunc ap- 
prehendat manum tuam dexte- 
ram, & раісас tecum gregem 
rationalem tibi commiflum , 
inüruens. te artibus probati 
Pañftoris , & bene, dirigentis ; 
& complanet ante te ómne 
afperum ; & offeñdiculum , per 
Orationes Deipatæ Maria , di- 

viño= 
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Las Jose نتا‎ 


vinorum Apoftolorum , Pac. 
trum Sanctorum, & Dodo. 


. rum Orthodoxorum ; in fecula. 


Amen . 

Et fatim unus Epifcoporum 
intonat Litanias , Clero uni. 
verfo afhente coram : Altari 
eum filentio . Pofl Litaniam 
sero incobant Cantica. alicujus 
Dotforis , quibus. nominatim, 
exortetur & commendetur Or: 
dinatus б» Patriarcha ас Epif. 
epi. (1) — voc 

Chrifte Deus omnium no- 
frum , qui in Perfonis fcili- 
cet, & in proprietatibus No- 
tionalibus diftinétus non. divi- 
fus, Trinus intelligeris ; ins 
qualitate autem fubftantiz у 
in natura , honore poteftate. y- 
ac voluntate , una divinitate, 
unicus crederis & cognofceris;. 
Pater eterne a Seculis , & Fili 
genite fine principio , ac Spi- 
ritus Sancte non quantus in 


qualitate ; una uhitas, que ia 


Trinitate adoratur, Trinitasin 
unitate ab omnibus intelleQua- 


` libus, & fenfibilibus cum con- 


feflione cteditur 3 Oramus te 
Domitie Deus ; éxaudi nos. 
|o. Pre 


рати 


(«у Hocipfum Arabice expofitum legitur 2 Dicirur autem. commèndari Patriarcha fis 
quidem ifte fuerit Ordinators & Chirotonia fit Mérropolitani $ fi enim {Фи Tauiar- 
shæ inthronizatio , tune is nomine Patriarche: venit ; qui Lræfes Synodoell, 
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< Prefs: Synodi > Ge Epifto- 
pi dent ci pacem , & addu- 
eunt eum al fores Altaris , ibi 
populum benédicit baculo, qui 
in manu ejus ef} , fignum Cru. 


сіг ter ducens ; O’ reliquus 


catus ofculantur manim dexte, 
ram ejus. бепе омет reci- 
pientes, é poflea! myfleria., 


vivifica fufeipiunt > &oblatio- 


mem: ( Sacrum Mie ) perfi- 
cités , qui promotus eft , at- 
que -Prafes Synodi. Commen- 
dat > few dimittit populum So- 
demnibus formulis a (1). 
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tationem hujufmodi potet etiam Abbati , aut alicui Monacho 

committere, qui vel immediate ad Epifcopum , vel mediate 

per Periodeutam ad eundem Epifcopum de ftatu Monachorum › 

Monialium , & Monafteriorum referat. Quocirca fuas pateri- 

tes Litteras Periodeuta fepe confulat, ut intra fuos fe limites 

contineat , & deprehendat , ad que munia ipfius au&tori- 

tas extendatur. Vifitet porró regionem fuam menfe Novem», 
bri, vel айа tempore commodiori.; & ante initium jejunii 

Nativitatis Domini mittat ad Epifcopum Informatiónes у quas 

de Parochis, Clero, & Populo fue regionis ceperit. Ante 

Dominicam autem ingreffus Jejunii Quadragefimalis ipfe Pe. 

riodeuta adeat Epifcopum, ut cuncta ei referat , ejufque man» 
data excipiat; Quumque redierit, moneat fübditos fibi Paro- : 
chos, de quibus jufferit Epifcopus , & omnia diligenter exc- 
quatur. In obeunda Vifitatione caveat , ne quid prorfus ac- 
cipiat, aut extorqueat, preter victualia pro fua, & alterius 

domeftici perfona, ac duobus equis; alioquin graviffime ab 

Epifcopo puniatur , Quid vero a Periodeuta, vel aliis de- 
putatis, querendum fit in Vifitatione , infra dicemus. 


CAPUT IV. 
De Epifcopis Metropolitanis, O’ Primatibus. 


1, [7 Pifcopi, quos pofuit Spiritus Sanctus regere Eccle- 

4 fiam Dei, Apoftolorum funt fuccceffores , Presbyte- 

forum Patres , crediteque fibi Ecclefie Paftores. Proprium 
igitur illorum: munus eft Ecclefie regimen, & poteftas tum 
Ordinandi Miniftros , tum Baptizatos confirmandi. Quamo- 
brem in Romano Pontificali officia Epifcopi hec enumeran- 
жог. Epifcopum oportet judicare , interpretari , confecrare , 
Ordinare y offerre, baptizare û» confirmare . Et in nofro Pon- 
tificali Syriaco . Ju , Domine , mitte fuper Dune feroums 
tuum Spiritum tuum $апбат, © Principalem у ut pafiat y 
е viftet Бет fibi creditam, ordinerque in ca Sater- 
Fu dotes, 


ECCLESIÆ UNIVERSA. 147 
dotes conflituatque Diacono: , €» confecret Altaria , б» Eccle- 
“fias, & beneditat domos, ©» faciat invocationes eficaces, ©» 
Janet, 6 judicet , O’ gubernet б liberet , C foloat , û» di- 
&@, O’ exuat , O induat , û ficat Ov fegreget cum omui po- 
teflate , guam Apoflolis tuis dedifli „ Et paucis interjectis, Er Sa- 
cerdotio fungatur, offeratque tibi oblationes mundas : omnibus 
eum viriutibus exorna: omnem Sanbli Spiritus operationem in 
eum emitte : adveniat fuper eum virsus Evangelii, ut per ma. 
nus impofitionem. Demonia ejiciat , Jim Infrmis largis- 
tur , © figna atque prodigia im Populo tuo ad fontti Nomie 
nis tai gloriam faciat „ Ubi aonnnulla recenfentur, que pro- 
pria Epifcoporum funt ; nimirum, poteftas ordinandi Sacér- 
dotes , & Diaconos : conferendi Sacramentum Chrifinatis : con- 
fecrandi Sancta Olea : dedicandi Ecclefias, & Altaria: ligan- 
di, & folvendi & gubernandi Clerum , & Populum. Quæ- 
dam funt Epifcopis , & Presbyteris communia , ut, predicare , 
& interpretari Verbum Dei, baptizare , offerre , & benedicere. 
Sed hec ita Presbyteris tribuuntur, ut potiore jure ad Epi- 
‘fcopos fpe&ent, nec ea exerceri a Presbyteris poffint fine, 
Epifcoporum , permi(lu ; non enim folum funt Epifcopi Presby- 
tetis fuperiores , fed etiam jurifdictionem in illos habent, 
tamquam Superiores in Subditos, Quamobrem tam Populo, 
& Clero, quam Presbyteris precipit Sanctus Ignatius( cpi/f. 
ad Smyrnenfes ) noRer Antiochenus Epifcopus & Martyr. Omnes 
Epifcopum féquimini , ut Chriflus Patrem © Preibyteroram., 
Collegium ut Apoflolos . Sine Epifcopo пето quidquam faciat co- 
rum, que ad Ecclefiam fpeËfant. Et honora Deum у ut omnium 
autiorem & Dominum; Epifcopum vero as Principem Sacerdotum 
imaginem. Dei veferentem ; Dei inquam. propter. Principatum , 
` Chrifli vero propter. Sacerdotium a 
2. Que quum ita fint, agnofcant Epifcopi dignitatem. 
fuam, neve illam dictis, vel factis deturpent : oportet enim 
Epifcopos effe ( 1. Timoth, 3. ) irreprehenfibiles , fobrios , 
caflos, domui fuz bene prepofitos, Vitia ergo fugiant, vir- 
Tz tutes 


148 CODEX LITURGICUS 
tutes ampleétantur, & in мейш, & cultu , & omnibus aĝio- 
nibus fuis honeftatem prafeferant; ficut decét Miniftros My- 
fleriorum. Dei. Mores vero fuos omnes ( Trident, Sefi. 25. 
сар. 1. ) ita componant; ut Reliqui ab eis frugalitatis ; m o= 
deftiæ , continentiæ з ac, quz nos tantopere comendat Deo, 
{апда humilitatis exempla petere poffint , Ipfi enim funt ( Mata 
#0. Şe 13, )Sal Terre, quo fubditi omnes condiri debent; ipfi 
ux Mundi, quam Dominus fuper Candelabrum pofuit , utla- 
ceat omnibus qui.in domo funt. Quapropter exemplo San- 
&orum Patrum noftrorum non folum jubentur Epifcopi , ut 
modefta füpelle&ili, & Menfa , ac viétu frugali contenti fint e 
Verum etiam in reliquo. vite genere, ac domi, & extra do- 
mum caveant, he. quid appareat , quod а fanéto hoc Infti- 
tuto fit alienum, quodque non fimplicitatem Apoftolicam , 
Dei zelum, ac vanitatum contemtum præfeferat . Monentur 
autem, ut ante omnia quilibet Epifcopus ( Tridente efi. 2. ) 
in Menfa tam domi, quam quum invitatus fuerit, fervet fo~ 
brietatem , moderationemque Ciborum; deinde, quum in eo 
loco fepe otiofi fermones oriri foleart; ut in ipforum Epifco- 
porum Menfis Divinarum Scripturarum lectio admifceatur. 
Familiares vero . fuos unufquifque inftruat & erudiat, ne fint . 
rixofi, vinofi, impudici, cupidi ,.elati , blafphemi, & volu- 
ptatum amatores. Omnino autem ( Se/i. 25. сар. т. ) Epi- 
Ícopis interdicitur, пе ex redditibus Ecclefie confanguineos , 
Familiarefve fuos augere ftudeant ; quum & (Apofi. Сал. 39. 
75. Antioch. сап. 25. ) Apoftolorum , & Patrum Canones pro- 
hibeant ne res Ecclefiafticas › quz Dei. funt , Confanguineis 
donent ; fed fi pauperes fint, iis ut Paupe£ibus diftribuant ; eas 
autem non diftrahant, nec diffipent illorum caufa , imo quam 
. maxime poflumus eos monemus , ut omnem humanum erga > 
Frattes , Ncpotes , Propinquofque carnis affectum , unde mul- 
torum malorum in Ecclefiam feminarium extat , penitus de- 
ponant,Sint potius Pauperum Patres, Pupillos, & Viduas fo- 
veant : Presbyteros , & Clericos honorent; ut & ipfi hono- 
rentur i 
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rentur: Cum Laicis neque nimiam familiaritatem habeant , 
neque affc@atam feveritatem exhibeant ; бс tamen, ut nunquam 
fui ftatus obliti, Pontificiam dignitatem indecenti quadam, 
demiffione dehoneftent , Principibus Viris aut loco cedentes , 
aut indigne illis perfonaliter fervientes'; Canonibus ( Trid. 
‘Sefi. 25 cap. 17. ) enim flatutum eft, ut Epifcopi tam іп. 
Ecclefia , quam foris fuum gradum, & ordinem prz oculis 
habentes, ubique fe Patres & Pafltores effe meminerint; reli- 
quis vero tam Principibus, quam cæteris omnibus precipi- 
tur, ut eos paterno honore, ac debita reverentia profequan- 
тшт. Super omnia non fint fitigiofi ( 1, Timothe 3e ) nons 
percuflores › поп dent locum іга, fed in bono vincant ma- 
lum; fervum enim ( 2. Tixo. 2. ) Domini non oportet li- 
tigaré, fed manfuetum effe ad omnes , docibilem , patientem, 
cum modeftia corripientem eos, qui refiftunt veritati. Atten- 
dant antem ( 1. 27007. 3. 13. ) lectioni, exhortationi , & do» 
&rinæ ; Epifcopis enim incumbit onus prædicandi ( 75i2,57/;.y.. 
сар. a. ) per fe ipfos Dci verbum, & Рітсебт fibi creditam: 
| identidem ( Fride Sefi. 24. сар. 3. ) perluftrandi, a qua pro- 
inde abeffe nequeunt , fed ibi refidere ( Frid, Sefi. б. cap. 1. 
Sefi. 23. cap. 1. ) tenentur , nifi quum. Chrifliana charitas, ur» 
gens neceffitas » debita obedientia ‚ас evidens Ecclefie ‚ vel Rei- 
publice utilitas aliquem nonnunquam abeffe poftulent & exi- 
gant. Cetera vero, quz de Divinis Officiis in Choro pera- 
gendis deque Sacramentorum adminiftratione, vita , & honefta- 
te Clericorum; ac Parochis , aliifque curam animarum ha- 
bentibus dicta funt , fibi dicta effe Epifcopi intelligant, 
Lc 3 Quum in more pofitum fit, ut ad Epifcopatus gradum 
nonnulli ex Ordine Monaftico affumantur, alii vero е Secus 
laribus Presbyteris Epifcopi fiant: quia tamen in ipfa Epifco. 
porum Ordinatione ii, qui Monachi non fuerant, per folen- 
nem Cuculli Monaftici impofitionem vitam Religiofam profi 
tentur, adeoque una omnium eft in Epifcopatu conditio sideo 
Canonem а Jofepho ( Synode Jofepbi Rifi шше" die » 
i рості. 
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Novemb, an. 1596. cati. з. apad Dandinum pag, 129. ) Pa- 
triarcha noftro olim ftatutum renovantes; praecipimus , ut Epi- 
fcopi omnes eadem habitus Epifcopalis forma tam in Ecclefia , 
quam extra Ecclefiam utantur , five ii Populorum curam fint 
habituri, five Monafteriis regendis præponendi , five in Ра. 
triarchalis Ecclefie Suffraganeos affumendi . Meminerint autem 
illius, quam Patres ( Concil, Nicen 11. can, 16. ) nottri fcri- 
ptam reliquerunt; admonitionis, Quod non oporteat Epifcopos 
veflimentis pretiofis uti; omnis enim ja&iantia , C ornaturæs 
corporalis aliena efl a fecrato Ordine. Eos ergo Epifcopo: , vel 
Cierisos , qui fe fulgidis , бе claris veflibus ornant , emendari. 
eportet . Si verð inventi fuerint deridentes cos , qui vilibus, 
€ religiof veflimentis amilli Junt , per epttimium corrigamur ү 
Prifeis enim temporibus omnis Sacratus Vir cum mediocri , ac 
gili вее converfabatur , Omne guippe , qued nom | propter ier. 
ecfftatem fuam , fed propter wenuflatem accipitur , elationis ha» 
bes calumniam y quemadmodum. Magnust ait Bafiius, fed ne 
que ex fericis texturis vcflem quis variatam induebat , neque, 
apponchat variorum colorum. ornamenta in Jummitatibus vefli- 
mentorum : Audicrant enim ex Deifóna lingua ( Matth, 1i) 
guia qui mollibus vefliuntur , in domibus Regum funt a 
. 5 4. Etfi ratione Ordinis omnes Epifcopifint equales; at 
ratione jurisdictionis nonnulli funt aliis faperiores . Primum 
autem іп ea Praelatorum fubordinatione locum tenet Roma- 
nus Pontifex, utpote Chrifti Domini ac Dei noftri in Terris 
"Vicarius, & Petri Apotlolorum Principis in poteflate fuper 
univerfam Ecclefiam, ejufque Prælatos fucceflor. Alterüm lo- 
cum tenent Patriarche ; Tertium Primates, feu Catholici > 
qui & Exarchi ; Quartum Metropolitani , five Archiepifcopi : 
Ultimum Epifcopi fimpliciter.dicti. Nam Ecclefie a fe infli- 
tute Apoflolos Chriftus Dominus, & Apoftolis Petrum præ- 
fecit; Epifcopi autem in locum Apoftolorum fuccedentes , di- 
flributis per Orbem terrarum Ecclefiis prefunt , iifque оппі.. 
bus præeft, qui Petro in Romana Cathedra fuccedit 4 Осан. 
" tem 
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tem unus alteri Epifcopus fubeffet, ex eo fatum ей, quiza 
etfi ab ipfis Ecclefie incunabulis , quum exiguus effet Cre- 
dentium numerus, pauci Epifcopi reperirentur iis tamen fem- 
per aliquis major Epifcopus füperpofitus fuit, quemadmodum 
Apoftoli praeerant illis Epifcopis, quos ipfi in diverfis Urbi- 
bus confecraverant a 
şs Ecclefafticarum Diæcefeon in Epifcopales, Metropo- 
Jitanas  Primatiales , & Patriarchicas divifio , etfi non quoad 
homen ; certe quoad rem, ac poteftatem , ipfa Apoftolorum 
tempora attingit, & ad Sanctum Petrum Apoftolorum Princi- 
рет non immerito refertur, Nam Apoftolicis temporibus Ro. 
mani Imperii , quod Europim, Africam , & Абат obtine. 
bat, tres primarie Urbes erant, Roma, fcilicet, totius Mun- 
di Caput. & Regina; Alexandria Aegypti , & Africæ Metropo, 
lis; & Antiochia totius Orientis , & Айе Mater ; Idcirco Bea. 
tifimus Petrus, cui Ecclef Univerfe regimen a Domino 
commiflum fuerat, Romam fibi {edem elegit ; reliquis duabus 
Civitatibus Alexandrie, nimirum , & Antiochiæ , Epifcopos 
præfecit, qui tamquam ipfius Vicarii , & Adminiftri , vaftif- 
fimas illas Diæcefes regerent. Horum autem Præfulum com- 
mune ab initio Epifcopi , feu Principis Sacerdotum nomena 
fuit; re tamen ipfa , poteftate , atque. jurifdictione id unufquif- 
que erat; quod fubfequutis temporibus excogitata nomina cla- 
: rius fignificarunt ; Patriarchae fcilicet , Primatis, & Metro- 
politani; Nam qui Epifcopos fibi fubjeétos habebat, Metro. 
politanus : Qui Epifcopos, & Metropolitanos, Primas: Qui 
demum Primates, Metropolitanos, & Epifcopos , Patriarcha 
fequiorj evo dictus eft. Е 
"5. € Quod autem іп ipfis fere Ecclefiæ incunabulis facta. 
fuerit Ecclefiaftice jurifdiétionis divifio in tres Patriarchales 
Ecclefia, & in alias Primatiales, & Metropolitanas ab illis 
dependentes, planum faciunt Patres Niceni in celeberrimo illo 
"CNicen. an, б. ) Canone, quo Sedium fingälarum privilegia 
confirmant; quum enim Alexandrino Patriarchæ: jus p , 
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juxta formam Romani Patriarchatus , qui totum compleéteba, 
tur Occidentem , his verbis tribuiflent : Antigua confuetudo fer- 
eur per "Egyptum, Lybiam y dv. Pentapolim, йа ut Alexane 
dinas. Epifcopus borum omnium babeat poreflatem; quia O» Ur- 
bis Rome Epifcopo parilis mos efl; fübiangünt de Patriarcha 
Antiocheno, deque aliis primariis Orientis Præfulibus : Simi- 
liter autem @ apud Antiochiam, cæterafque Provincias , fuis prie 
vilegia ferventur Ecclefiis « Hlud autem generaliter clarum eff , 
quod fi quis prever NB шу fuerit fablus Epia 
Дори, bunc Magna Synodus definniit Epifcopum ejfe non opor- 
zere. Ubi per Ceteras Provinciai intelligunt" Patres. Nicæni 
præfertim tres Diæcefes habentes Primatem , poteftate in. fu- 
bje&tas fibi Provincias gaudeotem , nempe, Diæcefim Afiaticam 
. fub Ephefino , Thracicam fub Heracleenfi, & Ponticam tub 
. Primate Cafareenfi ; Per Metropolitanum autem | intelligunt 
quemlibet Archiepifcopum ; five in Patriarchica, five in Pri» 
matiali Digcefi pofitum , & poteftate fimili in fubjectos Epifco- 
pos gaudentem a a ; | 
7. Quod vero tres antedicte Patriarchales Ecclefie ne- 
que eflent poteftate pares, neque privilegia fua ab' Urbium. 
magnitudine, ac præftantia , fed ab ipfo earum . Fundatore, 
Santo Petro Apoftolorum Coryphæo habeant , compertum eft, 
tum ex eo quod Romana Ecclefia , utpote propria ipfius 
Petri Sedes, plenitudjnemque Apoftolice poteftatis ab eodem 
accipiens, in reliquas, tamquam in fubjeétas, debitam fem- 
per auctoritatem , & jurifdiétionem exercuit; tum quia fi non 
a Petro Apoftolo, fed ab Urbium fplendore , ac majeñtate eflet 
ee Patriarcharum poteftas , fequeretur Hierofolytnitanam 
cclefiam , in qua converfatus, paflus , mortuus & fepultus eft 
Salvator Nofter, fuper omnes alias Primatu gaudere debere ; que 
tàmen Patriarchali honore poft reliquas ornata eft ; vel omiiia, 
Orientalium faltem’ Patriarcharum privilegia corruere пипс, 
& convelli debere, quum univerfus Oriens fub alienigenis Prin- 
cipibus gemit ; & preter unam Urbem Byzantinam, reliqua 
tres 
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tres Patriarchales ab antiqua dignitate -excidérunt . At vero 
quum dirutis , excififque. Civitatibus maneat nunc, & per- 
petuo manfura fit in Antiocheno. præfertim, &- Alexandrino 
præfule Patriarchalis dignitas, planum fit , Orientales noftros 
Imperatoribus Conflantiuopolitanis contra jus fafque affentatos 
fuifle, dum Ecclefie Conftantinopolitang: privilegia (Conflans 
tinopol, Y, can, 3. alias. 5. ) поп aliam ob, caufam tribuerunt s 
camque cxteris Orientis Patriarchis præferendam cenfuerunt s 
quam. quod eflet nova Roma, & Imperatorum fedes; fic enim 
ajunt, ( Chalcéd, can. 28.) Santorum Patrum Decreta dbi- 
que fequentes х Canonem, qui nuper letus efl, centum: & 
quinquaginta Dei amautilFmorum Epiftoporam agno[cenies , eas 
dem quogue Qv mos deceruivius ac [latuiisus de privilegiis Sane 
iffe Ecclefie Conflantinsgolis nove Rome. Etenim antiqué 
Rome Throno, quod "Urbs ilia imperarit , jure Patres privilegia 
tribuerunt у © eadem confideratione mots centum. quingnagin- 
ta Dei amantiffemi Epifcopi SaatliFme nove Rome Xhronoqua- 
die privilegia tribuerum., rete judicantes у Urbem ,que O lme 
perio, © Senatu bonoráta fit, ©- cqualibus cum antiquiffima 
Regina Roma privilegiis fruatur , ctiam in rebus Ecclofafticis у 
-gon fecus ac illam extolli , ac magnifieri fecundam pofl illam 
éxiflentem , Canonem busc improbavit Sanctiffimus Romanus. 
Pontifex Lco, ejufque lucceflores, quod Nicænis Canonibus. 
repugnaret, & antiqua Patriarcharum privilegia everteret į 
fed tandem Innocentius IH, in Concilio Lateranenfi ( Lateraz. 
IV, ann, 1215. сай. 15. ) Secundum locum poft Romanam, 
Éccle&am Conflantinopolitano , Tertium Alexandrino у Quar. 
tum Antiocheno , & quintum Hicrofolymitano , fervata cuili- 
bet propria dignitate, conceffit ; Idque poftea in.Concilio Flew. 
réntino ( Floreat. ант, 1438. i. decreta unionis} confirma. 
tum fuit ab Eugenio IV. his verbis. Keyovantes. infuper Or- 
dinein traditum in Canonibus ceterorum Veneralilium Patriar- 
‚ ébarum зш Pairiarcha СР. fecundus fit pol! Sauitiiffmum Roma- 
аит Pontificem у tertias vcro Alexandrinus у quartus autem. 
LVR. dI у Antie- 
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Aniiochenus, & quintus. Hierofolymitanüs у [юй videlicet pri- 
vilegiis omnibus у e juribus eorum a. 

. 8. Quis fuerit Patriarchatus Noftri Antiocheni ftatus, & 
quæ fub ipfo Primatiales , Metropolitane , & Epifcopales Se-. 
des claruerint , molefto plane animo exponendum fufcipimus , 

: qui talem tantamque: Ecclefiam а fummo felicitatis culmine ,- 
. noftris exigentibus peccatis , ad miferrimam vaftitatem deve- 
пібе dolentes cerninwus Оша tamen in infinita Dei boni- 
tate confidimus, fore ut aliquando ( 2/27. 131) propter Da- 
vid fervum fuum non avertat faciem Chrifti fui, ideft pro. 
pter San&am Petrum Antiochenx bujus Ecclefix fundatorem, 
Ovibus Cürifti Domivi fanguine redemptis reconciliatus з ile 
Jas . fchifinate compreflo , di‘fipatifque Jnfidelitatis tenebris , 
ad unum Ovile, & ad unum Paftorem adducat, priftinam- 
que iifdem amplitudinem , ac decorem reftituat ; idcirco Pro- 
vincias, Urbefíque. Throrio Patriarchali olim fubjeétas enu- 
meramus ; Ac primmu de Primatibus dicemus, deinde de, 
Metropolitanis, & Epifcopis , ; - 
1. Quum ab initio, ut (ирга dictutn et, Antiocheni Pa- 
triarchæ poteftas tota Afiam, & Orientem complexa fit , 
quatuor fub illo Primates fuere, duo , videlicet, in Аба, & 
Ромо, & duo in Oriente proprie dicto . Айе Primatialis 
fedes Ерһей fuit, Ponti autem in Cxfarea Cappadocie, Sub 
iltis Metropolitani Sebafiz in Armenia , Antiochiæ in Pifi- 
dia, Sidæ in Pamphilia, Mire in Lycia, Hierapolis in Phry- 
gia, Sardorum іп Lydia, Aphrodifiadis in Caria , & conii 
in Lycaonia, Sed poftquam a Conftantino Lupcratore in Ur- 
bem Byzantium: Sedes Imperii translata ей, cjus Urbis Bpif- 
соро , tam antedicte duz Primatizles Ponti, & Аба, quam. 
Thracica Dixcefis , aliæque etiam ad Romanam fedem ípe- 
Cantes Ecclefie рег Imperatorum potentiam , Byzantinorum.» 
Epifcoporum ambitionem , ё Orientalium Antiftitum affenta- 
tionem adjectz fuere, . | 
ll, Duo alii їп Oriente Primates ‚ feu Catholici , fub. 
| Patriar, 
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Patriarcha Antiocheno diutius manfere, nimirum , Perfidis 
С Атат. Bibiist, Orient» Tom. 3. par. 2. pag. 616. ) Me 
tropolita у qui Chriftianos extra Romani Imperii fines con- 
ftitutos in toto Perfarum Regno, & magna India verfantes 
regebat; & Seleucóe Archiepifcopus, qui Affyrijs , Chaldais , 
& Arabibus Chriftianis fub Perfarum item Regno pofitis prec-- 
rat, Horum inflitutio Nicæni Concilii tempora antecedit; Nam 
Joannes Perfidis Epifcopus, qui apud Gelaíium Cyzicenum., 
Ecclefias in tota Perfia , & magna India repræicncafe dicitur; 
eidem ( Corcil Labb. Tom. 1. рар. 227. ) Nicæno Concilio 
fe fubicripfit : Simeon vero , qui anno Chrifli 330. fub Sa- 
pore Perfarum Rege coronam Martyrii adeptus cit, aSozome- 
по (Lib. 2. сар. 9. ) Archicpifcopus Scleucie , © Cicfipbontis 
appellatur, 1 - z 
| Ill, Circa ejufdem Concilii Nicæni tempora duo alii emer- 
fere Caibolici , feu Primates; Armenie у nimirum , & Iberie . 
Quum enim, Conftantino Imperatore, & Tiridate Armeno- 
rum Rcge, Sanctus Gregorius Armenos, lberos vero Chri- 
fliana Ancilla quadam, quam Гле Armeni vocant ( Galan. . 
im Conciliate, Ecci, Armene сит Rom, pag, 12. 23e 45.) ad 
Chrifti fidem adduxiflent, utr ique genti Epifcopus datus fuit; Аг- 
menis quidem ipfe Gregorius liluminator ; lberis verd Gre- 
gorius alter ejufdem Nepos. Horum Succeflores Catholici Es 
pellati . Êt qberi ( S. Anionin, 3. par. hifi, 1t. iq. cap. 8. рз 
- eem. Bellovacen. Specul. bifl, lib. 30. cap. 93° Raphaël Voli» 
zerran «lib, 2. de falis Syrie. Thomas a Jefu de. y rte gps e 
tium- lib. 7. cap. 21. рав. 408. ) quidem , gui Albani x eot- 
giani, Coichi, & Mengrellenfes dicuntur, ufque ad "is 
ii tempora Armeais fide з & rim covjuncti fuere ; M Fors 
Grecis adhæferunt ; quorum Antiocheno Patriarchae Metto- 
politanus , fcu Primas Iberiæ fubjectus fuit, & ab ipfo ОЕ. 
dinationem accipiebat, ufque ad annum fere 1053., 900 £ €- 
trus Patriarcha indulfit, ut a fuis Epifcopis Pon к 
«quemadmodum Theodorus, iMt ( In Can. Беа Ж 
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timopol, J teflatur. [eric . autem | Epifcopum honoravit Autío- 
chena Synodi difpofitio; dicitur enim , quod tempore бап тё 
Patriarchae magni Antiochie Domini Petri fuit Synedica Ora 
dinatio, qua flatutum eff, liberam. effe , ac Principalem, бе 
autecepbalam Ecclefiam Iberia , que eo tempore Patriarche Ane . 
ziocheno. faberat , Armeni veró, poftquam a fide Catholica poft 
facri Concilii Chalcedonenfis tempora defecerunt ; Catholicunt 
fuum non modo ad Patriarchalem dignitatem evexere у. fed e» . 
tiam in Schifma divifi, alterum in Armenia Majori , ubi. an- 
tiquus ille Catholicus folebat refidere , alterum in Cilicia fi- 
bi crearuot Patriarcham у de quo confulendus ( Galan. 21/}„ 
Armen, 109. 1. ) Galanus qui ejus gentis hiftoriam diligen- 
ter eft perfequutus . M 

IV. Quod Armeni ab Ecclefia Catholica avulfi fecerunt , 
idem praftitere Primates illi duo , Perfidis nimirum , & Se- 
leucig ; Quum enim (А тал, Tom, 3. Bibliote Orient, par. 2. 
Jag» 617. ) Babæus Seleuci Thronum anno Chrifti 498, occu- 
pallet, quod Neftoriana Бегей laboraret, ab Antiocheni Pa- 
triarchz obedientia deficiens , Patriarchalem dignitatem fibi ёс 
ipfe vindicavit ; & Perfidis etiam Priinatem cadem hærefi in- 
fectum fuo. fubjecit imperio. Ante eum Chrifti annum Seleu- 
cim, & Perfidis Primates fub Patriarche Antiocheni potefta- 
te vixerant , idque unum ab Antiocheno Patriarcha privilegium 
ebtinuerant, ut a fuis Suffraganeis ordinarentür, neve Or- 
dinationis caufa Antiochiam adire cum . capitis _ periculo co- 
gerentur ; ut in Arabicis canonibus ; qui Nicæni Concilii no- 
men præferunt, affirmatur. Poft annum yeró quingentefimum 
ex Primate Seleucienfi creatus Neftorianorum Patriarcha, cae 
teris Orientis, Perfiz, & Indie Ессісбіз in eamdem hæréfim 
pertractis, in duos tandem anno 1580. divifus eft ejufdem, 
Stétæ Patriarchas , quorum alter antiquum Seleuciz Primatem , 
alter Per(idis Catholicum repræfentabat. ; 

V. Nec tantum Primates Seleuciæ, Perfidis, Armeniæ, 
& Његіе ab Antiochena Sede funt avulfæ , fed et ipfa Antio. 

chena 
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chena fedes in plura frufta poftmodum {сїйа ей. Quum enim. 
Severus Antiochia Patriarcha, quod duas in Chrifto Domino. 
Naturas negaret ,'& facrum Chalcedonenfe Concilium rejice- 
ret,- anno 518. exeuntes depoütus (ес, in ejufque locum 
Orthodoxus Antift:s Paulus fucceffiffet ; ab eo tempore ufque 
in præfentem diem Syri Jacobite cæperunt fuos habere inca 
Mefopotaniia ," & Syria Patriarclias ab iis, qui Paulum ante- 
dicum exceperunt , diverfos, t | 
VL Centum fere poft annis alia in eodem Patriarchatu 
fata ей inter Syros noftros Maronitas, & Melchitas divifo, 
que ad noftram durat etatem; Nam qui Syriam, & Phani- 
ciam fub uno eodemque Patriarcha conftituti incolebant , in 
duas civiles fub Saracenici Imperii exordio factiones {сий funt , 
quorum alii ; qui Imperatori. Conftantinopolitano parebant , 
Syro vocabulo. Melchite, ideft, Regii , feu Imperiales , шаі 
fuere : Alii, qui Imperatoris jugo ехсийо, proprium fibi Du. 
cem cteantes ; Phæniciam Maritimam , & Mediterraneam ob- 
tinuerunt, Masrdaite , ideft Rebelles , funt appellati ; Iftis po- 
беа Maronitarum nomen impofitum , quod , Theophane соте 
muni utriuique gentis Patriarcha defuncto, Joannem e cele- 
bri Ѕапаі Maronis ad Orontem fluvium pofito Monafterio. 
Præfulem fibi crearunt у cujustempore Mardaitarum nomen in 
Maronitas tranfiit. Id anno Chrifti 68$. accidit: Memoratæ 
autem illius factionis initia. ad annum circiter Chrifti 622. 
qui primus Saracenici Imperii eft, referenda (ше. Primi Ma- 
ronitarum Duces ( 4zales Maroniter, apud Stephanum Edenen- 
fim Patriarc, Vid. Affeman. Bibliot. Oriente Zo. 1. pag. 50t. } 
fuere Jofephus & Chofroes , а quo Chofroene Regio eft di. 
да, quam nunc Chefroanam appellamus . His fucceffere Jo- 
bus , & Elias, qui Heraclio imperatori adverfus Perfas an- 
no 628in Syria pugnanti fuppetias tulit. Eliam Jofephus , & 
hunc Joannes excepit, qui anno 675. ,'& fequenti » profliga- 
tis Arabibus, totum Terrarum tractum ab Hicrofolymis ad fi- 


nes Antiochiæ occupavit , quemadmodum Græci ee 
` | ео» 
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Theophanes (heophanes ad ann.8.Confluntini Pogonati pag.295. 
Cedrenus Тот. 1. pag. ) ac Cedrenus narrant. Anis, ajant s 
olavo, & sono Conflantini ; Marüuite Libanum ingreff , oc- 
capaversnt quidquid + Mauro Monte ufque ad Sacraïs urbem y 
© fpecules etiam Libani ebtinuere „ Multi ad cos Је comuiee 
gunt , Captioi , atquc [vdigeme , adco a: exiguo tempore ad mule 
4a eucreotrint millia, Hee Mlaoizm Arabum Chalipham , dv 
qui cum eo erant, terruerunt yita guider: у ut cogitantes, Roma. 
eum Imperium Divino prefidio defendi , legatos ad. Con[lantinum 
patis peteude caufa mifirini ,  Pirzicauduss ad Saracenos mite 
dit , perque cum pacem cum cis componit у ac Tabulis coufgmat ea 
conditione , ut per annos 1riginta quotannis Saraceni Коти 
яй pénderent auri millia decem, Jervos centum у equos generos: 
Jos quinquaginta , Atque ita a Saracenorum incurfonibus pa- 
catum fuit Romanum lmperium , donec Conftantinus Pogo- 
natus vixit, Quo defuncto, quum Juftisianus ejufdem Filius 
anno 68<, gubernacula Imperii fufcepiflet , Abdilinaiechus Mere 
vani filius, qui quartus a Moavia Arabibus prefuit , pacis ine 
ftaurationem poftulavit , modo Imp?rator Mardaitarum Copias 
e Libano alio transferret; Quod memorati { Theophanes 300. 
302» 303. Crdren, Гот, 1, pag, 440.) Theophañes , ac Cedre= 
nus паггапс. 270 Jiliniani anyo Abimclecus ad eum Nun- 
бй mittit confir munde pacis вија з ecuvezitque у ut Imperator 
agmen AMaiviaizarum in Libano, ejufque iniprefiones compefte- 
rel, coque noniine Arabes Romanis penderent in fingulos dies 
nummos mille, equum , 4 Seroum a inperator Paniai lagia 
Лғівпит ad Abinclechum mittit palli confirmandi graiia ide 
que feripia у © tdflibus éfl. comprebenfum a Proinde: impera- 
tor , miffo Legato , duodecim millia Mardaitarum revocat . Quo 
quidem fabio Romanam potentiam occidit - Quidquid enim bo- 
die Arabes tenent a iif julia ufque àd quartam Armeniam, 
id omne infirmum crai , Cultoribufgue vacuum, ob incurfiones 
Mardaitarum, Quibus repre[fis , ingentia damna Arabes Roma- 
пе Imperio in биле ufque diem intulerunt a Tum vero recrudue. 
i - re in. 
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re inter Mardaitas , & Melchitas odia , & quia amiflo valis 
diffimi exercitus robore , coa&i fuerant Saracenorum Imperio 
fuccumbere › ab Imperatore , & Melchitis feceffionem , pro« 
prio etiam у utfupradictam е, adfcito Patriarcha , fecere. 

VIL. Quz igitur una fuerat, totique Orienti imperaverat 
Patriarchalis Autiochena fedes in quinque capita feculo fepti- 

. mo fcifla eft ; Nam unaquæque Chriftiana gens proprium fibi 
conftituit Prælulem, Melchitz , fcilicet , Maronite, Neftoria. 
ni, & Armeni, quibus & feculo duodecimo fextus acceffit Latino- 

"yum Patriarcha, Cum enim Latini , feu Franci Terram Sanctam , 
& Syriam obtinuiffent , anno Chrifti 1100. primum fibi Latini ri. 
tùs Patriarcham Bernardum a fummo Romano Pontifice prefi^ 
ciendum curarunt; Er quamviscentum fexaginta octo. poft'an. 
nise Syria excedere a Saracenis compulfi funt, Titularens tamen 
Antiochiz Patriarcham ad hanc ufque dieu retinent, 

Vlil. Atque ifta de Patriarcha ipfo cjufque Primatibus. 
Nec felicior fuit Metropolitanorum illius fedis , Epifcoporum- 
que viciffitudo, Horum numerus imminutus fuit, quum non- 
nulle Diecefes ab Antiochena fede avulfæ, vel in Patriarcha= 
les erectz fuerint, vel fui juris privilegium obtinnerint ; Au. 
(tus еб etiam, quum Imperatorum Edicus una Provincia in. 
duas, vel plures divifa fuifiet; Nonnulle praterea Ecclefie „ 
quz prius Epifcopales erant , aliis. Metropolitanis obnoxiz , 
ín dignitatem Metropolitanarum provecta funt ,.decretumque j” 
ne aliis Metropolitanis fübderentur, fed foli Patriarchæ An- 
tiocheno; & quemadmodum ubique Metropoles, ita per fe 
caput effent, etiamfi nullos fub fe haberent Epifcopos. 

IX. Ab Antiocheno Throno avulfe funt Metropoles Cæ- 
fare in Palefina , & Cypri „ Nam Рај па primum fub An- 
tiochena Ecclefia fuit, ejufque Metropolis Cæfarea, fub qua 
Hierofolymorum Urbs Epifcopalis . Нес verd in Concilio Ni- 
ceno ( Niten. 1. Сал. 7. ) obtinuit honoris confequentiam, 
falva Metropoli Cæfareenfi propria dignitate. Poftea tamen ` 
Hierofolymitapus Epifcopus non tantum honorem, fed саш 

auctae 
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auétoritatem Patriarchale obtinuit , trefque fibi fub’e as Pas 
Кейїпаз jure Patriarchico adninifirare cepit; ut legitur ins 
Concilio ( 2422.7. ) Chalcedonenfi, in quo decidentes Patres. 
contentionem, quz inter Maximum Patriarcham Antioche- 
num, & Juvenalem Hierofolymorum Epifcopum orta erat.; 
décrevere, ut Ecclefia Antiochena haberet duas Phæuicias, & 
Arabiam : Ecclefia vero Hierofolymitana tres Palæftinas , pri- 
mam, nimirum , cujus Metropolis. Cefarea: Secundam, cujus 
Metropolis Scythopolis, & tertiam , cujus Metropolis Petra , 
Ecclefia autem Cypri fub Antiochena fede femper fuit , ejuf- 
que Metropolita ab Antiocheno Patriarcha Ordinationem ас“ 
“cipiebat, ut fcribit ( Ер], 18..cap, 2. ) Sanctus Innocentius Pa- 
pa L ad Alexandrum Patriarcham „ Cypriot «ffèrés olim Ariane. 
impietatis potentia fatigatos non retuliffe Nicuenos Canones én ops; 
dinandis hi Epifcopis ,  djque adhuc babere prefawptumi у 
` dit fuo arbitratu ordinem. neminem confulentes a Quocirca. pere. 
Jaademus, eis , ut curent, juxta Canonum fidem , fidem Catho- 
licam fapere з atque unum cum ceteris fentire Provinciis, ut ape 
parcat Santti Spiritus gratia ipfos quoque, ut omnes Ecclefras з 
&übernari. At illi ig Concilio Epheñno aotiqua Ecclefig fua 
privilegia; & vetuftäs confuetudines obtendentes, decretum; 
( Ephefini Concilii decrétum de Ecclefa Cypriorum ) hoc obti- 
nuerunt , Si woz ef] vetus mos , quod Epifcopus. Antiochenus ofe 
dines in Cypro, ficus libellis з © propriis vocibus docuerunt Res 
ЖЕШ тш Viri Riginus Cypri Metrepolità Conftanticntis , feu 
Palaminienfis, & Zenon Epifcopus Curientis, & Evagrius (92: 
lenfis , qui ad Synodum ассе тат? ,babebum fuum jus intaifum 
û’ inviolatum, qui San&lis in Cypro Ecclefits prefunt , fecun- 
dum Canones Santorum Райт , Ó veterem Confuetudinem , 
per fe ipfos Ordinationes Religiofiffmorum Epifcoporum facientes . 
1 quód а Gracis Cypri Metropolitis. obfervatur ; fecus а ng» 
ftris, qui autocephaliam fibi nunquam ufurparunt. — ^. — 
X. Ut igitur Cefaream omittamus ; hz Metropoles fub 
noftro Antiocheno Patriarchatu recenfentur , 1, Tyri, 2. Tac. 
A EcL dw 


Ё ECCLESIE UNIVERSE 161 
fi 3. Ede(lz . 4. Apameæ. $: Hierapolis 6. Boîtræ . 7. Seleu- 
ciæ Ifauriæ. 8. Damafci. 9. Cypri. Quibus duz poflea addi- 
tg fuere, Anazarbi , fcilicet , & Amidæ, quarum prima а Таг 
{o avulfà eft, altera ab Edeffa. 


Ordo verd $алЙатит` Sediam bic e e- 


Antiochia, Sedes Patriarchalis, Metropolis prime Syriæ, 
habet fub fe non modo Абат & Orientem ufque ad Indiam, 
is praterea, tamquam "Metropolitana; fubje&os Epifcopatus 
odo , 

Tyrus › Phæniciæ Metropolis, habet fub fe. Epifcopales 
Urbes trefdecim., 

Tarfus, Cilicie prime Metropolis, habet fübjectos Epi- 
"fcopatus Septem . 

Edeffa, Mefopotainiæ" Metropolis , habet fub fe Epifco- 
patus duodecim. 

..  Apamea , Syriz Secunde Metropolis, habet fub fe Epi- 
fcopatus fex. 

Hierapolis, feu Mabug , Metropolis Comagenæ , feu Sys 
rie Euphratefiæ , habet fub fe Epifcopatus undecim. 

Boítra , Arabie Metropolis , babet fub fe Epifcopatus de- 
сет & octo, 

Seleucia, Ifauriæ Metropolis , habet fib f Epifcopatus 
vigiàti quatuor, 

Damafcus, Syriæ Tertiæ, fu Рһейісіг Libani Metropo- 
Nis , habet fub fe Epifcopatus quatuordecim, 
` Cyprus Infula , Metropolis Conftantina feu Conflantia, 

. que & Salaminia, habet fub fe Epifcopatus duodecim . 
: Anazarbus Cilicie ` fecunda Metropolis › habet fub fe, 
Epifcopatus octo , 
І Amida, Mefopotamiæ Metropolis ; habet fub fe Epifcope- 
tus decem, 
` XL Metropoles» feu : Archiepifcopatus autocephali , hoc 
LEUVIHULPULT, Xx. eft 
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гез егеда Metropolis Epifcopo honorem tantummodo Metro- 
politani dant, falvis femper antiquæ Metropolitiræ privile, 
giis. Pervenit ad Nos , quod quidam preter Ecclefiaflise: fia- 
tata facientes , convolarunt ad Poteflates , & per Pragmatis 
cam facram іж duo Provinciam unam diviferunt ; йо ut ex boc 
або duo Metropolitan? effe videsntur in una Provincia . Stas 
tuit ergo Sanëla Synodus de reliquo nibil ab Epifcopis tale ten- 
dari, alioguin gui koc adaufus fuerit, amiffioni gradus proprii 
fubjaccbir. Quecumque vtro Civitates jam Literis. [mperiali- 
bus Metropolirani nominis honore fabnixe funt , bonore tontum- 
modo perfruantur , @ qui Ecclefiam ejus gubernat Epiféopus ў 
falsis fciticet vere Metropoli privilegiis fuis. Antiqua nimirum, 
Nicæni Concilii regula ( Mc, Can, 4.)unum vult Metropo- 
litam in quavis Provincia cfle Epifcopum . Firmitas eorum , 
que geruntur per unamquarque Provinciam у Metropolitane 
tribuatur. Epifcopo . Nuduım itaque Metropolitz nomen , & ho, 
norem , non poteftatem accipit ille Epifcopus, qui, erectas 
in Métropolin per Literas Imperiales Urbe, Metropolitanus 
dicitur, ejufque privilegia non alia funt , quam ut titulo Mem’ 
tropolitani , feu Archiepifcopi gaudeat ; & ut primum locum 
in Provincie Synodo habeat рой Metropolitam ante quofuis 
Comprovinciales Epifcopos, licet Confecrationis atate fenio- 
res, ut demum poffit a Patriarcha, non a Metropolitano con. 
fecrati a | 

10. Sicut autem novus hujufmodi Metropolitanus juri- 
bus antiquioris non præjudicat, fic neque privilegiis fais ea 
Metropolitana Ecclefia exuitur, quz barbaricis incurfionibus 
vaflata fit, quemadmodum Patres ( Corcil, Trullan. сат, 37) 
praecipiunt : ,, Quoniam diverfis temporibus barbaricæ incur- 
» fiones fuere, & ex co plurimæ Civitates Infidelibus fübju- 
a gatæ fuerunt,ut ideo noo poflit ejus Civitatis Præful poflquam 
p ordinatus tuerit, fuum Thronum apprehendere , & in eo 
n Saterdotali conflitutione collocari ; & fic pro ea, quæin- 


» valuit confuetudine, Ordinationes , & omnia quz ad Epi- 
| | X 2 » орип 
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s tet maxime quidem ab omnibus , qui funt in Provin- 
» cia, conftitui; fi autem hoc fit difficile vel propter urgen- 
» tem neceffitatem , vel propter vie longitudinem, tres omni- 
» no eumdem in locum congregatos , abfentibus quoque fuf- 
» fragium ferentibus , fcriptifque affentientibus , tunc Ordi- 
з» nationem facere; eorum autem, qua fiunt , confirmationem 
з» in unaquaque Provincia a Metropolitano Вегі. £ju/dem 
p» Nicene Synodi Canin, б. lllud autem ей omnino manifes 
» flum, quod fi quis abfque Metropolitani fententia factus fit 
» Epifcopus, cum magna Synodus definivit non effe: Epifco- 
» pum. Quod fi quidem communi omnium eleétioni , que ё 
›› rationi confentanea , & regula Ecclefiaftica facta ей, duo, 
» vel tres propter fuam, qua delectantur contentionem у cone 
» tradicant, vincant plurium fuffragia . Aztiocbene Synodi 
n Canon 19. Epifcopus ne ordinetur abfque Synodo, & præ- 
» fentia Metropolitani Provincie ; eo autem præfente omnis 
» no melius eft omnes una cum eo adefle, qui funt in Pro- 
зэ. vincia ejufdem muneris , officiique focii › & oportet per 
э Epiftolam Metropolitanum eos convocare; & fi omnes qui- 
›› dem accefferint, bene eft, fin autem hoc fuerit difficile; 
» plures omnino adeffe oportet, vel per Literas unacum | il- 
ээ lis fuffragium ferre, & fic cum plurium przfentia, vel ele- 
» étione fieri conftitutionem , Sin autem aliter, preter hec , 
» que decreta funt, fiat, non valeat ordinatio. Sin autem 
» €x præfinito Canone facta fuerit coufitutio, aliqui autem 
» propter fuum contentionis ftudium contradicant , vincat plu- 
„jı tium fuffragium . Sardicenfis Synodi Canon. б. Ориз | Epifco" 
» pas dixit. Si contigerit in una Provincia , in qua funt plu- 
» rimi Epifcopi , unum Epifcopum. remanere › & ille per 
» quamdam negligentiam nolit convenire , & Epifcoporum.) 
` x Confitutioni affentiri : Congregata autem Populi multitu- 
p do fuadeat, & inftet, ut fiat Conftitutio Epifcopi, qui ab 
» eis quæritur, oportet illum prius, qui remanfit, Epifcopum 
» admoneri per Literas Exarchi Provincie, dico autem Epi- 
А » fcopi 
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lus Reverendiffimus: Dominus Patriarcha omnibus fui Patriar, 
chatus,.& Nationis Metropolitis, & Epifcopis prafit, in. a 
cofque Patriarchicam , Primatialem , & Metropoliticam jurif- 
dictionem exerceat, Metropolitanis autem nil aliud fupra 
Epifcopos concedatur , nifi honoris titulus; & in confeffibus 
primus locus ; idcirco decernimus & ftatuimus, ut quacum- 
que de Metropolitanis fupra allegata funt, & infra producen-. 
tur, ad folum Reverendiffimum Dominum Patriarcham re- 
ftricta fint, donec reftituta Orienti pace fedes Primatiales , & 
Metropolitice in fuum priftinum fplendorem , Deo favente ۾‎ 
` reftituantur, a 

15. Ad Reverendiffimum igitur Dominum Patriarcham 
folum jure prælenti fpectat Metropolitanorum , & Epifcopo- 
rum. Electio, & Confecratio ,, requifito tamen confilio , & af- 
fenfu Synodi Epifcoporum , & Metropolitarum , non ad alios 
Epifcopos, multoque minus ad Populum, aut cujufuis Ordi- 
nis feculares poteftates ; ut dócet Sacrofanéta Tridentina ( Sefi. 
23, сар, 4. © can. 7.) Synodus : Im Ordinatione Epiftoporum у 
Sacerdotum , v ceterorum Ordinum nec Populi, nec cujufuis 
Secalaris Poreflatis , ө Magifiratus confénfum , free vocatio- 
zm, five autoritatem requiri, ut fine ea irrita fit Ordinatio . 
Quia tamen equum ей, ut qui prepoaendus eft omnibus , ab 
omnibus eligatur , ideo antiqua confuetudo apud.nos in Orien- 
te obtinuit , ut Reverendiffimus Dominus Patriarcha Cleri Pri» 
matumque illius Civitatis, cujus futurus ef Epifcopus , defi- 
deria , ac voluntatem exquirat , & ex illis, quos ipfi poftula- 
verint, quem ipfe cum affenfu, & confilio Synodi voluerit › 
eligat, vel, illis reje@is, alios fibi magis idoneos proponi ju- 
beat ; vel faltem ab ipfo Reverendiffimo Domino Patriarcha , ac 
Synodo Epifcoporum, & Metropolitarum defignatam perfor 
nam a Clero, & Populo cjus Diæcefis approbari curet , ante" 
-quam illum ordinet бс enim in Pontificali legitur e ( Pontifi= 
tal. in ordinat. Epifcopi é Metropolitan. ) Premiffa скаба 2 
probatione б exquifio examine, sradent Eletto Diacefani ejut 
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эз tribus tamen omnimodis in id ipfum convenientibus, & aliis 
à per literas confentientibus, tunc confecratio fiat, Firmi- 
n tas autem eorum , quz geruntur per unamquamque. Ргочіп-: 
» ciam, Metropolitano tribuatur Antiftiti. 

16. Si inquibuslibet Ecclefiæ gradibus providenter. (7ri- 
dent, fifi. 24. Cap, v. de Reform, ) fcienterque curandum ett, 
ut in domo Domini nihil fit inordinatum , nihilque prepo- 
ferum ; multo magis elaborandum ef ut jn Eleétione ejus, qui 
fupra omnes gradus conftituitur , non erretur : Nam totius Fa- 
miliæ Domini ftatus, & ordo nutabit, fi quod requiritur in 
Corpore , non inveniatur in Capite, Quum igitur a facris Con- 
ciliis ( Tride fifin б, cap. 1. [efie у. cap. 1. @» 3. РА a 2b. сар. Le 3 
€ ffi. 24. сар. 1. Сар. Quum in euntlis, de elel. dif. v. ).& 
fan&tis Patribus pro promovendis ad Epifcopales,. vel Metro- 
politanas Ecclefias multa fint utiliter decreta, Nos illis inhæ 
rentes, eaque ; fi opus сЁ, renovantes ,ftatuimus у ut quum prie 
тшп Ecclefia vacaverit, preces publice , privatimque per Ci- 
vitatem & Dizcefim habeantur , quibus Clerus, Populufque 
bonum a Deo Pallorem valeat impetrare, Omnes verd & fins 
gulos, qui ad promotionem , feu poftulationem Præfciendo= 
rum. quodcumque jus quacumque ratione- habeant , aut alio- 
quin-operam fuam præflant , hortamur, & monemus , ut in 
primis meminerint, nihil-fe ad Dei gloriam , & Populorum., 
falutem utilius pofle facere , quam й bonos Paftores, & Eccle. 
fie gubernandz idoneos promoveri fludeant , eofque alienis 
peccatis communicantes mortaliter peccare, pifi quos dignio- 
res, & Ecclefie magis ntiles ipfi judicaverint,, non quidem. 
precibus „ vel humano affectu , aut ambientium fuggeftioni- 
bus , fed eorum exigentibus meritis, præfici diligenter curd- 
verint ,:quorum prior vita, ас omnis ætas а puerilibus'exor- 
diis ad perfe&tiores annos per difciplinæ ftipendia Ecclefiafti- 
cæ. laudabiliter acta. teftimonium præbeat, & quos ex legiti- 
mo. matrimonio natos vita, etate . doctrina , atque aliis omni- 
. bus qualitatibus praeditos {ciast , que Juxta Sacros Canones 

o Б VULE AUA Y requi- 
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quifitionem factam reperti fuerint, Ecclefiis poffit utilius pro. 
` videre. Omnes vero inquifitiones , informationes , teftimonia, 
ac probationes quacumque de Promovendi qualitatibus, & 
Ecclefie flatu a quibufcumque etiam in Cella Patriarchali ha- 
bite, а daobus Epifcopis diligenter examinentur, eorumque 
. fübfcriptione roborentur з in qua finguli. affirment , fe , adhi- 
bita accurata diligentia, inveniffe Promovendos qualitatibus 
per facros Canones requifitis præditos , ac certo exiflimare 
„idoneos effe qui Ecclefiis præficiantur .-Poftremo, quum hec 
‚ res tantæ magnitudinis fit, ut numquam fatis cautum de «a vi- 
deatur, non poffumus non commemorare , nihil magis Eccle- 
fw Dei efe neceffarium , quam. ut Reverendiffimus Dominus 
` Patriarcha, quam follicitudinem univeríe noftre Ecclefiz , & 
Nationis ex muneris fui officio debet , eam hic potiffimum. 
impendat, ut Је тоз tantum Examinatores, & Scrutato- 
res. Epifcopos fibi adfcifcat, & bonos maxime, atque idoneos 
Paftores fingulis Ecclefiis praficiat; idque eo magis , quod 
Qvium Chrifti fanguinem , quæ ex malo negligentium , & fui: 
officii immemorum Paftorum regimine peribunt ; Dominus Noe 
fter Jefus de manibus ejus fit requifiturus. 
oc 37. Ne quid ex diuturna Ecclefarum vacatione detri- 
mentum Epifcopales;Throni patiantur, Electiones , Ordina- 
tionefque Epilcoporum ultra tres menfes non differantur, Ec- 
clefiarum autem vacantium Bona per Archidiaconum y feu Æ- 
conomum recte fideliterque adminiftrentur ufque ad novi Epi- 
{copi enhtronifmun:, quemadmodum facra Chaicedonenfis Sys 
nodus definivit ( Cha/ced can, 25. ) in hac verba. Quoniam 
monnulli Metropolitari , ut fepe a nobis auditum «fl , cv Grea 
ges fibi «тян negligunt , Cv. Epifcoporum Ordisatioues dif 
ferunt , Jan£fe Synodo placuit, ut intra tres menfis Fpiftopos 
тит Ordinationes fiant a nifi ineucufabilis utique necefitas efa 
-fecerit у ut dilationis tempus: prorogetur. St autem boc non fee 
erint у eos соти оза fubjici . Vidue verd Ecclefie red- 
ditum з apud Ecclefie Æcaromum faloum cuflodiri „ Si verd a 
E MCN E 2 р 
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que modo dolofe retinere aufus fuerit, excommunicationem la- 
te fententig incurrat, a-qua, nifi facta. reftitutione , aut рго- 
priis expenfis refecto per Notarium eodem inftrumento , five 
Ícriptura, non abfolvatur, ; 

aie Quoniam verd Judiciorum contentiones quiefceres 
aliguando oportet, nos dies feriales infrafcriptos itain Curia 
Ессісбайіса fervandos mandamus, nt ne confentientibus qui- 
dem Partibus agi in iis, actitarivé liceat , ni(i aliud urgens ne- 
ceffitas , aut pietas, Epifcopo confentiente , fuadeat, fub репа 
nullitatis actus , exceptis dumtaxat caufis a facris Canonibus ex- 
preffis, Sunt autem dics feriales ; primó , Dominice totins anni, 
ас Fefta omnia, que funt de precepto „ Secundo. Hebdomada 
Major ufque ad Dominicam in Albis, Tertio. Prima dies Jeju- 
nii Quadragefime , Nativitatis , Aflumptionis Beate Virginis 
Marie, & Sanctorum Apoftolorum Petri, & Pauli, 

12e Sigillo utatur Epifcopns cum imagine Sandi Ecclefie 
Patroni in iis , que requirunt Epifcopalis Sigilli impreffio- 
пет, Vifiter autem Tribunal Fori fui femel in anno. Contra 
alienum verà Clericum , inconfulto proprio Epifcopo, non per- 
mittat procedi , nifi ratione Domicilii, vel ratione rei fite, - 
vel ratione delicti, | 


САРИ T VL | 
De Reverendifimo Domino: Pairiarcha . 


L D: Viii n inflitutione , numero, & ordine 
icum e ас Dart, сар. 4. гап. $ CN Јел. ) lupra, 
Noftri autem Antiocheni Aria bii Fei. з tima ei 
Primates , Metropolitanos , Archiepifcopos Autocephalos › & 
Epifcopos » qua fieri potuit brevitate ( Ibidem. сар. 8. ) rece n- 
fuimus, Privilegia quoque, & jurifdi&tionem ipfius fupra cæ 
teros (ibi fubje@os Prafules , tam ex Conciliis ( Nicen.can. 6. ) 
Nicæno, & Conftantinopolitano (- Con/Jamtigop, 1, am. 3. ) při- 
' mo; 
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mo , tum etiam ex Lateranenf ( Lateran, iv, fub Голос, 111, 
can, $. ) IV., ac Florentino ( Frest, fub Eugen.iv, in decreto 
Unionis ) indicavimus, Sunt antem hæf , quæ Innocentius Tere 
tius fummus Pontifex in Concilio @eumenico Lateranenfi enue 
merat , Antiqua Patriarchalium fedium Privilegia renovantes, 
facra univerfali Synodo approbante , fancimus у ut pofl Romanam 
Ecclefiam , que, difponente Domino, Juper omnes alias ordina- 
rie poteflatis obtinet principatum , utpote Mater univerforums 
Chrifli fidelium , е Magifira , Conflantinspolitane primum з Ale- 
xandrina fecundum , Antiochens tertium , Hierofitymitana fuara 
лит locum obtineant у fervata cuilibet propria dignitate у Йа» 
quod pofiquam eorum Antiflites a Romano Pontifice receperint 
Pallium , quod eff plenitudinis oficii Pontificalis infigne , prefti- 
to fbi fidelitatis , Өх obedientie juramento , licenter. & ipft fuis 
fuffraganeis Pallium largiantur , recipientes pro fe profejfonem 
Canonitam у @ pro Romana Eccleffa у чиа obedientie ab cif- 
dem, Dominice vero Crucis vexillum ате fe faciant ubique de- 
ferri , nifi in Urbe Romana, Qj» ubicumque Summus Pontifex 
prefens extiterit , vei ejus Legatus utens Infigniis Apoflolice di- 
 gnitatis „ In omnibus autem Provinciis eorum jurifdibtioni fübje- 
Elis , ad cos ,quum песе]: fuerit , provocetur у falvis Appellatio. 
nibus ad fedem . Apoflolicam interpofitis , quibus eff. ab omnibus 
bamiliter deferendum . 

2, Patriarchæ igitur Privilegia funt. Primo „ Ante Prima- 

tes, Metropolitanos , caterofque Epifcopos totius orbis Ter- 
. rarum , poft Romanam Ecclefiam, ordine tamen fupra defcri- 
pto, in Ecclefia Catholica locum tenet, & in Conciliis Gicu- 
menicis , vel per fey vel per Legatos fedet, & ante eos fenten- 
tiam dicit, & fubfcribir. Secundo. Crucem ante fe deferre po. 
teft ubique Terrarum, excepta Urbe Roma, & ubicumque Sum- 
mus Pontifex præfens extiterit , aut ejus Legatus utens Infigniis 
Apoftolice dignitatis . Tertio . Patriarchalibus Infigniis, & or- 

+ pamentis uti poteft , incedere, nimirum, indutus vefte purpu- 


rca, & cquo albo phalerato, & freno ; ac calcaribus deaura- 
tis 
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tis шї. Quarto, Literas Synodicas ad alios Patriarchas fcribere ; 
& omnium quidem Patriarcharum nomina olim facris dipty- 
cis infcribebantur, & in aliis etiam Patriarchatibus in Divis 
nis officiis commemorabantur „ Quinto . Definitas in Provin- 
ciis, imo & in Diæcefibus, que ex multis Provinciis conftant › 
controverfias iterato tractare poteit, eafque vel confirmare, 
vel infirmare, Sexto, Metropolitanos, & Primates fuo Patriar- 
chatui fubjectos vel per fe , vel per fübdelegatos Epifcopos con- 
fecrare , eifque Pallium largiri. Septimo . Si neceffitas , aut uti. 
litas Ecclefie poftulaverit , ab una Ecclefia ad aliam Epifcopos , 
& Metropolitas transferre poteft , eifque Coadjutores dare in ca- 
fa neceffitatis; id tamen non nifi Synodo Epifcoporum confen- . 
tiente fiat, O&avo , Epifcopo abdicare , & Monafticam vitam - 
profiteri volenti , poteft Patriarcha facultatem in Synodo Epifco- 
porum impertiri „ Nono. Majores Ecclefig Caufas, & graviora 
Epifcoporum fui Patriarchatus negotia ( Salvis tamen Caufis ad 
folum Romanum Pontificem fpectantibus ) dijudicare . Deci- 
то. Epifcoporum a Metropolitanis, vel Clericorum , Laicorum- - 
ve ab Epifcopis Appellationes admittere „ Decimoprimo . Pa- 
triarchæ eft invigilare , ut per univerfum Patriarchatum Fides 
Catholica illibata. fervetur, & facri Canones in (по vigore» 
permaneant ; idque vel per fe, vel per fubftitutam Ecclefiafti-- 
cam perfonam Metropolitanas , feu Epifcopales Diæcefes vi- 
fitando, Decimofecundo . Synodum totius Patriachatus Metro. 
politanorum , & Epifcoporum , quando opus efle judicaverit ; 
edicere, eique praeeffe, & іп eos , qui canonice ad Synodum 
vocati adeffe renuerint,cenfuris Ecclefiafticis animadvertere,ipfa: 
etiam excommunicatione , fi pertinaces fuerint . Decimoter-: 
tio. Canones condere , qui ab omibus Metropolitanis, & Epis 
fcopis fervari debeant . Decimoquarto . In delinquentes Metro- 
politanos, & Epifcopos Cenfuris Ecclefiafticis animadvertere ; 
& olim quidem poterat Patriarcha in Synodo ufque ad depo- 
fitionem , feu privationem eorum devenire; nunc autem Epi- 
fcoporum depofitionis tam Sententia de finitiva , quam executio 
i Summo 
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Summo Romano Pontifici refervata её. Poteft tamen Patriar- 
chain Synodo Epifcopum reum fub honefta cuftodia in Mo- 
nafterio detinere, donec de fententia definitiva, deque exe- 
cutione depofitionis fedes Apoftolica pronunciaverit , Deci. 
moquinto, Monafteriorum obfervantiæ invigilare , & Monafti. 
ca etiam Inftituta , legefque in fuo Patriarchatu approbare ; at, 
que in omnes fui Diftri&us Monachos jurifdiétionem exerce. 
re. Decimofexto „ Ecclefias , vel Monaíteria , etiam in Diæcef 
Metropolitanorum , aut Epifcoporum pofita privilegio exen - 
ptionis, & immunitatis donare , fibique in illa plenariam ju- 
тиді опет refervare . Decimofeptimo , Patriarche nomen in 
Liturgia, & Divinis Officiis ubique, & ab omnibus Metropo- 
litis, & Epifcopis, eorumque fubditis, рой Romani Pontifi- 
cis nomen proclamari ‚| & commemorari debet, Decimoctavo . 
Solus Patriarcha poteft refervare fibi cafus, a quibus пето Me- 
tropolitanotum , aut Epifcoporum abfolveré valeat; contra, 
ipfe ab omnibus Cafibus in fuo Patriarchatu quofcumque poteft 
abfolvere æreticos & Schifmaticos cujufcumque feda, & Na. 
tionis reconciliare : In gradibus prohibitis , ac Matrimonium 
dirimentibus vel impedientibus difpenfare : A fubjeétis Epifco- 
pis » feu Metropolitanis excommunicatos , vel fufpenfos , feu 
interdiétos abíolvere; & ia iis, qua fufcipere Ordines impe- 
diunt , aut in fufceptis miniftrare , difpenfationem largiri a De. 
cimonono. Ab omnibus Patriarchali fedi fubje&is tum Ecclefia- 
нсіз , tum Secularibus , Patriarch debetur Decimarum folu- 
tio. Vigefimo, Solus Patriarcha poteft in toto Patriarchatu , 
etiam præfente loci Ordinario, benedicere , præeffe, ac Pon- 
tificalia munera exercere, Vigefimoprimo. Solius Patriarche eft 
Fefta de præcepto per totum Patriarchatum inftituere : jejunium 
ex aliqua urgenti caufa ab omnibus fubjeétis fervandum indi- 
‚сеге, vel ab uno ex quatuor jam ab Ecclefia Orientali infti- 
tutis jejuniis ob gravem publicam neceffitatem difpeufare ; fic 
„tamen, ut jejunium ipfum non omnino aboleatur , fed abillo ad 
«ertum: tempus difpenfetur , donec publica gravis neceffitas du- 
LVHLPIL Ee mt 
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rat, ut peftis, vel fames , aut bellum , feu terremotus , Vige- 
fimofecundo,folus Patriarcha jurifdictionem habet tuper ritusRc- 
clefiafticos fui Patriarchatus; ita ut Rituales, Pontificales, & Mif- 
fales libros,aliofque Divinorum officiorum Codices ipfe recogno. 
сёге, & emendate valeat, aut novum officium inducere, vel ali- 
quod vetus abolere; nonnullas fibi functiones refervare , quas 
Epifcopis › & Metropolitanis exercere non liceat, uti єй Chrif- 
matis Confecratio : quafdam fimplicibus etiam Presbyteris com- 
mittere; uti eft Ecclefie Altarifque dedicatio, Sacramenti Con- 
firmationis collatio , Mitre , Baculique Paftoralis ufus , & Mi: 
norum ordinum collatio; Ritum denique augere , minuere ,- 
dummodo tamen ejus fubftantia fervetur; idque cum confilio 
Epifcoporum, Doéterumque Virorum бас; Nam que folum 
Patriarcham poffe fupra diximus, fic intelligenda funt, ut ni- 
hil arduum , nihil magni momenti deceat illum fine Synodo Fra- 
trum Epifcoporum , & Metropolitanorum peragere ; quemadmo» 
dum nec illos inconfulto Patriarcha quidquam aggredi fas eft, ut 
de Metropolitano, & Epifcopis infimili præfcribit Antiochenum 
( Antioch, sam, 9. ) Concilium . Epifcopos , qu: Junt in unaguas 
-gue Provincia , fire oportet Eptfcoptun у qui Metropoli preeft. , 
guram © folicithdinem totius Provincie fufcipere,co quod in Me. 
dropolim undequaque concurrunt omnes , qui babent negotia; unde 
placuit cum quoqne. bonore precedere; reliques autem Epifcopos 
nibil extra ordinem , vel ultra terminos fuos agere fecundum an- 
liguum Patrum noflrorum Canonem , qui balfenus. obtinuit , aut 
ca tantum, que ad unjufcujufgue. Pareciam pertinent, Cv Fe 
gitnes , qud ei. jubfunt ,unumquemque enim Epifcopum porefla- 
tem babcrefux Parccic , eamque adwinillrarc pro fuo. quifque 
Judio , ac religione © curam gerere totius regionis y que Jue. 
Urbi Jubeli , ut ordinet Presbyreros , б» Diaconos , @* cum ju- 
dicio fingula difponet, @# nibil ultra facere agsrediatur fines 
Metropolitano Epifcopo , neque ipfe fine reliquorum fentewtia о. 
3 Нес omniá, que modo enumeravimus , Revorendiffi- 
mo Domino Patriarchæ noflro tum ex facris Canonibus, tum 
ex 
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ex Confüetudiuc immemorabili, &expreffa , vel tacita. Roma- 
norum Pontificum conceffione competere nos omnes Metro- 
politani , & Epifcopi declaramus, & profitemur, eique tam- 
quam Capiti, & Principi noftro perfe£tam obedientiam , atque 
fubjeétionem promittimus з falva femper fummi Romani Pon- 
tificis poteftate, & primatu , quemadmodum unufquifques 
noítrum profeffus et, dum Confecrationis Pontificiz ( Pom 
иса Marenit, in Ordinationc Epifcopi , © Metropolita ). 
munus accepit, in hec verba: Irem credo , O’ profiteor, Do- 
minum Deum, ac Salvatorem ofrum Jcfum Chriflum dediffe., 
vices fuas Petro Apoflolo , eumque conflituille Principem & Reëe- 
rem totius Ecclefie . Ile autem erexit primum Sedem Patriarcha 
lem Antiochie Magne у Deinde Romam ad Urbium matrem prec 
fitus , in ca Martyrium fuum confamavit , Qv fala ef Me 
ter omnium Ecelefarum totius Orbis Chriflianorum ; Nec unguam . 
facceffo Pontificum ilius Cathedre interrupta efl ufquc ad. Ponti- 
сет Maximum Epifiepum Epifcoporum. Dominum Nüflrum Pa- 
фат N., O’ fimili ratione. continuata є]? Apofloli Jacceffo im 
Throno Antiocheno ob uno ad alium ufque ad Sanififfimum Patrem 
Nobis boc tempore prepofitum Dominum N. Dominas confirmet 
Epifcopatum amborum fuper Nos. Profiteor ergo у €» promitte 
eoram Dco , & coram Corpore ejus pretiofo, c Angelis adflan- 
tibus, © bot Sano Concilio, me ipfis, е eorum fuccefforibus 
fübditum fore , û: obfequuturum corde , dw ore у nec opere у Hee 

‚меште me confpiraturum іп corum песет .aut mutilationem у 
aut injuriam quoquo modo ipfis inferendam у dut ad Jabcfullandum 
honorem, acl Jurifdiëtionem ipforum , vel ad infringenda corums 
mandata , fid eorum legibus me obtemperaturum , etfque Jam. 
mobonore , ac veneratione profeguuturuim у opemque laturum en, 
тит Legatis , fuftipiendo quem ipfifüfceperint. ., Өч anathemati- 
gando qucm ipfi anathcmatizaucrint. Honoramus itaque Patriar- 
cham noftrum y eique fubjàcemus; dummodo ipfe Orthodoxam 
Romanam Fidem colat , & Santiffimum Romanum Pontificem 


. Chrifli Domini in Terris Vicarium tamquam fuum: Superiorem 
; | Ec2 & Ma- 
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& Magiftrum , atque Patrem honoret , ejufque mandatis obtem. 
peret , quemadmodum & ipfe Reverendiffimus Dominus Patriar- 
cha ( Pontifical, Maronit in Ordinatione Patriarche) in адо (ag 
Confecrationis promittit, ac profitetur in hzc verba ; етпе 
promitto, те veneraturum © obtemperaturum Principi Pontifi- 
cum Romane Sedis Prefuli eletio fecundum Canones Bceleffafli- 
соз, bodie , € in futurum у & ejus legibus, P preceptis. in- 
befurum, ficut Patres. Noflri , qui mos im gratia precefferunt 
im bac Santa fede Antiochena; meque charitate, 6° bonore ejus 
Legatos б Conflitutiones profequuturum у meque confenfurum.s 
onmino in ille , que ipfum in fua perfona , vel in bonore ledant, 
peque omnem daturum operam pro расе, б“ flabilimente Eccle- 
fie Dei totius, & bujus promijfouts , ac profeffonis mee coma 
plemento, Sicut autem Reverendiffimi Patriarchæ nomen nos Me- 
'tropolitani & Epifcopi рой nomen Romani Pontificis in отпі- 
bus Divinis Officijs commemoramus ; ita idem Reverendiffi- 
mus Dominus Patriarcha debet San&iffimi Romani Pontificis 
nomen fuo nomini preponere; Et ficut Nobis non licet quid. 
quam magni momenti fine confilio Reverendiffimi Domini Pa- 
triarchæ aggredi , ita eidem Patriarchæ non liceat fine au&to- 
ritate Romani Pontificis arduum & grave negotium füufcipere e 
4. Antiqui Patriarcha noftri , poftquam a ceteris Orien- 
talibus Populis Gens noftra Maronitica divifa fuit , non modo 
titulum & nomen Antiocheni Præfulis gefferunt fed plenam 
etiam Jurifdi ctionem Patriarchalem-in Metropolitanos , Epifco- 
pos, Presbyteros, & Populum ejufdem Nationis пойга Maro- 
nitice tam in diflritu Antiocheni Patriarchatus, quam in aliis 
Orientis partibus conftitutos exercuerunt; quemadmodum.» 
ufque ad prefentem diem eodem titulo , & jurifdiétione Patriare 
chali gaudent , Idque per fummos Romanos Pontifices nun- 
quam illis denegatum fuit ; quinimo ехргейїѕ Diplomatibus & 
Titulus Antiocheni Patriarchæ conceditur, & plena abfolutae 
que in totam Nationem Maronitarum in partibus Orientalibus 
ubique locorum exiftentium jurifdiétio. Idcirco omnibus & fin- 
gulis 
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gulis Maronitis five in Syria , Phænicia, & Monte Libano, fi- 
ve in Paleftina, Cypro, Ægypto , aliifque Orientis Provin- 
ciis, & locis exiftant , frite precipimus, & in virtute fanétæ 
obedientie mandamus , ut cundem Reverendiffimum Patriars 
cham pro fuo legitimo Superiore ac Præfule agnofcant , ejuf- 
que preceptis ac mandatis in Spiritualibus obtemperent, prae 
Ícriptas ab eodem leges , ritumque in Patriarchali Ecclefia fer. 
vari folitum quoad Divina officia, Fefta, & Jejunia adamuffim 
obfervent: Decimas eidem , five Seculares (int , five Ecclefiafti- 
ci, períolvant : Miffos ab ipfo Sacerdotes honorent & vene- 
rentur, atque ab illis Sacramenta percipiant, Ubi vero hi non 
adfint, cum Latinis Sacerdotibus communicent, vel cum aliis 
Orientalibus, fiquidem fidem Catholicam Romanam profitean- 
шг, Qui fecus fecerit , fciat, fe Canonicas penas daturum, 

|. $. In his, que ad peculiarem Pacriarchæ diæcefim fpe- 
Étant, eadem fervanda funt, que de Epifcopis & ( Par. 3. 
caps 4. ) Metropolitanis diximus , ut fcilicet illam tamquam, 
Epifcopus per іс regat, & operam etiam adhibeat Archipres. 
byteri, Archidiaconi, Periodeute , & Chorepifcopi , quorum 
hic numerofo pago præficiatur ; Periodeuta veró vicis omnibus 
vifitandis deputetur ; Archidiaconus autem minifiris prafit, res 
temporales Ecclefiz adminiftret , & in Caufis cognofcendis з ata 
que definiendis Generalis fit Vicarius; Archipresbyter deni- 
que in rebus {piritualibus vicefgerat, & in temporalibus etiam 
caufis Archidiaconum adjuvare poffit, Notarium infuper , feu 
Cancellarium confiituat , qui Ада omnia tum Civilia , tum Cri 

. shinalia defcribat , quemadmodum fuperiori capite de Foro Bc- 
clefiatico dictum ей. Dicecefim autem Patriarcha intelligimus , 
quz ab ipfo immediate pendet atque adminiflratur , neque.» 
alteri Metropolitano, ve! Epifcopo in Spiritualibus fubjecta 
ef, cujus proinde fines ac limites, ficut & aliarum Ессіеба- 
rum Metropolitanarum , & Epiícopalium , funt Decreto Syno- 
дай conftituendi. Etfi enim Patriarchae Sedes, ас Titulus An. 


tiochia Civitas fit; quum ibi tamen propter Alienigenas ic 
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dere nequeat , neque Chrifiifideles reperiantur, quos , tamquam 
Epifcopus , regat; Idcirco ab antiquis temporibus in Phenicia ; 
fivein Monte Libano Sedes Patriarchalis collocata fuit, cere 
taque illi Diæcefis attributa „ Quod autem ex Annalibus Noftris 
conftat ; ab anno Chrifli 685, ad noftram ætatem, ideft ad præ- 
fentem annum 1736. тойд in una,modó in altera ex tribns hifce 
Diecefibus , Botrienfi , fcilicet , Biblienfi, ac Tripolitana , pro- 
temporum. locorumque opportunitate Majores noftri fedem. 
Patriarchalem fixere ; fictamen ut non femper eodem in loco 
conftituerint ; neque eafdem fibi Ecclefias & Мопайсгіа ele- 
gerint. Ас primo quidem fedes Patriarchalis fuit ји Селойіо 
Sanli Maronis in Caphar Hai Dizce(is Botrienfis, ubi ab an- 
no 685. fedesunz Patriarchæ Joaxues Maro, & Cyrus, & Ga: 
briel a Deinde in Cenobio Santle Marie in Janoch ejufdem Diæ- 
сейз Botrienfis,ubi federunt рой memoratum Gabrielem, Joannes: 
alter Maro nuncupatus fo: Demelfenfis Gregorius, Stepbanu:, Mar. 
us , Eufebius, Joannes, Jofue, David, Gregorius alter, Thcophyla= 
ёш, Joue alter, Dometins, Ifaac, Joannes, Simeon, & Jofeph Ger- - 
gefeus ufque ad ann, 1120. Tertio, Ju Cenobio 5. Marie арий. 
Maiphacin Valle Ailigenf, Diecefis Byblienfisubi fedcrunt Pe- 
trus, qui Jofephum abtedictum excepit, & Gregorius Halatenfit з 
& Jacobus Ramateufis „ Quarto, ln Cezobio S. Elie in Lebephed , 
Diæcefis Byblienfis, ubi fedit Jozzze: Lehephedienfs , Jacobi 
fucceflor, qui fedem tranftulit iz Cezobium Sautte Marie in 
Habel, ejufdem Diecefis Byblienfis. Quinto, iterum ій Cene- 
bio Sante Marie in Janoch Diæcefñs Botrienfis , ubi fedit Hie- 
remias Patriarcha ab anno 1209. , ad quem extat Bulla ( Den, 
Non, Januar. an. 1215.) Innocentii Pape Ш. , in qua Ecclefia. 
Patriarchalis vocatur Saxe Marie de Anoch у eique fubje&ãi. 
Archiepifcopatus de Haflaja, & de Zuffara , Bpifcopatus verd 
JMonetre , de Rashin, Capharphuc, & Grocenfis , {eu Aracen- 
fs. Sexto: in Cenobio Santi Cypriani in Capbiphan , ubi fe- 
dit Daniel Sciamatenfis, ejufdem Hieremiæ fuccefsor , qui fe- 
dem tranftulit primo in Cenobium: Santi Maronis in Сарћат- 
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Hai , Deinde in Cznobium Santi Georgii in Caphar Diwcefis 
Byblientis , Septimo, iterum ѓи Cenobio $ал е Marie in Janoch, 
ubi fedit Joannes Danielis Ѕиссебог, & Simeon, ad quem ex- 
tat Bulla ( Dar. т. Februar. айт, 1256. ) Alexandri Papæ IV, , 
in qua eadem Ecclefia Patriarchalis Sane Marie de Anocb. 
appellatur . O&avo : iterum in Cænobio 5, Marie apud Mai- 
phuc iin Valle Aitigenf? Diæcefis Byblien(is ,ubi fedit Jacobus ,Si- 
meonis Saccefsor , & Daniel de Madefcit , Lucas de Beneharan , 
& Simcon, & Joannes, & Gabriel deHagiule, qui Martyrium 
fubit auno Chrifli 1367. Nonò: fn Селоріо Santi? Sergii in 
Hardin Dices Tripoliranæ, ubi f-dit Devid cognomento Jo. - 
annes , Gabrielis antedicti fuccefsor ab anno. 1367. ad annum 
1404. Decimo : in Cenobio Santie Marie de Connubir in Mon- 
te Libane, Diæcetis Tripolitane , ubi anno 1440, Sedem Pac 
triarchalem fixit Joannes Giagenfis, poftquam ab anno 1404. ad 
annum 1440. in Coenobio San Re Mariæ in Maiphuch feditset , 
Ibidem , hoc ef уйт Canubinenff Sante Marie Monaflerio , 
federunt Joannis Succefsores ufque ad- præfentem diem, Jaco. : 
bus , nimirum , de Hadeth , ‘Petras item de Hadet, Simeon Pe- 
gri ex Fratre N:pos, Moyfes de Accar, Michael Rifus de Ba- 
cupha; Sergius Michaelis Frater, Jofepb Sergii ex Fratre Ne- 
pos , Joannes Machluphius de Eden, Georgias Amira de Eden ў 
Jofeph de Accura, Įouznes де Зарга , Georgius de Besbeel , б/е 
banus Aidoenfis dc Eden y Gabriel de Baluza, Jacobus Evodius 
de Hefron , ё }а2р5 Gazenus dé Guita , Ejufdem Sedis Pa- 
triarchalis fit mentio in omnibus Pontificiis Diplomatibus , que 
proconfirmatione novi Patriarchæ expediri folent. Decernimus 
itaque, ac flatuimus, illam Patriarcharum fixam fedem effe, 
nec unquam defert , mutari , aut alio fedem transferri pofle, nifi 
ex legitima Саша in plena Synodo probata. 

6. Ut verê Reverendiffimus Dominus Patriarcha in his, 
quz ad Patriarchalem Dignitatem pertinent, injunctum fibi 
munus , qua par ей , fedulitate , ac prudentia exercere valeat , 
idoneos miniftros eligat Sacerdotáli , vel Epifcopali dignitate 

orna- 
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ornatos , quibus res temporales , ac Spirituales Ecclefiz Ра{тїаг> 
chalis committat , & Sancta quidem Synodus antique Majo- 
rum noftrorum confuetudini inhærens , eodem Reverendilfi- 
mo DominoPatriarcha confentiente , & approbante ftatuit ac 
` decernit , ut faltem unus , vel bini Suffraganei Epifcopi , quibus 
nulla fit Diæcefis, apud Patriarcham perpetuo maneant tam- 
quam illius Vicarii Generales, quarum uni temporalia , alteri 
Spiritualia admini(tranda tradantur, uterque autem Sigillo Pa- 
triarchali utatur, collatifque ftudiis, caufas (ibi commiffas au- 
diant, expendant, ad Patriarcham referant, & cum eodem» 
definiant , fedis Patriarchalis Bona cuftodiant, Inventarium a 
Patriarcha fubfcribendum conficiant , fede vacante de omnibus 
rationem Collegio Metropolitanorum , & Epifcoporum red- 
dant, idem Inventarium novoPatriarchz tradant, ut propria 
manu füubfcriptum firmetur; Ad nullam aatem Diæcefim afpi- 
rent, nifi mortuo illius Epifcopo , ut fupra diximus ( Par 3• 
вар. 4» 4« бал» 20,1) y & fic promotis , officium ipfo jure vacet; 
a Reverendiffimo Domino Patriarcha alteri fuffraganeo commit- 
tendum „ Pro congrua verd illorum fuftentatione ex Patriar- 
chalis Ecclefie, & Epifcopalium Dicecefeon proventibus necef- 
faria fuppediteutur . 

7. Quum primum Reverendifimum Dominum Patriar- 
cham ad Deum migrare contigerit, unus, vel duo fuffraganei 
fupradi@i, vel, illis abfentibus , Archipresbyter , & Archi- 
diaconus fcriptis Literis per nuncios moneant omnes Reveren- 
diffimos Dominos Metropolitanos, & Epifcopos , ut quam ce- 
lerrimè ad Sedem Patriarchalem conveniant , 

J, Per novem fubfequentes ab obitu dies exequiæ folem- 
nes ab iifdem pro defuncto celebrentur ; tertia autem die, vel 
fecunda Cadaver in Ceemeterio Patriarcharum de more tumu- 
letur | 

M. Si Patriarcha extra fedem obierit, Synodus pro ipfiusexe- 
quiis, & novi electione non ibi , fed apud fedem celebranda erit « 
Curandum tamen illius Funus in loco , ubi decefferit ; & fi fuccef- 

- for 
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for voluerit , Cadaver ad Coemeterium Patriaicharum poft an- 
num transferatur . 

ПІ. 51 ob famem, bellum ; petem , terræmotum, vel. Gu- 

bernatorum Tyrannidem fieri nequeat , ut Synodus apud fedem 
celebretur , integrum erit Metropolitanis , & Epiftopis ; etiam 
elapfis Novendialibus , ibi convenire, ubi poterunt, deque 
loco, & tempore Synodi decernere „ Qua in re id firmum ma- 
neat, quod plurium fuffragiis decidetur. 
: JV. Nona diea Prælatis , qui reperti fuerint , eligantur tres 
Sacerdotes, quorum duo erunt Secretarii Synodi , ac tertius 
januæ cuftos . Duo infuper ex Epifcopis deputabuntur fuffra- 
giorum Cognitores. . 

V. Decima die fit Synodus Metropolitanorum, & Epifco- 
porum , eorumque , qui jus fuffragii ferendi habuerint, in Ec- 
clefia Patriarchali , ubi cantata per Synodi Prafidem МИТ, 
Clerus; & Populus dimittitur, & januz clauduntur , quas ab 
exteriori parte Sacerdos antedi&us diligenter obfervabit. 

Vl. ls verd Synodo præeft, qui inter Metropolitanos, vel 
jis abfentibus, inter Epifcopos Confecrationis tempore anti. 
quior eft : cujus erit Synodum indicere, & locum, ubi agenda. 
erit , defignare. 

Vll. Байет decima die poft Miffam Metropolitani & Epi- 
fcopi de Ele&ione Patriarch; tractare incipiunt , eamque , fi 
confenferint , perficere. poffunt, modo fex Epifcopi fint, etiam 
aliis поп expcétatis, 

- УШ. Qui per Literas invitati advenire nequiverint , ele- 
étionem a præfentibus faciendam , fe ratam habituros fcripto: 
promittant ; & ad Synodum Chirographum fuum tranfmittant ; 
Procuratorem verd nemo fübftituere valeat. 

` IX. Ad füffragia pro ele&ione Patriarchz ferenda, prater 
Epifcopos, & Metropolitanos , nullus ex Presbyteris, vel Mo- 
пайегіогит Abbatibus admittatur, · ; 

X. Nemo poteft in Patriarcham eligi у nifi compleverit qua- 
dragefimum annum etatis. & in facro faltem Presbyteratus Or- 

LVILP IL c Ff . dine 
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dine conflitutus fit. Antiqua tamen confuetudo fervetur, ut ex 
Epifcoporum numero femper affumatur , nifi Epifcopi ipfi ali- 
ter judicaverint < | M 
XI. Electio nullatenus fiat per abfentium , {ed præfentium 
dumtaxat fuffragia , eaque fecreta бос, & in Schedulis unju(- 
cujufque figillo, & fubfcriptione firmatis; & quum fuffragia 
` aperiuntur, & pronunciantur, non debent nomina. eligentium 
publicari , | Е 
ХП, InEcclefia pro eleétione depùtata pofitis fuper Ara 
maxima Evangeliis, infra Altare ad majorem Cancellorum por- 
tam ponatur menfa , juxta quam , facie ad Orientem converfa, 
` alfidebit Præfes Synodi inter duos Epifcopos fuffragiorum co- 
gnitores, unum a dexteris , & alterum a finiftris; item duo 
Presbyteri Synodi fecretarii, facie ad Pre(idem converfa, qui , 
data fervandi fecreti fide, foli ex Patribus non Vocalibus in 
Synodo admittüntur, Super menfam Calix collocetur › in quem 
xi Electoribus Schedule erunt emittende , Ante Portam Ec- 
clefie Vas eneum igne plenum, in quod Schedule praedictae 
flatim projiciantur, 
ХШ. Habeatur fermo adhortatorius ad Electoresa Præf- 
de Synodi , vel ab alio Epifcopo, de eligendo digniori ; Me- 
tropolitani verd & Epifcopi hinc inde in Ecclefia fedeant pro 
uniufcujufque dignitate. ` A 
XIV. Mane poft Miffam , januis , ut fupra , claufis , bis fuf 
fragia ferantur , totidemque vicibus poft cantatas Vefperas ; non 
fequuta enim Elettione , difcedent ab Ecclefia, & in Cellas f= 
“bi præparatas pergent, PRES EE 
XV. Suffragiorum ordo eft. Primus Præfes Synodi fuum . 
fuffragium in Schedula fcribat hoc modo: £/igo in Patriar- 
«рат Antiochie, totiufguc Orientis , + Paflorem Nationis No- 
гє Reverendiffinun. Dominum N, Metropolitam , vel Epifco- 
pum Civitatis N., vel Presbyterum. Ego N. Metropolita N. 
Tum Schedulam propriis manibus complicet , & figillo ob- 
firmet , atque in praeparatum Calicem injiciat : Sequantur or- 
v E EST dina. 
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dinatim Metropolitani , & Epifcopi . 

XVI. Poftlata fuffragia in locum fuum unufquifque regredia- 
tur. Tum veró Synodi Præfes cum duobus Epifcopis ad cogno- 
Kenda fuffragia ele&is , Schedulas ё Calice extrahñat, mox nu- 
meret; & fi Patrum numerum fuperent, aut minime æquent, 
electio non conftabit , nec aperiendæ erunt Schedulz , fed con- 
tinuo in ignem mittantur , & nova electio fiat. Si verd fuffra- 
piorum numerus bene conftet, tunc Synodi Præfes coram duo- 
bus predictis Epifcopis fuffragiorum cognitoribus fingulas Sche- 
dulas aperiat, & non publicato eligentis nomine , nomen Ele£ti 
altiori voce pronunciet, ut illud Electores omnes audiant, & ` 
a duobus Presbyteris Secretariis in charta. notetur, 

XVI, Si due ex tribus partesSuffragiorum convenire in 
electione reperiuntur , ea cenfetur facta ; alioquin iteranda crit, 
donec in aliquem duze pattes ex tribus conveniant. — | 

CXVIII Si a Patribus viva voce facta fuerit alicujus electio, 
illam non effe ratam & validam declaramus, пійіа ea omnes, 
ne uno quidem excepto , conveniant, Quod fi certum perfona- 
rum numerum flatuere voluerint Patres , circa quas , cæteris cx- 
clufis, electio paffiva verfetur , decernimus, hanc perfonarum 
defignationem legitimam non effe, nifi duæ ex tribus partibus 
fuffragiorum Patrum in ea conveniant; Electionem verd unius 
ex delignatis perfonis non effe ratam, nifi duabus partibus fuf- 
fragiorum ex tribus Vocalium fiat. 

XIX.: Finito Scrutinio, fi electio , ut fupra, legitimé con- 
flitérit , Præfes Synodi , feu Primus Patrum, illam promulget 
his verbis : Reverezdiffmi Patres , falta fuffragiorum collatione , 
invenimus, banc Santiam Synodum convenire in eleËtione Reveren- 
diffmi. Domini М. in noflrum Patrem бх Parriarcham . [deo now 
mine totius Synodi, O’ poteflate per vos omnes mihi concc[]e , pron 
sunclo, dr declaro Reverendiffmum Dominum N. Eletlum fuif- 
Le, & eje omnium Noflrum у totiufgue Nationis Noflre Patrem. 
Ó Pairiarcbam . . 

XX, Fatti Electionis POE Primus Patrum 
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duobus Epifcopis, & duobus Secretariis , accedit ad Ele&um , 
& genua flectit coram ео, dicens: Spiritus Santus vocat. Te, 
ut fis Patriarcha. Magne  Anliocbie , totiufque ditionis Apoffo- 
lice Sedis , ideft , Pater omnium Noftrum . Et genua flc&tunt 
omnes Electores , & Presbyteri Secretarii. Tum vero Ble&tus 
genibus flexis , & facta paululum oratione, dicit: Accepto, Qv 
obedio . Deinde fürgit , reliquis adhuc genua fleéténtibus , & Plus 
viali indutus , Mitramque in capite, & Baculum manu deferens, 
inter duos primos Patrum proccdit ad Thronum ad dexteram 
Altaris paratum : quumque ibi federit , accedunt Eleétores Epi- 
fcopi ordinatim , ejufque dexteram deofculantur. Poftea De- 
cretum Electionis, & Acceptationis defcribitur a Secretariis , 
& propria omnium Metropolitanorum , atque Epifcoporum 
Ele&orum fubfcriptione firmatur. Deiude apertis januis, ab 
Archidiacono ad Clerum , & Populum proclamatur. Electus 
veró e Throno defcendens flat ante portam, mediam Aitarls , 
& pofl ipfum Electores juxta ordinem fuum , Incipit Archidía- 
conus Pfalmum x rx. , reliquis alternatim profequentibus: Ewan- 
diat te Dominus in die tribulationis ; quo finito Electus Patriar- 
cha, facta Altari reverentia, ad eos genuflexos converfus , fa- 
cit Abfolutionem generalem in hec verba : Deus wifereatur 
vefiri , Ó dimittat debita veflra , бх tribuat vobis abfolutéonem, 
e vemiffionem omnium peccatorum veflrorum у In nomine Pa- 
risk Cv Filii ^k û’ Spiritus ж Santli. Refpondent . Amen. Et 
fürgunt, ejufque manum Epifcopi, Metropolitani, Presbyte- 
ri , Clerici , & Laici ofculantur . Confecrationi Dominica pro- 
xima , vel Feftus dies defignatur . 

XXI, Si Electus abfens fuerit poftquam proclamata ей, 
& fubfcripta illius Electio, aperiuntur portz , & cantato Pfal- 
mo; Præfes Synodi facit Abfolutionem ; Decretum vero Ele&io- 
nis trafmittitur ad Eletum cum uno Metropolitano , & duobus 
Epifcopis ; quod quum ille acceptaverit , ad Synodum pergit, ibi. 
que, que fupra dicta funt, perficit. 

XXIL Quum dies Confecrationi ftatuta advenerit , Electus 

А іа 
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in Synodo confecretur eo ritu, quem fupra ( Par. a. сар: 13. 
Can. 47. ) defcripfimus, Peracta autem Confecratione, Syno. 
dice Litere fcribunt: ad Summum Romanum Pontificem , ab 
omnibus Metropolitanis, & Epifcopis fubfcriptæ, quibus illum 
de peracta communibus fuffragiis novi Patriarchae Electione , & 
Confecratione certiorem faciant, fübmiffeque petant; ut eam 
Apoftolica auctoritate ratam habere velit , Eleétunique confir = 
mare, eique Pallium , plenitudinis Pontificia dignitatis Infigne, 
tranfmittere. Ipfe etiam Ele&tus Literas propria manu, & fi- 
gillo Patriarchali fübfcriptas, una cum Orthodoxæ Fidei pro - 
feffione ad eundem fummum Pontificem fcribat, quibus illum 
ut San@i Petri fuccefforem , & Chrifti Domini in terris Уса» 
rium , fuumque fuperiorem agnofcat , demiflam obedientiam ei 
praftet, confirmationem Elcétionis, ёс Confecrationis fuz pe 
tat, & Pallium Pontiücig dignitatis fibi tranfmitti poftulet, 
Quamobrem Eccleíiitticam perfonam in. dignitate conttitutam, 
neceffariis , & opportunis facultatibus munitam, velut Oratorem 
& Nuncium fuum ad fedem Apoftolicam quamcelerrime profi- 
cifci jubeat , qui nomine (цо Sacra Apoftolorum Limina vifi- 
tet, fummo Pontifici obedientiam exhibeat, confirmationem , 
& Pallium inftanter petat.. Quibus rebus, ideft , diplomate Pon- 
tificio , & Pallioa Summo Pontifice de more acceptis, & a Re- 
verendifimo Domino Patriarcha folenni ritu exceptis ; quemad. 
modum ad calcem Ordinationis Patriarche in Pontificali præ- 
fcribitur, plena & abfoluta in fuo Antiocheno Patriarchatu fu- 
per univerfam Maroniticam Nationem jurifdiétione fungitur, 
Ad alios autem Orientis Patriarchas non fcribat; nifi commu- 
` nionem cum Sancta Romana Ecclefia habeant .. 

XXTIL Duplex ей Patriarchæ Pallium , quod. Omopho- 
rium, Epitrachelion, feu Superhumerale , dicitur.. Alterum. 
breviusex lana alba contextum, & Crucibus nigris ornatum , 
quod a Summo Pontifice noftro Patriarch , vel Archiepifcopo 
traditur de Corpore beati Petri fümptum, in quo ей plenitudo 


Pontificalis officii , ut illo utatur intra Ecclefiam fuam н 
ic- 
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diebus, qui exprimuntur in privilegiis ab Apoflolica Sede con- 
сей. Alterum largius & longius in: modum ftolæ magnæ Роп-. 
“tificiæ ex ferico confectum , phrygio etiam opere ornatum, & 
Crucibus , nt plurimum, rubeis diflin@um. Ifo utitur Patriar- 
Cha ftatim а fua Confecratione ; eft enim unum ex indumentis 
Patriarchalibus in omnibus Sacris functionibus adhibendum ; 
quotiefcumque Patriarcha paramentis Pontificiis induitur, ёс. 
alterum Pallium non adhibet . Illo verd, quod Romanus Ponti. 
fex concedit , non poteft uti extra fuum Patriarchatum , & uon 
omni tempore, fed tantum in Ecclefiisin Miffarum folemniis p 
4n Feftis præcipuis, non in Proceffionibus, nequc in Miffis pro 
"Defünctis, Et quia Pallinm iftud eft perfonale , ideo commodari: 
inon poteft, neque in morte alicui relinqui › fed Patriarcha 
um ео fepeliri debet, Poftquam autem iuda Summo Pontis 
fice obtinuerit, poterit & ipfe Patriarcha fuis Suffragancis Pal» 
lium largiri, illud, fcilicet, largius, & longius; quod in Ec- 
clefia Orientali Metropolitanis tantum , vel infigniorum Ec- 
clefiarnm Epifcopis conceditur, certis item diebus intra Ece- 
«lefiam fuam adhibendum; fic tamen ut Monafticum Schema 
ab omnibus retineatur, quemadmodum. praecipit Sacrofanéta ; 
octava Synodus, ( Conflantinopolitan. anno 870. canones 27. ) 
$есипййт traditas formas per fingulas Provincias з ac Regiones у 
£i Urbes in Ecclefiaflicis promotionibus у Фе Conftcrationibus il- 
За, que indicia , & figna funt Ordinis , qui unicuique inc[fe vi. 
detur у retineri decernimus , ita ut Epifcopi quibus concclum ef 
Palliis ati certis temporibus , iu eifdem temporibus , © locis iis 
induantur , & anto , À tali non ашатат AmiElu propter {y= . 
phum, & inanem gloriam у. бу bumanuim placorem , atque. fui 
amorem ; 094 у videlicet у sempore Divini Sacrificii , €p omnit 
«alterius Ecclefiaflici winiflerii hunt inepte portantes „Шох au. 
dem y, qui reverenter Monaflitam vitam feidati funt , & Epifco- 
poliem meruerunt honorem у conferuare [chema , © amitium Mo- 
nacbicorum indumsntorum , C ipfam beatam vitam decernimus ; 
Qv nullus omnino babeat poieflatem deponere jam di&um fibems ` 
i pr 
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propter typbum, б» arrogantem voluntaiom , ne per boc inveniatur 
proprierum tranfgreflor paëtorum „ Sicut enim ibi continuus Pal. 
liorum amillus fafliziofum, Ge fue glorie deditum demonflrat 
Epifcopum; ita. de bic depofitio, ас denudatio Monachiei ba. 
bitus nihilominus eifdem. [ubmittit criminibus eum, qui boc fe. 
eiffe captus extiterit . Quifquis ergo Epiftopus preter definita fr- 


‚И feripto tempora fe Pallio induerit , aut Monaflicarum онт" 


Јефета depofuerit, aut corrigatur , aut a Patriarcha proprio de= 
posatur e. 7 | 
8. In Electione Patriarchæ nemo Laicorum fe immifceat 
"quovis titulo , aut pretextu ; nullus etiam Clericus , prater Epi» 
, fcopos, & Merropolitanos , fuffragium habeat . Si quis autem, 
(Par. 3. cap. à. catt, 15. ) Secularibus Principibus ufus, per 
eos Patriarchalem dignitatem ab Epifcopis obtinuerit, aut Epi- 
‘feopos muneribus, five promitfionibus, aut quocumque pacto 
ad fui Ele&ionem faciendam fubornaverit, vel induxerit, fit 
ipfo facto excommunicatus , eju(que Electio irrita, & invalida 
ipfo jure cenfeatur. 
. 9. Singulis decenniis tenetur Reverendiffimus Dominus 
Patriarcha Limina Apoftolorum per certum. Nuncium , ad hoc 
fpeciale mandatum habentem , vifitare:, & fummo Romano Pone 
tifici rationem reddere de toto fuo paftorali Officio , ac de re- 
`: Bus omnibus ad fux Ecclefie flatum , ad Cleri, & Populi di- 
fciplinam, animarum denique, que fuz fidei tradite funt, fä- 
-lutem quovis modo pertinentibus , quemadmodum in forma 
juramenti ab ipfo, dum Pallium, recipit, præfiti exprimitur. 
10. Conjurationis, vel confpirationis crimen ab externis 
etiam legibus ей omnino prohibitum ; multo magis autem hoc 
in Dei Ecclefia fieri prohibere oportet . Si qui ergo Clerici , 
vel Monachi inventi fuerint conjurantes, aut confpirantes , aut 
infidias ponentes adverfus Epifcopos , & Clericos , proprio gradu 
omnino excidant; quemadmodum Sacra Chalcedonenfis( Chalceds 
Cau. 18.) Synodus definit . Idem nos de Laicis decernimus, qui in 
Epifcopos , vel Clericos quofcumque confpirant , зев 
nm ni 
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nicationi late fententiæ illos fubiiciendo . Eandem quoque ex- 

communicationis fententiam Sancta Synodus pronunciat in Epi- 

fcopos, & Metropolitanos, qui aufi fuerint Pontificiam digni- 

tatem ab alio, quam a Reverendiffimo Domino Patriarcha ас- 

cipere , aut confpirationes adverfus eumdem Reverendiffimum 

Dominum Patriarcham facientes, infidias contra ipfius perfo- 

nam moliti fuerint, aut ad Gubernatorum Laicorum Tribu- 
nal illum pertrahere , vel Concilíabulum adverfus eum congre. 

. gare , vel ipfum quoquomodo inhonorare ‚ feu fcriptis, vel di- 
Ĝis injurias quafdam contra eum promulgare fub occafione» 
quafi diffamatorum quorumdam Criminum, vel factas ad ip- 
fum appellationes impedire , aut ab ejus fententia ad Secula- 
res, feu Ecclefiafticos quofcumque, etiam Patriarchas , praeter 
Romanum Pontificem , appellare; vel mandatorum ejus exe. 
quutionem retardare ; proceflum Caufarum perturbare , fenten- 
tiam denique excommunicationis, fufpenfonis, aut depofitio- 
nis contra сіт pronunciare præfumpferint ; fedes enim Pa- 
triarchalis a nemine , preterquam a Romano Pontifice judica- 
rî poteft, Si qua autem Epifcopos inter, & Patriarcham gra- 
vis conttoverfia oriatur , ad Romanam Sedem omnino recur- 
rant , nec audeant Patriarcham judicare , vel condemnare. Si 
fecus fecerint, (int ipfo fa&o excommunlcati , & quecumque 
corum Aĝa , tamquam irrita, nulla, & invalida declaramus; 
renovantes hunc Sacrofancte Octave (Conflantinop, 1v.Can. 2.1. ) 
Synodi Canonem, qui fequitur. Dominicum Sermonem, quem 

fius San&is Apoflolis, & Diftipulis fuis dixit, quia, qui ( Luc.i0.) 
Vos recipit , me recipit, & qui vos fpernit, me fpernit , ad omnes 
etiam qui pofl eos fecundam ipfos fati fant fummi Pontifices у @* 
Paflorum Principes in Ecclefia Catbolica diËfum effe credentes у 
definimus , neminem prorfus mundi potentium , quemquam eorum, . 
gui Patriarcbalibus fedibus а inbonorare у aut movere a 

proprio Throno tentare, fed omni reverentia , Cv honore dignes. 
judicare , precipue quidem Зап тит Papam Jimioris Rome » 


drinceps autem Conflantinopoleos Patriarcham , deinde werà Ale- 
i ЕЕ 
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xandrie , ac Antiochie, atque Hyrofolimcrum; fed nec alium, 
quemcumque. confériptiones coutra SanËtiffmum Papam fenioris 
Rome ‚ ac verba complicare , Ge componere, fab occafione quafi dif- 
famatorum quorumdam criminum; Quod Cw nuper Photius fecit, d 
multo ante Diofcorus . Quifquis autem tante jaBlontia , È au. 
dacia ufus fuerit , ut fecundum Photium , vel Diofcorum in ftri- 
Ий y vel fine fériptis injurias quafdam contra fedem. Petri Ape- 
flolorum Principis moveat , equalem , &v eamdem , quam illi con- 
demnationem recipiat a Si vero quis aliqua feculi poteflate fruens 
vel potens , pellere tentaverit prefatum Apoflolice Cathedra Ра- 
pam , aut aliorum. Patriarcharum quemquam, anathema fit » 
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JOHANNIS MORINI 


Verfione Latine exhibetur unacum. Adnotationibus 
ait .ejufdem СІ. Viri. 


, RITUS ORDINATIONIS EPISCOPI. 
р“ Oratio principii,  Pfalmus confuetus, Miferere mei, 
Archidiaconas offert incenfum & dicit: Benedic Domine, - 
Stemus pulchre in Oratione , Et reliqua, Epifcopus ponit Aroma-.- 
a, £v precatur , Interea dicitur . Ego fum lumen. Cum Acces 
perunt Apoftoli in Coenaculo Spiritum Sanctum  Paraclitum у. 
egreffi funt, docuerunt (т), Et predicaverunt mundo fidem.» 
veram, & gradus Sacerdotii Ordinaverunt; Confitueruntque 
in eo Paftores, qui Gregem Chriiti pafcerent in rectitudine, & ju- 
ва, ufque ad finem, & Confummationem, Benedictus qui 
"Ordines Sacerdotii in terra magnificavit, & furfum in Coelis, 
cique in excelfo > in profundo , & in omnibus partibus authori- 
tatem plurimam dedit. Ecce in medium Ecclefæ ea deducitur, - 
& circumfertur у: in Capite Sacerdotii , in. Ordinibus Superiori- 
bus , & inferioribus Diaconorum , Sacerdotum , Pontificum ,. & - 
Paftorum. —— ME “ж; 
Epifcopus thus ассіріг. Diaconus clamat тай» " 
о Hus M РИ - Verte 


(0 Syré og. à radice ea M К docuit. Ita Matth. 28. 19; 
oce ML. dócete › & AG. 14. verf. 20. Paulo poft «ae! , magnificavit * 
Sic Luce 1.46. jae eai 35029 Magnificat anima mea Dominum» 
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Werte retro quatuor folia in Ordine Chorcpifcoporum , & illud ina 
venies. Tum dicunt (1) Santificafti Deus. Ean ducunt duo Chor- 
«ИЛ, unus a dextra ejus Qe unus о finifire „Тит Archidiaco- 

йш dictt, | e. ` 
| Offerimus Sandtitati tuæ, o Pater nofter Sancte, &.electe. 
Dei, Domine №. Metropolita nofter, hunc Dei amantem, N, qui 

. Buc accedit, & impofitio nem manus Divinz accepitex ordines 
Chorepifcopi, qui excelfior eft , & dignior Archipresbytero fu 
per Altare Sanctum Domini fancti N. Urbis benedictae, & Chri- 

- ftum amantis N, Ef autem fubditus beatitatis tuz , Pater nofter; 

-Pro eo precemur & oremus Deum dicamufque tribus vicibus, 
Kyrie eleifon a 

Bpiftopus precatur ; @ flat im faciem ejus, circumducunt. 

*guc eum per Beclefiam , dicentes Pefitam . Benedictus eftille (2) 
qui dedit Sacerdotium Apoftolis duodecim , & mifit cos in mun- 
dum , ficque dixit eis, quod filigaveritis, ego ipfe ligabo, fi 
autem folveritis , ego ipfe folvam., Ipfe dedi vobis claves excel- 
fi, & profundi , Ordinem Sacerdotii conflituite in omnibus Ec- 
clefiis » K: . : E 

Altera Oratio (3). Tibi laus Deus , Domine terra , & Cœ- 

li, qui donum Servo tuo dedifti, ut guberbet fecundum volan- 
tatem tuam , Exultet in ео, & in preceptis ejus Ecclefia San@a; 
| Gg 2. omnef- 


- (1) € Male vertu, сот textus habeat: Sandys ез) | 
C2) Scribitur anis. transferendum videretur , Benedicite» vel Bee 
nedixerunt, Sed vera effet obfervatio Morini , fiftriberetur от, cum 
vero ante literam 2 fit litera jod , ideo melius gatiocinatur dum fubdit . 
Sed efl participium Pahul , feu paffivum > y^? 3 cui adjungitur ge > & 
contrate: feu Buphoniz cauffa , eliditur о) » & fcribitur easy pro: 


* 00) paf . E 
(3) Scribitur in textu [Amat Oratio , fupplicatio г fed mihi legendum 
videtur . } ч \. Quare dicitur alia Oratio » cum Oratio non  przceffe- 


‚ти, fed Pefita ? 
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omnefque filii ejus ex ipfius doctrina lætificentur: & cum exorta 
fucrit divinitas tua in occurfum tuum cum gaudio egredietur . 

. Pfalmus, Lausei. Et Apoltolus Epiflola ad Hebreos : ifle 
deftribuntur in Ordine Arcbipresbyteri . Epifcopus autem КЕЙ 
Evangelium ex Jobanne , e$» Archidiaconus dicit alia voce. Chri- 
fie Deus omnium , 

Tu ille es (1) qui elegit fibi in medio Ecclefie fue апда, 
Sacerdotes cafos , veraces, qui Sacerdotio cum puritate funge- 
rentur, & concorditer cum coetibus Seraphim fuperiorum , amos 
re arderent , & commoverentur (2) . 

. Precemur , Chrifle , Deus omnium . le, quieft cognitor 
occultorum , & fcrutator cordium & renum, elegit, & obtulit 
hodie hunc Servum Dei N, in Ordinem excelfum , & fublimem 
Aaronis capitis Sacerdotum , & primi Patrum. Orem: , Chrifte 
Deus omuium. _ 

Та Пе es, cui Cherubim benedicunt, quem Seraphim fan- 

` &ificant , Angeli landant, vigiles exaltant, Igniti glorificant, 
& fpirituales celebrant. Supplicemat , Chrifle Deus omnium. 

. Ше, in cujus confpectu adftant millia millium , & myria- 
des myriadum fubjiciuntur, & cujus majeftati fervientes tremunt, 
conftituit fibi in Ecclefia fanéta Sacerdotes de genere terreno- 
rum , ut illi perpetuo Sacerdotio fungerentur , eumque laudibus 
honorarent, Oremus, Chrifle Deus omnium. 

Tu ille es, qui verbo tuo vivifico, & gratia tua Divina juí- 
ffi omnibus Sacerdotibus , ut diligenter attenderent , & fe- 

pre- 


PP ARE 

(1) Perfobarum eft enallage . Ita in tertia perfana dicuntur , Ше » qui 
elegit fibi , ére. Sed fubaudienda fecunda perfona quam expreflimus, alias 
mancus eft fenfus › & fubaudienda effet periodus velut redditio, quë feme 
per abeft. Eadem perfonarum Erallage conginuater ad finem ufque ritus . 
Vide quz fupra diximus ad num. 45. ( in Тот, 9. pag.283. ) Hic eadem та» 
gna ex parte repetuntur . : 

Сз) In Syriaco textu Morini deefl , Tò , amore arderent . Zid. Verfionem 
пойтет , qua omnino confulenda , ut- Sphalmate œerfionis Moriniane cor- 
rigantur » 
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præpararent ad hoc Sacerdotium, ad quod præfentati funt, & 
quod acceperunt. Precemur , Chrifle Deus ommum. 

Tu es Ше propitiator delictorum , & condonator peccato- 
rum , qui peccatrici remifit ; & Latroni propitiatuseft , & Zac- 
chæum juflificavit, Simeonem fufcepit; & fuper David milferi- 
cordia affectus eft. Servo tuo huic parce, juxta vehementem fan 
аг tue mifericordiz а дит. Oremus , Chrifle Deus omnium, 

Tuesilleexcelfus, & tremefaciens fuperna, & ad cujus 
præfentiam inferna timore concutiuntur: Ipfe eft, qui acceptat 
fecundum mifericordiam fuam preces, & orationes tuas , & di- 
gnos efficit ros omnes, qui mifceamur , & inferamur (1) tur» 
mis & Ordinibus eorum ; qui bona operantur . Oremus , Chrifte 
Deus omnium . 

Parce nobis fecundum mifericordiam tuam, & deduc nos 
fecundum gratiam tuam , & pafce nos fecundum benignitatem; 
tuam, & perfice flationem noftram, quz eft in confpe@u tuo,& fu- 
fcipe fupplicationem noftram pro fervotuo hoc ; Pfalmos quoque 
& laudes, & invocationes, & proclamationem , & Chiroto- 
niam, quam hodie accepit. Unam autem vocem trinam, qua 
placatur Divinitas tua, dignare nos emittere , tribus fcilicet vie 
cibus, Kyrie Eleifon. Explicit. 


ORDO | 


G) Hoc Syris propriè fignificat verbum be . Ut Luc. 13. 1. de 
Galilæis » quorum fanguinem Pilatus тїнї cum facrificiis eorum em 
e Loan) 45$ «00209 Hebr. 3. 14 Participes enim orifi effetti 
ps PA У. Cor. s. 11. Scripfi vobis non commifteri , fiy 
LES mt Eadem Яелібсиіо ef Chaldæis & Rabbinis ufitatiffima « 
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` ORDO QUO CONSECRATUR PATRIARCHA. 


Rimum dicit Clerus (x) bune Hymnum : quia Dominus eft 

Spes noflra. : ЕХ 
Tunc locutus eft in vifionibus сат Juftis fuis, San@is fuis ; & 
exaltavi Electum de populo meo , Propter hoc ` unxit te Deus. 
Deus tuus oleo lztitiz & gaudii, excellentius , quam participes ;. 
Socii tui, Urus autem ex Epifcopis legit Afta (1). Dile&i poft- 
quam przcepit Jefus Apoftolis , quos elegerat per Spiritum San- 
tum, atque ctiam feipfum demonftraffet eis poft paffionem ins 
6 fignis. 


13: Scribi debet e, ims Nus hoc modo mon Clerus , aut 
«mana Clericus, pluralis, бере legitur e офа - Dictionem. 
Jiao), qua fequitur , interpretati fumus hymnum , licet frequentius plal- 
mum fignificat, Vide qua diximus fupra num. зо. (in Cod. nofiri Tom. 9. 
pag. 241.) Titulus eft in Codice qualem expreffimus . Sed error vide- 
tur; Nam ex le@ione ritus colligitur nihil in eo de Ordinatione fpeciali 
Patriarchæ przcipi, fed effe Epifcopi Ordinationem a Patriarcha fadam: 
Ritum verd przcedentem efe Epifcopi Ordinationem a Metropolita celebra. * 
tam, fed imperfc&am, & inchoatam tantum.Videtur unus tantum ritus utroe 

. que titulo contineri ; @ in priore defcribi quz fpecialia funt cum Metropo- 
lita eft ordinator. Cætera ex pofteriore titulo pendere. Hec-Morinns e : 
ferum vide vérfioners noflram , c inclarefect Ritus „ Etenim. prior. quidem 
ей cum Epifcopus ordinatur a Metropolitano; Ritus autem ifle efl, cum vel Pas. 
triarcha confecratur ‘vel Metropolitanus a Patriarcha ordinatur a = 

(1) Le@io ifla confarcinata eft ex variis locis, ех А@огшп capite prie 
mo verfus 2. medio nfq. ad о. Deinde jungit verfum 24. & 25. Poftea ай». 
quid delibut de Capite fecundo de verfu fcilicet 14. 22. 23. Quibus jungit - 
"Srerfus 2. 3. 4. 5. б. Cap. fexti. Deinde tranfit ad Cap. 8. verf 14. ufque.» 
ad 22. poftea tranfit ad Cap. 12. ver 25. & fecundum Сар. 13. Quibus ali- 
quid adaptat de verfu 15. 15. atque 16. Сары. Epiftolg primz S. Petri „ De- 
nique his omnibus fuperaddit quatuor primos verfus Capitis quinti ejufdem: 
Epiflolg. Hzc autem omnia ita fibi invicem attexuntur , ut exoratione con- 
tinua videantur petita : Scriba tamen nonnumquam verbula quzdam ofcitan- 
ter omífit ; que ex Textu Novi Teflamenti Syriaco reponi poffunt + ` 
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fignis multis per dies 40. apparens eis , loquens eis de Re- 
gno Dei, necnon cum eis panem manducans præcepit eis, 
ut de Jerufalem nondifcederent, fed expecarent promiffio- 
nem Patris, quam audiftis a Johanne, qui Baptizavit in aqua, 
vos autem baptizabimini Spiritu Sanctitatis non poft dies multos. 
Illi igitur cum conveniffent, interrogaverunt eum dicentes ei 
Num hoc tempore reftitues Regnum Ifraeli. Dixit cis ipfe, Non 
eft vetrum hoc , noffe tempus, aut tempora, que Pater pofuit: 
in poteftate fua , fed cum venerit Spiritus Sanus fuper vos зас 
cipietis virtutem. & eritis mihi teftes in Jerufalem , & omni Ju- 
dea; atque etiam Samaria, & uique ad fines terrz „ Et cum ora- 
rent , dixerunt, Tu Domine пой quod eft in cordibus omnium, 
oflende virum quem ex iis elegifii , ut accipiat fortem minifterii 
Apoftolatus a quo difceffit Judas, ut abiret in locum fuum, Et 
jecerunt fortem , & afcendit in Mathiam , $ adnumeratus eft 
€um undecim Apoftolis. Etcum congregati effent omnes fimul у 
factus eft repente fonus de Coelo velut fpiritus vehementis, & tes 
pleta eft ex eo omnis domus in qua fedebant, & repleti funt om- 
nes Spiritu Sanctitatis.Cum autem furrexitlet Simeon Cephas di- 
xit, Viri fratres, & omnes illi , qui habitant in Jerufalem, hoc 
notum fit vobis , & aufcultate verba mea : Jefus Nazarenus, hos 
mo; qui erat a Deo , vifus eft apud vos in virtutibus, & in 

fignis , & præclare factis, quz Deus fecit inter vos per ma- 
nus ejus e Hunc ad hoc fegregaverat Deus in prafcientia, & 

voluntate fua : Et ipfe ef qui dextra Dei exaltatus ей, & acces 

pit ab eo promiffionem de Spiritu Sancto, & effudit hoc do- 

num quod videtis , & auditis e Vobis autem & filiis veftris 

proiiflio facta ей accipiendi donum Spiritus San&i « Tunc 
convocaverunt XI], Apoftoli omnem Congregationem Difci- 

pulórum , & dixerunt eis: Inquirite igitur Fratres , & eligi- 

te feptem viros ex vobis fuper quos fit teflimonium, plenos Spi- 

riti Domini у. & fapientia , & conftituemus eos fuper hoc opus, 

nos autem perfeverantes erimus in Oratione , & minifterio ver- 
bi pro univerfo populo. Et elegerunt Stephanum virum рема 

i i piritu 
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Spiritu Sancto, & Philippum, & Procorum , & Nicanorem , & 
Timonem, & Parmenam , & Nicolaum Profelytum Antioche- 
num, Шоѕ ftatuerunt in confpectum Apoftolorum , & cum 
orarent ; impofuerunt eis manus. Cum autem audiviffent qui in 
Jerufalem , quod accepiffet populus Samariæ Verbum Dei , mife- 
runt ad eos Simonem Petrum, & Johannem „Сит autem defcen- 
diffent ad eos , oraverunt fuper eos, ut acciperent Spiritum 
Santum. Videns autem Simon ,.quod per manus Apoftolorum 
dabatur Spiritus Sanctus, obtulit eis argentum, dicens, Date 
etiam mihi poteftatem hanc, ut fiiper quem manus imponam , 
recipiat Spiritum Sanctum. Dixit illi Simeon Petrus , Argentum 
tuumtecum abeat in perditionem: Quia putafti quod donum 
Dei peffeffionibus , & divitiis feculi comparatur, Non eft tibi 
pars, neque fors in fide ifta. Barnabas autem, & Saul reverfi 
funtexJerufalem Antiochiam, poítquam confecerunt minifte- 
rium fuum , & duxeruntfecum Johannem , qui cognominatus eft 
Marcus . Cum autem jejunarent , & orarent Deum. Dixit eis 
Spiritus Sanus ; feparate mihi.Saulum & Barnabam in opus ad 
quod éos vocavi, Et poftquam jejunarunt, & orarunt, impo- 
fuerunt fuper eos manum , & dimifzrunt eos, Illi autem miffi а 
Spiritu Sanéto defcenderunt Seleuciam, & inde defcenderunt per 
таге in Cyprum, Et dixerunt eis: Fratres accingite lumbos co- 
'gitationum veftrarum , & evigilate perfecte, & fperatc in gate 
dium quod vobis in revelatione D.N.]. Chrifti adventurum eft, 
Eftote quoque fandi in omnibus actionibus , & converfationi- 
bus veftris , ut ipfe Sanctus eft, qui vocavit vos. Propterea di- 
кіс. Eftote Sancti ficut & ego Sanctus fum , Vobis itaqu: data eft 
gloria ifta, quicredidiftis. Dixit autem eis Petrus. Rogo ego 
Presbyteros , qui funt inter vos, Presbyter ego Collega vefter j 
& teftis paffionum Chrifti, & particeps glorie, quz revelanda 
eft, Paícite gregem Dei, qui creditus eft manibus veftris, & 
vifitate illum fpiritualiter, non violenter, fed fponte ; non pro. 
pter lucra turpia, fed ex toto corde veftro , non ut Domini gree 
gis, fed ita ut ftisbonum exemplum, ut cum apparebit prin- 
. «pt 
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еы Paftorum'accipatis ab eo coronam gloriæ, que поп mar- 
ceicit o 

herum legit Epifcopus alium Apoflolum ex Epiflola ad Timo- 
thaum „ Fraires „ Нос preceptum commendo tibi , Fili Timo- 
thee ( 1) fecundum precedentes prophetias, quæ de те facte funt; 
ut milites per cas militiam hanc bonam, in fide, & confcientia bo- 
Da, Fidelis eft fermo, fi quis defiderat Presbyteratum, opera bona 
defiderat . Debet igitur Presbyter elfe calis , ut macula іп eo non 
inveniatur (2), quifuerit maritus unius vxoris, qui mente vigi- 
let, caftusfit, & pudicus , moribus bene compofitis ; amans pe- 
regrinos ; & Doétor. Qui modum in vino non excedat , cujus 
manus ad percutiendum non currat , fed fit humilis, non litiga- 
tor, non pecuniz cupidus, bene regat domum fuam , contineat 
filios fuos in fübjeétione honefta cum omni puritate. Si quis enim 
domum propriam non novit regere , quomodo Ecclefiam Dei re- 
gere poterit? Nec fit puer difcipling ша, feu Neophytus (3) ne 
LVP.. Hh exe 


mm 
(1) Id quod dizimus de præcedente teftimonio , de hoc dicendum ей. 
Defumptum eft ex variis Epiflolz primz ad Timotheum locis continuo te- 
„gore conjunctis › Ex Cap, т, verf, 18. verf. 13. Cap.4 9. 11. 12. 14. Cap. s. 
veri. 1. 19. Cap. б. verf. 11. 12. Hxc Morinus, Cui addam . Syriacus textus 
vult alium Epifcopum legere fequentia dpofloli teflimoniasmam ex Ritu Syriaco 
Lelliones in bac Ordinatfone үл apluribus Epifcopis , nti videre efl in wo- 
fira Verfione $ binc verfio cjus ita corrigenda efl , & quidem ad textum Sy= 
riacum , quem ipfe onigat . terum alius Epifcopus legit Apottolum-ex Epi 
ftola &c. 
(2). Reiss vertendum erat Oportet autem Presbyterum illum effe , in 
quo nou inveniatur macula. ` ` | A 
- (3) Praeclara Metaphora qua Neophytum defcribit Interpres , Pericu« 
lofum eft a Neophytis difcere.Referunt Talmudiftz cap.4. Libri Aboth hanc 
R. Jofve filii Juda Sententiam bb nb wm mph Dubpn jb "019 
Day bon nt xm nab papm 10 mbm wu m nme) mmp 
w m AMEY MOWI Qui difcit а juvenibus, cui fimilis ef? Comeden- 
ti uvas acerbas „б bibenti vinum de torculari fuo . Difcens autem а fénibus o 
cui fimilis efl ? Comedenti uvas maturas » er bibenti, vinum vetns « Нес Mo- 
rinus , Cui fubjungam , Syriacam pbrafim Latine ita reddendam , Nec recens 
ac novitia fit ejus inflitutio feu difciplina . 
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extollatur, &incidatin judicium Satang. Oportet etiam , ut 
teftimonium bonum babeat ab iis, qui foris funt , ut non incidat 
in opprobrium; & laqueum Satang. llli enim , qui bene mini- 
ftraverint, gradum bonum fibi ipfis acquirent, & fiduciam (1) 
miültam in fide Jefu Chrifti. Fidele hoc eft, & dignum quod ac. 
cipiatur. Hxc doce , & hec præcipe, & nemo contemnat jue 
véntutem tuam , fed exemplar efto credentibus, in verbo , & 
converfatione , & charitate, &fide, & pictate. Nec contem- 
nes fidem , qug eft in te , que data efttibi per Prophetiam, & 
impofitionem manuum Presbyterii. Cum enim hzc feceris, te 
ipfum vivificabis › & eos, qui te audiunt, Seniorem non incre- 
pabis, fed precaberisut Patrem , & Juvenes ut fratres tuos, & 
Anus, ut matres tuas у Juniores ut forores tuas in omni caftitae 
te. Viduas honora, eas quidem que veré vidug funt, Adver- 
fus Presbyterum accufationem non admittes , nifi in оге duo- 
zum vel trium teftium , Eos qui peccant coram omnibus argue , 
ut cateri homines timeant. Tetlor ego tibi coram Deo, & Do- 
mino noftro Jefu Chriflo, & Angelis ejus electis, ut hzc con- 
ferves , nec ulla rc mens tua præoccupetur : Nec facias aliquid 
cum acceptione perfonarum , Manus fubito fuper hominem. 
‚ роп impones , ne communices peccatis alienis, Teipium соп» 
ferva in caflitate, о homo Dci. Curre & fequere juflitiam , & 
puritatem, & fidem, & charitatem, & patientiam, & humili- 
tatem, Pugna autem agonem bonum fidei ; apprehende vitam 
æternam , quoniam ad hac vocatus es ; jamque confeflus es сол» 


«йо» 


(1) Syri hoc vocant (Lo) азо revelationem facieram ; eo quod , 

` gui explicata › & ехрогге@„ fronte ioquitur , confidenter: quoque loquitur $ 
dicitur etiam codem fenfu e Las revelatio oculi . Rabbini in malam 
partem hanc phrafim ufurpare folent, pro impudentia , protervia m20 


mOinip'mbwa 0720 Revelat faciem contra Deum ; contra Legem , idek 
impudenter, potervé › perfricata & inverecunda fronte . 
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feffionem bonam coram teftibus multis. Atteftor ego te coram 
Deo qui vivificatomnia , & Jefü Chrifto , qui confeffionem edi- 
dit coram Pontio Pilato, Confeffionem pulcherrimam , ut fer- 
ves mandatum quod eft fine macula, & forde , ufque ad re- 
velationem Domini noftri Jefu Chrifti , qui ей judicaturus vi- 
Ros & mortuos : Iple cft cui gloria iu fecula feculorum , Amen. 

Poflea dicitur laudatio, d» Patriarcha Ван Evangelium . 
Pofl lebtionem autem Evangelii fedet Patriarcha fuper thronum 
fuum, D unufguifgue Epifcoperum feenndum gradum fuum . Tunc 
offerunt ei illum gui ordinatur o Stat autem verfus alam altaris. 
ad latus dexterum 5 & cum jubet Patriarcéa (1) , legit volumen 
соў тї, quod prius maribus fuis ipfe Jcripferat . Et-quum 
tradidit Patriarche volumes quod feripfis at illud confeructur у 
Epifcopi adducunt eum coram altari , & f'Ietfit ambo genda, bae 
beni fuper fe (2) ornatum Preibyteratus ni. Deinde cidarim ab 
го detrabunt in » ufque. ad tempes faux, Tune Pairiarcha far- 
Hh > і 


git 


C1) Nomen jaa, сеза, Grzcum ed, insure: Ritus ille a Gra. 
cis fumtus atque etiam a Latinis, Graci triplicem edere folebant confe fionem 
ut vidimus . Latinorum соот copfüetudo hac in re ex antedictis conftat » 
quam quilibet cum Maronitarum ceremoniis comparare росе. Ejufmodi 
confeffionem edit quoque Epifcopus Jacobitarum cum ordinatur, ut infrà 
enarrabitur , vs Е 

(2) Nomen Lea Chaldæis ut Syris jactum › & projectionem propriè 
fignificat . [taque habere projectionem Presbyteratus in hac caufa eft velti- 
bus Presbyteralibus effe indutum, Senfus ей, Ordinandum dum genua fic&it 
geltore adbuc ornamenta Presbytcralia › nondum pontificalia + en 

G) Nomen дв з Hebraicum ей max » & legitur Exod. 28:. 

„ & Levit, 16. 4. с apud Syros, & Chaldzos., Chaldzi iifdem literíh 
бла efferunt › quibus Syri. Ab omnibus interpretari folet Cidaris " capitis 
tegumentum , quo Reges & v'ri principes caput operire yo $ frequen- 
tius Hebræis ВХ dici folet. Samaritani In diale@o fus efferunt. novo, 


Derivatur a verbo вз quod Hebrais , Chaldæis, & Syris ef мее 
3 
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git à fede fua , v accedet. in confpeËlum altaris y incipitque mi- 
niflerium fecundum , Dum: autem precatur у dicunt hymnum mie 
firere; atriarcha ver dicit ordinem . Unus autem ex Epifcopis 
antiquioribus circumit cum thuris fuffumigatione , v altare б 
univerfam Ecclefiam , eumque comitantur duo Presbyteri , ©» duo 
Diaconi cum luminaribus ©“ flabellis , dicuntque. San&us qui 
majeílatem fuam habitare facit fuper montem e 

Patriarcha. dicit , Pax vobifcum. Populus, cum Spiritu 
tuo. Tunc Patriarcha jubet uni- cu Epifcopis , ut alta vote boc 
ей ат pronunciet( 1}, Gratia divina qui infirma fanat , & dee 
ficientia complet, quaeque curat ea quz ad Ecclefiam fpectant , 
vocat & ordinat hunc N. amantem Dei fuper gregem benedi- 
ашп. Oremus igitur omnes, ut veniat fuper eum gratia & ine 
habitatio Spiritus Sanctitatis, Clamemufque & dicamus tribus 
vicibus, Kyrie eleifon, — . 

Parriarche precatur , Ce imponit manus fuper corpus, бе 
faper calicem ut confummet, teguntque manus. cjus (2) eum ues 
do. Pofiea revertitur ad сит qui ordinatur , (3) eofque impo- 

uit 


re, circumdare, Unde Haiz 22. 18.89% ТЇЗЇ! a circumdando cir- 
cumdabit te Cidari, Vulgata interpretatur , coronans coronabit te tri- 
bulatione : ultimam di&ionem alio fenfu accepit ut. & alii interpretes . 
(1) Ша eft proclamatio folemnis apud Græcos, in qua nonnulli Or- 
dinationum facrarum formas omnes venantur. De ea inoperis noftri te 
tia parte multa difputamus , quæ Lector curiofus adire poteft . ves 
(2) ` [PCS Ephod fignificat „ ut legere ей Exodi28. verf. 4. 6. 8. & 


с. 39. 5. quod e(t amictus humeralis е lino contextus , cujus Sacræ Scri- 
pturz vereris teflamenti non infrequenter meminerunt. Samaritani ut & 
C haldzi ditionem Hebraicam mx retinuerunt, Hic. tamen velum ali - 
quod facrum fen linteum videtur potius fignificare quam fuperhumera- 

le quodlibet . . f 
. (3) In textu Syro pronomen relativum , Eas, non exprimitur , ne- 
cefarid tamen fubaudiendum , & ad manys quod pracedit referendum . 
A LE Vér- 
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яй fy er caput ejus (1) , ac ei aptat. Interea Epifcopi duo mani. 
bus fuis fuflinemi Librum fantlorum Evangeliorum apertum fuper 
manus Patriarche , Ge alii fuffisent flabella fuper. Eoangelium , 


Tunc 

: 
Verbum ses proprie jacere ex alto deorfum Chaldæis & Syris figni- 
ficat . Matth, 13. verf, 42. Et projicient eos in fornacem igois , 430510 
аз], &c.fic verfu уо. Itaque ex materia fubjecta meceffario hi ma- 


nium impofitionem denotat. Qnid enim aliud fignificare potet? Er pro- 
ПСИ ре caput ejus. Ita. interpretandum Johannis у. verf. 7. Hominem 
пов babeo ut cum turbata fuerit aque mittat me in pifcinam: ei seis 


}дызаге>зо2 , qui ponat те Inpifeinam , Non enim projiciebatur ut la- 
pis» Ibidem verf. 3. & 6: сазад jacentes de zgrotantibus in leo dicitur . - 


Math. 10. verf. 34 Ut mittam pacem in terram, јуу ut ponam d 
Вафат. x. Tim. cap. т. verf. 4. fignificat animum alicui rei applicare ,. 
apponere , attendere. ` | 
(1) Verbum Syrum «aso duo ex zquo pro ratione fermonis fin 
gnificare folet › menfuram , & unctionem. Eadem fere (ignificationis ra- 
tio eft apud Chaldæos. Menfurz fignificationem hic fecuti fumus . Impo- 
nit Patriarcha manus capiti › eafque ei commetitur , feu accommodat . Hoc 
autem illi effe neceffarium fequentia docent . Manus enim ita compone- 
re debet , ut & ipfe, ut Epifcopi qui adítant cœremonias qua manuum impo- 
fitionem latim fubfequuntur , rité exercere valeant. Polfet forfan hic per 
. eommorionem interpretari , fi fpectemus Jacobiticæ Ordinationis ritus . 
Nam Maronitici, & Jacobitici ritus iidem prope funt. Бо autem loco 
` Ordinationis , & eadem occafione , propter quam Maronitz dicunt › 
Va 200 s & aptat five commetitur . Jacobitæ dicunt , «9. л, здо 
& commovet › feu moritat › ut legitur in Ordinatione Epifcopi. Ufurpa- 
tur quoque ab iis idem verbum іп Ordinatione Diaconi , вЫ де eadem 
manus impoftione Diacono facienda res agitur . Sed unctionis fi nifica« 
` tionem induere non pore, cum ne quidem in Occidente unctio Diacono- 
rnm fuerit ufürpata. Deinde un&io convenire non poteft cum eo , quod 
tum agit lipifcopus. Corpus, & Sanguinem Chrifli manu tangit , poftea 
de Sanguine Chrifli in. pugillum infundit, ficque manus præparatas fu- 


per Ordinandi caput imponit , & cztera manibus peragit quz ad Poa 
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Tusc Patriarcha attollit manus fuas, & extendit brachia , eez 
que elevat C deprimit tribus vicibus fuper capus illius qui ordi. 

жай, 


&ionem nullomodo referri poffunt , ut textum legenti erit luce meri- 
diana fplendidius. Sed huic loco, quem explicamus omrium minime con- 
venire poteft . Quis ita lyrceus, ut in his verbis manuum unétionem › & un- 
&ionis figuram infpicere poffit ? Patriarcha imponit manus fuper corpus € 
Calicem ut Ordinationem confummer ,tegunturque manus ejus cum Velo fa. 
ero. Tum revertitur ad Ordinandum , & vas capiti imponit s er. ungit 3 
Epifcopique duo manibus Juflincni Librum Evangeliorum fuper manus Pae 
griareba. Qi æ hac fequuntur cum unétione non minus funt ейте. 

` Præterea fi demas hanc dictionem ambiguan: , quz ex circumfiantiis 
wwllumcio ad unionem referri potet, nullum eft in toto ritu Maronitico 
un&ionis indicium , ln aliis porrd Oricntalium ritibus nihil prorfus eft, 
quod со vergat, aut Падае. Si unionis occurrat mentio , ur@ionem in. 
telligunt fpiritualem Spiritus San&us dona , virtutifque Diving communi- 
cationem ; ut іа ritu Nefloriano Ordinationis Presbyteralis , Oleo fanttita- 
tis, Domine, ange fercoc tnos : manus tua iis auxilietur, brachiam tuum 
confortet eos , ut facrificio fungantur in Ecclefia eic. Et in Ordinatione Epie 
{сорай ante medium , Unge eum Oleo f1ntlitatis tue , @ indue cum fiolan 
glorie tue rc. Et paulo pot , Da fervo tuo o Princeps Pontificum ut wngat 
Sacerdotes, atque etiam Pontifices, € Cidarim gloria plenam ci ітропе з 
Et verfus finem , Zum elige cleëtione fanila per Spiritus Sancti uncliouem > 
wt fit tibi Sacerdos perfetlus Фе, | 

Poftquam hxc fcripfi mutuo accepi ab Tiluftriffimo Epifcopo Lutubenfi Jo- 
hannis Darentis Syri Metropolitz elucubrationes in S. Dionyfium s de quo 
Joanne fupra Adnotat. 22. ( Tom. 9. Cod. pag. 246. ) pluribus, Cüm igi- 
sur hunc Librum Syrum evolveretn; deprehendi eum Cap. 12. libri feu Sere 
monis fecundi de Ecc'efiaft. Hierarch, quæitionem , quam hic movéinus prae 
cisè & enucleatè diffolvere , moremque Syrorum hac in caufa ita регірі- 
eue explicare , ut nullus fuperfit obfcurationi locus. Шо igitur capite im 
qvo agit de Sacerdotii Chriftiani excellentia , & przrogativis , comparat il- 
Jud cum Mofaico, & exfcribit omnia penê quz Levitici сар. 8. de Sacerdo- 
tum legalium variis Veftibus , & un&ionibus dicuntur; Опо facto fubjungit, 


Ш وجي‎ Liones —— وهم‎ imad من وى‎ 
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| Ear eme nra ER M 
Ü ma Jaaa à < Арзу. ود[‎ ina, نبي ۰ دده‎ 
Па Ао ولا‎ делу wood? со Jo Ss Lans کو‎ 
Hic vero non jabet Epifcopus saczrtati nadro , «t velles exeat ex dimittat , 
fed ut veterem bominem . egue ut aquis lagareinr , prc pter quod fcriptum 
efl lavamini , cr [anczificamini . ( verfionem ita corrige 3 neque ut aquis la- 
etur , cum fcriptum fic, jam abluti eflic , &r [antHificati fis ) Ше enim qui 
lotus eff , non eget nifi ut pedes tantum lavet. Ornarı igitur nobis non pra- 
серії vellibus legalibus , fed ipfo Chriflo Deo , qui veftis efl corruptioni num = . 
quam obnoxia. Hoc ut probet addit,quicumque enim inChritlo baptiaati eftis, 
Chriftum induiftis : & iterum , induiítis novum hominem qui innovatur ad 
imaginem ejus , qui creavit eum , & induiltis arma Spiritus Sancti : accin- 
Bitur ergo cingulo fpiritus, & pro tiara,& cornna accipit opus redemption s, 
coronam laudis , & amorem fanum. nan e каў w axe 


o jani) Amal Dans jus الا که‎ laissa 
Ungitur antem aon oleo compofito » fed ipjo spirita Sanélo , perjon«liter , e$ 
efficienter . 

Similiter poftquam hc fcripferam redditae mihi funt litera Abrahæ Ec- 
chellenfis quem de more tam gentis fuz quam aliorum Syrorum in hac ogs. 
cafione confulueram. [lle verd hoc alterum mihi indicavit се топот, e& 
tra&t, fcilicet 4. Hebedjeti de Sicramentis Eccletiz c. 2. ubi confert. quoque 
Sacerdotium nova legis cum veteris & hac habet verba, e» CR 


Jeans hsls J3. Lo hasada jadoo Јао‏ ومسا 


è hs ЕС feal рее» оой Primum quidem ex oleo materiae 
li perficicbatur: boc autem fecundum ( Nove Legis ) oieo fpiritus immatee 
tiuli per impojitionem manus perficitur . Hec Morinus , Cui. eidetnr affentiri 
Aemanus ратних Bibliot. Tom. 3. Par. 2. pag. 698. qui. cum Syriacam э 
€ Arabicam Rubricam , que in nofira Verfione pag. 43. accurrit in Antie 
quisexemplaribus ab 4ldoeafi айједат wel, t ipfe Aldoenfis in Prefa- 
tione contendit , veflitutam , cum fcvipfiffet з Jubii: , Verum ut dote Moe 
э, rinus Excrcitat. 6. cap. 1. & Habertus in Homiiiam Epifcopi recens cone 
э» fecrati Obfervat.r. 2. 3. & 4. oftendunt , nec Presbyterorum nec Epifco» 
» porum unctio materialis ex Chrifinate , feu Oleo арый Orientales une 
» Quam fuit in ufos nullum hujuíce ritus apud eos vefligium,nec in А. Во» 
з» ribus , nec in Euchologiis: fi auctoraliquis Graecus, vel Syrus de un. 
» Qione quid videtor dixie , de fpiritali intelligendus eft,, . Cererum nis 
Oricusalinne ufus antiquus fuerit, O" qua unitio alteri occafionem pre ye 


248 . CODEX LIT'URGICUS 
natur, Tum vero Epifcopi сит manibus Patriarche (1) attollunt 
Evangelium fuper manus. illius: у deprimuntque illud у © fha- 
bella fimiliter fuper Evangelium. , illaque commovent . Pairiar- 
cha autem precatur. precationem invocationis Spiritus „ Et. dum 
confummat precatur iterum, Pax vobifcum , Populus , & cum 
Spiritu tuo, Poflea Pairiarzba fefe inclinat; deinde cum redie- 
rit ad eum gui ordinatur , Epifcopi attollunt Evangelium Cv avery- 
ийи ab со. Patriarcha fignat eum , ex dicit , Ordinatur in Ece 
clefia fan&ta Dei. Refpondent Epiftopi , N, Epifcopus & Metro- 
polita ad Ecclefiam (ао Зат Urbis N, gregis benedicti. Tune 
apprehendit Patriarcha manui ejus dexteram y ut erigat eui з 
Ó unut ex Epifcopis clamat , û» dicit (2) , Kyrie ologon , c ref. 
pondent , Kyrie eleifon. Tuge Patriarcha imponit fuper caput 
ejus cidarim у û» dicit, ìn laudem, & gloriam , & honorem , & 
exaltationem Trinitatis fante, & equalis in fubflantia; & i 

fecuritatem , & ædificationcm Ecclefix fantæ Dei, U 


Ref 


rit, an Jpiritualis иий іо materiali › tempore procedente 5 dccafionemdederit n 
an verd ex materiali unione „ fpiritualis intelligi, ac defignari ceperit 
alibi difcatiemus, omoi on 7 TUNE a 
-(1) Duta Patriarcha manus attollit defuper caput Ordinandi , eàfque de- 
mittit, Epifcopi , qui adfident ei, attollunt quoque & demittunt Evange- 
gelium , ut Patriarcha poffit commodé manus attollere , cumque eas demit. 
tit , ab Evangelii Codice longius æquo non diftent : Evangelium enim fuper 
-'Cervicem Ordiaandi non ponitur immediate , fed fuper Patriarchæ manus, 
Jdem quoque facere neceffe ей eos , qui Flabella Diaconica:tenent . Vide. 
tur omi(fa conjunétio ; О , & legendum , . зоо Flabella autem moti- 
titant ventus excitandi caufa у forfan ur Spiritum Sanctum in Ordinandum 
illabentem figurent . Her Morinus. з, Cæterum de impofitione Evangelii 
» fuper verticem & fcapulas.confecrandi, plura alibi ,, е 
(2) Quare hanc vocem Græcam ufurpent, deinde refpondent,, Kyrie 
eleifon , non video , nifi forfan error fubfit. Fieri poteft ut velint dicere » 
Domine; qui es verbum Patris miferere.. Itu Morinus. Errorem autem , 
qui librariorum ofcitantia irrepfit , ita emenda.. Kyrie xUadyîrzer ; Domine 
benedicito з snde congrua efit refponfio populi , Domine miferere . 
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Refpondent Epifcopi , v univerfus Clerus. Poflguam au- 
tem veflioit eum, гипс deducunt cum ad fedem: throni, atque ita 
collocant eum, ita ш facies ejus fit verfus Occidentem, Dein- 
de apprehendunt Epiftopi &« Sacerdotes. fedem ejus, attollumque 
eum у & circumducunt tribus vicibus у Ce unaquaque vice inci. 
pit Patriarcha , Dignus , Ge refpondent. pofl сит, Dignus & ju- 
ftus, Tunc unus ex Epiftopis legit Evazzclium, Û» pofi Evange. 
lium alius ex Epifcopis айа voce pronunciat bec verba, 

Stemus pulchre omnes in oratione cum attentione, & vo- 
cibus que Deum nobis placatum reddant, Pro Ecclefia fan&ta 
& unica, Catholica & Apoftolica һас, que a finibus orbis ter- 
rarum ufque ad fines ejus , Dominum rogemus. Pro hac con- 
gregatione noftra a Domino petamus; Ut electio hec non fit 
offendiculo (1), fed gratiz , Dominum deprecemur. Pro Epi- 
{соро hoc qui hic flat; Domino fupplicemus. Pro firma fa» 
bilitate ejus & timore Domini qui eft in Spiritu Sancto, Domi- 
no fupplicemus: Ut placeat Осо (апо, oremus (2). Pro Eccle- 
fia que ipfi commendata eft, Dominum rogemus . Pro hone- 
flate, & decore vite , & ejus tranquillitate, & humilitate , & 
fcientia recta & orthodoxa (3 ), Deum oremus „ Ut nos oinnes di- 
gnos reddat merito & victoria vocationis fupernz , Dominunt 
deprecemur. Omnes pro omnibus , & pro invicem ftudiofe Do- 
minum rogemus . ina d 

Patriarcha orationem dicit Euchariflicam. (4) Affrtur ba- 

L.VII[LP.IL li Eux 


———————————À 

(1) Textus habet Jo зо €» gratie , fed copula Vau hic requirit 
hunc fenfum , aut pro.» vau , legendum m. 

Q2) . Verfionem Morini Corrige fic. зу Ut placeat Deo , San&os Ore- 
» mus. » X | s ‚ 

(3) 2eef in $утїабд textu Morini T) » Ес Orthodoxa. ss 


Masas: Muronito, Caldæis, & Syris ef hafta , lancea, feu 
Nds ferrea cufpide munitus з бере ufurpatur , fed hic peculiariter 
pedum Paflorale fignificat . In Neftorianorum ritibus perpetuo hagan s 
Vocatur ideft baculus, virga, que di&io Chaldais , & Rabbinis idem ft- 
gnificat . 
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calus , eujus fummitatem apprebendit Pairiarcba , Qj» fabter ma- 
жит Patriarchae opprebendit eum. unufquifque ех Epifcopis jux- 
ta ordinem fuum , ef fubter bos omnes apprehendit cundem a. 
culum ille qui ordinatur , Patriarcha «uem. dicit voce у Ó 10a 
no barmonito „ Virgam fortitudinis mittet tibi Dominus ex Sion; 
& dominaberis inimicis tuis „ Refpondent Epifcopi , @» omues Cle- 
vici . Et pofl bec adducunt eum ad топат vite, Precatur autem 
Patriarcha , О“ fiatim unus ex Epifcopis alta тосе profert. banc 
Litaniam , dum Clerus omnis fiat coram altari (1), © aier- 
nant cum aniiphona , Chrifle Deus omnium moffrum o 
Stemus pulchre omues ante eum qui in perfonis ex pro- 
prictatibus fübfiftentibus ditincte non divilim trinus cognofci- 
tur: [n unitate veró fubftantiæ & nature, & honoris & pote- 
flatis una divinitas tantummodo intelligitur & creditur : Scili- 
cet Pater aeternus ante fecula, & Filius qui natus eft fine prin- 
cipio; Et Spiritus Sanctus (2), qui neque quantus ей, neque 
qualis, nnus & folus Deus in Trinitate etiam adoratur , & Tri- 
nitas in unitate ab omnibus naturis inteliigibilibus, & fenfibi- 
libus laudatur . Oremus , Chriffe Deus sofier. Ше ей, cui cum 
timore & tremore minifirant qui funt in altis & fupremis fe 
dibus, nempe throni in veritate confirmati, & cujus majefta- 
tem 


.. (1) Scribitor in textu Syriaco , LAS & quieícunt , feu filent ; fed 

legendum mihi videtur Ain pro Lomau ., Nam Clerus non tacet, fed anti-. 
phonam., fenantiflrophen cantat , & fæpius repetit, Chrile Deus omuium 

noffrum wa, autem Syris, & Chaldæis, narrare , annuntiare , collo- 

qui » fepe fonat; ut Joan. c. 1. verf, 18. qui ett in (inu Patris, ipfe enarra” 
vit weld „ Ка Math. 11, verf. 4. Hinc [Sas Confabulatios nare 
ratio. Sed ut verfionem Morini corrigas ; €" emendatam habeas confële om- 

nino noffraw .verfionem . 

- (2) Verba verbis reddita fic habent ». Qui sion cff quantus in. qualitate > 
una folitudo que etiam in Trinitate adoratur . 1466 perfc&ifüma (ubflaotiz 
unitas in Perfonarum Тгіпісасе adoratur . Forfan aliquid deeft in texru Syro + 
Hec Morinss . Sid nibil deeft in Syro textu wt legenti patct у verfionem пе» 

`Йтат confule pag. a18: | ; 
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tem afpicere non audent: Attamen interea fummos Sacerdo. 
tes noftros dignatur communicatione , quum facerdotio fuo fpi- 
rituali fungentes , unanimitate rebus omnibus (1) excelfiore 
deleQantur; atque etiam cuin in volis fuis circumferunt , dum 
coeli & terra nutu voluntatis fuz confiftunt , Oremus , Chrifle 
Deus пој. Tu qui cum Patre fenex es, & cum Spiritu San- 
Фо es fübfantialiter divinitas, & principium Deificationis il. 
luminativam , quique propterea quod humanitatem tuam айо» 
re profequeris ; cum hominibus converlatus cs, & Pontifex nos 
fler es vocatus, minifterium hoc Epiicopatus hominibus tere 
renis tradidifli 5 & qui officio Sacerdotali funguntur , & qui 
Epifcopatum coeleftem fufcipiunt, ё deificare, & perficere, 
fuper terram declarafti, $upZicemus, Chrille Deus nofler „Та qui 
Pifcatoribus fcientiam dedifii , & Idiotas рсе excellentiam cur- 
fus Apoftolici victoria donati, & magnificaftli ; Epifcopum. 
iftum quem elegifti, ut iflas oves tnas paíceret , erudi prete» 
rea divinis tuis donis, ut illuminationcs tuas fpirituales fe- 
cundum veram tuam promilfionem effundat, & oves tuas ra. 
tionales abund nti effüfione potus fpiritualis alat, & enutriat. 
Oremus , Chrife Deus mofler . Tu qui Apoftolos tuos fanétos in- 
ftar folis in mando exhibuifli , ut terram univerfam per rete 
& venationem doëtrinæ fuz attraherent ; & ad lumem cogni- 
tionis veritatis Theologicæ admoverent , Tu Epifcopum iftum 
victoria extolle & magnifica, ut соз, quiin tenebris ignorantiæ 
fedent , illuminet, & ad lumen fcientiæ adducat. Adoremus . 
Pro feturitate & concordia totius mundi fidelis: Et pro con- 


fervatione Ecclefiarum , & cœnobiorum, & bono Paftorum., 
Ji 2 даш, 


(4) Legendum videtur |А. заў cum Olaph in fineenullus euim ef locus 


conilrudioni, Ita poft aliquot lineas ín cadem didlione expungenda ей, & 
di&io verbaliter intelligenda › non adjeGive, Ти Epiftopum fum vifo- 
via extnlifli. ec. Proptertamen nomen adjunctum , ора, in. Impera- 


tivo deprecativo commodius videtur. Iterum poft aliquot lineas ке] 
videtur Ш ісгерӣйе . | 
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ftatu, & incolumitate ; Atque ut avertat Dominus Deus a ter- 
ra & incolis ejus omnes plagas, & virgas furoris. Et pro de- 
паі qui ex aqua & fpiritu nati funt, & in rectitudine lau- 
dis, feu fide orthodoxa ad te difcefferunt, Et pro populo ifto , 
in nominetuo .fanéto nobifcum congregato: deprecemur . Fac 
nos mereri Chrifte Deus nofter, ut per hoc faum facerdotium 
myfteriis plehum nos dignos reddat qui , promereamur hoc per- 
fectum donum , quo perfectionem perfecte confequamur , atque 
ut in Ecclefia Primogenitorum coeleftium magno hoc Sacerdo- 
tii minitterio fungamur, & laudem eternam cum exultatione 
Angelica offeramus, & cum omnibus fanétis fpirituali gaudio 
geflientes , clamemus & ter dicamus, Kyrie eleifon, Poft һас 
Litaniam incipiunt , dicuntque hymnos cujufdam ex Doctori- 
bus qui nomen habet in Chirotonia celebre. Patriarcha autem 
& Epifcopi dant ei. pacem , & relique Congregationi dextera 
benedicunt . Poftea eum adducunt ad portam altaris , ubi uni- 
verfum populum obfignat Chrifmate , & ab eo circumitur poe 
pulus; & fanctorum myfteriorum participatione donatur. 


Hic explicit Joannis Morini verfio, quoniam verd litania 
ifla in Syriaco nofiro textu defideratur, idcirco gratum Leëlo- 
ribus fatlurum me judicavi , ff litanie Morinianum ieutum ( o- 
mifa prima firopha , que in moflra verfione exflat, ut fupra ad. 
notavi ) Syriacum boc loco exbiberem , fed quia ejus verfio cotre- 
&lione in nonzullis videtur egere , idcirco placuit novam Syriaci 
ipfius textus verfionem adornare. | 
Chrifte Deus omnium noftrum, Cui in celeftibus fubli- 
mibus Throni , fcilicet fedes ftabiles cum timore & tremore mi. 
niftrant, quin tamen Majeftatem tuam intueri audeant . Qui- 
que in terra Summos Sacerdotes noftros communicatione digna- 
tuses, quum Sacerdotio fuo Spirituali fungentes, Specie ejus 
maxima delectantur ; atque ctiam te in volis fuis circumferunt, 


dum calum , & terra nutu voluntatis tuæ confiftunt . Precamur e 
| Chri- 
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Chrife Deus omnium noftrum. Qai cum Patre poffides 
& cum Spiritu San&o fübftantíaliter Divinitatem & principium 
deificationis illuminati vum; & propter tuum erga homines amos 
rem cum hominibus converfatus es, & Summus Pontifex nofter 
appellatus es; & minifterium hoc Summi Sacerdoti) hominibus 
terrenis tradidifti, quos Miniftros conferentes, & imitatores 
Summi Sacerdotii cæleltis , eofque deificantes atque perficientes 
fuper terram declarafti, Supplicamus . 

Chrifte Deus omnium noftrum , Tu , qui Pifcatoribus fcien- 
tiam dedifti , & Idiotas illuftri Apoftolico curfu decorafti , & 
magnificafti; Summum Sacerdotem iftum, quem elegifti , ut 
Oves tuas pafceret › dirige, & erudi etiam divinis tuis donis ; 
nt flumina Spiritualià fecundum veram tuam promiffionem dic 
ducat, & oves tuas rationales abundanti effufione potus fpi, 
ritualis alat & enutriat. Deprecamur. 

Chrifte Deus omnium noftrum , Tu, qui Apoftolos tuos 
fanétos inftar Solis in mundo exhibuisti , & terram univerfam 
per rete doctrine fuæ attraxerunt , & ad lumen cognitionis 
vere Theologicæ admoverunt , Tu ( ушат) Summum Sa- 
cerdotem iftum illuftra, & magnifica, ut eos, qui in tenebris 
ignorantie fedent , illuminet, & ad [umen fcientæ transferat, 
Adoramus, 

Pro Securitate & concordia totius mundi fidelis , & pra 
confervatione Ecclefiarum , & Monafteriorum, & bono Pafto- 
rum ftatu; Atque ut avertat Dominus Deus a terra & incolis 
ejus omnes plagas, & virgas furoris; Et pro Defunctis, qui ex 
aqua, & fpiritu nati funt, & in ortodoxa fide ad te difcef- 
ferunt; Et pro populo ifto in nomine Tuo fanéto nobifcum 
congregato : Deprecamur. Concede nobis Chrifte Deus nofter 
ut pro ifto myftico Sacerdotali minifterio, quo dignos nos red~ 
didifti licet immerentes, digni efficiamur dono illo , quod eft 
perfe&io omnis perfé@ionis, atque ut in Ecclefia primoge- 
nitorum czleflium minifterio magno Sacerdotali fungamur , & 
laudem æternam cum choris Angelicis offeramus, & cum om: 

us 
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bus Sanctis fpirituali gaudio geftientes clamemus , & ter di- 
camus , Kyrie eleifon. 

Pofl Liraniam weró incipiunt, @# dicunt. bymmor cujuf- 
damex Dofloribus , cujus nomine. infignitur is qui impofitionem 
manus accepit. Tum Patriarcha &* Epifcopi dant сі pacem , re 
ligua vero Congregatio benedicitur dextera ejus ( Scilicet dexte- 
ram cjus ofculantur ceteri , & ita benediftionem ab.éo arcipinnt) e 
Poflea illum adducunt ad portam altaris , ubi univerfum рори- 
jum obfignat baculo paflorali , & populus ab со benediElionemcs 
accipit, © Santorum myfleriorum participatione donatur . 
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nec hifloria docet. Morinus non bene vertit Cucullum . 

(8) Clarius hic ritus exprimitur in Euhologio -Græcorum fic: Po. 
fleriorem orarii partem. in anterius latus dextrum reducit : Et in Pontifi. 
cali Syriaco : Epifcopus apprebendit Orarium „ quod fuper ipfum impof- 
tum efl, Gr transfert illud. [uper humerum ejus dextrum. ad {тн йш 
anteriorem: Videtur autem in Pontificali Neftoriano deede aliquid: Nam 
füpra Orarium Presbyter indui. folet Phelonio , feu Pluviali, cujus hic 
nulla mentio, fed in ritu Graco diferte memoratur. 

(9) Sicut Ordinato Presbytero traditur apud Neftorianos liber E- 
vangeli , fic Ordinato Diacono liber Epiftolarum Pauli, ut fupra notavi. 
Utraque cerimonia Grzcis, Coptis , Syrifque Jacobitis ignota in Ordina- 
tione Presbyteri, et Diaconi. De Maronitis vide ipforum Pontificale a 
nobis editum . 
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ejus incipimus fcribere ordinem impofie 
tionis manus Epifcoporum . 
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'T Empore | Vefpertino 
boc efl, in ingreffa Do- 
minice (x), precipit Pon- 
tifex , ut vigilia fiat : © 
feligunt odas cantandas an- 
£e illam s (2) eujus initium 
ef , Apoftoli fancti ; Tri- 
nitas , sempe, vvel Apolto- 
li Doctores fidei , G/orie. 
D« 
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Da Ecclefie tuz, Redem- 
ptor mundi, tranquillita- 
tem, & pacem , Fili Dei: 
ut porta inferi numquam 
prævaleant еі; Confirma 
€i verbum tuum , Unige- 
nite. Рой cantum , cujus 
initium : Apoftoli Chrifti 
Salvatoris noftri: G/oria, 
Apoftoli tui fancti, Re- 
demptor nofter. Canticum 
Bafilicon (3), de die occur- 
rente . Et adjunge , quod 
congruit . ln noële autem 
incipiunt ab initio Davi- 
dis : © dicunt in Seffioni- 
bus Odas Apoffolarum (4) 
€ rbefaurum Evangelista- 
rum... Cantus vigilie, de 
die occurrente . Ег adjun- 
gunt: Dominus regnavit, 
irafcantur : Exaltabo te 
Domine. Cantate Domi- 
no canticum novum. , 
Laus ejus in Ecclefia . O- 
de noëlis, de die occurrente „ 
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Er adjungunt de Apoflolis, quod volunt. Ad maruti- 


num autem , €» Canonem , de dic occurrente, © de Apo- 


Rolis, Mane autem fallo , hora tertia congregantur f- 


Jes. 
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deles in Ecclefia: © prote- 
dit Patriarcha ($) , aut 
Metropolita , © Epiftopi 
qui apud ipfum convene- 
runt, ornati Birunis , € 
Baculis: © incipiunt: Pa- 
ter nofter , qui es in Ca- 
lis: dicuntque aculatoriam 
diei, © terminant . Qui 
autem ad Gbirotoniam acce- 
dit , Slat in medio Altaris 
Juxta Ordinem , quem ba- 
bet (6), five Diaconus fit, 
Jive Presbyter. Archidia- 
conus intonat : Pax nobif- 
сит. Preful orar. 

Laus fluentis gratie 
tue , 8 adoratio throno 
Dominationis tux: & ome 
ne genus gratiarum actio- 
nis virtuti perfecta ‚ & in- 
vincibili Trinitatis tuz 
gloriofæ , que caufa eft 
principiorum , & ordina- 
trix confummationum : 
Acterne qui nec princi- 
pium habes , nec finem, & 
Largitor donorum fpiri- 
tualium,Domine omnium. 


Er 
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Er incipit : Mifericor- 
diam Domini in zter- 
num (7): Толо, Peregri- 
nus : #fque ad, Teftis in 
Calo. Aut, Memento, 
cum bac Antiphona . Ша. 

ratia, & illud donum, 
quod defcendit, & manfit 
{uper difcipulos , ipfum- 
met Domine illabatur , et 
ipfummet maneat fuper 
Adorantes te ufque in fe- 
culum, Tibi commendo 
claves thefauri fpiritua- 
lis, ut liges, et folvas 
quidquid eft in terra, et 
in Celo ~ 

Er окат. Te Thefau- 
rum abundantem auxilio- 
rum divinorum , et Fon- 
tem omnium bonorum , 
ac donorum fpiritualium, 
Mare immenfum gratia- 
rum deSanéto Sanctorum; 
abyfíum , quz explorari 


non potefta creaturis terrenis , 
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ebumbratione fui dextera omnes ordines Ecclefia- 

Ricos, oramus cordibus placantibus ( feu concordilus ) 

ut accipias a nobis facrificia mentium noftrarum ra- 
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nalia, et recumbere facias 
fuper iervum tuum dex- 
teram. mifericordiarum. , 
tuarum : ut adminiftret 
myfteria Sacerdotii tui ju- 
xta mandata Evangelica, 
omnibus diebus vite fus 
præfentis . Largitor dono- 
rum fpirit. Dûe omnium , 

Ez ponunt aromata , © 
incipiunt cantum: omnia. 
facit : © repetunt eum . Et 
dicunt : Gloria . Sacerdo- 
tium Aaroniticum : Vel 
adjungune : Sacerdotium. 
domus : Spiritus. fan- 
Aus , qui miffus ей: 
Paftor caleftis : Spiritus 
Paraclitus . Ez dicunt : 
Gloria . Benedictus. qui 
vos (8) magnificat, Sacer- 
dotes fancti; Benedictus 
qui vos clarificat Atle- 
tha veritatis; Adorandus 
Spiritus fanétus , cujus 
virtute compreífiftis. om- 
nem herefim , & congre- 


райіѕ oves rationales Jefu Redemptoris noftri, quas 


acquifivit fanguine fuo pretiofo fuper Golgotham:San- · 


éte 
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Фе Ignati, & Polycarpe, 
ёс Athanañ , & Grego- 
ri , ёс Bafili , & Chry- 
fofthome , & Ambrof ; 
Architedi Ecclefie fan- 
a, ac difpenfatores my- 
fteriorum Dei, Doctoref- 
que cultus veritatis. Pre- 
ces eorum fint nobis mu- 
rus, & propugnaculum. 
Et orant. Te, munerum 
dator, & donorum eflu- 
fus largitor , mare ma- 
gnum omnium divitia- 
гат , deprecamur , da, 
Domine, fervo tuo huic , 
qui fegregatus eft in mi- 
nifterium tuum, divitias 
incommenfurabiles рга- 
tie tue , & da in manibus 
ejus virgam extenfam.. 
fummi Sacerdotii , ut per 
eam regat populum tuum, 
& pafcat oves fibi con- 
creditas , cum omni timo- 
re Dei , & puritate, omni- 
bus diebus vitz fuz fuper 
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terram . Largitor donorum fpiritualium z. Domine, 


omnium . 
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Е; dicunt Canones (9) , 
UVnufquifque ordine [uo:Ca 
поп . In multitudine. Bea- 
tus homo, quem tu; vel. 
Qui benedixifti Difcipulis. 
tuis in Betania tempore 
afcenfionis tuæ , extende 
dexteram tuam , & Ье» 
nedic fervo tuo.in virtu» 
te gratiz tuæ, utfit Pa- 
ftor , ёс vifitator ovium 
gregis tui . 

Eodem . Chrifte , qui 
Petro dediti claves ex- 
celfi, & profundi, Tu Do- 
mine concede virtutem- 
auxilii tui fervo. tuo,quem 
clegifli, ut dono Spiritus 
fan&i minifterium exhi- 
beat Gregi tuo... 

Alius tono: jamdudum., 
Fiat dextera manus tua ғ 
Gratiam Spiritus fandi, 
quam accepit Simeon fi- 
lius columbae , ipfam ac- 
cipiat Adorator tuus, ut 
regat Ecclefiam tuam. 
cum decore, & gloria . 


Eodem . Salvator nofter filio Columbz mandafti 


ut 
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at pafceret gregem tuum, 
etiam nunc prefa virtu- 
tem Adoratori tuo , ut re- 
gat populum tuum, tuam- 
que Ecclefiam . 
Quoniam przvenifti 

сит. Chrifte , qui ta- 
lentis negotiationis afi- 
milafti dona tua , da fer- 
vo tuo lucrum abundans 
de negotiatione fua, vi- 
refque & robur donorum, 
gradum fuper gradum , 

Eodem 4 Spiritus Тап» 
бе, qui in Ecclefia con- 
Rituit gradus Sacerdotii , 
reple donis Prafulem , 
& Eleéturn fervum tuum, 
quem Ѓергерайі ; & da 
ei virtutem fuper virtu- 
tem , ac gloriam fuper 
gloriam . 

Eodem . In Sacerdotio 
domus Simonis, Sacer- 
dotem agat fervus tuus s 
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Redemptor nofter ; & . өэ. | 
cum puritate mereatur cultum ( operam у exhibere. in 
medio. domus fanétitatis , atque indulgentiam con- 


cedere ovibus Gre gis fui « 


Eodem . 
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Eodem . Salvator no. 
fler , qui Simoni dedit 
claves (а) altitudinis , & 


profunditatis , ut ligaret, 


& folveret ordine decoro, 
& juftitia debita: com- 
placeat tibi in hoc Раћо- 
re gregis tui ра опе tua 
redempti, & liberati . 
"Топо. Beatus qui.Mitte lu- 
cem tuam, & fidem tuam. 
Oriri fac Domine fplen- 
dorem lucis tue, & ex- 
pande claritatem vultus 
tui fuper fervum tuum in 
veritate tua eledum, ut 
fit Paftor pregis tui. Tra- 
dein manum ejus potefla- 
tem tuam, ёс gladium. 
verbi mandati tui , ut pa- 
Ícat oves gregis tui fecun- 
dum voluntatem domina- 
tionis tuæ. Da ei virtu- 


tem de virtute tua, & auxilium virtute dexteræ 


tue , ut benedicat juxta 
navis ad gloriam tuam, 


voluntatem tuam , fitque 


Eodem 0 


(а) 


fum, vel ipfi Neftoriani fatentur. 


Petro Primatum honoris , at jurifdiétionis in Eccleitam concef- 
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Eodem . О qui mifertus 
eft , & vocavit fervum 


fuum , ut effet Paftor Po- 


puli fui , & fegregavit 
eum , ас fanctificavit per 
clementiam fuam , ut in- 
dulgentiam , & propitia- 
tionem præltaret popu- 
la fuo , & Ecclefiz fue; 
auxilium tuum Domine 
præbe ei, ut per ipfum 
profpere agat in minifte- 
rio fuo , atque virgam 
fortitadinis trade in ma- 
nuejus, ut non deprima- 
tur in certamine , & fol- 
licitudine laboris fui; & 
corrobora eum , ut paf- 
cat oves fuas , eumque 
non pigeat integritatis 
fue, & omnibus diebus 
fuis fe gerat, ut tibi pla- 
cuerit , & ipfi utile erit. 

Eodem . Pontifici, quem 
dextera tua fegregavit , 
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& divinitas tua elegit, & conitituit in Ecclefia fponfa 
tua in lampadem illuminantem populum tuum ; da 
сі, Domine , donum tuum , eumque fanétifica virtute 
dominationis tua , ut regat fecundum voluntatem.; 


tuam populum tuum , & oves Gregis tui . 
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Eodem . Paftor mapne 
gregis, Jefus fpes creatu- 
rarum , abundé tribue ho- 
norem , & gloriam ; & ef. 
funde fontem bonitatis ; 
ac manare fac munera do- 
norum fuper fervum., 
tuum pietate plenum ; & 
liget, ac folvat in jufti- 
tia , atque regat in re- 
&itudine & pafcat oves 
tuas in decore , caftitate, 
& fanctitate,& cum vene- 
ris in gloria, in die illo 
confummationis,cum gau. 
dio fufcipiat fplendorem 
tuum, & tecum intret in 
regnum , 

Domine Deus virtu- 
tum exaudi orationem 
meam . 

Advola Spiritus cums 
gloria rotarum tuarum, 
& commove infpirationes 
vehementium amoris tui 
motuum, in myfterio ar- 
nem flammarum donorum 


A » & ( Pbakila) cidarim , quz virtute tua texta 
€5 › & virgam , quz fplendore tuo veilita, & incru- 


flats 
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fata ей, & omnem deco. 
rem ordinis tui expande , 
& effunde fuper caput 
fervi tui,qui electus eft ad 
afcendum gregem tuum 
f odis voluntatem. 
magnitudinis tuz . 
Eodem . Corona pul- 
chritudinis tuæ ornata, & 
gloria , ac fplendore de- 
coris tui, & omni ordine 
Pontificatus tui corona 
Domine fervum tuum, & 
Blectum tuum , quem fe- 
gregavit dextera tua ; ёс 
unge eum unguento fan- 
€itatis tuz , & indue eum 
Воја gloriæ tue , vaf- 
que electum fac eum tl- 
bi , quod conveniat ho- 
nori miniflerii tui ; & 
fiant per eum figna tua, 
virtutes, & miracula tua: 
ut ipfo medio magnifi- 
cetur nomen tuum, & 
caufa ipfius multiplicetur 
laus tua . 
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Qui pafcis Ifrael. Chrifte Paftor cæleftis, qui 


tradidit animam fuam pro ovibus emptis fanguine, 
H 


L,vii:.P.vi, 
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fuo propitiante , redem- 
ptis paffione fua vivifican- 
te. Segrega, & elige fer- 
vum tuum hunc , ut fit 
Paftor , & Præful , & pro~ 
vidus Gubernator z2/;; lo~ 
ci А & Ditionis 3 & gu- 
bernet omnia negotia, ut 
convenit , & canonibus 
conftitutum eft, appareat- 
que omnis rei honefiz & 
juftæ 2mulus, & zelator. 

Eodem „ Chrifte maxi- 
mus Paftorum,qui fangui- 
ne fuo emit Gregem.. 
fuum , eumque liberavit 
de: jugo fervitutis Mali, 
mortis , & peccati: Crede 
fervo. tuo. paftionem A- 
gnorum filiorum Baptif- 
mi, & ovium , atque. 
etiam ovicularum Trini- 
tatis figno notatorum „ uf. 
paícat eos in juftitia , & 
regat in reclitudine, &de 
iis judicium proferat cum. 
victoria ( integritate) › ut 


`@ in praeclaris niteat coram po- 


Fiat 
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Fiat dextera manus tua, 
Chrifte confumtnator Sa- 
cerdotum , & dator om- 
nium munerum , elige 
ÓBfervum tuum electione 
juftorum , & eum perfice 
pulchritudinibus cælefti- 
bus, ut pafcat in pafcuis 
Ípiritualibus greges paf- 
fione tua emptos , & li- 
beret eos а zizaniis , & 
lupis dolofis, & fraudu- 
lentis, ut cum advene- 
ris in plenitudine tempo- 
rum, hareditate accipiat 
vitam beatam, 

Eodem. Pulchritudo tua 
cæteris pulchritudinibus 
praftat, Illuftris inter E- 
lectos & perfectos, Jefu 
Domine veracium , quem 
adorant homines , & vi- 
giles; da fervo tuo , o 
Princeps Pontificum, ut 
ungat Sacerdotes, & Pon- 
tifices, & mithram glo- 
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tia plenam ei impone , ut fit caput ordinum , & aliis 
tradat virgas, eofque induat Birunis , palliifque ; co. 
tona quoque eum omni decore in capite gregis fui, 
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&oviam,&orationePrine 
cipis Thefaurariorum e. 
xaltetur , fructumque fe. 
rat . 

Tum orat Praful . Ef 
funde Domine rorem gra- 
Па tux , бс pluvias fan- 
Фаѕ donorum tuorum fu. 
per fervum tuum , qui e- 
lectus eft. fecundum vo- 
luntatem  mifericordiæ 
tuæ ad propitiandum po- 
pulum tuum, & Sacerdo- 
tio tao pure fungendum 
in Ecclefia tua, & tibi præ- 
parandum populum bo- 
num , qui æmuletur ope- 
ra bona, & pulchra. Tu 
bonus, qui non invides , 
& mifericors , qui non 
irafceris , & largitor do- 
norum fpiritualiam , Do- 
mine omnium , Pater , & 
Fili ,& Spiritus fanéte, in 
fæcula . 

Er incipit Ad te le- 
vavi oculos meos , qui 


habitas in cælis . Effunde gratiam tuam, Domine 
nofter , fuper fervum tuum . Анг, Deus nofter mife- 
Ieatut, Donum tnum effunde . Af 
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Abfoluto Canone , non 
precantur ; fed accipit E- 
vangelium Preful, © im- 
ponit illud derfo ejus (10), 
qui ordisatur , itaut. quis 
ipfum füflineat . Dicit 
autem Archidiaconus . Ste- 
mmus parati. Tum legunt 
banc lectionem dum Epifco- 
pus, aut Catholicus ordina- 
tur . Evangelium Нап- 
étum (11) D. N, J. Chri- 
fti: Prædicatio Marthæi . 

Cum autem veniflet Je- 
fus in partes Cæfareæ Phi- 
lippi, interrogavit Difci- 
pulos fuos, & dixit , Quid 
dicunt de me homines, 
quod ego fim... Non. 
prævalebunt ei. 

Cum autem (4) pran- 
diffent , dicit Jefu Simoni 
Cephæ. Simon, filius co- 
lumbz, diligis те... pa- 
{се mihi oves meas . Ti- 
bi dabo claves (2) Regni... 
erit folutum in czlo . 


(a) Ex Johanne. 
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Scito autem, quod cum im- 
ponitur Evangelium dorfo 
ejus , qui ordinatur omnes 
Epifcopi,qui ibi ад[ипг,іт- 


ponunt [йрек eum manus 


Juas ex utroque latere , do- 


пес omnes preces abfolute 


fuerint; € гипс ab eo re» 


cedunt . Cum autem abfo- 
шит fuerit Evangelium , 
imponit illud dorfo ejus . 
Archidiaconus “vero into- 
таг . Pax. Preful dicit , 
Gratia D. №. J.C. (125, 
que {emper deficientia , 
fupplet, beneplacito Dei 
Patris , & Filii ejus u- 
nigeniti , & virtute Spi- 
ritus fancti ab omnibus 
adorandi, bonorum om- 
nium largitoris : Etiam 
nunc , Domine Deus, eli- 
git in Ecclefia tua Orien- 
tis, Coches matris Eccle- 
fiarum Seleuciæ , & Cte- 
fiphontis Urbium Arfacia- 
rum (13), zalem Presbyte- 
rum , & Monachum , in 


‘opus magnum Epifcopatus „ Precemur omnes pro ео, 


ut 
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utadveniat fuper eum do- 
num tuum, Deus, cum- 
que virtute perficiat, & 
confummet in minifterio. 
Epifcopatus , gratia , & 
miferationibus Unigeniti 
tui: cui, & tibi, & Spi- 
ritui fanéto laus, honor, 
gratiarum actio, & adora- 
tio . Signat feipfum , ex 
vocem attollit . . Nunc „ 
ӧс femper. Refpondent . 
Amen. 

Archidiaconus intonat т 
Pax. Preful dicit imponens. 
dexteram. manum fuam са- 
piti ejus, qui ordinatur , fi- 
ннат vero extendens moa 
re precantis . 

- Deus nofter bone , (14) 
& benefactor. Кереге; ile 
le , qui dives eft in mife= 
rationibus fuis, qua men- 
furari , & definiri non... 
poflunt , & abundans in 

тайа divinitatis fuz ; 
Tu , Domine, in multi- 
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cæleltium , quz dantur ab 
auxilio majeltatis tuz , 
& conceduntur in adju- 
mentutn hominum , & 
in redemptionem com- 
munem рег manus in- 
firmitatis noftræ in Eccle- 
fia tua fancta fponfa tua, 
quam defpondifti Filio 
tuo, & coronafti, ac rede- 
mifti eam per paffionem 
Chrifti tui. Et fecundum 
Apoltolicam,Domine(15), 
traditionem , quz ad nos 
deducta eft ае generatio- 
ne in generationem, ct 
pervenit ufque ad nos per 
chirotoniam , et manus 
impofitionem minifterii 
Ecclefiaftici ; et benepla-. 
cito,confenfuque Trinitas 
tis {апда , et concef- 
fione Patrum noftrorum» 
Religioforum , qui in oc« 


cidente funt , in hac potiffimum Cochenfi Ecclefia ; 
omnium Ecciefiarum orthodoxorum communi ma- 
tre , en præfentamus coram Majeflate tua , Deus no- 
Дег laudabilis , ab omnibus adorande , fervum tuum 
hunc , quem fegregaíti , & elegi(ti , ut fit Epifcopus 


ele- 
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eleQus in Ecclefia tua 
fanda, & unanimi om- 
nium noftrum , tuzque 
divinitati grato confen- 
fu, charitatifque, & hono- 
ris vinculo, oramus om- 
nes conjunétim pro eo, 
ut veniat fuper eum, Re- 
pete. Gratia Spiritus fanéti 
illapfu , ёс inhabitatione 
divina:perficiatque,& fan- 
Gificet,&confummet eum 
in opere perfecto hujus 
minifterii magni, & ex- 
cellentis , ad quod præ- 
fentatur , gratia , & mife- 
rationibus Unigeniti tui , 
Nunc. 

Es fignat fuper capnt ejus, 
qui ordinetur. Refpondent s 
Amen: Deinde dicit Ar- 
chidiaconus . ° 

Tollite in altum mene 
tes veftras , & poftulate 
mifericordiam a Deo cle- 
mente pro zali Presbyte- 
ro, & monacho, qui or- 


dinatur, & conftituitur Epi 


65 
pe» Lan ўа деле 
>39 11а. Јь зе ^а. 
Lopuo „Госу. Мало 
сезу Jose Jaang 
e сала Load حل‎ 
wee S3 ولال‎ o vul 
}—»эаоу } оўу Пе» 
Језа see ھە نمسا‎ 
$e X wo. fae N 
морал sas Lo صېھ ەەا‎ 
{кабу Joss, СЄ 
оэ ]lóbaxe JA-55 [se 
glaad . B ham DA 
. qoaa а. Nas — 1 
r . La 
Јејл pass 
sonl E хо .оја.5 Vs 
3 ЯС exl 3 
CNN vd SA Qmd’ 
№5 mu ° Lo; 
oa Wa lue Jon oo 
alha ىچى[ و‎ jasan 
jJ S Jsanmaal maghna 
al «ds 3112» Jos 
asia el. Jis а> 
ore Ojo Å [V Y 
O- 


ود 
fcopus ad Ecclefiam Dei,‏ 


quz єй in loco N. aut, ad Civitem dnt »Diecefim N. 


L.wiii. P.vi. 


OM neme- 


с . اوھ‎ oi — 
| ACT 
قوھ‎ Ji. Јах Jaxo 
Ы v [веасо„э{э D. heu. 
Xs зо. RE 
Wa wo : jaan essi 
es wo دچ ەاا‎ 
Б | ` ail vo 
.دد‎ er» ددا‎ JaN . 
оо)... wal «JAN en D [Soa 
ومدذهه.‎ Дм. Va Jid 
Јо. Ма, 5.00. eaulo 
69 . Ola اهل‎ 
РИТУ №. 62У Sas 
дае gajas مدا‎ %° 
je A210» оор. کے‎ 
Se» лал. охе Aaaa, 
M „залоо, " ыла. Naas. 
.ھا‎ faa A, [EN 
ој boao. мезо. 
wo Ја ЈА. Lol 
Joi. a. [КИЛУ y^? 
e Lise Al o Jaa aa 
Lao С 


ea Prophetas , & Apoftolos 


CODEX LITURGICOS 


omnemque ejus ditionem, 
ad quam. fegregatus eft , 
Orate pro ео. 

Refpondet popuíus : De~ 
cet et convenit . Seme! pro 
Epifcopo(17) Et recitat Pre. 
ful orationem banc, que tam 
fuper. Epifcopos , quam fu 
per Metropolitas recitatur. 

Deus magne (18);qui а 
fæculo,occultorum cogni.. 
tor . Repere . llle, qui 
creavit omnia virtute, 
verbi fui ; & tenet , ac re- 
git omnia nutu placido. 


` voluntatis fuz : qui omni 


tempore praílat nobis 
multo plura , quam peti- 
mus, & cogitamus,fecun- 
dum virtutem fuam. ma- 
gnam, qua perficitur in 
nobis ; Ше, qui fanguine 
pretiofo D.N. J. Chriiti 
Кн Ecclefiam tuam. 
anctam, $ conftituifti in. 
› et Doctores , & Sacer- 


dotes , quorum. manibus multiplicaretur fcientia ve- ` 
ritatis , quam Filius tuus unigenitus dedit generi ho- 
minum. Tu, Domine , etiam nunc illamina faciem 


tuam. 
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tuam fuper hanc fervum 
tuum, & elige eum ele- 
étione fanéta per Spiritus 
fancti un&ionem , ut fit 
tibi Sacerdos perfectus , 
qui æmuletur fummum 
Pontificem veritatis, qui 
animam fuam pofuit pro 
nobis ; & confirma eum 
per Spiritum fanctum in 
miniflerio hoc fanéto ad 

uod accedit. Tu Pater 
ancte > & laudabilis , da 
illi, ut vifitet greges tuos 
cum rectitudine cordis 
fui,cum lingua ejus prædi- 
cetverbum rectum verita- 
tis, ut fit lameniis, qui in 
tenebris fedent,& correp- 
tor infipientium & doctor 
puerorum, Et indue eum, 
Domine, virtute ex alto,ut 
liget, ӧс folvat in Calo, 
& in terra ; et per manus 
ejas impofitionem curen- 
tur infirmi , fiantque per 
eum virtutes in nomine 
tuo fancto ad laudem di- 
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ros , & Diaconos , & Dia- 
coniflas , & Hypodiaco- 
nos , & Lectores in mini- 
fterium Ecclefie tua fan- 
Фа fecundum volunta- 
tem Divinitatis tu ; & 
congreget , paícat , & 
augeat populum tuum , & 
oves gregis tui , perficiat- 
que animas fibi creditas 
in omni timore Dei, & 
caflitate ; fletque conf. 
denter coram Tribunali 
tuo tremendo, dignufque 
fiat mercedem illam reci- 
pere, quz promiffa ей Oe- 
conomis diligentibus , 
gratia , & miferationibus 
Unigeniti Filii tui, cui , & 
tibi , & Spiritui fanéto 
laus, honor , confeffio , 
& adoratio. Es atrollie 
"vocem fuam, fignans caput 
ejus in crucis modum,ac di- 
eens: Nunc, ét femper. 

Refponden: Amen. Qui 
ver ordinatur. adorat uf- 


que ad terram (19) : © fargi ; ' i4 
f : rgit reflus, poslquam Epi 
Горі dexseras [sas e lateribus ejus removerunt , li- 


rum- 
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Brumque Evangelii unacum 
ео , a quo fuftlinebarur , ab 
ejus dorfo elevaruns . Тит 
Maapbram, © Birunam fue 
per Айан ponune : Vir- 
ga antem ad parietem Stat 
juxta Altare 5 quas omues 
Archidiaconus affert . Pre- 
ful autem circumdat eum 
Maapbra , © induit Biru- 
na, © tradit virgam in 
manum ejus dexteram: © 
ила: eum Crucis figno (20) 
dm fronte pollice fuo dex- 


tro , ab inferiori parte ad 


paie , € а dextra 
нат dicens . 
egregatus eft, fanái- 
ficatus eft, perfectus eft , 
confecratus eft talis in 
opus [magnum Epifcopa- 
tus loci №. aut civitatis , 
aut dizcefis t4//s,et omnis 
ditionis ejus: In nomine 
Patris , et Filii , et Spiri- 
tus fancti . 
Refpondent : Amen: Ег 
efculagur eum к in cae 
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cifeem , 


fit, ас dicens. Perficiat 
te Deus ad opus juftitiæ 
ufque in fæculum . 
Poftea apprebendit illius 
manum y © collocat eum in 
ordine fuo(22) ad dexteram 


fiam ‚ше ffniffram fècun- 


dum prace[fronem fedis ejus, 
Tum accedunt. Presbyteri, 
© Diaconi , © falutant 
Prefulem, © eum , qui or- 
dinatus eft. Er incipit Pre- 
Jul Canticum (23) Gancel- 
lorum . Er dum dicunt can» 
ticum › falutat Preful Al- 
tare з ©” convertit faciem 
Гнат ad Occidentem . Dein- 
de Archidiaconus adducit 
Ordinatum ad Altare , Ба- 
vulum de manu ejus tollens ; 
ille vero falutat Altare © 
Pontificem , flatque in loco 
fuo cum decore. Tum red- 
dir illi Baculum fuum . 
Qui “verd intra Cancellos 
Jum , accedunt unu[quifque 
fecundum ordinem fuum , 
© falutant Altare , Pon- 


& Ordiratun . Egrediuntur autein. Presby- 


teri 
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teri © Diaconi ad Be- 
ma , portantes luminaria , 
© thuribula , unufque de 
Préshyteris portat Cru- 
cem, © Pontifex procedit 
сит eo. Dumque Pontifex. 
dicit , Gloria , afcendunt 
ad Bema, © Archidiaco- 
nus intonat i Pax: Ponti- 
fex vero orat dicens: Tibi 
Domine (24) , € Sanctus: 
Stant autem Ері [орі ити[-. 
quifque juxta primatum Se- 
dis fue . Dumque Гено (a) 
Јапйа incobatur. , accedit 
Archidiaconus , omniumque 
Baculos tollens, in Patriar- 
chium (domum Patrum) de. 
firt, preter Baculum Pre- 
fulis .. 

Scito autem , quod lex e- 
rat Antiquis, ut ab eo tem- 
pore , quo confecrandus Epi- 
Јсориз ad Altare accedebat , 
donec abfolveretur postre- 
ma.oratio , que efi: Deus 
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neretur у nec tolleretur ; 
fed banc confuetudinem ab- 
rogaruat (25) Patriarche, 
Sic quoque Canonem , cujus 
initium : Chrifte , qui fer- 
vis fuis : dicebant Anti- 
qui « Sed hunc etiam abroa 
garunt Patres Patriarche , 
ejufque loco jufferune dici 
Canticum Cancellorum, cum 
quo ad Bema egrediun- 
Eur . 

Atque ita perficitur Or- 
dinatio Epifcoporyum,qui rea 
cens ordinantur a M etropo- 
fira , aut Patriarcha. Hic 
etiam Ordo codem modo ob- 
fervatur › quum Metropo- 
lite (26) Ordinantur . Vea 
rum addunt in Ordinatione 
Metropolit in oratione з 
Deus magne,qui a feculo: 
bec verba: Ut faciat vir- 
tute doni tui Epifcopos, 
et Presbyteros , et Diaco- 
nos etc, : Er predicas eum 
Archidiaconus ре: Qui or» 
dinatur, et conftituitur 


Metropolita ad Ecclefiam etc.: E; Refpoudent : De- 


cet, 
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cet , et convenit : Bis ia 
Ordinatione Metropolite . 
His addunt fex Metropoli- 
tas , Elam, [cilicer , © So- 
be , © Peratb-Mefene , 
© Afric, © Betb-Gar- 
те, © Halavang . Per 


ipfum quoque perficitur En 
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йо Patriarche „ post- 
quam ex boc feculo migra- 
erimus (27). Et bec dilu- 
cidationis caufa adnota'ui- 
тиз. Explicit . 
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1) Dominicum diem cenfecrationi Epifcoporum præfcribunt Pon 
tificalia Syrorum , Grecorum , Latinorum : idque (ibi volunt Can, 4. Ni 
€zn, & 19. Antiochen. quibus præcipitur : Ur Epifcopus mon ordinetur abf-- 
que Synodo . Synodus enim Dominico aut faltent felto die celebrari соп- 
fuevit. 

(2) Morinus minus rete; Hymni cantandi , nempe, Ante Apoflu- 
Fos fanétos Trinitas - In officio Vefpertino , antequam canatur Ode , quz: 
incipit : Apoftoli fanfti : in confecratione Epifcopi canitur unus ex hifce 
hymnis , quorum initium: Trinitas: & , Apoftoli fantti Doëtores Fidei z 
nulla vero incipit, ut Morinus reddit: Ante .4poftolos fanétos Trinitas . 

(3) Georgius Arbelen. In libro declarationis officiorum Ecclefiafli- 
corum cap. 17. lib. 2. inquiri „ cur abfoluto officio dicatur Canticon Вай 
licon? Es quid fibi velit boc nomen? € quare in Feflo antea dicantur Facu- 
latoria , deinde canticum ? Refpondet, quod, poftquam 1mperatores Chri- 
flianam fidem fufceperunt , czptum eft Canticum pro iis іп Ecclefia cani „ 
quod Bafilicon , hoc eft, regium adpellatur. Hanc Romæorum confuetudi- 
nem Jefujabus in Neftorianorum officium tranflulit : fed cum Imperatores 
infideles effent, Arabum , nimirum , Perfarumque Reges, pro Impera- 
tore Chriftum ftatuit, ejufque Crucem , dum Canticum Bailicon intona» 
tur, e Bemate ad Cancellos deferri jufit - 

L. siii. Pa. к (4) РЫ. 
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f (4) Pfalmorum in officio Vefpertino , Nodurao , & Matutino di- 
flributionem vid. apud Affemanum tom. 3. Bibliot. pag. 291. Маша , fea 
Seffiones Syri vocant tres officii noQurni partes, quz Graecis Catbifmata 
dicuntur Eas Morinus Catbedram male interpretatur , ut & reliqua ex no- 
iira verfione emendanda. Thefaurus Evangeliflarum. ей libellus continens 
odas feu cantus de Evangelitlis . 

{s) Ordinatio Metropolitarum , nec non Epifcoporum Provinciæ 
magng, ad Patriarcham fpeétat: reliquorum vero uniuícujufque Provin- 
cix Metropolitana › ad Metropolitam . Vide Patruum fom.4, Biblioth. c. 11. 
@ 12. 

(6) His verbis indicari videtur, apud Syros Neftorianos adhuc vi- 
gere, vel Кет viguiffe antiquam primitivæ Écclefiz confuetndinem де. 
Clericis, ut ajunt, per faltum promotis ; quz poftea jure &cclefiaítico ab- 
rogata fuit, prohibente, ne quis inférioribus prætermiffis ad fuperiorem 
Ordinem promoóveatur, Nam [ ut docet S. Th. in ту. 4/1724. quel. 1. 
art... quefliunc.s. Jas Non eft de idoneitate fuperiorum Ordinum › quod 
» aliquis minores erdines prius habeat, quia poteílates funt dilinde; & 
» una, quantam eft de fui ratione , non requirit aliam in eodem fubjeéto ; 
» & ideo etiam in primitiva Ecclefia aliqui ordinabantur in Presbyteros , 
» qui prius inferiores ordines non fufceperant ; & tamen poterant omnia, 
» Quz inferiores ordines polfant ; quia inferior poteftas comprehenditur in 
» fuperiori virtute , ficut fenfus in intellee(u , & Ducatus in Regno. Sed 
» ройеа per Conititutionem Ecclefix determinatum ей, quod ad majo- 
» res fe hon ingerat, qui prius in minoribus officiis fe non humiliavit. Et 
» indeeít, quod qui ordinantur per faltum , fecundum Canones non re- 
» ordinantur ; fed id, quod omilum fuerat de przcedentibus ordinibus s 
» Cis confertur s, : Caterum in feqq. ele&us numquam Diaconus , fed 
Presbyter femper. appellatur . | 

(7) His Syriaci Pontificalis verbis indicantur duo pfalmi , nimi- 
тит 88. cujus initium apud Latinos , Mifericordias Domini in eternum. can- 
tabo, ufque ad verfum Шит, Et tefis in celo Fidelis; & 1 31. qui inci. 
pit, Memento Domine David. Alteruter canendus eo tono , qui Syris dici- 
tur Gbiurá , hoc eft, peregrinus. Sic & Graci tonos {йоз in divinis officiis 
defignare folent , initialia primitivi toni verba indicantes. : 

. (8) Inhoc cantu a Nefforianis inter SS. PP. commemorantur Igna- 
tius, Polgcarpus, Athanafius, Euftathius , Meletius, Flavianus ( Mori- 
Dus pro Flaviano habet Paulinum ) Gregorius "Naziangenus, Bafilius + 
Gregorius "Nyffenas , Ambrofius, Diodorus , Joannes Chryfoffomus , Theo- 
dorus Мор/тейетз » & Alexander Hierapolitanus , quorum duo pollremi 
ab Ecclefia Catholica damnati fant. Jofephus 1. Chaldzorum Patriarcha 

in 
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in defcripto a fe Pontificali hos Patres tantum nominat: lgoutium , Po- 
lycarpum , Athanafinm , Gregorium , Bafilium , Chryfofthemum › & Am- 
brofium . Obiter hic adverto, quod Neftoriani recipiunt Diodorum Tarfer- 
fem, Theodorum Mopfvveltenum , & Neftorium Conlttantinopalitanum , 
Patriarcham, per quos Neftoriana hærefis propagata fuit; horum comme- 
morationem іп divinis officiis colunt , feflumque diem quotannis agunt 
feria б. poft Dominicam s. Epiphaniz : ubi Patres , Doctorefque fuos illos. 
appellant. Thomas а Jefu de converfione omninm gentium рар, 354. Dio- 
[cori nomen obtendit loco Diodori Diofcorum enim , utpote Мопорћуй- 
tam , deteltantur Neftoriani . In Hiftoria Goenfis Archiepilcopi ab Antonio 
Gouvea Auguíliniano fcripta , jure notanda funt hzc verba Archiepifcopi : 
‚ Damno € anatbematize „. „. bavefim "Neflorianorum , unacum perverfo 
ejus auctore Neflorio , ejufque falfis Doctoribus Theodcro, € Diodoro: Nam 
primd., Diodorus non fuit fe&ator Neñtorii, fed Neftorius Diodori . Dein- 
de Diodorus in pace Ecclefix obiit, nec ejus perfona , fed error quoad 
Incarnationis mylterium а Patribus damnatus eft, ut doi norunt. Item 
admittant Barfumam "Nifibenum , qui Neftorii errores in oriente propagavit ; 
Ibam pariter , Theodoritum , & Joannem Antiochenum , cateroíque , 
qui pro Neftorio adverfus S. Cyrillum íteterunt, licet mutata pottea fen- 
tentia Neforium ejufque doGrinam damnarint. Cyrillum fane damnant , 
&anathematizant. Vid. Allemanum tom 4. Bibliot. pag. 224. Gr feqq. 

(9) Ita vocantur cantas: feptem autem hic funt , quorum priores 
tres canuntur Cono , cajus initium г In multitudine; quatuor polteriores to- 
no, Beatus qui . Omnibus vero pramittitur Antiphona ex Pfalmis: vi- 
delicet, primo Canoni hzc: Beatus bomo , quem tu, fupple , erudieris Do- 
mine, € de lege tua docueris eum: fecundo & feptimo Canoni , fiat dex» 
гета mauus tua: Tertio. quoniam prevenijli eum: Quarto : Mitte lucem 
tuam , ©” fidem tuam : Quinto, Domine Deus virtutum. exaudi orationem 
meam: Sexto , Qui pafeis Ifrael . Unufquifque Canon , feu Cantus , in plu- 
res Strophas dividitur, qux hac voce indicantur A= hoc eft, eodem 
tono . Morinus ubique non bene vertit: ltem. 

Сто) Evangelii fuper verticem, & inter fcapufas confecrandi impofitio- 
nem Kituales antiqui, & recentes Syriaci, Greci, Latini commemorant ; 
etfi eam cæremoniam nannulla; olim Ecclefiz omiferint , ut ree obfervat 
Morinus de Sacr. Ordin. P. з. exercit. 1. cap. 1. num. с. @ 6. Sed in hac 
Codicis Evangelii impofitione prater triplicem , quam idem Moriaus s. 9. 
obfervat, varietatem , hzc occurrit: quod fc. Latini „ & Syro-Nefloriani 
Bituales jubent Codicem Evangelicum Ordinando imponi , antequam cæ- 
terz , ut vocant  confecratoriz preces iis : Greci vero, & Syriaci 

2 tam 
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tam Maronitarom , quam Jacobitarum , eam cerimoniam tum fieri prxfcri- 
bunt , pofiquam Condecrator manum capiti ordinandi irpofuit dicens : Di- 
wina Gratia, qua femper infirma fanat dre T" 

(11) Graci, Latini , & Syri omnes › præter Neflorianos , dum Co- 
dex Evangeliorum ordinando imponitur + nullam ex eo leétionem legunt x 
fed certas preces fundunt. Neftoriani autem impofitum Evangelium te- 
nent, donec preces omnes compleantur , peractzque confecrationis procla- 
matio бас. - 

(12) Нус decreti de electione fa&i promulgatio , de qua fufe Mo. 
тїп. exercite 2. cap. 3. & feqq. paucis mutatis legitur apud Græxcos, & 
Syros , uti videre eft ex precedentibus Codicis noftri tomis. Verum in. » 
eo, quod a Chaldæis pronunciatur decretos Neilorianifmus deprehendi- 
tur, cum D. N, J. C. ab auguftiffima Trinitate feparant ajentes : Gratia 
D.N. F.C. que femper deficientia fupplet + beneplacito Dei Patris , € 
Filii ejus smigeniti , ej virtute Spiritus [anti . Morini verfionem non re- 
Фат emenda ex noftra verfione , Ele@us autem tam a Confecrante , quam 
ab Arc'iidiacono vocatur Presbyter , Є Monachus, ex recepto Orientalium 
more , quod foli Monachi vel olim profeffi, vel tunc profitentes , ad Epi- 
Ícopatum affumuntur + 

(13) Vera Patriarche Sedes, ac titulus. antiquiffimus Seleucia, & 
Ctefipbou eft. Hæ-duæ Urbes adeo conjuncte erant, ut Urbs una videren- 
tur effe, quippe fluminis tantum intercurfu dirimebantur , Syris dicuntur : 


Jbanassl Аа „жю Civitates Arfacie , hoc eft, Arfacidarum regiz: 
item Amano ados JA ea Civitates Seleuci , & Ст 
fiphomis z vel abfolute , JA — „еза Civitates , unde Arabicà nomen 


cd Modajen derivavit,quod Modaina redditum , foli Seleucia tribu- 
unt recentiores in Canones Arabico-Nicænos, cum revera plurale fit, & 
utramque "Urbem fignificet. Plura vide apud Patruum а pag. 622. 

(14) In hac, vel altera feq. Deus magne , qui a feculo, vel in utra- 
que formam Epifcopatus сөп еге adverfus Arcudium contendit Morir. 
bee к" 8. & 4. 

„ (1s) Morini verfionem mendis plenim emenda ex hac noflra ver. 
Доке . E m yerbis : "Conceffione РР. noffrorum , qui in Occidente funt, 
ee Se › * E eucienfes Arclüepifcopos a Patriarcha Antiocheno pote“ 
due cet € > ut Epifcopos ordinarent , јихха Сапопет Arabicum Ni- 
" ‚Нас de re multa dabit cl. Patruus тот. 1. Bibliot. pag. 9. Ф 
tom. p рав. 57. Et nos quzdam infra, 
16. pag.64«l. 25.) Coche urhs Babylonia antiquiffima , cui a Seleuco 
Nica’ 
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Nicatore inflauratz nomen Seleucix impofitum: eadem enim ac Seleucia eft, 
vel faltem Seleuciz {uburbium : dicitur in Mabuza: regio enim illa, qua 
utramque Urbem, Seleuciam nimirum, & Ctefiphontem , earumque fübur- 
bia compleétebatur, Марика, hoc ей, Provincia vocabatur. Vid. Afe- 
man. font. 4. pag. 739- 

(17) Senfus сй, quando Epifcopus ordinatur , populus femel dicit 
Decet : Cum Archiepifcopus , bis: cum Patriàrcha , ter. Emendanda ergo 
Morini verfio: Decet, O convenit , femel Epifcopus . 

(18) In hac precatione omnia fere Apoflolici Epifcopatus munia 
enumérantur : videlicet officium prædicandi ; ligandi, & folvendi: operandi 
virtutes 3 conferendi facros Ordines : pafcendi gregem fibi creditum , In 
eadem precatione legitur: Per Spiritus fantFi unctionem : Quibus indicari 
videtur unétio materialis ex Chrifmate in Epifcoporum ordinatione; qua 
de re ‘in Pontificali Maronitarum nonnulla dixi. 

(19) Ab initio ordinationis ufque ad hunc locum jubetur initiatus 
flexo utroque genu divinam gratiam füfcipere. Antequam autem erigatur, 
spud Neftoriznos , ad terram ufque proftratus adorat . 

(20) Timotheus Secundus Patriarcha in libro de Sacram. Cap. г. 
Sell. 12. aliam Crucis .defcribenda formam in щй fuiffe apud .Neftorianos 
feribit: Mares , inquit , @ *foannes Catholici ab occipitio ad frontem , e 
ab aure. dextra ad finifiram ordinandum fignant . At чето Georgins Afyrie 
Metropolita а fronte ай occipitium., б a dextra aure ad. finiftram Crucis fi- 

ormat . 
он ру Confecratum Epifcopum ad pacis ofculum admittunt Confe- 
€rantes Pontifices in Pontificali Romano, & Graco. са с 
(22) Enthronifmum Confecrati Epifcopi celebrant Latini, Graci, 
Syri. 
s de Canitur in Liturgia Neftorianerum in ipfo Mile exordio poft 
primam orationem : Corrobora Domine Deus пост: & рой Pfam.: Domine 
uis habitabit. Hinc palam fit Confecrationem Epifcopi apud Neftorianos 
Len in Liturgiæ exordio ante hymnum Trifagium , qui рой Canticum 
Cancellorum , & ante Epiftolæ lectionem recitatur. 

(24) Morinus perperam legit : Jesi —2* Lchumra : quz vox 
Pontificem defignat 3 pro Joan Lachumare, que vpx, Tibi Domi- 
Д n F. . t 
gi (15) Nimim voluerunt, ut Evangelium Ordinando imponereturs 
«um Confecrator dicit: Divina gratia y» раш nofler bone, dumtaxat ; non 
vero cum dicit: Deus magne, qui а Јесиіо. А 

(26) Metropolitanas Epicopalefque Neflorianorum Ecclefias in fua 


Le 
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Bibliotheca abunde recenfuit Afemanus Patruus , qui & ordine Alpha. 
betico omnes , quotquot ex monumentis Syrorum, Græcarumque hauri- 
re licuit , expofuit tom. 4 4 pag. 706. ad pag. 788. tum, ut claritati con- 
fuleret , tum , quia ex recentiori [ ut recte obfervat ] ejus. gentis jure pris 
vilegia Metropolitarum omnia corruerunt , eodemque & if, qui olim Epi. 
fcopi, & qui Metropolitæ fuerant, titulo ornati, a folo Ordinationis teme 
pore præeminentiam fuam hodie metiuntur. Metropolitarum ergo nomis 
na enunciant, ac præcipue fex , a quibus Patriarcha ordinari folet. 

(27) Verba hac funt Jefujsbi Adiabeni, qui Pontificale Neftoria- 
norum. emendavit, Significant autem hoc ritu, поп folum Epifcopos 
ordinari poffe , fed etiam Metropolitas , & Patriarcham , etfi pro Confecra« 
tione Patriarcha: alins peculiaris ordo inflitutus ft. 
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Р Rimum [eligune Odas 
pre vefpertinis € No- 
&urnis boris ex officia Å- 
poffolorum © Dedicationis 
Ecciefie de more . Mane 
autem fallo , bora tertia 
procedit Parriarcha › © E- 
pifcopi cum co , ornati Bi- 
runis, © Baculis. Ои ай- 
tem perficitur „ detelto ca- 
piti imponat velum, © proe 
cedat pofl Patriarcham s 
Jimbriam-veflimentorum e- 
Jus apprebendens , © in- 


сі 
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clinatus, quafi ad eum con- 
fugiens . Ee incipit Preful 
cantum communem : C Ye- 
nientes ad Altare introe- 
unt. Is vero, qui perfici- 
tur, flat in ordixe(2)Pref- 
byterorum : O incipiunt : 
Pater nofter, quies in cæ- 
lis: Archidiaconus intonat: 
Pax: Preful orat . 

Perfectione , Domine, 
quz a te eft , © aptitudi- 
пе, quz а te conceditur, 
perfice , & confu mma in 
fervo tuo donum muneris 
tui , qui per Patrem come 
munem Dominum «caput 
Religiofitatis [ fummum 
Hierarcbam ] perficitur in 
nomine tuo , & confum- 
matur dextera tua , & be- 
nedicitur , ut poflideat 
virtutem in regimine gre- 
gis tui fibi commiffi , gra- 
tia,et miferationibus tuis, 
Domine univerforum . 
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Er incipit : Memento Domine : zone: Peregrinus: 


eoque abfoluto , orat . 


Eja perfecte , qui natura tua perfectus es , et divi- 
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tiis perfectionis tuæ con. 
fummantur , ac perficiun- 
tur omnes illi, qui ad per- 
fectionem aliquam ve. 
niunt,virtutem tuam,qua 
perficit nondum perfectos, 
copiofe diffande fuper E- 
lectum tuum , ut perficia. 
tur in opere Еров 
fibi concrediti, et caute 
flet in райіопе fua. Do- 
mine omnium donorum 
bonorum, Pater , etFili. 
Er incipit Canticum 2 
Chrifte, qui elepifti Apo- 
Rolos tuos. G/oria: Apo- 
foli electi , et fandi. 
Canon . In multitudine « 
Quoniam #ес Н eum.. 
Chrifte, cujus virtute 
perficiuntur , et confum- 
mantur gradus facerdotii, 
Tu Domine: virtute tua 
perfice fervum tuum vit- 
tute Spiritus fanéti,quem- 
admodum регѓесійі Dir 
fcipulos tuos iis benedi- 
ctionem impertiens . 


Eadem . Chrifte, qui Apoftolis túis fanctis dedifi 
cla- 
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claves thefaurorum tuo. 
rum. fpiritualiam , da. 
Domine nunc huic fervo 
tuo fpiritum , & virtu- 
tem, atque perfectionem, 
ut pafcat populum tuum , 
& liget , ac folvat jufta 
incælo, & in terra. Eo- 
dem . Per dexteram Apo- 
ftolicam ; per quam acce- 
pit Paulus perfectionem , 
& per quam communica- 
vit cum ipfo Barnabas in 
prædicatione ; per ipfam , 
perficiatur , qui te ado- 
rat, ut regat populum- 
tuum сайд. 

Eodem. Chrifte,qui Pau- 
lum ex alto уосайі ad E- 
vangelium tuum , & im- 
pofitione manus Petreæ e» 
tiam illum perfecifti, per- 
fice, Domine nofter, ado- 
rantem te dono obumbra- 
tionis gratiz tuz . 

Alius . Vox de czlo . 
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nem Sacerdotum tuorum 
fanétorum . 

Eodem . Perfice, Domine 
nofter , clementia tua , 
fervum.tuum virtute gra- 
tix ёце, ut oves gregis 
tui. regat in femitis man. 
datorum tuorum … 

Eodem . Virtute gratie 
Spiritus {andi perfice, Do- 
mine nolter, Adoratorem 
tui, ut pafcat oves gregis 
tui cum. manfuetudine ›, 
& fuavitate .. 

Tono :: Beatus qui. E. 
virtate, Domine nofter, in 
virtutem extolle adora-. 
torem tui ‚ & eleva; tua- 
que perfectione confum- 
ma. eum , & perfice, ut 
poflit: fine. offenfione fe-. 
mitam mandatorum tuo- 
rum currere .. Caput al" 
tem. ejus. corona. Spiritus 
fancti luce: intexta exor- 
па, ёс daci virtutem, & 


| lofu t ` pregem 
pùfllum , & debilem enutriar cibo a 


fpirituali ; atque 


Oves tuas,quas in mannus tjus commendo, pafcat in cha: 


ritam. 
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ritate, & timore ;ut cum 
veneris tu plafmator in 
fine ad judicandum om- 
nem rationalem , audire 
ilum facias eam vocem; 
intra in regnum meum s 
& in ipfum pu lane 
Eodem . Perfice , Do- 
mine nofter , clementia 
tua fervum tuam per vir- 
tutem gratiz tuz, eumque 
perfectione tua confum- 
ma, ut pafcat.cum man- 
Íuctudine gregem tuum , 
& regat oves pafcuætuzæ; 
da etiam ei virtutem de 
virtute:tua , ac orna illum 
ornamento pulchritudinis 
tuæ ; corona quoque :de- 
coris:tai corona eum; Per- 
fonamque ipfius illumina 
luce tua, & fplendore, ас 
nitore vultus tui; adjunge 
ei virtutem adjutoriitui,ut 
ambulet.fine maculain via 
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tua , & finerepréhenfione in femitatua; cuftodiatque 
verba, qua in annunciatione tua ; & intélligat mylte- 
rium adventus tui; ac meditetur in mandatistuis, per- 
ficiatque.omnia przcepta tuas & cum veneris in fine 
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cum gloria tua ad judican. 
dum omnes creaturas tuas, 
intret in regnum tuum te- 
cum, & in thalamo lucis 
tuz deliciis affluat. 

Eodem . Sacerdotem, 
quem elegit dextera tua 
ad gradum fummi Sacer- 
dotii, imple , Domine, 
nofter, Spiritu fancto , ut 
fit fanctificator fratrum- 
fuorum, 

Eodem . Spiritus , qui 
deícendit fuper Apoftolos 
in cænaculo , & fapientes 
eos reddidit , ipfe defcen- 
dat fuper fervum tuum, 
ut paícat oves tuas caltè. 

Archidiaconus intonat s 
Pax . Preful orat. Qui 
natura a feculo perfectus 
es s quique eflentialiter 
perfectionem | poffides s 
perfice Domine cum Re- 
ligiofo tuo iflo gratiam 
taam , & effunde per ma- 
nus ejus donum tuum, 


ut fit perfectus in Pontificatu , quem ei credidifti, 
Domine gradyum perfecteruzm , largitor donorum fpi- 
ritualium , Domine uniyerforum , E 


ECCLESIÆ 
Ee incipit . Ad te leva» 
vi. Perfice donum tuum , 
Domine nofter , cum fer- 
vo tuo. Cumque abfolve- 
rit , non orat , fed imponit 
Evangelium dorfo ejus ; 
nom oportet autem , ut le- 
at fuper eum , quoniam 
fimel Гит fuit fuper eum. 
Quod fi legere voluerit , 
recitet Jeflionem Ревгесо- 
fles , non verê Cefaree 
Philippi. Patriarcha dicit. 
Gratia D. ЇЧ. J. Chrifti, 
quz femper . . Vide in or- 
dinatione Epifcoporum . Et 
fignar feipfum . Refpon- 
dent. Amen. Arcbidiaco- 
sus intonat . Pax . Pre- 
fid imponit. dexteram [uam 
capiti ejus , qui perficitur , 
dicens . Deus nofter bo- 
пе. Vide eam a dextera 
tua post: Gratia Domini 
noftri: Es fignat caput ejus, 
qui perficitur . | 
Tum Archidiaconus pre- 
dicat . Attolite oculos ve- 
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mente , pro N. qui perf. 
citur Epifcopus ..Nea di. 
cit, pro N. Presbytero , у 
imperiti dicunt, Er refpon- 
dent : Decet, & convenit: 
femel. Preful ‘voce tenui 
pro: Deus magne , quia 
feculo , dicit ~ 

Gratia D. N. J. C. , ё 
charitas Dei Patris , & 
communicatio dani Spi- 
ritus , quaordines omnes 
fancte Ecclefix continen- 
tur fluuntque ; perficiatur 
tecum | mifericorditer , 
perficiatque te omni dono 
Pontificatus , quem acce- 
РИН ad ædificationem Ece 
clefiz Dei, & gloriam» 
fandi , & glorioli nomi- 
nis ejus. Arsollir *vocem: 
nunc, & femper. Er f- 
рпа? [ирер caput ejus . Re- 
fpondenr. Amen ~ 

Ег tollunt Evangelium a 
dorfoejus . Qui vero pere 
ficitur, adorat , © furgit. 


Archidiaconus autem actie 


„Ріг Maaphram de Altari » 
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sraditque Catholico , qui 
eam illi aptat x tum Biru- 
n4 eum induit, € Baculum 
in manum ejus tradit; fignar-. 
que eum in fronte , dicens .. 

Segregatus eft , fanéti- 
ficatus , perfectus, & con- 
fümmatus eft N.. in opus 
magnum Epifcopatus. ci- 
vitatis N. totiufque ditio-. 
nis ejus. Innomine Pa. 
tris, & Filii , & Spiritus. 
fancti .. In: fecula. Er fi- 
grat eum’ in fronte cum. 
invocatione nominum. Ра-- 
tris Oe.. 

Et ofculatur.eum in capi-- 
ге, flatuitque eum in ordi- 
ne fuo . Accedunt autem 
Presbyteri , © Diaconi, © 
falutant Altare , Patriar-- 
cham, © eum , qui perfetlus 
efl , proceduntque cum bym- 
по Cancellorum іп Вета. 
Argue ita perficitur Ordo 
Epifcoporum .. 


Orario. dicenda a Prefu-- 
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de, дит induit Ordinandum Maapbra (3). Induat te 
Dominus pallio ( feu cafula ) lucis in ordine ifto Pon- 
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tificatus , & Maaphra de. 
centi fummi Sacerdotii, 
& fanctificet membra tua 
in caflitate, teque dignum 
efficiat revelatione facie- 
rum in manifeflatione, 
ipfius, adjutorio fuo, quod 
tibi opitulatur. Amen. 
Ad Biruram: Stola hec 
principalis, qua ex hoc 
Altari perfecta eft , & oc- 
culte accepit virtutem cæ- 
leftem, te ornet manife- 
fle, ut oves tibi concredi- 
tas perfecta ac pura cura 
pafcas, & cum Apoftolis 
fociis tuis tradas talenta 
tua Domino tuo,ac audias 
ab eo verbum, quod te 1æ 
tificet, atque cum ipfo de- 
lecteris bonis indeficienti- 
bus ac fempiternis. Amen. 
Ad velum . Claves do- 
mus Simonis, quz tradite 
fant Oeconomis diligen 
tibus, &Paftoribus peritis 
ad difpenfationem divitia- 


rum fpiritualium, & ad ligamen,& folutionem in calo 


A 


mul ac in terra , atquc ad apertionem porta mi- 


ferae 
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ferationnm tradat tibi 
Spiritus paraclitus, qui te 
elegit, prout placet do- 
minationi fuz ; ut per il- 
. las facias voluntatem ejus 
omnibus diebus vitæ tue 
in ovili Chriftiano in fe- 
«culum , Amen. 

Ad virgam . Virga for- 
titudinis, & potentix,quæ 
ex Sion intellectuali mif- 
fa eft ad ге, ut per eam 
paícas ftatus Chriftianos, 
бс gradus Ortodoxorum , 
ilà te corripiat › & per 
cam corripiat eum;qui per 
te dirigitur , ut per ora- 
tiones tuas perveniat ad 
portum.vite , & lucis, Et 
tu, ac oves tuæ ad regnum 
celorum perducamini , & 
in feffione dextera in ace 
cubitu juftorum cuftodia. 
mini cum fociis tuis per 
gratiam benignitatis Do- 
mini tui . Amen. 

Ad érdinandum: Quia di. 
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nis iftius fublimis talento. 
rum , quz fpiritualibus 
exoptabilis eft^, terrenis 
defiderabilis , & damoni- 
bus terribilis ; qua per 
gratiam negotier , & qui- 


Jess әх) аә :مدهو‎ bus ditatus alios ditem;ita 
plorad wl “jdl I$Aas Domine mi dignam fac 


humilitatem meam, & 
adjuva, ut in duplum la- 
boribus operum virtute 
præditorum offeram ea. 
<——% еее: as] dominationi tux, virtute 
.ЈаљеАа  gratixtuz , et auxilio mi- 
ferationum tuarum , omnibus diebus vite meæ etiam, 
& Amen. 
Explicit ordo Perfeftionis Epifcopi,que fft a Catholico. 
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(ї) Apud Syros Neftorianos regula conflans cft, ut Metropolitæ а 
Patriarcha ordinentur, & Epifcopi a Metropolitis in fuis confecrati Provin- 
ciis ab eodem Patriarcha confirmentur , feu perficiantur; ad quem prop* 
terea mittebantur. Affemanus Patruus fom. 4. a pag. 636. Canones гесі- 
tat, quibus hac regula flabilitur . Erat autem perfectio pera@x veluti 
confecrationis confirmatio , quam nifi Epifcopus a Patriarcha habuiffet , €o- 
que figno communionem cum Patriarcha , & obedientiam eidem proteftatus 
fuiffet › ab exercendis Pontificalibus muniis arcebatur . In Pontificali Syro" 
Vaticano , ex quo Morinus Ordinationes Neftorianorum defcripit , exftat 
bujufce Perfectionis Ritus ab eodem Morino nequaquam editus. 

(2) Peculiaris eft hic ritus, feu potius error Neftorianorum , quo 
Eyopa aa a Metropolitano Epifcopum pro Presbytero mero , non pró 

соро accipit Patriarcha , qui illum , ut ajuat, per&cit. Nam cum ci- 
dem ЁЇс@о Evangelium imponitur , binzque fuper eum preces recitan- 

шг» 
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tur, appellatur Presbyter, non Epifcopus , uti videre eft. Difcrimen il- 
lad, quod in Pontificali Nefloriano notatur inter Confe ytionem, cf Pere 
[окт Epifcopi circa impofitionem , `& lectionem Evangelii , ad rem - 
ре itam non facit; nam etiam in confecratione Epifcoporum nihil ex 

vangelio legunt confecratores Pontifices Syri, Græci a & Latini. Quod 
vero in Proclamatione Archidiaconi poft pera&am Epifcopi perfe&ionem s 
admonetur ne dicat, Pro tali Presbytero, qui perficitur Epifcopus, fed, 
pro tali , qui perficitur Epifcopus , fupprefo "Presbyteri nomine : id ad ex- 
xufandos Neflorianos non fufficere vidctur : parum enim refert, quod Archi- 
diaconus illum рега@з jam functione Epifcopum vocet , quem confecra- 
tor Presbyterum femper. appellavit . 

Q) Patriarcha , Metropolitani , Epifcopi ; & reliqui Clerici Neftoria- 
ni nullum habitum , quo a laicis diflinguantur, deferunt, neque Tonfu- 
ram in capite. Jofeph Indus (їп navigat. nov. orb. cap. 124.) de Chri- 
fanis Malabariæ : Sacerdotes , inquit, non ferunt tonfuram , fed nonnihil 
capillorum in fumma parte v i habent : quod & faciunt Saraceni, Per- 
fx, Indi, Tartari , & Sinenies. Gregorius Barebreus Monophyfita fcrip- 
tor fæculi 13. exeuntis in Chronico Ecclefiaftico ( apud Affemanum tom.2. 
Biblioth. pag. 400.) De Barbafemino Archiepifcopo Seleuciz , & Ctef- 
phontis, ac martyre fcribit: ,, Hic Clericus , Monachos, & Epifcopos 
s» affidue hortabatur, ut habitum mutarent , & fecularium inflar , albis 
a indumentis uterentur , quo crudelem impii Saporis perfecutionem vita- 
» rent, Idque ea tum ratione factnm. Poftea vero cum perfecutio cef- 
» faífet, orienfque Neflorianifmo infe&us effet, cum habitu etiam fides 
s mutata fuit , & qui veflimentorum tormam abjecerant , priftinum fa- 
a crum Schema refumere recufarunt, quo potiffimnm Antoniani Monachi 
» apud cxteras Chriftianorum gentes difcernuntur ,, : Idem in vita Ti- 
mothei 1. Neftorianorum Patriarchæ , Һас de Epifcopis Perfidis патас. 
Veflibus albis utebantur inflar Presbyterorum Secularinm , C carnes come- 
debant , wxorefque ducebant : Et paucis interpefitis , cum Simeonem Per- 
farum Metropolitam ab eodem Timotheo ad obedientiam revocatum fcrip- 
filet, fubjungit: Cui iniunxit, ue carnem comederet , neve uxorem duce- 
xet , utque albis laneis tantum wteretur : Verum Neftoriani Clerici qui- 
buslibet hodie veftimentis cujufcumque coloris indifcriminatim utuntur. 
Thomaffinus de vet. û” nov. Eccl. Difciplin. tom. 1. lib. 2. cap. 44. © 
feqq. oftendit per priora одо fæcula Clericos , quod habitum communem 
attinet nec vefte ulla, nec veftis olore in Oriente fe a laicis fecrevif- 
fe , fed fola veftis modeftia. Quod pertinet ad veftes facras: Patriarchæ, 
Metropolitani , & Epifcopi neque Mitram gerunt in capite ; neque An- 
nulum in digito, fed facra eorum veflis, per quam ab inferioribus Sa- 

M2 cerdo- 
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һас in Pontificali hic defcribitur: І. Maapbra , 
& Haaa Kapbila : hoc ей pallium 
tum corpus ambitur. П. | зера 
Birana, hoc eft, Cidaris phrygio opere ornata, qua caput tegitur , in- 
far Amicus, quo Fratres Minores cucullam tegunt s dum e facrario ad 
altare pergunt , Liturgiam celebraturi . III. Velum Jamas. scinfcicfo 
Pontifices enim Syri, & Armenii loco cerei bifülci , feu trifülci , quo 
Greci utuntur, Cruce parva argentea ‚ vel aurea utuntur, qua velum pen- 
det, eaque populum fignant. Sed & eft aliud velum , quo perficiendus 
Epifcopus caput fuum tegere jubetur in Pontificali libro ; quem edi- 
mus. IV. 1. CS Chutra feu Baculus Paftoralis , virga, & pedum 
quod manu tenetur, Orthodoxus Chaldeorum Patriarcha, qui Amide fe- 
det, Mitram Romano more ab annis fere 70. ufürpare capit: nimirum 
ex quo fofephus I. а Romano Pontifice Pallio. Pontificali donatus биг. 
De veftibus Presbyterorum , Diaconorum , & reliquorum Clericorum fa- 
cris ex Pontificali liquet: unum addam preces , que hoc loco leguntur 
dicendæ a confecrante., dum confecrato tradit veftes, а Morino prater- 
miífas fuite + 


92 
cerdotibus fecerauntur s 
quod & dicitur » Haas Phakila s 


in modum Pluvialis Latini, quo tol 


«Lj f. дө. faz ,م5‎ je3euny Jaah acl 
{гет Ordo impofreionis manus Catholicorum (ту. 


Domine пое adjuva me per tuas 
miferatioues Amen . 
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Perficitur autem іп Ecclefia magna Cocbenft in Mahu- 
Xa, quum congregantur ad conflituendum Patriar- 
cham, juxta traditionem © definitionem Religioft 
Marabe Catholici , © fante memorie Domini Ga- 
brielis Merropolite Peratb- Mefene , feu Baffore : 
€ fecundum ordinem Domini Cypriani Metropolite 


Nifilis . 

Rdinatio autem , © 

Eleëtio (>) Parriar- 
cbatus hunc in modum pe- 
ragitur . Ро анат Pa- 
eriarcha ab Ecclefia migra- 
vit , conveniunt Sacerdos 
tes , Epifcopi , © fidelis 
Plebs, кр: , Medici ,€x 
Scribe, (3)qui in urbe pacis 
Bag dado commorantur (4). 
Tunc arceffune Epifcopum 
Cafcare(s ) ff quidem in vi- 
wis eft: ipfe enim efi caput 
Epifcòporum Province ma- 
gne © Patriarchalis (6), 
idemque dexteram Patriar- 
cbe tenet ejufque fedem va- 
cantem cuflodit(7). Quod fi 
short uus eSE,arcef[unt Epifco- 
pum Zabarum (8). Er fi bic 
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Epifcopum Pheroz- [abor que 
€» Aséara (10). Er boc abfen- 
ге, Epifcopum Niphare(11) 
arque ira unum рой alte 
rum,donec ad EpifcopumKo- 
fre devenian (12). Quum- 
que is advenerit , fedet in 
domo Patrum , ommiaque 
munia Parriarchatus im- 
pet, prater. ordinationem 
Epifcoporum , ег excepto , 
quod Baculum mon tenet , 
nec Biruna utitur . Exatli 
autem tribus menfibus(13) , 
feribit ad cunffos Epifco- 
pos , © Metropolitas, ut 
in Urbem pacis adveniat : 
quorum fi quis morbo , aut 
aliqua infirmitate impedi- 
гиз fuerit, fuffragium fuum 
propria manu fcriptum per 
eos , qui adveniunt , Epi- 
ороз mittit . Metropolita" 
rum autem unufquifque fe- 
cum adducit tres Epifco= 
pos (14) ex fua Provincia o 

Гипс vero communi fenten- 
tia perfonam eligunt juxta 

Canonem, © djisim, 

con- 


ECCLESIÆ 
confenfum autem fuum pre- 
Sant Epifcopi omnes figillo= 
ie proprio firmant . 

umque res per Epifcopos, 
кнын ; e el Ж. 
di peraëla fuerit , Patres, 
Presbyteri (15) , Diaconi , 
pepulufque fidelis conferunt. 
fe ad civitates Arfacias, 
Seleuciam,© Crefiphontem. 
Poftquam autem е navibus 
defcenderunt , incipit Ele.. 
Hus Canticum iflud : Eri- 
gens de ftercore : qui eri- 
git е pulvere : quod vide 
feria з. Hebdomade з. Fe- 
junii . Ipfi vero ve[pondent 
ex Canticis occurfus , donec 
Monafterium (16) Patriar- 
chale ingrediuntur , ubi 
quiefcunt ufque ad boram 
officii (17) Vefpertini. Tum 
furgunt. Metropolite , © 
ГЕК , /нофие ornatu © 
irunis induti , © Baculos 
tenentes , incipiunt. Pater 
nofter qui es inczlis.Pre- 
fl . Jaculatoria. Funda- 
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thalamum lucis ad canend 
tue, 


fecundum ritum Fefforum ; 
ante Magifter nofter, 
Dextera Domini,quæ om. 
nes Vocat ad rcgnum , 
Gloria . Benedictus fit 
Chriftus, qui induit. Pos, 
Si Martyres , aut: jam ve. 
ritas . Dominus dabit vire 
tutem.Dominus virtus eft, 
Virtute Spiritus tui corro- 
borati funt Apoftoli fan- 
Фі, Salvator noller, & 
egreffi funt ad bellum., 
contra Malignum, & vir- 
tutes ejus. Atque enfibus 
diftriétis, & acutis lingua- 
rum fuarum deftruxerunt 
aciem inimici, &omnes е» 
xercitus ejus debellarunt: 
modo vero , poftquam vi- 
cerunt omnia certamina, 
en obfecrant tuam Domi- 
nationem , cuftodias Ес+ 
clefiam tuam a Malo, & 
virtutibus ejus т Nofque 
omnes dignos fac, E in- 
grediamur cum iplis in 
am gloriam Dominationi 


G/o- 
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Gloria . Apoltolorum ca. 
forum , & fan&orum Je- 
fu Redemptoris noftri a- 
micorum , Petri, & Pau- 
li, columnarum Ecclefie 
Íponfz Altiflimi, qui præ- 
dicarunt myfterium ma- 
gnum,&docueruntin orbe 
creaturarum Trinitatem.; 
laudandam, pofueruntque 
fundamenta ejus fuper 
petram fidei: Oratio ipfo- 
rum fit murus animabus 
noflris adverfus omnes 
noxas, & per eum libere- 
mur a Malo , & ortibus e- 
jus , dignique fiamus , qui 
cum ipfis canamus glo- 
riam in Regno. Er into. 
uant proclamationein quum 
que pervenerint ad illud : 
Pro Patre noftro : dicunt : 
Pro fanctis Patribus no- 
ftris: proferuutque nomina 
Merropolitarum, © Epifto- 
porum , unum pof alterum 
juxta ordinem [sum. Er ita 
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Jus. Gloria „ E numero. 


е.а 


Domine cum turba, E; foci 


CODEX LITURGICUS 


2.Cantate Domino Canti. 
cum.Izizium.Dominus re. 
gnavit, Irafcantur. Толо. 
Fundamenta ejus . Canti- 
сит proprium diei . Adjun- 
ge. Venite populi . Pater 
nofter, qui es in Coelis „ 
Er vigilant vigiliam(hoc 
eft dicant nodurnum offi- 
cium }zncipientes ab initio 
Davidis ( Pfalmorum ) 
cum cantibus: , ©” Canoni- 
bus. "d prima. Apolto- 
li, qui fuerunt fontes be- 
nedicti in terra : Ez muta- 
tiones ejus, Ez cum tempus 
f'bpetit, dicunt Seffionem fe- 
cundam х Dono z & focias : 
Adde: Fontem vitæ. Er 
mutationes ejus . Gloria - 
Lampades lucis. Canones 
Apostolorum . Hymnus. Be- 
nedi&tus Dominus , cujus 
fervidormiunt, Canticum e 
О Sacerdotium. Sefo , que 
inter : Confitemini : Apo- 


ftoli, Cephas . Ez focias e» 


“о. tö: In eternum tu es € 
аз ejus . Gloria. Pater, ЕШ, 
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& Spiritus fancte . Canon. 
In Ecclefia confitebor Do- 
mino; Inconfilio.A poftoli 
poftulate mifericordiam a 
Dnoomnium pro mundo , 
ut per orationes veftras cu- 
ftodiatur. Hymnus. Oratio 
Apoftolorum tuorum . Er 
proclamatio „Canticum: In 
quatuor fines . 

Er deinde ingrediuntur 
ad Alrare Metropolite,Epi- 
ftopi, Presbyteri, Diaco- 
ni, ac dicum x In eternum 
es : inter Catholicos . Тит 
Cantus "vigiliarum „ Cali 
enarrant, Топ. Dominus 
regnavit , & decorem. . 
Secundus. Exaltabo te Do- 
mine : cum топо ejus, Ter- 
zius:LaudateDominum de 
celis. Ton. Si Dominus . 

Adde . Cantate Domino 
Canticum inEcclefia.Ref- 
ponforium noëtis diei occur- 
rentis, Adde : Ut magifter 
nofter. Apoftoli, quos ele- 


gifti Redemptor nofter. Et 


&tus,qui vos magnificavit. 


— BL . 
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nos. Салот. Beatus qui, 
Laudate Dominum . Laus 
virtuti tuz , falvator no- 
iter , qui Apoílelos in cæ- 
naculo replefti Spiritu fan- 
Go. Hymnus. Confeflio bo- 
no . Топ. Peregrinus . Et 
intonant Proclamationem s 
Patrum nomina commemo- 
rantes . Er incipium Pfal- 
mos Matutinos. Тит “verd 
Metropolite , © Epifcopi 
Cancellos ingrediuntur, Glen 
pici autem , © Scbolafli- 
ci (18), € populus in Tem- 
plo Sant. Patres verè or- 
nantur Maaphris, Birunis, 
Baculis, univerfogue Sacer- 
dotii apparatu. Incipit au- 
semMetropolira Elam(19), 
aut , qui proximus ipfum fe- 
quitur . Deus nofter mife- 
reatur, Aut . Confitemini 
Domino,& invocate. Aut, 
Memento Domine. Er in“ 
cipiust Canticum ; Patet 
nofter , qui es in cælis, zae 


wrfüs, unum pofi alterum. 


Er procedunt ad Scholam extra ceobiums deiude re- 


deunt 
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deunt ad Altare . Cumque 
Cancellos introierint , Èe- 
&us inDiaconium(2o)intro- 
ducitur , Patrum tunica in- 
dutus ,€ Ноја feu orario qe 
mitlus, in ordine Presbyte- 
rorum coram ipfis Stat . Ar- 
chidiaconus , qui eff Cafta- 
re Epifcopus, intonat: Pax: 
Orarium humero impofittum 
gerens. Præful orat . 

Те, qui Pontifices un- 
gis gratia tua , & пеіз 
diademata omnium Prin- 
cipatuum, qui omne,quod 
vis , facis, & quod petis, 
praftas, & perficis in celo, 
& in terra, fupplices de- 

recamur, ac petimus, ef- 
dude Domine fuper fer- 
vum tuum hunc quem e- 
legifti in minifterium hoe 
excelfum gratia tug , & 
reple eum fpiritu doni tui, 
ut provide ftet in capite, 
popol tui, & fecundum 
voluntatem tuam pafcat 
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тат fpiritualium, Domi. 
ne univerforum . 
Metropolita confecrator 
incipit : Mifericordiam „ 
Domini in zternum з vo 
ce diflintla , ufque ad il- 
dud: 'Teftis in cxlo . Anti- 
phona: Gratia illa , & do- 
num illud , quod defcen- 
dit , & habitavit fuper di- 
{cipulos, ipfa Domine de- 
fcendat, & ipfa Domine 
inhabitet fuper adorantem 
Te ufque in [xculum. Ti- 
bi commendo Claves the- 
fauri fpiritualis , ut liges, 
& folvas omne quod eft 
in terra, & incælo: Epi- 
tropium ( difpenfatorem) 
Regni celorum te facio , 


difpenfa divitias fpiritua- 


les Filiis hominum. 

Er orat Metropolita , qui 
proximus venit рої? eum : 
Те, qui Pontifices une 


gis &c. gregem tuum notatum fignaculo tuo fando 
Domine univerforum . Ponunt incenfüm , © incipit Can- 
ticum . Qui cuncta facit . G/oria , Sacerdotium Aaro- 


niticum. 


Тат 
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Tum orant omues Metro» 
polite, € Epifcopi , qui con- 
gregati funt, © incipit u- 
аі ас ordine (ua, ini- 
tium cum Canone recitans . 

Qratio . Divitie cæle- 
fes, & Sacerdotales., qui 
defcendit de calo. fe incli- 
nans, & in talentis. iftis. 
aureis fpiritum adoptio- 
nis Filiorum exprefit .Tu 
illuminafli tenebras ge- 
neris, noftri per abundan- 
tiam mundam donorum» 
tuorum , quz illuftrant a- 
nimam , concede Domine 
adoratori tuo clavem the- 
fauri gratiz tux , ut per 
«am diípenfet divitias vi- 
те, & pofitionem auxilio- 
rum gregibus dilectis paf. 
cuz tuæ fignatis nomine 
tuo , Domine omnium.. 

Aut banc. Effunde Do- 
mine virtutem gratiz тиге, 
& demitte divitias doni 
tui fuper fervum tuum 
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hunc, quem elegifti, reple animam cjus donis tuis 
fpiritualibus ; & da nobis, ut fimus cum Шо unani- 


mes 


104 
]3:—-* lla «ol |» 
Him Јао Хао 
f — 2-— 090 Ја 1.0? 
с^ LE © N 
رمدم‎ ls) [Siama 
‚Мээ ما:/‎ pe 

val . lin‏ 0د 
ye 77—36 @-Ko‏ 
А La-a pmd моле Па‏ 
ps uoo + «90‏ 
oo y^— 3015-30‏ .0 
phe—SS Ses pex Шуу‏ 
Me ea. 20 * ЈА аа‏ 
ъз Ју ДаюлмеАзо‏ 
9د هاما ەد | سا 
JA ical» jio‏ ودل 
ЈАс «on ye?‏ 
Јела. Ji NS olay‏ 
„З‏ 

wm jaa. Hia 
Vs LORS اددجم‎ 
Јела узу ху Пел 
‚ Da la QI caelo 
CORNE ددا‎ v—n ko 
Jaman ones دبد[‎ 
саше (99i — S55 
Lessons Е 


fimplicium , & Ordines ovi 
qui effufus fuit pro omniu 
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mes in charitate , & inte- 
gritate vera fidei , & fpei, 
in toto fabato пойга vi. 
tæ, per adjutorium per- 
petuum, quod ex te, Do- 
mine omnium . 

„Alia . Extende Domine 
Deus nofter , & benedic 
fervo tuo, eumque gratia 
tua fanctifica , concede e- 
tiam per manus ejus auxi- 
lia, & dona tuadivina ,ut 
fine macula regat Eccle- 
fiam tuam fanctam , ef 
cum religiofitate, ac fim- 
plicitate cordis crefcere 
faciat , ditet, et palcát 
gregestuos ; et diligens 
provideat recta ovibus 
gregis tui omnibus diebus 
vitz fuz fuper terram, 
Domine omnium, 

Alia . Dignum fac Do- 
mine fervum tuum, cui 
credidifli paflionem o- 
vium tuarum redempta- 
rum , et agnorum tuorum 
um emptarum Sanguine » 


m rationalium propitiatio- 


ne, 
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ne, ut integro corde , 
& ductione manuum re- 
gat eos , & fuper prata 
( pafcua ) fortitudinis di- 
fcumbere illos faciat, & 
aqua quieta doctrine po- 
tet ; & a valle umbro- 
fa mortis eripiat , & dif- 
ponat coram eis menfam 
regiè inftruétam veritate 
tua contra adverfarium 
Evangelii tui, ut faturen- 
tur, &impinguetur cor eo- 
rum fancto tuo fanctifi- 
canteomnia, Domine uni- 
verforum , 

Ег incipiunt Canonem 
tono: parce, ёс propitius 
efto. Bonitatem fecit cum. 
Chrifte , qui ditafti Apo- 
ftolos tuos per donum Spi- 
ritus, felige fervum tuum 
ad paftionem gregum tuo- 
rum . Eodem. Virtus Spi- 
ritus fandi , quz defcen- 
dit,& manfit in cænaculo 
Sion fuper difcipulos, ipfa 
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Опе defcendat fuper fervum tuum. Eodem. Domi- 
nus virtus ей. Mitte Die Deus nofter Spiritum fan- 
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étitatis , & illapfus ma- 
neat fuper caput fervi tui, 
ut ftet coram Те cum fuis 
ovibus in caftitate. Eodem, 
Paftorem , quem fegrega- 
fti, & elegifti Спе nofter, 
ut pafcat oves tuas fan- 
guine tuo redemptas , re- 
ple gratia Spiritus fancti, 
Tono: Beatus qui. Deus 
judicium tuum da: Chri- 
fte fumme Pontifex , ex 
quo dimanat Sacerdo- 
tium , perfice Domine do- 
minantium fervum tüum, 
quem elegit gratia , ut fit 
caput religiofitatis ( Epi- 
fcopatus ),& gubernet Ec- 
clefiam electam;fac etiam 
illum dignum, qui cum 
puritate, & virga verbi vi- 
vi pafcat oves, qua funt 
in omnibus finibus, & ter- 
minis, & locis ; & fparge, 
ac effunde fuper cum be» 


nedictiones, & munera» 


eum donis, atque ipfum conftitue magnanimum, Dne, 
in longitudinem dierum in veritate fidei . 
Eodem. Chrifte , qui dedifti cætui pio Apoftolorum 


pro = 


ECCLESTÆ UNIVERSÆ. 


probatorum puritate,pote- 
ftatem in Ecclefia electa , 
& in czlo, prout convenit 
etiam; concede per gratiä 
Religiofo coronam de- 
coram gloria fummi Pon- 
tificatus præclari, in or- 
dine Patriarchatus, ut pa- 
fcatpopulum tuum cum 
vigilantia , & manfuetudi 
ne fecundum voluntatem 
tuam; & illum, qui perdi- 
tus eft per errorem, redu- 
cat follicitus, & illum , 
qui in fide infirmus eft, 
medicina fanet; & omnes 
infimul, ac unanimes glo- 
rificemus te affidue , & 
perpetuo. 

Eodem. Chrifte Rex Re- 
gum , Domine nofter, Je- 
{u fpes noftra ‚ & honori- 
ficentia noftra , dignum 
fac fervum tuum Deus. no- 
fter , ut fit caput exercitui 
noflro, & pure regat cæ- 
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tum noftrum, раїсаї etiam totum gregem noftrum 
fecundum voluntatem tuam , qui curam noftri geris 
Fili Altiffimi nofter auxiliator ; & in diebus ejus mul- 
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CODEX LITURGICOS 


tiplica nobis pacem , ac 
tranquillitatem , qui nos 
latificas , ut ex ore, 
noflro , ёс lingua пойга 
afcendat ad te gloria omni 
tempore . 

Eodem . Quia preveni- 
fti eum . Retpice de calo 
Salvator,Creator al titudi- 
nis, & profunditatis , ac 
Vita omnis halitus , & o- 
doratus ; & electi tui 
hujus idonei, quem cha- 
ritate, & anxietate elegi- 
mus , ut fuper nos Ca- 
tholicus præeflet , caput 
corona lucis tuæ radio,qui 
Íplendet præ fulgore; Be- 
nedic etiam illum omni 
honeftate fummi Pontifi- 
catus , que eidem con- 
gruit, & purum eum faci- 
to, ac mundum,Paftorem- 
que vigilem ёс fedulum , 
qui Ecclefiam tuam fan- 
guine tuo redemptam vir- 


& non fecuri pafcat , uti convenit , 


& decet; eamque ad portum tutum perducat , libe- 
retque ab anguftia tentationis, & periculi mali , ac 


li- 


ECCLESIÆ UNIVERSÆ. 


difficilis;& cum noviflima 
tuba perfonat, tuufque, 
adventus omnibus appa- 
ret, furfum gratia tua. 
ipfum elevet in regio- 
nem , que fuperior eft 
omni anguftia , & cujus 
gaudium non deficit , ibi 
autem te collaudet fine fi- 
lentio, & fine ceffatione 
cum vigilibus . 

Eodem , Chriftus fons 
religiofitatis , & origo 
fanctitatis , qui ortus eft 
ex genere noftro in fine 
ad redemptionem om- 
nium creaturarum; & ex 
populo pleno nequitia ele- 
git fibi coetum pium ad 
inflitutionem omnium» 
gentium , eofque replevit 
gratia Spirirus fanéti fan- 
étificantis , & dedit eis 
claves regni czlorum fta- 
bilis, ut furfum ac deor- 
fum æqualiter ligarent , 
& folverent juftè ; Elige 
nà ad opus Patriarchatus , 
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fervum tuum ele&ione bo- 
& unctione fummi Pontifi- 
catus unge illum cum omni convenientia , & caput 


ejus 
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ejus caflé exorna corona 
Íummi Pontificatus ; eum 
autem orna per amicum 
operum juftitiæ, & per 
Maaphram verbi tui vivi; 
& indue eum virga paf- 
tionis , quz cuftos cf 
omnium mandatorum, ut 
oves tuas & gregem- 
tuum, que ei commen- 
dafti,cum cautela pafcat , 
& omni vigilantia ; & o- 
perare per manus ejus fi- 
gna , miracula ; & prodi- 
gia, & cum veneris Do- 
mine nofter in fine ad judi- 
candum omnes creaturas. 
ad regnum tecum ingre- 
diatur, tibique pfallat lau- 
dem novam. 

Quod ff per tempus li- 
eutrit , dicere poteris ali- 
quos ex illis canonibus, qui 
defcripti fans fupra in Or- 
dinatione Epifcoporum , aut 
alios, qui infra in fine de- 


E ET feribuntur . 


Archidiaconus intonat: Pax: 


Püaceps M etropolitanorum orat: Dignum fac Domine 


fer- 


ECCLESIA UNIVERSA, 


fervum tuum , cui credi- 
difti. Vide a dextera tua 
E fcilicer fupra in ordina- 
tionem Epifcoporum ].Et in- 
cipit Canone mistum : Deus 
nofter mifereatur . Effun- 
de , & perfice gratiam. 
tuam, Domine nofter , 
cum fervo tuo. Er dicunt 
Gloria: sos tamen orant; 
fed ponunt Evangelium fa- 
per dorfum ejus: e Metro- 
polite imponunt manus fuas 
fuper caput ejus , © Epi- 
fiopi imponunt manus fias 
fuper corpus ejus; legit au- 
zem leëtionem Epifcopus 
Pheroz-fapor , [eu Anbare. 
Cum autem veniflet Je- 
fus in partes, Uri defcri- 
pium ef fupra . Cumque le- 
itio abfoluta fuerit, Archi- 
diaconus intonat ; Рах. Et 
recitant fuper eum Metro- 
polite , © Epifcopi omnes , 
qui congregati funt , clara 
"voce orationem ilam 
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Gratia D. N.J. C. que omni tempore deficientia 
fupplet cum beneplacito Dci Patris, Filii ejus uni- 
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fondent, Amen. Archidiac 
eun M etropolite . Deus 
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сї, & virtute Spiritus fan- 
&i ab omnibus adorandi, 
Largitoris omnium bono- 
rum: etiam nunc, Do- 
mine Deus, eligit in Ec- 
clefia tua OrientisCoches 
matrisEcclefiarum Seleu- 
ciz , & Ctefiphontis civi- 
tatum Arfaciarum, talem 
Metropolitam (21) , aw 
Epifcopum, aus Presbyte- 
rum, & Monachum in o- 
pus magnum Patriarcha- 
tus. Oremus omnes pro 
eo, ut adveniat fuper eum 
donum tuum, Deus, & 
perficiat eum virtute, ate 
que confummet in mini- 
fterio Patriarchatus , gra- 
tia, & mifericordia Uni- 
geniti tui, cui tecum ,& 
cum Spiritu fancto gloria, 
honor, gratiarum actio, & 
adoratio „ 

Attallit vocem Confecra- 
гор. Nunc , & femper . 
Е, fégnat feipfum; © Ref- 


onus intonat: Pax: Et ve- 


nofter bone , dives in mi“ 


fera- 


ECCLESIA UNIVERSA. 


ferationibus tuis . Defcri- 
pta eft in crdinatione Epif- 
coporum Si autem M etropo- 
lita non fuerit dicunt etiam 
fiiper eum:Deus magne qui 
a feculo. Oportet autem , 
ut in ea addant: Et faciat 
in virtute nominis tui, & 
doni tui Metropolitas, & 
Epifcopos , & Fresbyte= 
ros, & Diaconos. Er re. 
liqua . Et banc quidem pre- 
cationem recitant Metro- 
polite. Epifcopi vero ma- 
num imponunt ei dumtaxat, 
ostendentes per boc ordiaa- 
tum, © confecratum ipfis ho- 
nore majorem effe ac fubli- 
miorem (22). Refpondent 
autem: Amen. Aut dicunt 
proGratia,que fupra defcri- 
pra efl , banc айат. 
Gratia D. N. J. Chrifti 
que femper deficientia. 
fupplet ac perficit , cum 
beneplacito Dei Patris 
omnipotentis , & Filii e- 
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jus difponentis omnia , & virtute Spiritus ejus cuncta 


perficientis , omniaque in omnibus operantis: etiam 
PO 


LoinPou. 


nunc 
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іп clementia Deitatis fuz ; tu, Domine , per multi Si 
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nunc nutu ipfius, quo cun- 
Фа gubernantur , elegit 
Ecclefiz fux fanctz zalem 
Metropolitam , aur Epi. 
Ícopum , ane Presbyte- 
rum , & Monachum, in 
opus magnum fummi Sa. 
cerdotiiPatriarchale.Ora« 
mus omnes pro ео tam- 
quam Filii Paternitatis e- 
jus,ut adveniat fuper eum 
abundanter donum Dei, 
quod ipfi perSpiritum fan- 
étum ab eo conceditur , & 
perficiat,confummet,ordi- 
netque eum in hoc mini- 
flerio , gratia , & mife- 
rationibus fuis, ad ftabi- 
limentum  Ecclefiaflice 
Fidei,&ad perfectam per- 
petuamque populi noflri 
falutem : nunc . Er figrat 
feipfum . Ez pro, Deus no 
fter bone, banc. 

Deus nofter bone , & 
benefactor , Repete . Di 
ves in на mifera- 
tionibus fuis, & abundans 


1- 


ECCLESIÆ UNIVERSÆ. 


dinem Gratiz tuæ ineffa- 
bilis pofuifti nos, ut effe- 
mus mediatores iftorum 
donorum tuorum divino- 
rum , & cæleftium , que 
dantur ab auxilio domi- 
nationis tuz, & concedun- 
tur in adjumentum homi- 
num, & in redemptio- 
nem communem рег ma- 
nus infirmitatis noftre in 
Ecclefia tua {апда Spon- 
fa tua , quam defpondifti 
Filio tuo, & coronafti, 
redemifti сат per paffio- 
` nem Chrifli tui. Et fe- 
cundum Apoftolicam,Do- 
mine , traditionem , quz 
de generatione in gene- 
rationem ай nos deducta 
eft, & ad nos ufque per- 
venit per Chirotoniam , 
& impofitionem manus 
miniftlerii Ecclefiaftici ; 
beneplacito,confenfu que 
Trinitatis fanétæ, & con- 
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ceffione Patrum noftrum Religioforum , qui in occi- 
dente funt, in hac potiffimum Cochenfi Ecclefia › 
communi Matre omnium Ecclefiarum Orthodoxo- 
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rum ; en przíentamus со- 
ram Magnitudine tua. , 
Deus noîter laudabilis ab 
omnibus adorande , fer- 
vum tuum hunc, quem 
fegregafti , бс elegifti, ut 
fit Catholicus Patriarcha 
electus in Ecclefia tua, 
fanéta: & unanimi om- 
nium noftrum, tuzque di- 
vinitati grato coníenfu , 
charitatifque & honoris 
vinculo oramus omnes 
conjunctim pro eo, ut ve- 
niat fuper eum gratia, 
Spiritus fancti illapfu , et 
inhabitatione divina, per- 
ficiatque et fanctificet, et 
confummet eum in opere 
perfecto minifterii hujus ` 
magni et excellentis , ad 
quod præfentatur, gratia, 
et miferationibus Unige- 
niti tui: nunc. Ez figrat 
eum , qui ordinatur . 
Archidiaconus procla- 


т (23) j To! lite in altum oculos veftros, et poftu- 
ne mifericordiam a Deo clemente pro tali Metropo- 
Ча, aus Epifcopo, aut, Presbytero, et Monacho, 


qui 


ECCLESIÆ DNIVERSÆ. 


qui ordinatur, et confli- 
tuitur Catholicus Ра- 
triarcha in Arfaciis ci- 
vitatibus Seleucia , et 
Ctefiphonte, et ad totam 
politiam [ Gubernatio- 
nem ] Orientis , etocci- 
dentis (24), ad quam fe- 
gregatus eft . Orate pro 
eo. Refpouder populus : 
dignum , et jultum ей, 
ter: © recitant Merropo- 
lite omaes voce, quam ipft 
intelligant. orationem 
banc . 

Nos quoque exules,(25) 
quibus commendata eft 
magna domus Dei, qux 
eft Sancta Ecclefia, juffu 
Dei Patris veritatis, et 
beneplacito cjus. diledi 
Filii D. N.). C., et per- 
miflu Spiritus paracliti : 
in verbo vivo, et immor- 
tali, quo fancti Patres no- 
ftri donum iftud glorio- 
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fum Patriarchatus dederunt fanétæ huic Sedi , que eft 
iu magna ifta Cochenfi Ecclefia in Seleucia , €t Cte- 
fiphonte Arfaciis civitatibus : accedimus et nos te- 
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nues pauperes , ac miferi 
famuli tui , fupplicefque 
rogamus, ut idem hoc do- 
num fpirituale , Patriar- 
chatus nempe , mifericor- 
diter cuftodiatur apud Re- 
orem hunc, qui fegrega- 
tus ей, ut fedeat fuper íe- 
dem hanc fanctam ufque 
in diem revelationis D, 
N. J.C., fimus autem nos 
cum ipfo in fpiritu unani- 
mes , in confenfu fine, 
{сопе , in charitate fi- 
ne dolo , omnibus diebus 
vitz пойга; Et ipfe Chri- 
flus cuftodiat Rectorem. 
hunc fine lefione ab om~ 
nibus contrariis , et libe- 
ret eum ab omnibus tri- 
bulationibus ; atque pro- 
ferat judicium fuum cum 
victoria , corroboretur 
quoque brachio alto , et 
potenti Domini , fitque» 
armatus virtute Spiritus 
fandi, ut non cadat co- 
ram inimicis veritatis . 
cuftodi {evo tuo huic do- 

num 
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num iftud magnum Pa- 
triarchatus, Repete. Quod 
eft tuum, tuque ei dedifti, 
Cuftodi etiam nobis con- 
fenfum hunc cum eo juxta 
pactum tuum verum , 
uod fecifti cum Abra- 
ham, et Ifaac , et Jacob , 
etcum tota Ecclefia tua 
fancta, quam tibi elegifti, 
etiam, Amen. Et daDo- 
mine perfectionem , que 
& te provenit, et gratia 
tua, ac auxilium miferi- 
cordis tuæ fint fuper po- 
pulum tuum, et fuper Ec- 
clefiam tuam , quam- 
elegi(ti tibi, omnibus die- 
bus feculi . Ee astollit voe 
cem princeps Metropolita- 
rum: Nunc, et femper, et 
in fzculum fæculorum . 
Refpondenr . Amen. 
Tunc afferunt. Kaphi- 
lam, © princeps Mesropo- 
litarum. illam faper caput 
ejus demirrit;© induit eum 
Birunast* tradit illi Bacu- 


lum ipfius in manum ejus , fgnarque сит in fronte dicens . 
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Segregatus eft, et fan- 
еи , et perfectus , 
et confummatus , et ordi- 
natus eft talis in magnum 
opus Patriarchatus , pro 
magna Ecclefia Cochenfi 
in Seleucia, et Ctefiphon- 
te, et pro toto Orientis 
regimine, in nominc Pa- 
tris, et Filii, etSpiritus 
fancti in fzcula . Refpoz- 
dene . Amen. 

Tum accedunt dio Metro- 
polite , alter a dextris, © 
alter a finifiris ejus, © 
#atuunt eum coram Attari: 
qui tribus vicibus adorat, 
gratias agens pro conceffa 
fibi dono: © convertit fa- 
ciem ad occidentem . Me~ 
tropolite vero accedunt, © 
adorant coram eo, © faluta- · 
го со, flant bine © inde: 
© post eos, Epifcopi : dein- 
e univerfus cetus , qui in 
Cancellis ef, adorat coram 
co © bencdiétione ab eo 
accepta , {ат ил ин 
ancello- 

rum : 
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rum : Domine nofter in. 
miferationibus tuis ..Au: : 
Turbz cruce redemptæ. 
Gloria. Chrifte fervator 
nofter , tu conferva, Aur: 
Ecclefia gloriofa . Ez egre- 
diuutur ad Bema (26); o- 
ratque Catholicus у © di- 
cunt : Tibi Опе, © , San- 
Gus: juxta ordinem . Dum 
autem prima Prophetie les 
Gio imcobatur , dicitque 
Diaconus: fedete, & file- 
te: Accedunt. Metropolita 
Elam, © Sobe (27), © Pe- 
vatb- Mefena (28), © reli- 
qui deinceps , unufquifque 
ordine fuo , apprebenfum- 
que eum a dextris, © a fi- 
nistris collocant in Sede Pa- 
triarchali: Baculofque Me- 
tropolitarum tollunt ар гіз, 
quoniam non licet eis coram 
Pasriarcha Baculos tenere 5 
Epifcoporum autem Baculi 
Јат antea detratli fuerant . 
Lefliones autem , quas ls- 
gunt: , funt ba: 


cunda: Antequam formarem te in utero: 


L.viii.P.vi. 
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Domine in virtute tua læ- 
tabitur Paftor . Unus Epi 
feoporum legie Apostolum : 
Hoc mandatum commen- 
do. Patriarcha legit Evan. 
бейит ex obanne: Qui 
non intrat per oftium in 
ovile ovium . Er dicit Ho- 
miliam : aut precipit uni 
ex Metropolitis , ut leger, 
© alter Homiliam habeat , 
€ alius Lirurgiam cele- 
bret, ff ipfi placuerit : quod 
enim fibi libuerit , id pre- 
cipit . Тит intonans pri- 
тат Predicationem Diaco- 
ni omnes: ficundam Pre- 
sbyteris Antiphonam myfle- 
riorum ( ad communionem ) 
Qeconomi(a 9) Cumque my- 
Seria abfolura fuerint proe 
cedentes ad (Бае; Mar Ti- 
motbei (30) , incohant com- 
тилет bymnum : cum Erê 
20 pervenerint ,dicune, Glo- 
гіа, €, А feculo: © anu] 


гаг. Tum unus ex eis ton- 


sione babita , benedicit Populo . Uniwerfa aurem. tura 


tomedit , © bibis coram co in illa die . 


Ma- 


ECCLESIÆ UNIVERSÆ. 


Mane autem ferie fecun- 
de fub ortnm folis prapa: 
rant Sedem ante edem Mar- 
falibe (31) . Conveniunt 
соого Merropelite omues , 
© Epiftopi, © Presbyteri, 
€x Diaconi , © Fideles in 
Ecclefiam: © erant , inci- 
piuntque Pfalmum inirii : 
Cantate Domino Canti- 
cum: Ve/, Dominus re- 
gravit, exultet, Ve/,Exal- 
баро Те, Dhe,in fine tertii 
toni . Tum orant, C iucipt- 
unt Cantus: Топо І, , Pater 
nofter qui es in calis, guan- 
гит volant. Er fubjungunt 
Tono fecundo: Per virtutem: 
Cumque ab v m egrelf 
fuerint, © ad oftium Scho- 
de pervenerint Metropoli- 
ге omnes, © Epifcopi una- 
cum Patriarcha, paramentis 
facris induti , © Baculos 
many tenentes , P inue 
Scholaflici сит 
Evangelio, Thuribulo, © 
lampadibus , © clamant з 


ruce , E- | 
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tur, benedicit „ Tum induos 
choros distributi , cantus 
omnes , иг in Hofannis fe~ 
ri [olet , confequenter dif- 
ponunt ufque ad Ecclefiam 
Cocbenfem,quam ubi intra- 
"verint , dicunt › Gloria, 
& , a feculo : © orant , © 
abfolvunt orationem. Dein- 
de in Cenobium Koni (32), 
quod est Santti Maris Apo- 
Soli , defeendunt . Cenobi- 
ге autem ufque ad Tigrim 
obviam ei procedunt si 
que vicibus coram eo excla- 
mant; Benedic Domine, 
тєра ille benedicit , ine 
cobargne Cantus Apostolos 
тит › © ét p a ripa 
Tigris, ufque ad manfionem 
Apostoli : flernuntque co- 
ram eo Sirata , ne bumum 
pedibus conculces : peraëtif- 
que Sacramentis,pacem pre- 
cantur , © falutem dicunt s 
Deinde procedunt ad Mona- 
flerium Santti Gabrielis in 


Charfa (33) , Monachis obe 


Шы 
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eurgiam celebraverint , på- 
nem manducant in codem 
Cenobio. Inde in Naves 
defcendune , © Bagdadum 
redeunt ad Sedem Patriar- 
chalem : excipiuntque eum 
folemniter primum quidem 
Mabuz it«(34).deindeHir- 
tenfes, tertio autem in Mo- 
naflerio S. Phetionis Mar- 
tyris (35), quod ad Sirtam 
fiuvium fitum ей}. Explicit 
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Chiroronia Patriarche . Et Do noftro gloria, Amen. 


= 


(1) Quatuor títulis appellatum legimus Scleuciz , & Ctefiphontis 


Antiftiteni , quí hodie Patriarcha Neftorianorum audit; Epifcopi , fcilicet , 
vrcbiepifcopi , feu Metropolita , Catholici, & Patriarche, In Ais Mar- 
tyrum Orientalium , & apud Antiquos Scriptores Syros, Græcos, & Latinos 
folus Epifcopi Seleucia, @ Ctefiphontis titulus occurrit. Sozomen.lib.z.eap.9. 
"arcbiepifcopi titulo S.Simeonem ornat, In Epiftola Synodica , qua ab Oc- 
cidentalibus ad Orientales mita perhibetur , idem .#rchiepifcopus, Metro. 
políta magnus dicitur. Apud Cofmam Indicopleuften zrcbiepifcopus Per- 
fidis , & Catholicus Epifcopus s appellatur Patricius , feu Marabas, Omiffo 
Seleuciz, & Ctefiphontis nomine з alicubi Catholicus abfoluté, fxpius .cum 
addito Orientis dicitur. Canone Arab. Nicæno 37. Princeps Sedis Seleu- 
ciæ titulo Catholici appellari debere conftituitur. Catholico titulus Patriar- 
cha accefût . Et nunc quidem omnes Neftorianorum Patriarch hunc Epi- 
Rolis fuis titulum prafigunt : N, Catholicus Patriarcha: vel N. Patriarcha: 
adduntque Sedis nomen . Vera autem Patriarchæ Sedes , ac titulus auti- 
cuiffimus Seleucia , & Ctefipbon eff. Quoniam verê Seleucia Babyloni, 
Bagdadum Ctefphonti fucceffit , recentiorefque Bagdadum pro Babylo- 
ne accipere confueverunt ; hinc factum eft, ut Neftorianorum Patriarca 
Scleuciæ , & Ctefiphontis vitulum із Babylouicum , & эрй сш 

ave- 
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taverit. Sicut Bagdadenfis feu Babylonici ; ita & Mofülaui titulus Patriar. 
chz Neftorianorum adhæfit , ex fixo fcilicet in ea Urbe damicilio. Quo- 
niam verd nonnulli Catholiei , ut Sulaka , & Abdiefus a Romanis Pontifi- 
cibus confirmati in Urbe Moful , ubi Meftorlani Patriarchæ morabantur, 
Sedem figere nequiverunt, Amidam profecti fum, hinc pro Moful nomen 
Amidz ufütpare cæperunt. Alios Sedi fux titulos Neftoriami Patriarcha 
adjungunt; ab Apoflolis fcilicet, qui Aísyrios , Perfafque docui perhi- 
bentur, a populis, quibusipfi præfunt, & amundi plaga , quam incolunt, 
etos. Elias Patriarcha in epift ad Paulum V. £e dicit Patriarcham Babys 
onis: ánferviens fedi 5. Tbaddei, €f cui crediti funt omnes greges Orienta- 
lium (ш . Timathæus Secundus fediffe dicitur ab Ebedjefu Sobenfi 
fuper Thronum Apofdlicum Sani Domini Maris Apofoli. ldem Timo- 
theus fe fübfcribit : Catholicus Patriarcha Orientis. Jaballaha în Epit, ad 
Benedictum XI. hoc titulo fe nominat: Catholicus, & Patriarcha totius 
orientis, Simeon in ерій. ad Innocentium X. Catholicum Patriarcham Chal, 
deorum fe infcribit, Ellas in epift. ad Paulum V. nomen {шип fübforibit : 
Elias minifler Sedis orientalium. Jofeph Н. in vita fua, a fe confcri а. 
Ego Fofeph Secundus Dei gratia Chaldaeorum Patriarcha Ex mem s tie 
tulis hos nunc pra ceteris ufurpants Patriarcha Orientis : Patri ра po 
talium: Patriarcha Chldeorum : vid. Affeman. 207.4. сар daa чний 
ы E? pE & ordinatio Patriarchae deferibitur in Pontificalis pluca 
modd omocanone Syro-Neftoriano adnotabimus ; illud autem híc ad- 
me E 9 үч піса e ordinatio fiat in Synodo, & qui- 
euctz i | i ; 
ca autem» ubi Nefoienoram Рана arnlonenm habuere, fequenti 
foie Afemanus ex ipforam hiftoria colli Roe pen 
Ecclefiam Codhenfam habitarunt a prim СЯ citi Secu HE des dir 
quo Bagdadum ab Almanfore Chalipha conditam pe nios funda : 
tionem $, Mari Adzi difcipulos Chaldzi tribuunt ; atque idcirco novas Se- 
leucienfis Arckiepifcopus ibi i PR CE. 
dholico expenfis Abdelmefí Hirte pese Wide арай 
elex , totidemque Cenobia in зше кыршын fuit p Bina > liz Be- 
€hiepifcopus Seleucienfis manere йуу аа t Mad is 
rkena s & S. Gabrielis ad Tigrim fui : nimirum 5201 Maris in 
flerium exfiitit ebd ult 8 uvîum.. Aliud apud Cochen-Mons- 
nobio Arce E arjefa nuncupatur. Dadiefus Patriarcha ja Cœ- 
Spanirz in Ute C. Ael оня montibus erat , aliquandiu manft: Elifeus | 
arabas Secundus de ones + Алапеби За Cenobîo Jong apud Niniven: 
njefus aere in Ecclefia S. Phetionis берат ооа мн de ҮТ 
iphe . Ej . ў ribus Almohdii Manforis 61. 
jus fücceffor Timotheus in altera Bagdadi Eeclefía o Gr 
: ` Abadi 
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Abadi vocant , ab Ephremo Elamitarum Archiepifcopo Confecratus, ex- 
ftru&to in eadem Urbe Coenobio, eui nomen Caliliefs impofuit , domici- 
liam ibi fixit, cum antea in regione , quz Catiba matris Giaapbari dicitur, 
habitaffet . Tres itaque in Bagdadenfium Civitate Ecclefix , totidemque 
Patriarcharum Cænobia exílitere : nimirum S.Phetionis, Alterum S.Simeo- 
nis Barfabôe in .#badi „ feu loco , quem Darelrum , hoc eft, edes Romao- 
тит vocant: Tertium a Timotheo Patriarcha ехйгайшц , Caliljefu, & 
Catholici nomen obtinuit . In hittoria Neftoriana, Patriarcharum quidem Ele- 
Фо Bagdadi fada legitur, confecratio autem in Ecclefia Cochenfi Modai- 
ax: tum veró, poflquàm Cœndbia S. Maris Dorkenz , & S. Gabrielis ad 
"Tigrim vifitata fuerint , fixum Bagdadi domicilium nunc in Cœnobio Ca- 
liljefu , nuncia &dibus Romzorum , & aliquando in Monafterio S. Phetio- 
nis. Poftquam Motafémus Chalipha an. Hegirz 229. Sarmantaiam zdifi- 
cavit , Bagdado relicto, nonnulli Patriarchz ibi fedem fixere . Joannes 
Narfetis filius ele&us Sarmantaiz , Bagdadi. in ædibus Romzorum habi- 
tavit , poitquam quinquennium in Cœnobio Vafetz manfifet. Mares Tobi 
filius fedem fuam bis relinquere coactus, ad Cœnobium Anbaræ divertit : 
Bagdadi poftea moram duxit.Bagdado a Tartaris an.Chr.1258.expugnato , 
Hulachus Machichz Patriarchae ad habitandum ædesChaliphæ deditad Ti- 
grim fitas, unde poflea an. 1295. Jaballaha a Mahometanis ejectus, in 
Ecclefia , qua vici tertii appellatur , aliquándiu moram duxit: deinde in 
Maragam Urbem fe contulit, ibique amplum Coenobium fundavit. Denha 
Jaballahæ przce for an. 1268. excitato Bagdadi tumultu, Arbelam profe&us, 
ibidem Ecclefiam in Caftello Urbis extruxit. Denha alter Neftorianus aon. 
1338.Carmelifx in partibus orientis verlabatur. Gezirz in Cœnobio SS.Eu- 
genii & Ache manfonem fecerunt Simeon an, 1490. Elias an. 1503. & 
Simeon am. 1504. Amida Sulaka an.1 $53. 2n Urbe Seert Abdiefus an.1563. 
& Ahatalla an. 1565. In Mofulana Civitate Elias Simeonis Denhz fuc- 
ceffor, & quotquot ipfum excepere ad hané diem, quibus Eliz nomen 
impofitum . In Ormia Simeon Ahatallz fuccetfor an. 1580. In Мопаће- 
rio Cananes Simeon alter an. 1600. In Cœnobio S. Georgii in Urbe Hufar- 
ba regionis Salmafx Simeon Tertius an; 1653. Denigue Amidz in Mefopo- 
tamia Jofeph I. IT. & HI. _ А zt 
(3) Ecclefia Patriarchalis vacans non modo a proprio Clero admini- 
flratur; fed etiam ab Epifcopis Provinciæ Patriarchicæ , ac præfertim аз 
Cafcirenfi Præfule, aliifve , qui eo abfente in Pontificali nominantur ; 
пес non a Primoribus Laicis ,' quales erant Archiatri , Scribz , aliique Chri- 
ftiani Chaliphatum Principumque infidelium adminittri : nec hi cantum va- 
cantem Sedem una cum Eleéto ejufdem Cuftode regunt , verum etiam 1n 
. Eledione, Patriarchx Шаш operam conferunt. Quum «Bim сырына 
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Saracenorum Sedes Bagdadi translata eft, ibique Domicilium fuum Patriar 
chis figentibus lex lata ей, ut in eadem Urbe in Coenobio Patriarchali fie- 
fet quidem novi Catholici ele&io, fed illius confecratio non alibi s quam Se- 
leuciæ in Cochenfi Ecclefia juxta antiquam. confuetudiuem perficerctur А 
Medici, Scriba, aliique Primores Nefloriani, qui Chalipharum minillerio 
addidi plurimum in aula regia poterant , in Patriarcharum quoque еіс. 
&ione primas fibi vendicabant. Ceterum , е populi vota fuffragiis Cle- 
ri minimé exequentur; hxc tamen іп univerfo electionum negotio apud 
Syros obtinuit confuetudo , qualis deftribitur a S. Leone Ep. 84. ad Ana- 
ftafium. Theffalonicen ,, Cum de Summi Sacerdotis electione tractabitur, 
» ille omnibus przponatur, quem Cleri, Plebifque confenfus concorditer 
» ройшапе ,, Et ep.$7. s Vota civium., teflimonia populorum., honoratorum 
», arbitrium, Electio Clericorum in ordinationibus Sacerdotum expectan- 
э Cur, Affemanus Patruus varia talium electionum opera Medicorum, $ 
Archiatrorum celebratarum exempla producit tom. 4. cap. 11. $. 6. 

Thomas a Jefu de converf. omnium gentium procuranda de Neftoriauis 
feribit ,, Patriarcham non per electionem , ficut & aliz nationes , creant; 
s, fed potius per renunciationem de uno in alterum, quafi jure hæreditario „s 
Sed hoc abfoluté verum non eft; Nam per defignationem a vivente Patriar- 
cha creatur futurus fucceffor: nimirum puer quifpiam ex cognatis, & con- 
fangnineis a matrimonio ineuado atcetur, a carnium efü abitinere jubetur, 
Sacerdotio initiatur , & ad occnpandain poft viventis obitum Sedem , edito 
іп vulgus decreto deflinatur.. Hunc Ecclefiafticis legibus, & difciplinz Ne- 
florianorum expteffz etiam in Pontifcalibus ipforum libris morem induxere 
Neftoriani Patriarchæ ex familia Мата,» quiab anno 1500. ad hanc diem 
Throno Patriarchali іп Mofalana Civitate incubarunt . Andreas Майиз ia 
Ep. ad fAugerium Busbeckium narrat hanc potiffimum fuiffe cle&ionis Su- 
lakæ Caufam,, ut abufum illum intertumperet — Exceptis itaque Sulakz o 
Abdiefu, Ahatallæ, & Simeonis Denhæ electionibus ab orthodoxo populo 
fccundum antiquam ferè confietudinem peractis, non amplius per eleétio- 
nem, fed quafi hæreditario jure Patriarcha creati ceperunt. 

. Electionis per Sortem nulla in Pontificali fit mentio, quin & excludi 
videtur iis verbis: tum communi fententia perfonam eligunt juxta canonem o 
е колеш : nimirum Niceni concilii can.4. & 6. quibus definitur. э» 
n” ri bg oportere maxime quidem ab omnibus, qui in Provincia funt 
» <pilcopis confiitni: Si vero hoc difficile fuerit, aut propter urgente 
» песе ает , aut propter itineris longitudinem., tres omnino in idipfum 
» or venientes » dummodo confenferint , qui abfunt , & per literas ap- 
» prol a electionem сеге. Quod fi communi omnium electione le» 
з»  Чша, & fecundum canonem Ecclefiafticum fata , duo vel tres priva- 
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эз tà contentione contradicant obtinere plurium fententiam ,,: Si quando 
tamen plures dignitate Patriarchali æquè digni judicabantur, adhibita ali- 
uando fuit fors. Patres nimirum congregati nomina promovendorum de- 
cripta in Schedulis in Urnam referebant, Schedulam albam adiicientes , 
Fata fupplicatione , & vigilia, ac liturgia peraéta extrahebatur in Syno- 
do ex Urna Schedula , & is Patriarcha. proclamabatur, cujus nomen defcri- 
ptum legeretur. Vid. АПетап. tom. 4. pag. 662. Loco fortis, narrat Am- 
rus in vita Emanuelis Patriarchæ, demandatam non femel a Patribus cui- 
piam poteftatem defignandi quemcumque ipfe vellet ex Candidatis. Apud 
Græcos 6. Seculo invaluit mos de rrium electione , quorum unus judicio Or- 
dinantis declararetur сх Juttiniani novella 133.8 137. Ab Ordinante optio 
unum ex tribus ele&is defignandi tranfiit ad Imperatorem , ut Codinus Cu- 
ropalates lib. de Offic. cap. 20. fcribit. Sed de hac re confüle Habertum 
obfervat. 9. 17. 18. ad Ritum Electionis , & defignationis Patriarcharum, 
Epifcoporum , & Archimandritarum . 

(4) Bagdad Urbs ей Chald пота, qua Ctefiphonti fucceffit , 
ficut Seleucia Babyloni , ut fupra monui . Bagdadum ab Almanfore , fe- 
cundo Abbáfidarum Chalipha, an. Hegir. 140. cis Tigrim fluvium condi- 
tum; ab Almohdio poftea ejufdem Almanforis Filio juxta Geographum 
Nubienfem , vel ab Almufladiro Billa an. Heg. 487. Ch. 1095. fecundunt 
Emir-Chondum Perfarum hifloricum , in alteram fluvii partem translatum, 
Chalipharum Mofülmanorum ufque ad an. Heg. 656. Ch. 1258. Sedes 
fuit . Ibi Neftorianorum Patriarch , qui apud Chaliphas plurimum poile- 
bant, domicilium fixere. Chalipharum in Neflorianos propenfio inde.» 
orta videtur , quod Mahometus illorum fuperititionis , & imperii fundator, 
Neftoriano , ut communiter creditur, præceptore ufus fuerit. Hinc prim 
adhibiti а Chaliphis ad regimen Provinciarum , Urbium ; Oppidorum , ex 
eadem fecta Præfe&i , quorum mentio in hiftoria Nettoriana frequenter oc- 
currit; ac præfertim in Adiabene, & in Aflyria , ubi plurimi habitabant, 
Secundd , tam Chaliphæ, quam regni Arabici proceres Neftorianis Scribis, 
Medicifque nfi; quorum tanta Auctoritas in Chriflianos fuz fez erat, ut 
neque Patriarcharum ele&tiones , neque negotia Ecciefaitica ipfis inconful- 
tis conficerentur. Tertió, Patriarch Neftoriani cæteris Melchitarum, Jacobi- 
tarum Patriarchis & Epifcopis Prælati, iifque folis Patriarchica dignitas af- 
ferta in regno Babylonico. Diplomata praterea a Chaliphis obtinuere , ut 
Græcis, & Jacobitis Merropolitanis inde eje&is, fibi folis liceret in Urbe 
Bagdado commorari , fedemque figere; hinc & novi Patriarchae electio 
ibi facienda ptæfcribitur ; quique Neítorianorum Antiftes appellabatur з 
eum Bagdadi Patriarcham Jacobitæ, Græcique nuncupare cæperunt , Sed & 
Neftoriani Scriptores Babylonis antiquæ Ano Urbis nomen Bagda 
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i s prærogativos honores Babyloni tribuerunt , quos fu- 
datis jus раев Bagdadi commorantes fibi vendicaverant . „4 етт, 
Pid tac erus Dia ip Chaldea, feu Babylonia; inteititorio Cafcaræ 
condita fuie Vafeta urbs Erak Babylonicæ ad Tigrim fluvium ab Hagia- 
gio füb Abdalmalecho V.Mahometanorum Chalipha intra tamen Babyloniam, 
. equali fpatio , hoc eft , 50. Parafangis dillans a Bagdado , Cupha, & 
Бага: hinc vaferæ, hoc eft, mediæ, nomen oppido impofitum. Inter 
Provinciz. Patrisrchalis Epifcopales Urbes prima eft Cafcara. Amrus in vi. 
ta Maris ,, Huic (fcribit de Cafcara ) Epifcopum inftituit, qui primus in 
» iis regionibus ordinatus ей; atque idcirco primas omnium tenet , e(tque 
jv Sedis Patriarchalis Cuños ‚у Sed alii dicunt,tefte Mare Salomonis apud Af- 
feman. tom. 4. pag. 23. Scdium ordinem non ante definitum fuiffe; quam 
S. Maruthas Majapharchinenfis Ecclefiz Epifcopus Concilium cum S.Ifaaco 
Catholico celebraffet, & ín eo quidem Concilio Canon unus conditus legi- 
tur , ut Cafcaræ Epifcopus omnium Epifcoporum primas teneret , fedifque 
Parviarchalis Cuftos effet. Elias Damacenus ( Á(leman. tom. 4. pag. 735.) 
Badaraiam. & Baxaiam Cafcare coniunctas Ecclefias teftatur, Eidem Va- 
fetam adjunctam fuiffe . ex Amro conftat. 

(6) Sede Мейопапе Autilles omnibus Neftorianis ргеей ubicums 
que terrarum. verentur , nec Patriarchalis ejus potellas ullis apud eos de- 
finitur limitibus. Sed quoniam illum confiderant uri Primatem , feu Ca- 
tholicum шй Epitcopum , & uti Archiepifcopum fen Metropalitanum ; id- 
circo ad Netloriang fe&x difciplinam declarandam , juvat ex Ademano 
Patruo quzdam carpere . Tamquam Chaldæorum Perfarumque Catholicus , 
a Mefoporamiz finibus ufque ad extremos Indiarum terminos, Metropoli- 
tas Epifcopofque omnes ditioni fuz fubjecit , qui olim a duobus Primatibus, 
Seleuciz nimirum , atque Perfidis, pendebant; poftea unum Nefloriano- 
rum Catholicum Seleucienfis Ecclefiz Antiflitem agnoverunt. Sunt autem 
Merropolitæ. 1. Elamitarum , feu Gandifapor, 2. Nifibis. 3. Perath-Me- 
fenz , feu Baflbre . 4. Afyriz , feu Adiabenz, alias Arbelæ , & Моб. 
5. Beth-Garmz , feu Beth-Seleuciz , & Carchæ. 6. Halavanx , feu Ha- 
lachæ. 7. Perfidis , feu Ormi, Salmafz , & Van. 8. Маго, feu Chora- 
fane. 9. Harz, feu Heriunitarum, то. Razichitarum , feu Arabiz, & 
СошоЬе. тт. Sinarum. 12. Índiz. 13. Armteniz . 14. Svrie , feu Dama- 
fci. rs. Bardaæ, feu Adorbiganz. 16. Raíz , & Tabrellanz.. 17. Dai- 
lamitarum , 18. Samarkandz , & Mavaralnaharæ . то. Cafgarz, & Tur- 
cheflanz . 20. Balche , & Tochareffaez . 21, Segetlanz . 22. Hamadanz. 
23. Chanbalek, 24. Tanchet. 25. Chafemgarz , & Nuachetz . 

Ut verd Seleucia , & Ctefiphontis Epifcopus, utramque Urbem regit. 

Trans- 
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Translata autem pri 
г а primo Bagdad : : 
etiam Diæcefim ampliavit Sn шанк еу тиын 
сёз. ld | j civitatibus Seleuclenfl Eccle (i A 
em dicendum de Jofephis Patri : + ide le iz ad 
deque Simeonibus, qui in Ori, ire Medis p ceca ет 
fur. Urbes enim illas Metropoliticis five Enile : Pa Perfidis losis BOE 
fuo {ubiecere imperio . à pileopslibus privilegiis exutas , 
Denique tamquam Babyloni i j 
: е АТ 
рога, propriam habet Provinciam , anane акр ин, & Metro- 
lis appellatur; Habet autem fübjedos Epi Sr у X REI 
feu Zuabix , 3. Нисе. 4. Akulx S e ETE MEE 
Nipharz. 8. Tirhanæ. о. Ocbarg. ^8 Зе od M ien dec waa 
13. Badaraia s A Para) io. Sene . tt. Коё. 12. Radani. 
А ахајё . 14. Buazich : 
Camulz. 18. Naharvang. 19 Nahardaira, [e HE y ir ND i 
Tele, & Barbeliz. 22, Naamani кине in ре a 
. 22, 2.23.Sigarz. 24. Rake. 
ча ове чар Мане, & Hone е ce d и 
» опе. Harum Ecclefiarum quedam ad Beth enfer | 
politam olim pertinebant, ale ad Nifib uas кше: 
S Modus. P 2 enum , nonnulla ad Adiabenum , 
riga "pe iin dabit Patruus, & ex eo cl. te Quien. Orien. Chrifi. 

(7) De Sedis Patriarchalis Cuftode difer io fit i | 

* E] * А e t t i 
ejufque officia , üt vides , defcribuntur, fed ошо Ж dut i уар ар | 
Чыраш » certum ей a Jofepho Patriarcha an. 22. Chofroe Апет 
ai А hrifti $55. editum fuiffe in Synodo fequentem canonem , in ordine 21 
» Cum Patriarcha deceflerít, ejus locus commendetur Epifcopo Cafcaræ; qui 
* ыы primum illius obitum compertum habuerit.aut de eo per literas certior 
n fatus fuerit , Seleuciam , & Ctefiphontem properet : ipfe enim eft Sedis 
» hujufce reor, & Cuflos. Scribat autem ad Metropolitas , & Epifcopos, ut 
эз 4d ele&ionem accedant , Quod fi ipfe hoc per fe, aut ex literis noverit „ 
nec tamen adeffe (luduerit,caque re a Synodo examinata, deprebeufus fye- 
» tit. id fine legitima caufa fecitfe , a Sacerdotii miniflerio arceatur ; donec 
» ponam de ipfo Pater exigat Vid. Affeman, tom. 4. pag. 650. 

(8) Zabæ,Arabibus Zuebia,regio Affyriæ trans Tigrim inter utrumque 
Zabam (Zaba major , feu Diaba , feu lycus dicitur , minor Adiaba , vel C2- 
per) pofita, indeque pluraliter Zabæ, & Zuabia dicta, Epifcopatus in-s 
Provincia Patriarchali , Naamaniæ, Niloque Сопјип@ыѕ. Naamania inter 
Bagdadum , & Vafetam, in ea regiuncula, qua: ad Zabam majorem refertur 
2 Naamane Arabum rege Monderi filio xdificata dicitur. Nilus Urbs Epi- 
fcopalis in Babylonia ad Dicce(im Patriarchalem fpectans , olim diftincta 
а Naamania , poftea tamen cum Naamania , feu Zuabia, necnon cum Ba- 


"гаја cujun@a fuit. Aleman. pag.787.755. 766. 
R2 (9) Hir 
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Hirta , Arabibus Hirah: Urbs in Eraka Babylonica + а Cupha, 
feu Akula tribus patluum millibus diftans. In hac Urbe plurimi Netloriani, 
ac Jacobite olim morabantur + Phylarchi Arabum patrocinio freti, in bac 
Urbe Baptifmum fufcepit Marabas Catholicus ex Magorum {8а conver- 
fus. Abraham Мопайіса vitz apud Neflorfanos propagator circa an. $02. 
ibi aliquandiu moratus ей, antequam in Aegyptum Babzo Patriarchalem 
dignitatem adminitlrante proficiiceretur . Hirtenfes Neftoriani cum Gar- 
meis Ananjefum Il. , cum Cafcarenfñbus Abrahamum Margenfem crean- 
dos curarunt an, Ch. 774. 836. Eofdem inter & Cafcarenfes an. 877. de 
Procdria ortum ett diffidium , quod certis conditionibus Ifrael Cafcarx Epi- 
fcopus compefcuit, Hirtæ Schola , & Epifcopalis Sedes ejuldem fecta. 
Akula Urbs ad Euphratem fluvium іп confinio Arabiæ defertz , Arabibus 
Cupha, in Chaldza provincia, feu Erak, quam Geographus Nubienfis a 
Bagdado. V. Manfionibus diftare affirmat; Cupha Sedes Chalipharum ali. 
quando fuit, poftea Anbara, deinde Hafcemia, demum Bagdadum . An- 
tiqui Arabum characteres Cupbenfes dicti ex eadem Urbe , ubi diu Schola 
floruit Bafte «mula. Alem. 716.756. 

(to) Anbara Urbs Epifzopalis in Provincia Patriarchali ad Euphra- 
tem (ita a Bagdado parafangis ro.dittat. Ibi Sapphahus Abullabafus primus 
Abbafidarum Chalipha Sedem aliquandiu fixit, Bina Anbaræ Neftoriano- 
rum Cœnobia, totidemque Ecclefie exilitere , Cyriaci fcilicec , & Jong. 
Anbara alias Dheroz - Sapor dicta ей. Aem. pag. 718. | 

Ста) Niphara, Naphara, Niphar, Naphir Urbs Epifcopalis in Ba- 
bylonia ad Patriarchalem Provinciam pertinens , cui poflea Nilus, St Naas 
mania adjuncta . J4ffeman, pag. 766. 

(12) Kofta Arabibus Alkafr, Urbs Epifcopalis in Babylonia ad pro- 
vinciam Patriarchalem fpe&ans . Qui Geographiam Arabicam Latine reddi- 
dit , eandem Civitatem vocat Jtlcatfar , idet Caftellum filij Hobaire . 
Abulpheda id nomen ad Jazidum filium Omari ben-Hobairz refert, qui Ba- 
byloniz præfes fuit temporibus Meruani poftremi Ommiadum Chaliphz : 
additque Kofram , feu Кабат diitare ab alveo Euphratis duabus parafan- 
gis, ponte таце Suræ vicinum habere ex parte Babylonis veteris, Cher- 
belam verê Urbem ad occafum ex parte deferti , rivulum denique ad illam 
ex Euphrate deductum . In hiftoria Maris ; & Amri eadem Urbs Nahar- 
vanæ conjunta legitur. Bbedjefus 1. qui ab an, 963. ad an. 986. præfuit › 
Koftx Sedem vafetenfi adjunxit , ejufque loco Bavazicham inftituit , qui 
ad Provinciam Garmzorum (реб арас. .4feman. рар. 759. ` Ж} 

| M Non femper tribus menfibus Epifcopus :Cafcarx Sedem Pa- 
Me a э antequam Patres ad electionem Patriarchæ convo- 
> &pIus breviori, & aliquando longiori temporis fpatio, uti jin 

ele- 
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ele&ionum exempiis adductis ab Allemano pag. 652. patet . Ordinariè 
tamen tertio a defunti Patriarchæ obitu menfe Encyclicas ad Epifcopos 
mittere debebat cuftos Sedis , quibus illos convocat ad Eleétionem fa- 
ciendum, 

(14) In hac difciplina variatunt Syri Neftoriani , & aliquando plu- 
res, aliquando pauciores Epifcopi, ac Metropolitani in Ele&ione Patriar- 
cha adfuife leguntur . Marabas Seculo 6. Nettorianx Ecclefiz rector in Epi. 
ftola Synodica › quam Pragmaticam appellant, in Patriarcha: Ele&ione » 
præfentiom quatuor Metropolitanorum , fcilicet Bethlapete , Perath-Mai- 
fan, Arbelz , & Beth Seleuciæ exigit, qui ternos fecum ducant Epifco. 
pos ex fingulis quatuor prædi@is Provinciis. Jofephus Succeflor Marabx 
in Syn. an. $53. numerum Metropolitanorum haud definit , fed urgente 
neceffitate binos Metropolitas fufficere affirmat . Jefujabus Arzunita in Syn. 
an. $88. tres „ aut quatuor Metropolitas, & una cum ipfis binos , ternofve 
Épifcopos requirit. Sed. Theodofii canon obtinuit, qui fex Metropolitas 
jubet eife mediatores, feu Ele@ores in creatione Patriarchz , nimirum 
Elamitidis, Nifibis, Perath , Айуп, Bethgarmz , & Halachæ. lidem 
in Pontificali memorantur. [n Maraba Coaititutione pro Elam Bet-Lape- 
tha legitur, pto Athur Arbela, & pro Betigarma Beth Seleucia > Sobenfis 
autem , & Halaveníis Metropolite omittuntur . Timotheus quatuor Me- 
scopolitis a Maraba memoratis "Nifibanum adjunxit: Theodofius Наѓатанен- 
fem. Vide Affemanum a pag.644.. ` 

(15) Antequam Seleuciam Patres electum confecraturi accedant , 
Chalipham feu primarium minifrum adibant . ut is electionem ratam habe- 
ret, qui regio diplomate, donifque ele&um profequi confueyerat. Primus 
diploma regium a Chalipha poftuiavit Mares Tobi au. Heg. 377. Ch. 987. 
hic Scriba Mofulanus Chaliphæ juifu, Epifcopis minime confentiemibus , 
led milite Lanceis latera fodicante ad feréndum füffragium adactus ordi- 
natus fuit Seleuci de more. Poft Marim reliqui omnes Patriarche uíque 
in prælenrem diem ab illius loci Principe diploma poñulant , quod dici- 
tur Syris Sigilion Sigillum , Arabibus Ehad fedus, & Manfciur Litere pa- 
tentes . In hoc diplomate dignitas Patriarchalis firma ас flabilis decerni- 
tut, Patriarchæ Auctoritas in fubditos afleritur. Conceditur antem ad in- 
ftantiam Patriarchæ , vel populi, qui regem de eleétione certioratum ro- 
gant, ut diploma concedat. Ante Maris tempora Neftorianorum Patriar- 
‘che a Mahometanis Principibus diploma obtinuerant ; fed quibus privile- 
- gia quxdam ipfis concedebanturs non Patriarchalis dignitas confirma batur. 
Dona etiam diplomati adjangebant Reges ; Elcétumque ab dibus regiis ad 
‘Cellam Patriarchalem equitare-jubebant , cohorte militum comitante s. 

. Vid. Affeman, tont. 4. a pag. 663. 664. 665. Jefujabus Gadalenfs a e 
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meto diploma obtinuit , quod prodiit Arabicé , & Latine , Gabriele Si. 
onita interprete , Parifiis ап. 1630. hoc titulo przfixo: Tefflamentum , ex 
"Paliones iuite inter Mabomedum , © Chriflianæ fidei cältores : In eo Mahos 
metes Chriftianos Arabibus commendat , nimirum ut eos ab omnibus ad- 
verüs tuerentur, nec ad bellum procedere , aut mores , legefve mutare 
compellerentur : Si quam verd collapfam Ecclefiam inftaurare vellent , Ara- 
bum quoque operam ea in re adjungendam decrevit: Tributa a Sacerdo- 
tibus, & Monachis exigi omnino vetuit; a Laicis veró pauperibus num- 
mos quatuor, а divitibus nummos 12. dumtaxat . Ut Chrifliana mulier, quam 
in domo Arabum defervire contingeret, neque ad mutandam religionem 
compelleretur, neque a Jejunio , & oratione , propriæque fidei dogmati- 
bus prohiberetur. Aliud diploma ab Omaro Chalipha „ qui Mahometum 
fecundus excepit , obtinuit Jefujabus , quo cautum erat, ut ipfe fratrefque 
ejus, ac famuli, fectatorefque а tributo immunes effent, quod diploma 
fua atate , fe. ad an. circiter 1300. confervari Mares fcriptor Neftorianus 
tettatur. Maremes Jefujabi Succe (for tertium diploma in eandem rem ab 
Ali Abi Talebo Chalipha impetravit . 4ffemen. tom. q. pag. 9$. Ubi adiil- 
fent Chalipham , vel Principem , ejufve miniftrum , in Eccleiam Bagda. 
denfem conveniebant Patres horas Canonicas Sacramqüe Liturgiam cele- 
braturi; ac demum confecrátionem indicta die Seleucix peragebant. Que 
omnia ia füperiore defcripto ritu his Verbis indicantur:. Cum res per Epi- 
Короз , primores , © fideles Bagdadj peratta fuerit . 

(16) Supra nomina Monafteriorum recitavimus , illud hic notan- 
dum cenfemus , quod apud Syros Neflorianos plura fuerint Monafleria , 
quz a Patriarchis exempta, Patriarchalia evadebanr , feu Patriarcharum 
Jurifdicioni fubdebantur; qua autem fuerint, & in quo talis exemptio 
confifleret ex Conflitutione Ebedjefu Patriarthz , quam Soben(s recitat 
in Epitome Canon. part. 7.cap. 6. liquet; Шат nos hoc loco integram Latine 
exfcribimus ; Sic habet: 

» Ebedjefu Catholici. Æqua, & juíla ratio poflulat , ut Patriarcha 
» cum omni timore Осі, & certitudine veritatis inveftigare , & explorare 
» ftudeat omnia communia , & particularia negotia, eaque fecundum re- 
» Qam gubernationem difponere , Nos igitur vefligiis Patriarcharum. 
» S. memorig pradece(forum noftrorum inharere volentes , & quemadmo- 
» dum illi , prout unicuique vifum eff utile , & profuturum dificationi » 
эз aliquas Ecclefias & Monafteria exempta fore decreverunt : ita nos etiam 
» Confiderantes Monallerium Sanĝi & Angelorum comitis Mar Michaelis 
» prope urbem Moful ab antiquo ordine excidiffe , coacti fumus exem- 
» tionis ( Syri Jans dicant , Graci Stauropegia , boc eft "Parriarchalis 
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+ Crucis fixioncs ) privilegium illi concedere : Sicut olim Apoftolo Adæo 
з». placuit Ecclefiam Sciahargardæ exemptam declarare , & Apoftolo San- 
» Go Магі Monafterium, & Scholam in eodem pofitam in Dora-Konz « 
» Similiter Maraba Catholicus ab Ecclefiz Nuhadrentis jurifdictione Mo- 
» naáflerium Abung exemptum decrevit : & Mar Sabarjefus Catholicus 
» Monalterium fuum , in quo jacet ejufdem San&um Corpus, eodem 
» privilegio decoravit : & Jefujabus Gadalenfis Catholicus Monafleria 
+» Ваг тиге, & Mar Jacobi in Beth-Abe exempta itidem voluit. Timo- 
as theus quoque Catholicus fuperius Monafterium ( ita vocant Monaflerium 
зз in Sfalenfi monte apud "Nifibin Mefopotamie Urbem conditum ab Eugenio , 
» quem Abun , feu Avun , Patrem fc. nofirum dicunt, CG" Sozomenus lib. 6. 
зэ hift. cap. 33. Corrupte Aones vocat ) , & Scholam ibidem conttractam 
s exemit. Jofue item Bainun Catholicus Monafterium S. Eliz vindica- 
„ vit, idemque Mofulum Metropolitz Affyriz, & Adiabi tradidit. & 
ээ Niniven Epiftopatu fpoliavit, & Alfyriz univit. Emmanuel vero Ca- 
з» tholicus Monafterio Abbatis Jofephi in Balada idem exemptionis privi- 
, itgium conceffit; quo etiam Ifrael Catholicus Coenobium Sanéti Ga- 
„ brielis in Charfa ornandum putavit. Ebedjefus Catholicus eodem jure 
» Monallerium Beth-Sajarenfe exemptum fore fanxit. Johannes Catho- 
: licus cenobium fefhjabi Scezenle fimiliter exemit , idemque privile- 
» gium concefft Monafterio S, Ezechielis Kokenfi , & S. Jacobi inclufi , 
» & Марійгі noftri Aphaimarani Churcomenfi , & Monaiterio Magiftri 
„по Ногай. Hzc porró eft conltitutio cenobii exempti, ut ad Pa. 
4, triarcham proprié , & privativé pertineat, nomenque Patriarche dum. 
, taxat in illo pradicetur : neve liceat cuiquam ex Metropolitis & Epifco- 
» Pis provinciz illius, ant aliarum provinciarum ullo pao ejus rebus fefe 
, immifcere : neve itidem cuipiam Presbyterorum , Diaconorum , Me- 
s nachorum , & Laicorum illud Monafterium feftis diebus , aut quovis 
„ alio die frequentantiur nomen cujufpiam ex Metropolitis , sut Epifco- 
» pis recitare , neque iftis fas fit petere , ut fuum nomen in Ecclefia Mo- 
» Dafteriorum exemptorum proclanetur ,onifi nomen Patriarchae folum- 
и modo. Infante zutem neceffitate fratribus Monachis pradi&i Мопайе- 
a rli, confecrandi novum Altare Oleo , five. ordinationis faciendz Pres- 
» byterorum , aut. Diaconorum , conceditur iifdem invitare quem elege- 
» tint Metropolitam five Epifcopum. Cum autem venerit qui hujufmodi 
» functiones peractutus eft, conceditur Dire&toribus , Prafidentibus , & 
a Senioribus Monafterii , offerre illi habitum Pontificum , utque Pallium > 
» & Amicum, Pedumque pañtorale , feu Baculum ferat , ejufque nomen 
» polt noftrum recitetur , dum ipfe ftat in Ordine Patrum in capite Eccle- 


»» fiafici cetus . Permittere vero , ut quilibet Metropolitanorum , aut rd 
з» 1С0- 
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„ fcopotum in hoc Monafterio recipiatur , definitivo canone interdici 
tur. Sin aute m contigerit , aliquem ex Metropolitanis & Epifcopis ex 
caufa primatum Eccleliæ abdicare , haudquaquam fas illi eito cubiculum, 
& cellam in ito Monaflerio fibi coemere , five is Monachus loci fuerit , 
» five extraneus quifpiam . Cum veró ad Monafterium venire Шит con. 
„ tigerit , velut peregrinus & hofpes excipiatur - Prælato autem , feu Di- 
reétori Monafterii conceditur confecrare Altare in Мопайегіо, fi cafu 
illud prophariari contigerit, neque confecratione per Chrifma indigue- 
» rit. Sin autem ipfe Prælatus id per fe efficere nequiverit , cuipiam еж 
s Presbyteris fociis fuis id committere › & delegare poterit, ut nimirum 
» functionem illam rité peragat . . 
(17) Confecrationi Patriarche premittitur officium Vefpertnum , 
noĝuruum , & matutinum; fit enim mane , antequam liturgia celebre. 
tur: Sique Altare confecratione opus habet , hac peragitur рой officium 
no&urnum , & ante matutinum, Apud Syros confecratio Patriarcha fit 
poft Tertiam , Cod, Liturg. tom. 10. Syri Nefloriani in Conventu publico tres 
. horas tantum recitare confueverunt , hoc eft Vefpertinas , nocturnas , & 
matutinas , reliquas verd , ut , apodipnon , tertiam , fextam , & nonam pri~ 
vatis dumtaxat , & certis anni diebus» „он . Tom.4. pag.337- 
(18) juvat hoc loco quedam de Chaldæorum Scientia , & in libe- 
ralibus difciplinis præftantia 4 delibare : le&ores plura requirentes ad 
Ci, Patruum remittentes, qui cap. rg. de Scholis & literarum ftudiis $, quin- 
que digerit. Novimus ex Dan. cap. 1. Antiquitus apud Syros Aflyriofque , 
feu Chaldzos, Scholas, feu Academias , & univerfitates extitille ; inter 
quas. Babylonica emicuit, ubi , in Palatio Regis Nabucdonoforis , Hæbrei 
pueri literas ; & linguam Chaldæorum docebantur. Cum ergo ab ipfis 
Chriftianz fidei primordiis Scholz fuerint , loca fcilicet , ubi liberalibus 
ftudiis opera dabatur, id quod manifeftum fit ex divinis, & humanis 
Ecclefiaflicis Scripturis , qug inter Sacra nafcentis Ecclefiz munera Do- 
Fores commemorant; ex-quo per Apoftolos in Mefopotamiam , Affyriam, 
ёс Perfidem inveĝum ей Evangelium , docendi etiam munus Epifcopi s 
Presbyteri , & Clerici in præcipuis illarum regionum Ecclefiis exercere 
caperunt . Pr cæteris antiquitate , & nobilitate commendatur. Schola 
"ae э ubi Sacras Scripturas interpretabatur Macarius S. Luciani Pres- 
aid y & Martyris Magifter, ut in hujus vita legitur apud Metaphraiten. 
1 z бы T A фий, 17. "fanuar. cap.1. Et plures quidem in ea Urbe Scho- 
S Bohren таи in Nomocanone Arab. fol. 129. Auétor eft, 
а, effenam Scholam aperuife , ройдиат Nifibenz fub 
.prafuifet, Edefenam Scholam a Protogene Presbytero infti- 


tutam , eamdemque fuiffe affirmat Thomaffinus ( de Vet, @ nov. Eccl, difci- 
: рій 


“ 


» 
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plin. Part.2. 116,1. cap.92. num.3.) , ac celeberriniam Шат Perfidis Aca- 
demiam , cujus in excidium ait Theodorus Lector confpirafle Zenonem 
Imperatorem , quod Neflorij, & Theodori Mopfvefteni veneno infecta 
efet. Sed A(femanus Patruus tom. д. pag. 1025. lapfum Thomafini no- 
tat ; qui fubfequenti pagina advertit , Edeffx celeberrimam Perfarum Scho- 
lam floruife, ex cujus ruinis Nifibena confurrexit , que Benattibo au- 
étore a S. Jacobo illius Urbis Epifcopo inflituta fuit fub S. Ephremi prefe- 
étura, &tumexcifa, cum Perfz Nifibim occuparunt . Narfes itaq. ( Ver- 
ba funt Patrui ) eirca an. Chr. 490. Scholam ibi erexit, poftquam ex Urbe 
Edeffa ejectus fuit . Narfeti fucceffit in praefectura Abrahamus ipfius ex 
Sorore nepos, deinde Joannes ejus difcipulus , poft Jofephus Huzita , 
tum alit, quin & nonnulli ex Scholaribus Magiftri fuere. Et quidem is 
erat Auditorum numerus , ut fub Hanano Magiftro ( Vid. Affem. tom. 3. 
pag. 81. ) o&ingenti recenferentur; ea vero illius Schol fama , ut in 
Africam , & Italiam pervaferit, tefte Junilio Africano in Præfatione ( Bi- 
blioth. Patrum tom. 10. ) ad libros de partibus divinz legis ad Primafium . 
Ipfi quoque Hxbrei per idem tempus Scholam Nifibi habuerunt , de qua 
Vid. Caffiodorum in Pref. ad lib. 1. de Divin. Lemon, quin & fex alias 
Scholas in Mefopotamia Hæbreos habuitfe commemorat. Auctor libri Ju- 
chaflin, & David Ganzius apud Bartoloccium in Bibliot. Rabbin. Part. 3. 
$. 13. Scholæ Neflorianornm Nifiben regulis fanxere tres doétores, 
Narfes nimirum fub Barfüma Archiepifcopo, Abrahamus fub Hofee, & Ha- 
nanus fub Achadabue . Vid. Abulfaragium Benattibum in lib. Canon. Eccl. 
Neftorian. fol. 130. Apud Afemanum fom. 2. pag. o7. Nifibenz Schola 
«qualis fuit Seleucienfis feu Modainenfis , quam erexit Acacius ,& 
an. $36. Marabas Patriarcha reftituit. Everfam Phetion Patriarcha inllau- 
ravit. Sabarjefus Patriarcha illam vifitavit an.834. qui & conflitutionem 
edidit de Scholis , ftudiorumq. methodo . .#ffem.fom.3. Bibliot. pag. 507. 
Seleucienfi Antiquior fuit Dorkenenfis , que S. Maris nomen præ- 
fert, quam Abdas circa an. 385. unacum Monafterio fundavit, ibiq. Ebe- 
diefus ejus difcipulus literas didicit . Я 
Sabariefüs Damafcenus Patriarcha Mahuzz apud Ecclefiam Sani 
Phetionis in Suburbio Bagdadenü Scholam inftituit circa an.832. Bin 
aliæ Schola in Urbe Bagdadenfium extitere : "altera fcilicet in sÆdibus 
Romaorum , in loco, quem Abad appellant: Altera in Cenobio Timothei 
Patriarche , quod Caliljefu , & Catholici dicitur « Quarta item Schola in 
Canobio S. Gabrielis. Quatuor harum. Scholarum Alumni, tam in electio- 
ne Patriarchæ , quam in rebus ad Sedem Patriarchalem fpe&tantibus » пой 
fecus atque Epifcopi, Presbyteri, & Clerici, fummam fibi auctoritatem 
vindicabant , nt ex Pontificali præfenti liquet . " 
Ілі, РА, 5 3 
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In regione Garmaorum binæ Scholz floruere ; Aicera in Metropoli, 
que Mabuze , & Atrium dicitur $ Altera Тапа a Phetione Patriarcha 
exftruéta ; cujus exemplum fecuti aliqui Epifcopi alias fundarunt Scholas. 

, Scholam Elamitarum commemorat Sabariefus in füa cit. de literarum 
fludiis Contlituzione edita an. 834. Ва primum Lapiete erecta. fuit , dein- 
de unacum Metropolitana Sede in Urbem: Gandi faporenfem translata et 

Perfidis Schola іп ædibus Metropolitanz Ecelefiæ laudatur a Jefi jab 
Adiabenico Patriarcha in Ep. ad Doctorem Rivardfcirenfem . L it 4 
fum ejus Schol ftatum deplorat Sabariefus Patriarcha citatus ibi ^A js 
» Arabum 220. cum Aramaorum terras perluflrarem omnia caftella mus 
a» gofque do&tis Clericis indigere perípexi , adeaut in Schola quo "Mar 
» Theodori, & ia altera Mar Maris, atq. ia Ша Mahuzæ а 4i sic 
» Senes, qui ex tanta до@огшп hominum copia pauci LR dice кү 
» junioribus nullum literatum reperire contigerit. Quin & еше ша 
" E ошен regioni Elamitarum , .atque Mefenz , & Perfidis, & Cho- 
5 Б 

In Arabum Metropoli Mefena , feu Ebedi 11 
Scholam SE andaram amplavit ae re ата s 
mana condi it. Thomas Margenfis . 3. Bibli S g 
їп Өр Hebreo commemorat < ubi Аб ifie яз ptr: ^a 

А orafanitarum duplex fuit Metropolis, М fcili tar, 
binas propterea Scholas extitiffe ibi азы бызды ARR AU Дунк 
re e T тч == 

cholæ in Adi i im i i : 
Wu c нее 
n Civitatibus er, is, in ædibus Epi 

rim у & in cdinobiis Дулу и uds ме À к ЖЫШ» иет 
che , hoc Epifcopi, Presbyteri, & Moua re eum HE. 
ricos , Monachos , laicos literis inbuere “ч abas Û аа » idi 
mifum legitur in Ecclefia Orientali nt. ld munus Chorepifcopis com- 
inflitutionem procuratent, ficut r es fcilicet puerorum , puellarumque 
э» deat Chorepifcopus cum egreditur ai Ec lela A Dah 
» fua funt jurifdi@ione, vifitanda , : майна edas, & Monalteria gu ia 
„ & fi defînt „ con еке: Seni а > an pauci in eis fint fratres, & forores; 
+, hortetur: facras Le ipfis "Seri Ык» X шешне гоз arquean 
з» revocet przcepta , & roget Язуы s ac divina omalt in memoriam 
» gregent aliquos eorum , & ad. fè 244 чан ырен, NUM. RE 
» & precibus, imponatque ipíis m tpi УК A quad o ide c 
s ех eis minifiros fecundum fin, Шога з ашыш рУ Ne 
» per omnes Ecclefias, & Mons orum vocationem › & diftribuat illos 

епа , pracipiatque ut erudiantar , & 
n ins 
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v». inftituantur , ut boni reddantur Clerici , ut fic iriftaurentur Ecalefiz , Mo- 
e naiteria, & alia loca ejufmodi miniflris indigentia., Et ex Canon. 79- 
s De Diaconiflis „ut habeant aliquem Magifirum perfpicacem , & probum, 
» qui eas doceat legera Scripturas, donec probe erudiantur іп eis, prxfertim 
з» іп Pflmorum minifterio ,, Etfi autem Chorepifcopo ea cura deman- 
dari folet, ad Epifcopnm tamen maxime fpe@at providere , ut Clerici , 
Monachi, & Laici infiruantur, Nec enim id munus unquam prater Epi- 
fcopum fua fponte fibi vendicare quis poterat ut ex can.7. Concilij Cæ- 
farauguftani liquet . Ne quis Do&oris fibi nomen imponat , prater has per- 
ss fonas , quibus conce furm eft, fecundum quod fcriptum eft sy Ipfum Ca- 
techizandi munus penes Epifcopos fuiffe, palam fit ex Apoftoli Verbis, 
quibus feipfum Apo(lolum , . Pradicatorem , & Doctorem vocat: Et libel- 
lus S. Aug. de Symbolo ad Catechumenos , eas partem ipfum obiiife declarat. 
Presbyteros vero , Diaconos , Clericos , & Laicos ipfos ex Epifcopo- 
rum permiffione eodem officio fundos fuiffe conflat ex monumentis Èc- 
clefiañicis . Audiendus e(t Gregorius Barzbreus in Nomocanone Part. 7. 
cap.9. » Omnis Pontifex in primis Magiítrum conftituat ubi non adet, ё 
s, nomina puerorum defcribat , qui ad Doctrinam hauriendam apti fint , eœ 
» rumque parentibus prxcipiat , ut illos , vel invitos ad Scholam adducant . 
» Quod f Orphani fuerint , aut inopes , ab. Ecclefia vi@us eorum fub- 
 miniftretur . Si vero id Ecclefia ob inopiam præftare nequivetirs Œcono- 
» mus Ecclefix fingulis diebus Dominicis colleétam a fidelibus faciat pro 
» eorum alimentis . Stipendium autem Magiftri partim ab Ecclefia, partim 
-n à puerorum parentibus folvatur » Jefujsbus Adiabenicus ( ut feribit Mare 
genfis apud /effem.tom.3. p.126.) volebat Clericos , & Laicos in Monafterio- 
rumScholis inítitui, ut S.Benedi&tus in MonalteriisOccidenralibus fecit, tefte 
S.Gregorio lib.a. Dial. сар.3. s» Cœpere tunc ad eum Romx Urbis nobiles , 
» & Religiofi concurrere , fuofque ei filios omnipotenti Deo nutriendos 
эз dare ,, Sive ii ad Monaflicam profeffionem informarentur ; ut Conventus 
Aquifgranenfis Abbates declarant apud Cl. Thomaffin . Part, 2, lib. s. 
cap. 98. ; five literis tantum , ac pietate imbuerentur , ad Clerum po- 
flea, vel Seculum redituri , ut Monafteriorum Itali , Germaniz , Gal- 
liz , Hifpaniæ , & Anglia confuetudo fuit , in quibus filii Ducum , 
Comitum , & Regum etiam educabantur , quibus integrum erat, Cleri- 
catum. vel Мопаћісит propofitum ample&i , vel ab utroque fe expedi- 
re vinculo, ubi fe fe ipfi per ætatem , rationifque & libertatis lucem 
recuperaffent . 2. 
Gregorius. Barebreus "Nomocan. Part.7. сар. g. methodum fludioruni 
fic reprxfentat ,, Tyrones primum Pfalmos Davidicoslegant ; deinde no- 


„ vum Teftamentum , mox Vetus ; poftea Doétores , demum Interpretes . 
$3 » Quod 
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„ Quod fi ad Sacerdotium. non funt promovendi , рой Pfalmos feleétas 
» circuli per annum lectiones difcant: tum vero ad artem procedant, 
» Qui autem vocem habent ad cantum parum idoneam, ii prxter Simplex 
, miniflerium , nullum alium cantum айа сапе, Subjangit libros Docto- 
гит in hzcVerba,, Libri Do&orum, qui in fanéta Ecclefia leguntur, hi funt. 
35 Dionyfii Athenienfis Orationes tres, & decem Epiftolz . Вай} Ora- 
» tiones 29. Gregorii Nazianzeni Tomi duo ; Orationes 47. & Epifolæ di- 
» verfæ 31. Severi Tomi tres , Orationes Epithroniz , hoc eft in Throno 
» habite , 124. & ali Epiflolz . S. Ephrem, & S. Ifaac Orationes me~ 
n tric 214. 5. Jacobi Sarugenfis Orationes metrica 182. Homiliz, & 
o arn Circuli per annum. 155. quarum plerzque funt S. Joannis 
» Chryfottomi , Cyrilli , Theodoti , Archithei ( Arcadii), & alio- 
» fum... Ex doétrinis autem externorum, Liber Antonii Tagritenfis: Item 
» Ariftotelis logica , Categorie, Perihermenias , Analytica , Apodicti- 
s са, о8о Orationes : Elenchus Sophifarum : Poetica : Rhetorica, 
37 Orationes tres : Libri quatuor Mathematicorum ( fortaffe , Мегеого!о- 
» gicorum) qui linguam exornant, & libri de Phyfico Auditu , qui men- 
» tem in quæitionibus exercent, Ex Metaphyficis vero materia tantam 
» deeem ett, ficut Ж nos accepimus in libro noftro, quem Candele- 
» brum Sanctorum infcripfimus , & in altero minore, quem titulo Radio- 
s tum prænotavimus , ubi eos difputando confutavimus , qui Deum qui- 
» dem noverunt , fed non tamquam Deum glorificaverant , Eadem fera 
ftudiorum ratio traditur ab Auctoribus Neftorianis , С л 

ele 2 is, Canon nempe Scholz 
ifibis apud Sobenfem in Nomocan. Part. 6. cap. 3. Sic hab i 
Henn Sof | 1 t. 6. cap. з. Sic habet,, Anno pri- 
» ma ponatur Seffio , ubi Scholaribus victus adeft, feria fecunda poft Do- 
» CE сон Antiphona incipit, off Refurreclionem tuam : Pbi vero 

» in Schola alimenta non dantur , fed lab ; 
» Victum fibi comparent ; feria fecunda pofl оа Я "y 
» "on ех vivis. Scribant autem anno primo pri nca Semenn s 
» Сат defcribi primo primam partem $е опит $ 

cribit Affemanus tom,z. ра i Pauli. 
e Oni 1.3. pag.292.) & librum Pauli, & Penta- 
» Qui veto Chorum inftruit Cantu, is do h D 
» Corum unacum lectione, quam in tabul t di pu enden 
S bant ramdam. nameni SC ula tradit. Anno fecundo feri- 
» tas; le анде um in tal bulat » & Pfilterinm Davidis , & Prophe- 
s torum, Anno tertio ferant 3. ы Рен пана rte 
» tum, & сит tabula le&ionum trad с О, жый келезд docet 
tione alias elite; ш Scholis теш ant Odas „ Sabarjefus in Conftitu= 
з» per anni circulum canendorum ordine m en pud rinm 
s etiam in Patriarchio reliqui , Schol inem compofui ( feribit ) , quem 
» ра ex Codice exemplaris Dies æque Magifttum admonui, ut defcri- 
oyteris locorum , aliifque in Chriftianorum 
de: 
» 
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- domibus miniftrantibus dillribueret . "mandatum Cangnicum conftitui , 
» Ut in pofterum potlquam Pueri Pfalmos , & Cantica. Officii legere di- 
» dicerunt , Evangelium, ¥ Apoñtolum perlegaut , tum ex У.Т. fibi addi- 
> fcenda feligant Capitula , feu Sectiones lectionum Dominicis, feftis , 
s & Commemorationibus affignatarum ; quz videlicet ex Bemate legi 
» folent + hifque abfolutis , ita demum ad opificia pro libitu addifcenda , 
» abire permittantur ,, Huic Conflitutioni inhærens Theodofius Patriarcha 
poft novi T. fele&arumque ex V.Sectionum le&ionem ,, qui medendi ( ait ) 
s fcribendive artibus incumbunt , neutiquam negligant attente legere ex- 
à pofitionem N. T. Codicem Sacramentorum auctore Mar Theodoro Ma- 
» gütro magi(trorum . . . Si qui vero Presbyterorum locum in Ecclefa obti- 
» пеге defiderant , fedulo etiam percurrant Homilias totius anni , opus 
» Mar Ananjefu Catholici , & Jofve Barnun, ac Pauli ,, Abraham Pa- 
triarcha Afceticos libros Senibus, iifque qui annum ætatis ço.attigere legen- 
dos jubet. Vid, A(femánum tom.3. pag.341.342. Babæus Niübenus Gram- 
maticam , & Muficam in Scholis reftituit, ut fcribit Margenfis in ejus vita 
apud Aflemanum fom.3. pag.178. 

Porrd quamvis-inter regulas Scholz Nifibenx ab Abulfaragio Be- 
nattibo in Nomocanone Arabico relatas, Canon legatur, quo ftudium mes 
dicing excluditur ; eoque id præcipitur , quia divina tantum lex per Magi- 
ftros ibi docebatar , ut fupra ex Junilio Africano notavi . In aliis tamen 
Neflorianorum Scholis prater Sacrarum literarum ftudium , Апр 
etiam liberales omnes doceri confüewerunt . Vid. Affemanum tom. 4 
раз. 1043. . 5 ; 

De libris porrà recipiendis in Ecclefia Neltorianorum audiendus eft 
Sobenfis in Epitome Canonum Synodalium Part, 9. cap. 9. » Canon anti- 
» Quorum . Doétores , aut Ecclefiz Antiftites, aut Monachi , fi quid 
» nonreum, ac reprehenfinne dignum elucubraverint, fiquidem Au- 
» Gor in vivis eft, habeatur de eo commune Concilium : fique non re&té 
» fcripfife fuerit convictus, fi fponte refipuerit , & ad regiam viam re- 
y dierit , & priora damnaverit , füfcipiatur, proprioque fcripto pænitentiäm 
» (йат fignet & confirmet. Sin autem ab errore fuo minime converfus 
» fuerit, fed in fua nequitia temerè perfliterit, excommunicetur , & ab 
» Ecclefia unacum fuo fcripto eiiciatur, Si autem au&or.e vivis jam ex- 
» Ceffit, ejus quidem fcripta damnationi fubjacent ; ipfe vero ad Chri- 
» ftum judicem fuum abiit ,, Timotheus Patriarcha Epiftola Synodica te- 
lata a Patruo гот. з. pag.81. fcribit „ Antiquus invaluit mos , quictiamnum 
» in Ecclefia Dei viget, ut nemo magiftri munus fua fponte fibi prafümat y 
„» neve interpretem арас, aut libros componat, abfque permifu o & præ- 
» cepto illius , qui univerflis Ecclefiz regimen, & gubernacula и 

з 
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„ Bt fiac.quidem lege qui 
2 cu ў і 
k cost i ege d s rone apad tractatufve lucubra 
., terpretationes ,- quas elaboraba ssi ie ar NT 
^ ит, ad Patriarcham aut trans bai т ngu a manis iere 
un ad id idoneus effet , fuo pure + aut ipfi per fe def кан qui 
» bros examinabat : facta ‚ fuo ipfe ingenio intelligenti ue 
wu. que inquifitione  fiqui о саны 
tur, Si em , & coronam mercre аар - 
+ "s аа me ntur ; approbabantur , & ationes ap- 
в bat e a ша. a indignas Patriarcha сепи курат 
2 dm e eui ic ш contrarias , Ранар et , reiicie- 
н Jane а anani Adiabeni fcripta cond res 
: s | pre Het illius A шесе » RI i Таш. No . 
he | ае ici 3 ue 
2 пейт hos Here эй M орон Egi жыш 
i LA age rs & collata un WU endis, 8 dodo 
+ » vel reiiciendi vi Re A im irf 
> [as quz keki е Et hxc fane "uit Anti аншы 
: fof m, & thronum Elani ribus obtinet. Nam E мати» q i Ge 
н xd x abban Mofes Presbyter, 6 obtinet , & ille alice pe n 
: sia Abu Noe lucubrationes at herb ‚ tertius etur pce 3 
‚ nis tux fornace tranfmifere, fcripferu а in 
„бй ше forna аана ntque in hzc verba : ci gend 
» Si ей archiva ге n pienti tu igne ex ‹ Br qui 
» She бош Volga core ses sm ab. 
Timotheus. Eli иг. Et ifti quid з, fac, ut in mare proiici ш айг 
А eum proiiciantur , aut 
in vulgus emitter enus compofitum a fe li sir niii die 
in vulgus emi re Elie prime Patri a fe librum Seffionum уыш 
Aeman. attibi Presbyteri da rari i lieve 
f tas toma pat у ы, Secretarii fui uel Und re : ү. yid. 
iu d uerint anem ampla Rn NES очи 
planum ste рген Scholis RUE ed Pas. 
porum ft ex Pontificali, in du bibas A MIO Bo T 
ln ud & Presbyteris fuffragi RUM аав dealer ша сит 
chali. Do&ores T confesrarione " I 1 
e ui eratione iocu æ; Scho- 
ы e gd " б ран (X Силер Шера ме Pair 
in edibus 0007,4 Pag 6s I. ба. Mem ad confecrandum тра рату 
enim, & Mi Epifcopi, vel in M em plane dicendum а Den qud 
non effent agiftri + tametf in core Monachi fi пазе 
„Гета. de tamen кн "Ecclef nomero айра p 
PETS cclefiz din Ый 
8.1046. Hac de Scholis cu Monafterii gundebsor 
(19) Elam, 
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(19) , Elam , Elymais regio , Elamitæ , feu Ely mei Populi : ad occa” 
fum Perfidis proprie di&tz , in Sufianz regionis confinio inter Sinum Per(i- 
cum ad meridiem , & Mediam ad boream . Elamitis proximi Sufi , Uzii , & 
Chufzi, feu Coffzi . Antiqui Scriptores diftinguuat Elymaide m a Sufa- 
па: & Sufianam quidem ponunt inter Afyriam a Septentrione, Tigrim 
amnem ab occafu , Euleum fluvium , feu Elymaidem regionem ab опи, 
& Sinum Perficum a meridie ; Elymaidem vero patere ajunt inter Eulzum , 
& Oroatia fluvios a Media ufque ad Sinum Perficum . Etfi autem Elymeo- 
rum nomin invaluit , ut Perfas intelligamus, magis tamen proprie non to 
tam Perfidem id nomen fignificat, fed regionem illius dumtazat ,. ucut 
Sulana quoque pars Per(idis dicitur. Potro Blamitis, Sufiis, Coffzis, & 
Huzitis Metropolitanus apud Neflorianos præfuit, a Perfico diverfus „ qui 
primum inter Metropolitanos locum tenebat, Ejus Tituli fuere Elam, la- 
pete. Huzitarum , & Gandi (арог. Subje@i Epifcopatus Sufz , Sufre , 
Ledan, & Mahargerde. .4Jeman. tom.4. pag.419. 744- 

(20) Diaconium vocant Syri eam templi partem , quz Carcellis Ale 
taris clauditur . Tunica Patrum , et alba Presbyteris , Pontificibufque 
communis , quz Stichario Grxcorum refpondet . Omittuntur in Rituali Ne- 
florianorum cetera Ele&i indumenta . Neftoriani recentiores Patriarch Cu- 
culla carent , quam Antiqui gerebant , ut de Sabarjefu teitatur Amrüs 
apud Affemanum tom.3. pag-447. Amictum , feu Birunam non Presbyteri , 
fed. Epifcopi, & Patriarche ulürpant . Brachialibus , Orario interiori , 
feu Stola, & Tunica promifcue utuntur Presbyteri, & Pontifices. In or- 
dine Presbyterorum flat . Ele&us five Metropolita fuerit, five Epifcopus, aut 
Presbyter, in ordine Presbyterorum ftat, cum Patriarchalem confecratio- 
nem accipit: eodem præterea ritu confecratur , folo dignitatis, a qua ad 
Patriarehatum evehitur, nomine mutato. Neflorianis hac in parte canfen- 
tire videntur Syri, in quorum Pontificali nihil de Epifcopo in Patriarcham 
ele&o adnotatur, fed uno eodemque modo illius confecratio præfcribitur, 
five Epifcopus fit, five nudus Presbyter ; quem morem Gregorius Barz- 
breus apud Affem. tom.2. p.376. reprehendit, ubi dicit aliter confici debere 
Metripolite , feu Epifcopi , ac Presbyteri in Patriarcham confecrationem : 
Hxc nempe ordinatione, & Enthronifmo ; Ша Enthronifino tantum, ut reĝe 
advertit Simeon Theffalonicen. in lib. de Sacr. ordinat. cap.g. &» 11. 

(21) Nomen mutarunt, cum ad Patriarchalem , aut Epifcopalen: 
dignitatem evecti fuere, five Monafticum inftitutum fufceperunt , Ema- 
mel, qui olim Amrus vocabatur , Joannes Nazuch , qui Abu-Ifa B Sabar- 
jefas , qui Zanbur , Ebedjefus , qui Abulphadius Aredi + Elias tertius ; qui 
Abuhalim , Timotheus , qui Jofephus : Simeon, qui Denha; Elias, qui 

Simeon; Elias , qui Joannes; Elias, qui Marughæus ; Elias , qui p . 
2 
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Reliqui demum recentiores , qui Simeonis , Eliz , aut. Jofephi nomina ju- 
xta triplicem Neftorianz gentis factionem aflumunt . "m р 
(22) In Nettorianis Codicibus legitur Joannis Abgari filii Rubrica ; 
Ife Patriarcha per fortem ele&us, cum veftem auro textam , Pattorale 
pedum, atque pallium accepilfet, unacum Epifcopis fuis ex aula feria 4. 
fub noctem receffit, atque hora fecunda vjuídem feriæ ad locum functio- 
num deflinatum pervenit , ubi Liturgiam celebravit, Cathedram confcen- 
dit; poftulatoque atramento Syngrapham fideiSyriace exaravit ; tradito- 
que conventui Chirographo fubjecit » Equidem hoc ego pacto convento 
» haudquaquam indigco; fed Syngrapham iftam fcribo,ut {иссе foribus meis 
» pro regula ac lege maneat „ Exemplar Singraphæ defcribo latine ex Т.з. 
Bibl.Orien. p.25 7. fic antem habet, Ego Joannes cognomento Bar-Abgari , 
s feu Ebn-Aragi , profiteor coram Synodo Patrum Metropolitagorum , Epi- 
s. fcoporum , Presbyterorum. Diaconorum , & fidelium commorantium-in 
э» urbe pacis Bagdado, qui me elegerunt , ut ipfos regerem, & fuper eorum 
ss Sedem , ideft, thronum Patriarchalem Sederem : poftquam fcilicet ab iis 
» rogatus , Deo ipfifque obteniperandum duxi , & minifterium Ecclefiz fu- 
>» fcepi: profiteor, inquam, & promitto, me juxta Canones Apoftoli- 
ээ cos mores meos compofiturum , rectamque fidem, quam Patres 318. 
э, definierunt , cordis affenfu , orifque confeffione illibatam obfervatu- 
'» rum у Synodofque omnes. tum Orientales, tum Occidentales fufceptu- 
» rum , quos Patres Patriarchæ verique doctores in Perfide fecuti funt: 
»› item amiplexurum commentaria Sapientiffimi Doctoris San&i Theodori , 
» ejufque Liturgiam , пес non alteram Mar Neftorii, ejufque fententiam 
s Circa Unionem 6111, & fübflantias atque perfonas. Praterea firmiter 
» propono, nec munera me accepturum , nec Deum „ aut Ecclefiam ejus 
+ роршитуе ulla ratione decepturum , fed meipfum eoram omnibus verbo 
» X opere , & in judiciis Ecclefiaflicis.Paulo Apottolo pietate , & cafti- 
» tate conformaturum ; Subditos, aut Ecclefias nullatenus gravaturum , 
» nihilque prater debitum , & confuetum acceptucum : pecuniæ corro- 
» gandæ operam non daturum , neque filios Ecclefix in mco тіпійегіо 
» perfecutnrum ; ex iis, que Deus largiri dignatus fuerit , eleemofynas 
з» in pauperes , inopes , afflictos, orphanos viduafque , ut decet, ero- 
» gaturum. Si patum fponte conventum ( quod Deus avertat) minime 
» Obfervavero , reus ero judicii , vindiétæ , juilzque reprehenfonis. Si 
> vero quidquam а fide Ecciefiæ mutavero, aut adjecero, aut detraxe- 
» fo, id mihi in crimen vertatur, dignitatifgue Patriarchalis, fed ё Chri- 
» flange religionis prorfus expers ero „ Infuper promitto, me daturum 
s Operam, nt Ecclefie xdificentür , malaque ab iis avertantur, ut pia 
s legata perfiéium , tributa pro infirmis folvam , in carceribus detentos 
s Vere 
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з, Verbo, & opere inde extrahi сигет, quemadmodum fratres,Chrifianof- 
» que decet ; peregrinorum morientium curam geram , ut fcilicet exequi 
» lis celebrentur , eorumque Cadavera tumulo mandentur, cum m embrum 
» fint ex membris СП, In tradendis autem Ecclefis non plus offerentium 
n rationem habebo , fed eas viris probis Deumque timentibus commen 
» dabo & in manus impofitione Simoniacum crimen , quod їп munerum 
» acceptatione , dignitatumque Sacrarum pro certo pretio oblatione conti- 
» flit, omnino profcribam , neque interventionem cujufquam hac duper 
те admittam , nec nifi dignis gradum Sacerdotii conferam , idque pre- 
vio examine, & diligenti inquifitionc . Presbyterum , aut. Dizconum 
non-ordinabo , nifi juxta Canonem: Diaconum quidem poft le&ionem 
» Pfalmorum, eorumque, quæ ad Pfalmos in libro Davidis referuntur; Pres- 
» byterum vero рой lectionem novi Teftamenti : neque in Clericos 
» COoptabo locupletes indignos , neque dignos pauperes repellam ,, Amrus 
in Cod. Ms. 41. tom. 2. Biblioth. Orient. pag. Son. poft relatum Syngraphz 
exemplar , quod e Syriaco Arabice reddidit fubjungit ,, Hoc efl exem- 
РА ne Chirographi ab eo ( Joanne ) fcripti , cujus ad Calcem bac adjecit „ 
a, Exemplar hujufmodi exigi debet ab unoquoque Patriarcha , cum ad 
s» Sedem Orientis promovetur: teftefque fuper eum advocandi funt Ordi- 
# nantes ipfum , ne oves Chrifti negligat: nam judicium quidem diftri- 
» Qum elt; periculofa autem fubfcriptio » De hoc Joanne plura dabit 
Patruus. Rubrica autem Neftoriana fic habet ,, Epifcopi vero manum im- 
» ponunt ei dumtaxat , ut per hot confenfum fuum demonflrent. Domi- 
эу nus autem Joannes Abgari Filius affirmat oportere , ut Metropolitz fimul 
» & Epifcopi recitent fuper eum , oftendentes per hoc &c. ,» 

(23) Archidiaconi munus gerit Epifcopus Cafcarz . Syris, & Grz- 
cis. Epifcopis commune ей, ut aliquando munia Diaconorum exerceant ; 
ded Neftorianis peculiare eit, quod indumentis Diaconorum in Ecclefia 
mtantur , uti videre e(t in hoc Pontificali libro. 

(24) Nomen Occidentis additum a recentioribus, poftquam Nefloria. 
mus Patriarcha ditionem habere cepit in Syria, Palæftina › & Cypro : nam 
zntiqui Codices foium Oriemtis nomen videntur expre fille . Ita & Prin- 
ceps Metropolitarum cum Baculum Pattoralem Confecrato tradit , regimen 
Grientis memorat , non Occidentis. E 

25) Cum in profcribenda a Romano imperio Neflotiana hærefi non 
minus Catbolici, quam Мопорћуйса Patriatcha: Epiftopi , ac Imperato- 
res operam fuam impenderint, quin & Theodofius imperator poft E pliefinam 
Synodum lege directa ad Leontium Prætorio Prafe&um ( exflat in 3. р. 
Conc. Epbefin. cap. 45: ©" in Cod, Theodos. De beret. 1, ult; ) Neflorii Se- 
@хо Биз publicam infamiæ noram inufferit ; qui in Romana ditione Ne- 

ъй. Pevi. T ftoriani 
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floriani latitabant, cum neque Neltorinm , neque ejus hærefim palam tueri 
polfent , primum larvam Defenforum trium Capitulorum fumplfere ; de- 
inde in caftris Monothelitarum , quorum Nefñorius ipfe parens fuit , ad- 
verfus Catholicam Ecclefiam meruere , „етан, tom. 4. cap. 5. $. 1. e» 
feqq. pro vaferrimo fcilicet Haæreticorum ingenio ; feque perlecutionem 
pati, & exules pro Religione & Ecclefia Chrifti jactitarunt , illam fibi 
commendatam , & in fua fe&a confitentem deprædicantes s & Patriar- 
chatus donum a SS, Patribus Ecclefix fux datum adfirmantes . 

(26) Confecrati Patriarchæ Enthronifmus . Obferva autem primá 
quod Solemnis ac publica liturgia a pera&a confecratione celebretur. Se- 
cunda, quod in fignum reverentiz у & fubjeétionis debitz erga Patriarcham 
non liceat Metropolitanis , & Epifcopis coram eo Baculos tenere , 

(27) Soba , alias Nifibis , olim. Achar , feu Achad , Grxcis Antiochia 
ad Mygdonium , inter Metropolitanas fecundum locum occupare capit ex 
decreto Synodi а Jofepho Patriarcha Neflorianorum ап, Ch. $52. celebrata ; 
viguitque ea confuetudo ufque ad.an.905. a quo ad an. 1075. quo Sabarjefas 
Patriarcha obiit, Ecclefia illa рга rogatiyis honoribus fuis excidit з Ebed je- 
fus denique Aredi filius, qui huic Sabarjefu fucceitit s prillinam dignit : 
tem reftituit . Sequiori euo Nifibenus thronus conjunétas habuit Arm e " 
& Marden : Po(remis vero temporibus , quod Niübis pene dius fuir 
Metropolitana Sedes in tres alias divifa legitur , іп Ar idenf н fili ж 
Bethzabdenfem , & Hafincephenfem , агаш Archiepifc ool $ Dd 
an. 1616, celebratz interfuerunt, Affeman: tom.4. pa; 768. pode Que 

(28) Mefene in finibus Melopotamiz ا‎ i LER : Cellario ob 
fervatur : altera apud Seleuciam , & Стебрһошет Ties f о cinta i 
altera inter Оа ejufdem Tigris , ubi in Perficum m Ы I En IIO emaa 
Syri admittunt , quam ex Euphrate , non ex Tigri. or 
еліт hzc duo flumina commixta funt, non Ti б оаа Ж 
pt P Hos Euphrates Mefene , feu Мете а steppes 
ille tractus vocatur , qui infra Seleuciam uft i Si key 
citur . Ibi Epifco астат ufque ad Sinum Perficum produ- 

ш ae ded Sabres тоел, 
locus inter Metropolitas Bafforenf tribuitur д рү: s ie 
Bafra, feu Baffora, quz & Balfera Balf, es 2 р ms e 
Arabiz urbs ad inam Perficum Metro polis Ме racis , latinifque Boffra 
in Pontificali, & in recentioribus netiis id bai ue кй 
foie. 4. par 439. S ag. eidem adícribitur . „тай, 

(19) Rabbaitha Syris , f X ; 

feu difpenfator, & Ик ЧЫ ды sidus slanine M agifer пет ? 
Œconomis аНЫ. Hic obfervandum conf Исе, & familiaris audit, De 
A ceníeo , quod Neftoriani Œconomicam 

; digni- 
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dignitatem tribuunt Archidiaconis , quos proinde Ecclefiarcbat vocant. 
Ebedjefus Sobenfis in Nomocanone Part.6. cap.o. tres Canones de @#сопо- 
mis , deque l'rocuratoribus , eorumque adminiflratione refert ; quorum pri- 
ntus ex Synodo Jefujabi Patriarchz, aiter ex Synodo Nicenz adfcriptis , nie 
mirum 63. juxta Turrianum ; vel 68. juxta Ecchellenfem. Tertius ex Ver- 
fione Turriani 8o. juxta Ecchellen 84. De Oeconomo € procuratore Ægro- 
torum , ©" pauperum , five fæculari , five regulari. Hujufmodi tamen Œco- 
nomus a primo differt, ut ex utriafque lectione Canonis conftat . Aliud 
œconomi officium ad Моцайегїа pertinet; quem Graci Ecclefiarcham , fim 
ve Oeconomum Monafterii , aut Cellarium vocant . ` 

(30) Timothei in Urbe Bagdado cænobium a Timotheo Patriarcha 
feculo octavo declinante exftru&um fuit, quod Caliljefu, & Catholici no- 
mcn obtinuit : Sub Joanne Narfetis а Mahomietazs direptum . „етая. 
10m.4. pag-88c. Epuli mentio fit, ubi Patriarcha confecratus eft femel in cæ- 
nobio Timothei, & iterum in coenobio Gabrielis; fed haud dubium , quin 
fingulis diebus , quibus ele&us cum electoribus verfatur , fiat Epulum . 

(31) Dupiex Monafterium Salibæ appellatum occurrit in hiftoria 
Neftoriana , alterum in Tela apud Sarfaram fluvium , quod fub Tamuza , 
feu Tomarza , ab 4bda circa an, Ch. 385. conditum fuit ; aliud apud Haig- 
lam pagum ad Deglatam , feu Tigcim. Fluvium , hujus Monachos Abam , 
Thomam , atque Baritam Meffalianifmi accufatos Ananjefus Patriarcha 
circa ап. 690. а Georgio Monafterii Bethabenfis Abate examinari juffit , 
Sabarjefus, cognomento Damafcenus , Patriarcha ex reditibus Scholz: in 
vicino Phetionis Monafterio fundatz annua fubfidia monachis Coenobii Sa- 
libæ ad Sarfaram conftituit . Vid. L4ffeman. tom.4. рар.871. 

(32) Dorkena, alias Dair-koni, & Dair-kuni, & Durkena , locus 
erat juxta-Cochen іа vico, quem Badrajam vocant . Ibi Ecclefia , Schola, 
& Cenobium S. Maris , ubi Veteres Seleucienfes Archiepifcopi tumulari 
folebant . Epifcopum pecufiarem aliquando habuit , qui Badaraiz , & Ba- 
xai titulum una gerebat: poftea Patriarchali Ecclefix éochenfi acceffit . 


Porro ferunt Dorkena fuiffe ædes cujufdam feminz , cui nomen Io 
Kune, feu Kong , vel Кепе. Ubi igitur Patriarcha. in Ecclefia Cochenü 
ordinatus eft in cenobium Koni adit, & quafi poffeffionem accipit a Cœ- 
nobitis honorifice exceptus . А 

(33) Haud procul ab Urbe Moful ad Tigrim pofitum » alias cœno- 
bium S. Michaelis, cœnobium SS. Gabrielis, & Michaelis , 8 cenobium 
SS. Gabrielis & Abrahz , cenobium fedis appellatum , quod" Ebedjefus 
Patriarcha exemptionis privilegio donavit, ut fupra monui . Sub Machicha 


Patriarcha ап; Hegiræ 495. а Turcomani bin fuit ; guae 
z 
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wt ilud Patriarcha Monachis reititueret , Epifcopum. Chebbadi filium 
Dorkenam advocavit ; qui Cœnobiorum Maris, & Gabrielis curam. habe- 
гес. «етап, tom.4- раб-628. ' кы 

(14) Маша urbs. duplex. s altera in Babylonia apud Ctefiphontem 
ex altera fluminis parte ad Provinciam Patriarchalem pertinens , eadem- 
que Bagdad: Snburbiam , & Carcha ; feu Carch appellatur; illuc Chofroes 
Anufceruanus expugnata Antiochia coloniam deduxiife perhibetur. Altera 
Tyria feu Adiabena , Epifcopalis. fub Garmaorum Metropolitano , 


in Ai 
Arinna dicta , cujus Epifcopi laudantur Sahadunas, & Sabas. „тат 
гот. 4. pag. 761. —— ; 

(35) Phetion in Urbe Halavana ortus , ex mago in oppido Gedan 


Chritianus, & Monachus | fictus, cum Jazdinum Patruum. ad Chrifti idem 
convertilièt , eandemque in Badraia , Buxaia, $ Bafendana annunciallet , 
filiam quoque Prefidis Halavang., quam a da monio curaverat, unacum 
Patre baptizavit, imulque omnes Martyrium fub Jezdegerde fecundo fu- 
biere. Cœnobiom poftea ad tumulum 5. Phetionis Conditum fuit, quod 
una cum Ecclefia Sabarjefu Patriarcha. inflauravit . „етая. som. 3. 


P38: 9F 156: 160: $06. 
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Irem : (1) quot. Patriarche ah Apostolis inflituti fene 
in univerfo Mundo . Е 


Lo» سے‎ Лаа шыка bus а fanétis Apo» 
mme Араз] Jaso ftolis dignitas Patriarcha- 
S Я IS تېد‎ el lis inftituta fuit , urbes 

3 ауэ wee cues iftæ (ant quinque, in or- 
epa : Мо ЈА... Бе fcilicer univerfo maxi- 
_ —Le) lee as me celebres, & confpi- 

anga cuæ, 


«9-25 Vaso fA. Jay | | Cca itaque , in qui- 
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cuz, quas, & Urbium. 
matres effe novimus. Pri- 
mo loco eft Babylon (2): 
ea quippe Metropolis eft, 
materque urbium , & id- 
circo caput regni АЌугіо- 
rum fait , ficut primoge- 
nitus ( Moyfes) Propheta- 
xum docuit. п.еЁ Alexan- 
dria, quz ab Alexandro 
Magno condita fuit . Ter- 
tia Antigone , quz ab An- 
tigono ædificata, ab An- 
tiocho poltea auéta , & e- 
xornata , ex ejus nomine 
Antiochia appellata fuit. 
Quarta ей magna Roma, 
quz a Romulo condita , 
ab eodem nomen accepit. 
Quinta Byzantium , que 
urbs ab Imperatore Con- 
ftantino Conftantinopolis 
dita eft . In his ergo 
quinque Urbibus poft re- 
velationem Dei verbi in 
carne , a beatis Apoftolis 
conftituti fuerunt quin- 
que Epifcopi Metropoli- 
tæ, qui & Patriarcha no- 
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minantur. Et quoniam, 
predictis civitatibus non 
ex principatu, & antiqui- 
tate folummodo Patriar- 
chalis dignitas ‚ & præro- 
gativa acceflit, fed etiam 
propter Apoftolum , qui 
in ёа docuit , & Regem , 
qui in ea regnavit; ma- 
gna Romz data fuit pro- 
pter geminas columnas in 
ea pofitas, Petrum in- 
quam, Apoftolorum Prin- 
cipem , & Paulum Docto- 
rem gentium, ipfaque eft 
SedesL &(3)caputPatriar- 
charum . Secunda autem 
Sedes ей Alexandrina. 
Tertia ей Ephefina, ; 
Quarta Anticchena . Et 
verd caufa propria hu- 
jus rei eft excellentia. 
Apoftolorum;qui illas Se- 
des condidere , atque e- 
rexe : Simonis inquam» 
Petri , Marci Evangeli- 
fle, Lucz , & Johannis 


Evangeliftarum „ Quintaautem Sedes(4) eft Babylon, 


cujus Thronus in Seleucia, & Ctefiphonte conftitu- 


. tus 
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tus eft,& quidem ob reve- 
rentiam trium Apoftol. , 

ui terras ditioni illius 
ubjeétas traduxere ad 
Chriftianam fidem; fue- 
runt autem Thomas In- 
dorum, & Sinenfium Apo- 
flolus, & Bartholomeus; 
qui & Natanael, Arameo- 
rum , & Adæus , unus 
ex 70. , qui fuit magifter 
Aghzi, & Maris , & Apo- 
ftolus Mefopotamiz , & 
univerfæ Perfidis. Plena 
autemPatriarchicæ digni- 
tatis prærogativa, qua по- 
mine tenus Apoftolicus 
Seleuciæ , & Ctefiphon- 
tis thronus , ut diximus , 
fruebatur , ex hac caufa 
poftmodum conceffa ей, 
nimirum ex occalione» 
turbarum , ҷое Ecclefie 
acciderunt ex calumnia. 
fervorum diaboli Crucifi- 
xorum (Sudeorum),atque 
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Manichæorum . Duo quippe Patriarche Cruci affixi 
{пеге ante fores Ecclefie Antiochenz , alter Aramæo- 
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Eccle- 
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Ecclefia Orientis , & Oc. 
cidentis communis , at- 
que horum Patrum fan- 
guine duplicata illi pote- 
flas eft inftar Patriarcha- 
rum . Et primum , qui 
Patriatchicam prærogati. 
vam accepit, quidam a- 
junt, Sciahlupham fuiffe, 
alii Papam . Ad borum., 
autem confirmationem , 
& dilucidationem Cano- 
nes occidentalium  ad- 
funt. 
Canon OEcumenicorum 
( Nicæn. 37.. ) Placuit 
Synodo œcumenicæ qua- 
tuor Patriarchas effe in u- 
niverfo mundo , uti qua- 
tuor Evangelifte , & ut 
quatuor flumina , & 
etiam quatuor fines or- 
bis, ficut & ipfi fapientes 
feculi dicunt , quod qua“ 
tuor fint Elementa, ex 
quibus mundus fit „ Sit 
autem Caput Romanus , 
juxta preceptum Ароћо- 
fuis Canonibus , Bi veró 
асе 
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fuccedat Alexandrinus . 
Cui fuccedat Ephefinus , 
quem excipiat Antioche- 
nus. Epifcopi autem om- 
nes dividantur, ut fint fu- 
bjeéti iftis quatuor. Et om- 
nium civitatum magna- 
rum, qua funt Metropo- 
les, Epifcopi nominentur 
Metropolitz ex nomine, 
civitatum fuarum. Sitque 
eis poteftas fuper Epifco- 
pos civitatum parvarum , 
que fubjectæ funt civi- 
tatibus fuis. Et per impo- 
fitionem manuum Metro- 
politarum  conftituantur 
ili Epifcopi fimplices . 
Neque fit poteftas Metro- 
politis, ut ab iis , qui funt 
{е minores fub ipíorum 
poteftate conftituti, ipfif- 
que fubjeéti , conflituan- 
tur, quoniam, qui fimpli- 
cem , & non duplicatum 
gradum tenet, poteftatem 
non habet illam conftitue- 
re, qui præftet ipfi. Si e- 
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teflatem habet, ut illani 
alteri concedat . Sed fin~ 
guli Metropolitæ a Pa- 
triarcha fuo fíant;& omnis 
Epifcopus fimplex а fuo 
etropolita ordinetur.Et 
unufquifque , uti eft in, 
fuo gradu miniftrret: qui- 
cumque veró hac prater- 
greditur , Synodus Oecu- 
menica fub anathemate 
eum conftitait . 
Сап. (38). Placuit Synodo 
Oecumenicæ , ut Sedes 
Ephefi, quz eft Patriar- 
che , transferatur іп Ur- 
bem regiam Byzantium, 
ut fit honor ambobus late- 
ribus infimul , fcilicet, 
Sacerdotio, & Regno. E- 
pifcopo etiam Ephefi fit 
honor, neque conculce- 
tur , eo quod translata fit 
exinde Sedes . Epifco- 
pus infuper Hierufalem., 
ne fubiiciatur amplius 
Cafarez ; fed & ipfi quo- 


ue fit honor ob locum fanétum. Adhzc Sedi Se- 


uci, que eft in terra Orientis , fit facultas ab 


hoc 
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hoc die in pofterum , ut 
faciat Metropolitas , uti 
& eft Patriarchis; ne ob a- 
fcenfum ёс defcenfum co- 
rum ad Patriarcham ma- 
gnum , qui eft in regione 
Romzorum , quz eft An- 
tiochia , inveniant inimi- 
ci fratrum nofirorumChri- 
ftianorum, qui ibidem, 
funt , occafionem , & fta- 
tuant,feu moveant perfe- 
cutionem contra eos. Ipfi 
quoque Patriarchæ Antio- 
chiæ fit voluntas  acquie- 
fiat comuni voto) per fup- 
plicationem totius com- 
munitatis , & non con- 
triftetur ob poteftatem- 
multam totius Orientis , 
quæ ablata eftabeo ; quia 
ad quietem fratrum no- 
ftrorum , qui inter Perfas 
funt, id factum ей, ne, 
accufentur vanê , & mo- 
riantur per manus Ethni- 
corum . Quod fi autem 
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riatur inter eos Seleuciæ 
Antiftes, cum federit in 
throno, ampliori honore 
donetur,quam reliqui Me. 
tropolitæ Romani , qui ibi 
fuerint , quoniam locum 
Patriarcharum cuftodit ia 
Oriente per conceflionem. 
Capus fecundum de E- 
опе , € ordinatione 
Patriarche quo райо, © 
а quo peragenda fie . Mar 
Aba itaque ille magnus 
Catholicus , & Martyr in 
{ча Epiftola Synodica fic 
præcipit. Ne autem multo 
fudore,ac labore conftituti 
Canones, poft nos confune 
dantur, & Ecclefia pertur- 
. betur ; definivimus, atque 
flatuimus ego Abas Pa- 
triarcha, & nos Metropo- 
а, & Epifcopi , ligavi- 
mus , atque anathemati- 
zavimus in virtute Patris 
adorandi , & principii ex- 
pertis,& in verboFilii ejus 
æterni, ёс in poteltate, 


Spiritus ejus fancli, ne quis cenfura, aut Ecclefiaftico 


alio 
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alio uinculo innodatus , 
aut criminis alicujus reus, 
aut primatum ambiens , 
aut fui ipfius amator, vel 
ecuniz cupidus, ёс fuis 
vice defideriis , eaque 
charitati Dei præferens , 
praficiatur poft obitum.» 
meum , & in throno meo 
fedeat, & grande opusPa- 
triarchatus obtineat . Vo- 
lumus autem , ut ab Epi- 
Ícopis ejufdem fedis Pa- 
triarchalis de confenfu 
omnium Epifcoporum , & 
ambarum urbium , admo- 
neatur Metropolita Beth- 
Lapetæ , fi canonicè fue- 
rit conftitutus, deinde 
Metropolita Perath-Mai- 
fan (Bofræ) , deinde Me- 
tropolita Atbelz , deinde 
Beth-Seleuciæ.Et ifti qua- 
tuor ad has Urbes acce- 
dant, ternos fecum ducen- 
tes ex fingulis quatuor 
predictis provinciis Epi- 
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vimus : ira Dei veniat de 
fecerint, 


CODEX LITURGICDS 


ta liberum , qui valeat 
perfectam fidem caute cu- 
ftodire, & recti confeffio- 
nem prædicare , & Eccle- 
fiafticorum canonum ob- 
fervantiam vitz fuz ante- 
ferre, & fapienter guber- 
nare in omni caftitate , & 
puritate. Hac porro lege 


' electum ad Ecclefiam Co- 


chenfem deferant fecun- 
dum SS.PP. traditionem, 
& in Sede Catholica col- 
locent , ut locum noitrum 
poft obitum noftrum obe 
tineat: quem S, Trinita- 
tis, qua eft fuper omnia, 
quæfumus , mifericordia. 
cuftodiat , confortet, & 
corroboret , ut præfit po- 
pulo Chriftianorum ad 
laudem Dei Patris, б 
Chrifti ejus , ejufque Spi- 
ritusfanóti . Si vero poft 
obitum noftrum aliter fiat 
preter са, quz diximus › 


& decrevimus , & defini- 


cxlo fuper eos , qui fecus 


бс fuper omnes eos, qui cum illis partem 
ha- 
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habuerint, in nomine uni- 
verfi. Chritftianorum co- 
tus. Hzc itaque docui- 
mus , & decrevimus in 
verbo Diii nri ; ut poft o- 
bitim noftrum cuftodian- 
tur. Si autem , poftquam 
ego Patriarcha deceffero, 
non ficut hoc fcripto a no- 
bis conftitutum ей, alter 
pro me Patriarcha cree» 
tur,irrita,& inanis h.m. E- 
lectio fit, eandemque cene 
furam incurrant, qui eam 
fecerint . Si que Patriar- 
chæ Electio non fiat intra 
magnam Ecclefiam Co- 
chen.,fed extra ipfam ma- 
gnam Ecclefiam , aut ab 
Epifcopis , ёс Metropoli- 
tanis contra hoc conftitu- 
tum noftrum; ab hoc ma- 
go minifterio , & a quo- 
camque gradu Sace dotii 
excidiffe declaramds , & 
eum , qui eleétus fuerit , 
& qui eum elegerint, a- 
nathemati fubditos fore 


ufque in feculum ex mandato gloriofæ Trinitatis Pa- 
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in gradus omnes , qui ibi funt , fic etiam Principatus 
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tris, & Filii, & Spiritus 
fancti, Amen . 9fefujabus 
autem Patriarcha in libro 
Syrodorum , ita preter re- 
liqua dicit. 

Jefujabi. Poftquam ob- 
dormierunt primi , hoe 
eft, turbz 12, Apoftolo- 
rum , qui tenebant ordi- 
nem excelfumPatriarcha- 
tus , & fecundi, hoc elt 
cxtus Тап@из уо. qui e- 
rant Metropolita poft Pa. 
triarchas, ordinavit Spiri- 
tus fanétus Sedes , & 
Thronos ubique per divi- 
fiones Patrum , & fegre- 
gavit quatuor Patriarchas 
in parte Occidentali ad 
ordinandos per manus ео- 
rum Principatus omnes , 
qui ibi funt, cum ordini- 
bus, qui eis fubjeéti funt. 
Et fegregavit quintumPa- 
triarcham parti Orientali, 
ut licut Principatus etiam 
Filiorum occatus folis or» 
dinati funt, & diftributi 


ifte 
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ifte Filiorum ortus ipfius 
folis obtinuit , ut ordina- 
set plagam principem pla- 
garum populorum , qui 
veritati {fefe difcipulos 
exhibuerunt , & ipía re- 
fulgens fide. veritatis te- 
nct baculum ingenuum , 
& Apoftolicum Matris 
Principatuum in fimilitu- 
dine Petri Principis Apo- 
ftolorum , & in fimilitu- 
dine Pauli Archite@ti Ec- 
clefiæ; & obediunt Prin- 
cipatui ipfius paterno om- 
nes illi , qui adminiftrant 
principatum fedium Pa- 
ternarum,, ideft , Metro- 
polite , ёс Epifcopi ; & 
quemadmodum baii 
non eft gradibus inferiori- 
bus Epifcopatu prater. 
grediendi prohibitionem, 
& praceptum Epifcopi , 
qui tenet Principatum to- 
tius regionis ; fic facultas 
non eft Metropolitis Prin- 


fipibus Provinciarum , & 
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& præceptum Patriarchæ 
Principis Patrum , qui 
Sacerdotio fungitur pater- 
ne , & canonice , quando 
præcipit eis juxta volun- 
tatem Chrifti de difpen- 
fationibus Ecclefiaflicis , 
ne fint greges Chriftiani 
ficut oves , quibus non 
eft Paftor , cum non fine 
ordinata negotia Ecclefia- 
ftica omnia, magis, quant 
omnes ір Ordines . Sic 
enim voluit Spirítus fan- 
ctus , ut omnes ordines di- 
videremus , & unus fu-. 
pra omnes effet, qui or- 
dinet ordinantes, & eos, 
quí ordinationi fubfunt , 
& in quo connectantur 
tamquam membra capiti 
conjuncta, ex quo proce- 
dit intelligentia , & in 
quo eft etiam fenfibilitas ; 
altera quidem , qua cu- 
flodit motus, & cogitatio- 


nes animales, ne evanefcant , altera vero, quz cuftodit 


fenfus 


‚ & membra corporea, ne lædantur. Simili 


etiam modo eft Princeps Principum Ecclefie, a quo 


рго- 


ECCLESIA О NIVERSÆ. 


procedunt ordines Sacer- 
dotales intelligibiliter , 
& ab eo deducuntur præ- 
cepta communià paterne. 
De hoc præcipitur cano- 
nicè, ut in chirotonia ejus 
tres , & quatuor Metro- 
polite congregentur , hae 
bentes fecum binos , aut 
ternos Epifcopos ex Pro- 
vinciis fuis. Congregan- 
tur autem illi Metropoli- 
tz , & Epifcopi , quicum 
ipfis funt , quando vocan- 
tur in fcriptis ab Epifco- 
pis Hyparchiæ magne, 
& ab Archidiacono , ac 
Principibus Ecclefie, & 
fidelibus nobilibus utriuf- 
que Civitatis Mahuzæ. 
Cum autem Metropolite 
fociique eorum Epifcopi 
advenerint , primum in 
Synodo generali Metro- 
politarum , Epifcoporum, 
Sacerdotum , & fidelium 
civitatum Mahuzz fit de 


electione examen ; & fegregatur pe 
remotam a previis negotiationibus , 
X 2 
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refpeétu , atque irrepre- 
henfibilem a Deo, Per- 
fona illa , quz idonea , & 
apta eft ad regendam Se- 
dem Patriarchalem , & 
PrincipatumMatremPrin- 
eipatuum. Et tune Metro- 
polite , & Epifcopi Ele- 
&i ordinationem perfi- 
ciunt abfque cunctatione. 
Quamobrem nos omnes 
confentientes , ideft, Ego 
Jefujabus Patriarcha; nof- 
que Metropolitz , & Epi- 
Ícopi , quibus deordine , 
& расе Ecclefie fidelis ; 
deque ChriftianæReligio- 
nis ejufquePrincipatus de- 
core cura amabilis eft, 
mandavimus , & definivi- 
mus in poteftate cæleRi , 
ut hac itainEcclefia obti- 
neant. Item definivimus, 
quod quicumque ex Me- 
tropolitis , Epifcopis, Sa- 
cerdotibus, & fidelibus, 
contemferit, & refpuerits 


bus, in quibus a Patriarcha 


juxta voluntatemCbrifti præceptum,& conftitutum ас» 


cepe- 


ECCLESIÆ ONIVERSA. 


ceperit , illum , quicum- 
que fuerit , omnes ana- 
thematizamus , & alie- 
num afuo minifterio , & 
gradu facimus eum" in, 
verbo Chrifti,quoad ufque 
confundatur, dirigatur, & 
convertatur ab infipientia 
Íua,donec fubiiciaturPrin- 
cipatui Ecclefiaftico . Et 
nemo facultatem habeat 
aliter faciendi in Verbo 
Dei. 

Can 74. Apoftolorum . 

Non ей xquum Epi- 
fcopos , aut Metropoli- 
tas , aut Catholicum, 
honorem Epifcopatus fui 
concedere Fratri fuo , aut 
Filio Fratris fui , aut al- 
teri confanguineo , dum 
Ordinatos illos conftituit; 
haud enim juftum eft, vel- 
le efficere heredes Epi- 
fcopatus fui; nam que 
Dei funt humano adfe&ta 
non funt tribuenda , in- 


juftom quippe ей Ecclefi 
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tonia ipfius , ipfe autem 
fegregationis fententia. 

capitali obnoxius erit. 

Oecumenicorum. 
Placuit Synodo Oecu- 
menice , quod de omni- 
bus geftibus , qui incon- 
grué fiunt, five fub ma- 
nu Metropolitarum , fi- 
ve fub manu Epifcopo- 
rum , fit poteftas ipfi Pa- 
triarchæ , cum poteftate , 
ut cognofcat,quoniam Pa- 
triarcha Pater eft commu» 
nitatis , & omnes Metro- 
polite , & Epifcopi filii 
funt hæreditatis ejus . Ho- 
nor autem Patriarch, uti 
Pater in Filios poteftatem 
habet . Et quemadmodum 
poteftas eft Patriarcha fa- 
ciendi quodcumque vult 
congruenter , circa illos ۾‎ 
qui poteflati ipfius fub- 
{unt ; fimiliter fit pote- 
fas Patriarche Romano 
fupra Patriarchas omnes , 
ficuti Beato Petro fuit fu- 
pra 


ECCLESIA UNIVERSA. 


pra totam communita- 
tem, quandoquidem lo- 
cum Petri tenet in Uni- 
verfa Ecclefia is , qui Ro- 
mæ ей. Illum itaque, qui 
hzc tranfgreditur , Syno- 
dus Oecumenica anathe- 
tati fupponit . 
Oecumenicorum . 
Placuit Synodo Oecu- 
menicz, ut quatuor Pa- 
triarchæ fint in toto mun- 
do, ficut quatuor Evan- 
gelifla, & quatuor fu- 
mind , atque quatuor funt 
fines orbis; ficuti etiam 
Sapientes: Sæculi dicunt 
quatuor effe Elementa- 
principia mundi : Sitque 
caput ille , qui Roma eft, 
fecundum preceptum A- 
poftolorum , quod in fuis 
Canonibus definierunt . 
Oecumenicorum . 
Roma magna сопсеЌа 
eft præcedentia , & Prin- 
cipatus Patriarchatus pro- 
pter duas columnas , 
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Apoftolorum, & Paulum, 
ille Doctor Gentium, Et 
ipfa eft fedes prima , & 
Princeps Patriarcharum . 
Qui autem dubitet de 
magnitudine honoris, & 
impofitionis manus Pa- 
triarche Romani fciathze, 
quz fcripta funt, Abres 
qui grece dicitur Ambro- 
fius, a fede Romana impo- 
fitionem manaum habuit, 
Abraham etiam habuit 
impofitionem manuum a 
fede Romana, & defcen- 
dit ex ferie generis Jacobi 
FiliiJofeph. Jacobus Evo- 
diusa fede Romana impo- 
fitionem manus habuit, & 
hic quoque defcendit ex 
genere Jofeph viriMariæ. 
Achadabues & ille a fede 
Romana Ordinatus eft, 
Maraba etiam a fede Ro- 
mana chirotoniam acce- 
pit. Raban Aram Nifibe- 
nus pariter a fede Roma- 
na chirotoniam obtinuit. 
Mar Joannes Sulaka quo- 
que 


ECCLESIZE UNIVERSZÆ. 


que a fede Romana ordi- 
natus fuit. 

Caput primum,quod fu- 
perfuitè loco fuo, De or- 
dinibus Ecclefiafticis , & 
divifione talentorum, . 
Nonnulli Antiqui defi- 
niunt , quod Sacerdotium 
oporteat poni, ut genus 
quoddam ; gradus , qui 
in ipfo funt , veluti fpe- 
cies , ordines autem tam- 
quam differentiz , mini- 
fterium demum tamquam 
proprietas . 

Jefujabi . 

Men vero in fua 
inflitutione canonica , ita 
dicit , Licet alia di&a fint 
de divifione talentorum , 
quz in medio Ecclefie , 
per impofitionem manus 
conferuntur;ceu ad difpene 
fationem myfteriorum , & 
ordinum Ecclefix, verum- 
tamen juxta traditionem , 
que ex Patribus, quam 
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lit 
difquifitione recta tradiderunt difcentibus tam- 
quam doctores veritatis, vera, & recepta, ас no- 


LiiiP.vi. 


ta 


Dom Paul CAGIN О.$.В. (Solesmes) ; 
« L'Anaphore Apostolique et ses témoins », Paris, Lethielleux, 1919 
Appendice III, pages 274-289 : Formule de l'Ordination épiscopale. 


Les quatre rites orientaux distingués comme “certainement valides " 
en page 100 du n°54 du Sel de {а Terre : (MM), (Co), (Ct) et (MP). 


Consécration du Métropolitain Maronite (MM) 
(Denzinger, Ritus Orientalium , Il, 108 et 200) 
Ordination de PEvéque (Pontifical Copte Co) 
(Denzinger, П, 23) 
Ordination du Métropolite et du Patriarche (Pontifical Copte Ct) 
(Denzinger, IL, 33, 48) 
Consécration du Patriarche Maronite (MP) 
(Denzinger, II, 220) 


Dom Cagin, Tableau d'Assemblage (pp. 290-293) 


segments sémantiques 77 à 91 des quatre rites 
Pages 291 et 292 


super servum tuum N. quem 

segregasti et glorificasti, 

elegisti tibi metropolitam et patrem 

super ecclesiam tuam, [сї dignum effecisti eum, 


ut esset princeps (grec) et rector 
K(grec) super populum tuum. |paeesse populo tuo ; 
lumina eum, Domine, lumind 

Шипла eum et 


ut intelligat mysteria tua abscondi 
їп veritate. 
Effunde super eum im spiritu tudeffunde snper eum gratiam ei 
virtutem — praefecturaeeffunde — virtutem s tujlieremonico (grec) selentiam (grecjinfelligentiam spiritus 
hegemoniei (grec). tuam, principalis, 


in hoe quem accepit in Eeclestalquem(*) tradidisti dilecto Filio tuo 
sancta tua, ut renovaret in [Domino nostro Jesu Christo ; 


Deus, — sapientia 

fortitudinem 
unitatem spiritus ad 
omnia рег tuam 


iis, in quibus — complacuisti 
secundum generationes (gres, 
Arabs : omnibus generationibus) 


veritatis, — spiritum. Concede ei, Deus, Spiritum {иш 
егес), Paracletum, Sanctum, 
qui voluntatem tuam sanctam 
honorifiavit seu — declaravil] auem dedisti sanctis 
s1fApostolleis tuis, 


LE RITUEL DU SACRE 
DES ÉVÊQUES ET DES PATRIARCHES 
DANS 
L'ÉGLISE SYRIENNE D'ANTIOCHE 


Introduction 


De trés nombreux correspondants avaient insisté 
auprès de la Direction de L'Orient Syrien pour que leur 
fût donnée, avant la réunion du Concile Vatican II, une 
traduction aussi compléte et exacte que possible du rituel 
du sacre des évêques dans PEglise syrienne d'Antioche. 

Se limiter à traduire le testus receptus du Pontifical 
de Charfet,! édité pour la première fois en 1952 par les 
soins de S. Em. le Cardinal Tappouni, c'eut été faire une 
œuvre trés incomplète. Toutes les Eglises orientales en 
communion avec l'Eglise romaine ont subi peu ou prou 
linfluence de 1а grande Eglise occidentale. Certes, les 
cérémonies pontificales ont été beaucoup moins touchées 
par cette influence que ne lont été certains rits qui se 
répètent très fréquemment ; et le rit du sacre des évêques, 
précisément à cause de l'usage relativement rare qui en 
est fait, doit avoir en principe échappé à toute infiltration 
étrangère ; A-t-il échappé également à cet engouement 
toujours manifesté par les Syriens, pour l'introduction 


1. Ktobo d'ieksé kumroyé, Livre des Rits pontificaux tels 
qu'ils sont célébrés dans la sainte Eglise des Syriens d'Andioche. 
Chariet, 1959, Vol. П, pp. 159-223. d 
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d'ajoutes, souvent maladroites et intempestives, qui alour- 
dissent un texte et rompent l'harmonie d'une liturgie, sans 
pour autant lui apporter des idées neuves et enrichis- 
santes ? . 

En lisant la préface de l'édition de Charfet, nous 
nous sommes senti pleinement rassuré ; elle nous ren- 
seigne, en effet, sur les sources qui ont servi de base à la 
préparation de l'édition: « Trois manuscrits anciens... 
conservés dans [la bibliothéque de] notre séminaire Notre- 
Dame de la Délivrance, à Charfet, Liban. Le premier a été 
écrit au XIIF siècle ; le second, A.-D, 1567 ; le troisième, 
A.-D. 1712, [copié ош copiés] sur le manuscrit connu sous 
le N° 51, conservé à la Bibliothèque Vaticane à Rome et 
qui а été écrit en Гар de grâce 1172 > ?. 

La phrase syriaque ne permet pas de déterminer si le 
seul manuscrit de 1712 a été copié sur le Vat. Syr. 51, ou 
bien les trois mentionnés par la préface. Or, le Vat. Syr. 
51 jouit d'une autorité incontestable et incontestée parmi 
les Syriens de tout bord. П a été préparé par le célèbre 
patriarche Michel-leSyrien, surnommé  MichelLle-Grand 
(Mikoél Rabo) (1166-1199) ; il a été écrit sur son ordre et 
d’après ses instructions. On peut donc lui faire confiance, 
il a été utilisé par lui depuis 1172 jusqu'à la fin de son 
pontificat ; on peut faire confiance également au pontifical 
imprimé, pour autant que ce dernier est pleinement con- 
forme à l'original, 

Si nous avons encore le moindre doute sur cette 
conformité, la préface du pontifical se charge de le dis- 
siper. On y lit en effet que le texte que le patriarche pro- 
jetait d'éditer avait été envoyé à Rome ; qu'il y avait été 
soumis à l'examen d'hommes de grande science et de haute 
compétence et qui connaissaient parfaitement la langue 
syriaque ; que ceux-ci avaient recu la charge de le colla- 
tionner avec les manuscrits les plus anciens de la biblio- 
théque vaticane ; que ces hommes, après mûr examen et 
sérieuses confrontations, avaient déclaré le texte soumis 
entièrement eonforme à celui des anciens manuscrits 3. 


2. Ibid., vol. I (1950), p. IV. 
8. Ibid., p. ¥ et VI. 
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Quoi de plus rassurant ? Or, quelle n'a pas été notre 
surprise lorsque, collationnant nous-méme les deux formu- 
laires pour nous assurer de leur identité, nous nous som- 
mes aperçus que de nombreuses variantes les séparaient. 
Certaines n'ont qu'une importance relative: elles sanc- 
tionnent des ajoutes inscrites sur la marge du Vaticano 
Буг. 51 par différentes mains, tantôt ancienpes, tantôt 
récentes, mais qui sont entrées dans les mœurs liturgiques. 
Certaines autres explicitent des points de détaïl, et notam- 
ment dans les rubriques, détails qui pouvaient ne pas 
avoir existé au XIT siècle ; mais d'autres encore modifient 
considérablement le texte et le sens. Une en particulier, 
qui а trait aux rubriques concernant la proclamation « la 
gráce divine », proclamation qui précàde immédiatement 
Pinvocation de PEsprit-Saint, peut soulever un probléme 
délicat, celui de la formule sacramentelle. 


Devant cette constatation, nous avons été amené à 
changer le projet que nous avions formé de traduire le 
pontifical édité à Charfet, et de réserver cette traduction 
au prototype de presque tous les manuscrits existants, le 
Vai. Syr. 514 Nous ne négligerons pas pour autant de 
noter au passage les variantes rencontrées, non seulement 
dans le pontifical de Charfet, mais aussi celles que nous 
irouverons inscrites sur les marges du Vat. Syr. 51. Nous 
recourrons également au Borgiano Syriaco 57, copié par 
Mar Athanasios Safar, en 1686, sur le Vat. Syr. 51. Nous 
consulterons au besoin les traductions qui ont été faites 
de quelques formules de ce rit par Renaudot, Jean Morin, 
Assemani ete... 9. 


4. П nous est agréable d'exprimer notre profonde grati- 
tude à notre éminent collaborateur, le Re P. A, Rars, Préfet de 
la Bibliothéque Apostolique Vaticane, qui nous a fait obtenir dans 
"un délai record les microfilms du Ms. Vat. Syr. 51 et du Borgiano 
Syr. 57. 

5. Toutes ces traductions se trouvent dans Н. DENZINGER, 
Ritus Orientalium... in administrandis sacramentis, vol. П, Graz, 
1961, pp. 65 à 106. 


140 G. KHOURI-SARKIS 


Présentation 


Le Vat. Syr. 51 place sous le même titre la consé- 
cration des évêques et des métropolites, et celle du pa- 
triarche. Le sacre du patriarche ne diffère que peu de celui 
des évêques. Les rubriques sont à peu de choses prés les 
mémes ; les priéres, identiques, à l'exception toutefois de 
linvocation du Saint-Esprit qui, pour le patriarche, est 
tirée de saint Clément de Home, et de la proclamation 
i((korüzüto) qui suit cette épiclèse. Ces différences, le Vat. 
Syr. 51 les note dans les rubriques qui ouvrent le rit de 
la consécration. Ce qui vient ensuite, c'est le cérémonial 
du sacre des évêques et des métropolites. 

Le pontifical de Charfet а voulu rendre la célébration 
de ces rits plus aisée, de manière à éviter au consécrateur 
et à ses assistants toute occasion d'erreur ou de confusion. 
Il eonsacre donc un chapitre à la consécration des évóques 
et des métropolites, consécration qui est toujours censée 
être faite par le patriarche ; un second chapitre suit le 
premier, propre au sacre du patriarche 6. 

Cette division, outre l'avantage appréciable de rendre 
la célébration plus facile, en présente un autre non moins 
appréciable. Dans toutes les traductions qui ont été faites 
de cette partie du pontifical, c'est le mot « consécration » 
qui revient à chaque instant. Mais le pontifical, qu'il soit 
imprimé ou manuscrit, fait une distinction entre la con- 
sécration conférée aux évêques et celle qui est conférée 
au patriarche. Dans la première, l'élu reçoit un charisme 
différent de celui qu'il possédait déjà, et c’est pour cela 
que le pontifical appelle cette consécration « syom'ido 
d-Episgüfé >, imposition des mains aux évêques, Dans la 
seconde, le patriarehe ne recoit pas un charisme différent 
de celui qu'il a reçu au moment où il a été créé évêque, 
et le pontifical (tout comme les mannserits), se charge d'ex- 
plieiter sa pensée : « car unique est la vertu et unique 
est le charisme du pontificat, mais les degrés sont dif- 


6. Respectivemment pp. 159-223, et 924-933. 
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férents dans les deux ordres ». Aussi, le sacre du patri- 
arche est appelé « mettas'rhonüto >. Nous reviendrons plus 
Join sur ce mot étrange. | 
Autre avantage du pontifical de Charfet : il a mis à 
leurs places respectives des rubriques parfois assez impor- 
tantes et qui se trouvaient disséminées dans les marges 
du Vat. Syr. 51 et du Borg. Syr. 57, parfois assez loin de 
l'endroit où elles auraient dû être. Notons, pour ne pas y 
revenir trop souvent, que la plupart des rubriques dans les 
marges du Vat. Syr. sont ócrites par des mains différentes. 
Elles sont rarement de la main du scribe du manuscrit. 
Par contre, toutes les rubriques qui sont dans les marges 
du Borgiano sont de la main même de celui qui a copié 
ce manuserit, Mar Athanasios Safar, évêque de Mardin. 


La Gráce divine 


Le R.P. Dom B. Botte, dans un article paru sur les 
pages de cette méme revue?, a démontré d'une facon fort 
pertinente que cette formule, qui se retrouve dans tous 
les rites orientaux, le syrien occidental, le syrien oriental, 
le maronite, le byzantin et le copte, devait constituer 
primitivement la formule sacramentelle. Nous sommes 
complètement de son avis, et nous nous permetirons ga- 
jouter dans quelques instants une nouvelle pierre à son 
édifice. 

Or, chez les Syriens occidentaux, cette formule est 
devenue, par la suite, une simple proclamation « korüzüto > 
faite par l’archidiacre lors de l'ordination des diacres et 
des prétres, et par lun des prélats assistants lors de la 
consécration d'un évêque. 

Qu'on ne se hâte pas de lirer une conclusion quel- 
congue de cette différence de traitement. Dans le rit du 
sacre des évêques, les diacres disparaissent presque com- 
plètement ; et leur rôle, quand ils en ont un, est muet 
Toutes leurs fonctions sont dévolues à des évêques. Deux 


^T. Vol. I, f. 3 (N° 7). pp. 285-296. 
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fois seulement ils apparaissent au cours de ces longues 
cérémonies, mais pour remplir une fonction très secon- 
daire : ils accompagnent, portant des cierges et des fia- 
belles, l'évéque qui, pendant le sedro, parcourt la nef en 
encensaní les fidèles. 

Or, une différence qu'on peut qualifier d'essentielle, 
ве remarque, — non en ce qui concerne la formule elle 
méme de la proclamation, mais en ce qui a trait aux 
Tübriques, — entre la rédaction du Vat. Syr. 51 et des 
autres mss. d'une part, et celle du pontifical de Charfet 
d'autre part. 


On lit dans le Vat. буг, 518: 


Alors le patriarche fait signe à lun des évêques et 
celui-ci proclame : 

La grâce divine, qui guérit ce qui est infirme, supplée 
à ce qui manque, et prend soin des Eglises, appelle et 
élève le prêtre aimant Dieu ісі présent Un tel à lépis- 
copat „де la ville N... bercail béni. Prions donc tous pour 
que vienne sur lui la grâce et l'effusion de l'Esprit-Saint. 
Crions et disons trois fois Kyrie eleison, Kyrie eleison, 
Kyrie eleison. 


Dans la version du Vat. Syr. 51, la formule ci-dessus 
est une simple proclamation, faite par l’évêque quand 
réu reçoit la consécration épiscopale, et par Varchi- 
diacre, avec quelques additions dans le texte, pour la 
collation de tous les autres ordres. 


Différente est la version du pontifical de Charfet? : 


, Le patriarche fait signe à Рип des évêques et celui-ci 
fait la proclamation suivante. [Pendant la proclamation] 
lun des prétres porte le báton pastoral et se tient à la 
porte de l'autel (porte du sanctuaire). 


L'évêque proclame : 


: La grâce divine, qui guérit ce qui est infirme, supplée 
à Ce qui manque et prend soin des Eglises, 


В. Fe 04v et 95r^; Borg. Syr. 57, f? 751°; В.Х. 113, P 
132, etc. кты ЫН uy 
9. Pp. 201, 202. 
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Le patriarche : 

Appelle le chorévêque ici présent Un Tel aimant 
Dieu, et [l’Jélève (mas‘rho) à lépiscopat (ou au métro- 
politanat de la ville N.., bercail béni. 

Prions done tous afin que descende sur Jui la grâce 
du Saint-Esprit. Crions et disons trois fois : Kyrie eleison, 
Kyrie eleison, Kyrie eleison. 


Les rubriques ne disent pas où se trouve l’évêque élu 
au moment ой se fait cette proclamation. Nous pouvons, 
sans crainte de nous tromper, suppléer à cette carence 
en recourant au rit de la collation des autres ordres. 
Prenons, par exemple, celui des ordinations sacerdotales. 
Nous remarquerons que la formule, si simple dans 1а con- 
sécration des évêques, а subi des additions substantielles 
dans l'erdination des diacres et des prêtres. Utilisée beau- 
coup plus fréquemment dans la collation des ordres autres 
que celui du pontificat, il était normal qu'elle soit plus 
sujette à des altérations ou qu'elle s’enrichisse de dévelop- 
pements qui ne sont pas toujours trés heureux. 


Voici ce que nous lisons dans le pontifical de Charfet 19 


L'archidiacre, portant la crosse de l'évéque, se tient 
à la porte du sanctuaire, du côté méridional et le visage 
tourné vers le nord. П fait la proclamation suivante : 

La grâce de notre Seigneur Jésus-Christ, qui en tout 
temps supplée à notre déficience, par la volonté de Dieu 
je Père et par la vertu de l'Esprit-Saint ; 

Celui-ci qui est ici présent, ef qui a incliné avec 
crainte, frayeur et vraie foi le cou de son âme devant le 
saint autel; qui, par les yeux de son entendement, regarde 
vers vous qui habitez les hauteurs, et espére votre don 
céleste, 


On amène à l'évêque celui qui va être ordonné. 
L'évêque pose sa main droile sur la tête de l'ordinand et 
ай: 

C'est elle qui appelle И et élève (mqarbo) de Fordre 
des diacres au rang des prêtres. 


10. Pp. 125, 126. 
11. Hey deqoryo. Nous traduisons ici: « c'est elle qui >, 
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L'archidiacre proclame : 

Un Tel, prêtre pour l'autel saint et divin de la Mére 
de Dieu Marie, du siège apostolique d’Antioche et de tout 
son ressort, (Ici il y a une variante pour les ordinations 
de prétres qui ne seront pas directement sous la juridiction 
du patriarche, mais d'un siége épiscopal). 


L'archidiacre termine la proclamation, se tenant à la 
porte du sanctuaire el dit: 

Sous ia responsabilité ? de celui qui [l]a proposé. 
Prions donc tous pour que vienne sur lui la grâce et Pef- 
fusion de lEsprit-Saint, de ce moment jusqu'au siècle ; 
crions et disons trois fois: Kyrie eleison, Kyrie eleison, 
Kyrie eleison, 


П est évident que les rubriques attachées par le ponti- 
fical de Charfet — et qui ne sont pas de son invention — à 
cette korüzüto sont susceptibles de nous la faire voir sous 
une lumiére trés diffórente de celle sous laquelle nous la 
présentent le Vat. Syr. 51 et les autres manuscrits. 

Toute formule qui se tient doit se composer prinei- 
palement d'un sujet, d'un verbe et d'un complément : celui 
qui fait l'action, celui qui la subit et l'énoncé de l'action 
elle-même, Dans la formule qui nous occupe, l’archidiacre 
proclame d'abord le sujet: « La Grâce de Notre-Seigneur 
Jésus-Christ, qui... » Puis il passe au complément : « Celui 
qui est ici présent et qui a incliné... » Mais c’est à l’évêque 
que revient la partie essentielle de la formule, celle qui 
exprime l’action « appelle et éléve de l'ordre des diacres 
au rang des prêtres ». Et cette partie essentielle, le pontife 
la proclame, Іа main droite posée sur la tête de l'ordinand 
— ou de lévêque-élu ; car celui-ci est bel et bien à genoux 
sur la marche de l’autel, au pied du patriarche. La réfé 
rence à ce qui se fait à l’ordination des diacres её des 
prétres n'est pas 1а seule indication que nous en ayons. Le 
contexte des prières nous en fournit une autre. La majes- 
tueuse épiclèse va suivre aussitôt, et il faut bien que l'élu 


comme l'ont fait tous les autres traducteurs. Mais nous revien- 
drons sur ce point. 
12. Litt. : Ап péril de, Bqindûnos, 


LB SACRE DES ÉVÊQUES DANS L'ÉGLISE SYRIENNE 145 


soit à genoux sur la marche de l'autel pour recevoir Pim- 
position des mains. 


Le pontifical de l'Eglise-scmr, la Maronite, en four- 
nirait un autre exemple. On y lit en effet: < L'Evéque 
[consécrateur] lui (i.e. à Pévêque élu) ordonne de se mettre 
à genoux ; il lui pose la main sur la tête et dit: « La 
grâce divine, don de Notre-Seigneur » # etc. 


Nous ne pensons pas qu'il soit besoin de s'étendre sur 
ce point de détail d'autant plus que les Syriens, catho- 
liques ou orthodoxes, ne considèrent pius cette formule 
comme étant consécratoire. 

Qu'ils l'aient considérée autrefois comme telle ‘#, cela 
est certain. П ne l'ont peut-être pas exprimé avec cette 
clarté et cette précision si chères aux théologiens occi- 
dentaux. lis ont généralement peu de penchant pour 
indiquer le moment précis de l'effusion de la grâce 
sacramentelle, dans quelque sacrement que ce soit. Mais, 
dans le eas présent, la formule ellemême fournit une 
indication précieuse. 

Pour que cette indication paraisse dans toute sa clarté, 
ne prenons pas la formule du sacre des évêqnes, formule 
trés simple jadis — et restée aujourd'hui encore dans sa 
simplicité primitive, — mais celle de l'ordination des 
prêtres et des autres clercs. 

Au sacre des évêques, la construction de la formule 
est normale et ne présente aucune difficulté : 


« La gráce divine qui guérit ce qui est iufirme, supplée 
à ce qui manque et prend soin des Eglises (sujet) appelle 
et élève (verbes) le prêtre aimant Dieu Un Tel ici présent 
à l'épiscopat de la ville Une Telle, bercail béni » (complé 
ment). 


18. DENZINGER, op. cit. II, p. 194. 

14. Le fait méme que cette proclamation se retrouve dans 
tous les autres rites orientaux, et qu'elle soit la seule à s'y re- 
trouver, est en soi une preuve suffisante. Of. l’article de Dom 
Borre, L Orient Syrien, П, pp. 285-296. 
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Ce qui suit, c'est une exhortation à prier pour le nouvel 
évêque. 

Dans l’ordination des prêtres et des autres clercs, la 
phrase est plus compliquée puisque, ainsi qu’on Га vu, le 
sujet avec tous ses relatifs est suivi d’un complément doté, 
lui aussi, de plusieurs relatifs ; ce complément est suivi 
à son tour du verbe. La proclamation vient en dernier lieu. 
Marquons cetie division dans la formule d'ordination des 
prêtres, telle qu'elle se trouve dans le Poniifieal de 1172, 
le Vaticano Syriaco 515, et tous les autres mss. 


La grâce de Notre Seigneur Jésus-Christ qui, en tout 
temps, supplée à ce qui nous manque, par la volonté de 
Dieu le père et par la vertu de l'Esprit-Saint (sujet) ; 


Vient ensuite le complément, introduit par la lettre- 
préposition lamed qui régit les compléments. 


Celui-ci qui est ici présent; qui, avec crainte et!6 
frayeur, a incliné le cou de son âme devant Ie saint autel ; 
qui, par les yeux de son entendement, i? regarde vers 
vous qui habitez le ciel, et qui espère votre grâce céleste ; 


Suit le verbe, sans que ce verbe soit précédé d'un pro- 
nom personnel quelconque, pronom qu'on trouve dans 
toutes les traductions latines et francaises : 


« Elève 18 de l'ordre des diacres au rang des prêtres >. 


15. Fe 7619. 

16. Les deux membres de phrase « et par la vertu de 
l'Esprit-Saint » et « celui-ci qui est ici proche et qui, avec crainte 
ei J sont omis par le Borg. Syr. 57, non qu'il s'agisse d'un chan- 
gement dans le texte, mais, semble-t-il, par simple inadvertance 
de la part du soribe, Mar Athanasios Safar. Ces mots occupent en 
effet une seule ligne entière dans le Vat. syr. 51, et le scribe est 
passé d'une ligne à la troisième sans s'apercevoir qu'il avait sauté 
la ligne médiane. 

17. Borg. Syr. : par un œil spirituel. 

18. Dans le Vat. Syr. 51 on lit seulement « mqarbo »; mais 
dans la marge, ajoulé par une autre main: « h°y d*goryo », 
« celle qui appelle », ou « c'est elle qui appelle ». 
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La phrase est complète ; le sens aussi ; ce qui vient 
ensuite ne peut être que la proclamation de la transfor- 
mation opérée par le charisme divin : le diacre est devenu 
prêtre. L'archidiacre, (à moins que ce ne fût autrefois 
l’évêque consécrateur) proclame en effet : 


« Un tel, prétre pour l'autel saint de la sainte Eglise 
de Telle région, 19 et sous Ia responsabilité de ceux qui l'ont 
proposé. Prions donc tous etc... 


Nous ne connaissons pas d'exemple qu'on ait proclamé 
prétre quelqu'un qui n'avait pas encore regu l'ordination 
sacerdotale. Il la recevait donc au moyen de cette formule 
accompagnée de l'imposition des mains. 


Plus important pour nous est savoir par qui, ou tout 
au moins à quelle date, cette formule appelée par tous 
les manuscrits syriens « Korüzüto », proclamation, et 
confiée à l'archidiacre, a été divisée, comme elle l'est dans 
le pontifieal de 1952, en sections dites respectivement par 
Pévéque consécrateur et par larchidiacre. Pour pouvoir 
donner une réponse tant soit peu précise à cette question, 
il aurait fallu être à méme de compulser tous les manus- 
crits du pontifical existant de par le monde. Malheureu- 
sement, il ne nous a été donné de consulter que ceux de 
la Bibl. Apost. Vatic. et ceux de la B. N. de Paris. Aussi 
étrange que cela puisse paraître, le British Museum, si 
riche en général, ne possède pas un seul manuscrit du 
pontifical syrien. 


18. Dans le Vat. Syr. 51, les mots « de la sainte Eglise de 
Telle région » sont barrés par un trait et remplacés dans la 
marge, par une main différente, mais qui ne semble pas être 
celle de Mar Athanasios Safar, par la variante suivante : « et 
divin, pour l'Eglise pure de la région de la Mére de Dieu, Marie, 
des douze saints apôtres, des quarante Martyrs illustres, de Mar 
Un Tel, qui sont au lieu Un Tel, sous la juridiction du Siège 
apostolique d'Antioche de Syrie, aimant Dieu et aimó [de Dieu] ». 

Cette même variante est reportée sur le Borgiano dans le 
corps méme du texte, prenant la place de la version barrée du 
Vat. Syr. 51. 
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Or, le plus récent de tous les manuscrits consultés 
remonte au XVI: siècle, et la formule «la grâce divine» 
y est proclamée par l’archidiacre. 


Nous savons par ailleurs que cette formule était en- 
core proclamation archidiaconale au XVII* siècle. Nous 
en avons une preuve indirecte dans la traduction faite 
par Jean Morin de certaines priéres des ordinations 
syriennes. 

Trois manuscrits avaient servi de base à Jean Morin 
pour sa traduction 1" Un abrégé du rituel des ordinations 
envoyé d'Orient à la Congrégation de la Propagande, et 
dont nous ne connaissons pas la date. 2° et 2° deux ma- 
nuscrits rapportés de Goa en France, dont Morin ne donne 
pas la date, mais qu'il décrit comme défectueux et pré 
sentant de nombreuses lacunes. C'est en s'aidant de ces 
trois manuscrits qu'il a pu reconstituer les prières qu'il 
a traduites. 

La formule « la grâce divine » y est présentée sous 
la forme d'une proclamation archidiaconale 20. 


20. On se demande ce que représentent les deux manuscrits 
indiens utilisés par Morin pour établir sa traduction. Le texte 
qu'ils rapportent est souvent différent de celui du Vat. Syr. 51, 
du Borg. Syr. 57, du Pontifical de Charfet, du ms. Florentin 
traduit par Renaudot (cf. DENZINCER, op. cit. П, pp. 84, 85); 
différent aussi des manuscrits de la Bibliothèque Nationale de 
Paris (cf. Catalogue des manuscrits syriaques... de la Bibliothèque 
Nationale, Paris 1874, Ms N° 110, 9° et 10°, p. 68). 

Voici la traduction donnée par Morin de 1а proclamation 
qui nous occupe : « La grâce de Notre-Seigneur Jésus-Christ qui, 
en tout temps, supplée à ce qui nous manque, selon la volonté 
de Dieu le Père et la vertu du Saint-Esprit, soit sur ceux qui sont 
présentés ici et qui, avec crainte et tremblement, et avec une vraie 
foi, inclinent leur cou devant le saint autel et demandent que 
leur esprit еї leurs pensées soient tournés vers toi qui habites au 
ciel, et attendeni ton don céleste : c’est elle qui appelle et pré 
sente un tel de l'ordre du diaconat à l'ordre de la prétrise (cf. 
Dzwzmemn, П, p. 72). 

Tous les mots de la formule se retrouvent dans 1а traduction 
de Morin, mais le sens n'est plus exactement le méme. « Ceux 
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Les deux manuscrits rapportés de l'Inde ne pouvaient 
qu'avoir apparteuu aux évêques Jacobites du Malabar, 
quls aient été autochtones ou venus de l'Orient. Qu'on 
se rappelle que l'implantation de l'Eglise jacobite en Inde 
s'est faite aux environs de 1665. Cela nous fournit la date 
approximative à laquelle ces manuscrits ont été copiés, 
c'est-à-dire le milieu du XVIP siècle au plus tôt. 

Nous pouvons done situer approximativement la di- 
vision de la formule: entre le milien du XVII: siècle et 


qui sont présentés ici » n'est plus le complément de « appelle et 
présente », comme dans la formule normale. 

On remarque une certaine analogie entre la formule telle 
qu'elle est traduite par Morin et celle des ordinations dans 
l'Eglise copte : 

« Que la grâce de Notre-Seigneur Jésus-Christ, qui supplée 
à ce qui nous manque, selon le bon vouloir de Dieu le Père et 
du Saint-Esprit, soit sur Un Tel qui s'est approché du saint autel 
avec crainte et tremblement et humilité de cœur, et qui, incliné, 
les yeux levés vers toi qui es au ciel, attendant ton don céleste 
afin qu’il passe de l'ordre du diaconat au rang du presbytérat 
dans l'Eglise de... et au saint autel » (Ibid. П, p. 19). 

Là aussi on retrouve à peu prés tous les mots de la formule 
syrienne, mais en même temps on constaie une différence essen- 
tielle entre l'une et l'autre formule. Dans la syrienne, c'est Іа 
grâce de N.S.J.C. qui élève le diacre au rang des prêtres ; dans 
la copte, c'est le diacre qui demande à être élevé. Il est vrai qu'on 
peut comprendre également cette formule dans le sens de la 
syrienne : La grâce. soit sur un fel, afin qu'il passe... etc... 

D'où vient la différence entre la traduction de la formule 
syrienne faite par Morin et celle de tous les autres traducteurs, 
Renaudot, Assémani, etc... et également les manusoriis qui sont 
sous nos yeux ? Doit-on incriminer les manuscrits indiens, dé- 
fectueux et incomplets ? Doit-on plutôt attribuer cette différence 
à Morin lui-même ? Nous inclinons vers cetle dernière opinion. 
Morin n'aurait pas compris que « celui-ci qui est ici proche » 
constitue le complément de « appelle et élève ». Il lui fallait un 
verbe pour relier entre eux ce qui lui paraissait être un sujet et 
ce qui était un complément ; il aurait choisi « soit sur », pour 
essayer de donner un sens à sa traduction. Mais rien ne justifie 
ceite addition de « soit sur ». Le syriaque ne montre nulle part 
« ‘al », « sur », mais seulement la lettre « 1 », ainsi que le 
requièrent les verbes goryo et mqarbo pour leurs compléments. 
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les temps modernes ; mais rien ne nous autorise à en at. 
tribuer la paternité aux liturgistes syriens anquels le 
Cardinal Tappouni a confié le soin de préparer l'édition 
du pontifical de 1952. Quand nous-méme avons recu les 
ordinations diaconale et sacerdotale, plus de trente ans 
avant l'édition du pontifical de Charfet, la division de la 
formule en sections éteit déjà d'un usage courant depuis 
de nombreuses années, et personne ne la prenait pour une 
innovation. 

| Si on ne connait pas l'auteur de cette transformation, 
ni Pépoque à laquelle elle s’est produite, peut-on savoir au 
moins les raisons qui ont pu la motiver ? 


On serait peut-être tenté de croire que des « litar- 
gistes » parmi les Péres syriens, aprés avoir examiné cette 
formule et pris conscience de ce qu'elle pouvait avoir repré- 
senté autrefois dans le rit des ordinations, ont estimé qu'il 
était bon de lui restaurer, sans pour autant Supprimer 
lépiclèse consécratoire, son objectif primitif, celui de 
conférer le charisme sacramentel, 

Tel n'est pas le cas, surtout si la transformation s'est 
opérée aussi tardivement que le XVII: siècle. La trace de 
cette volonté, de ce souci seraient parvenus jusqu'à nous 
dans les écrits des Syriens. Or, rien, à notre connaissance, 
та été écrit sur cette question. Par ailleurs, aucun des 
Syriens, pas plus les catholiques que les orthodoxes, n’at- 
tribue aujourd’hui à cette proclamation une vertu charis 
matique. - 

En troisième lieu, le pontifical, tout comme les ma- 
nuscrits, appelle Pélu, jusqu'à l'invocation du Saint-Esprit 
« Haw d'mettasrab », « Celui qui est en voie d’être соп- 
Sacré ». Dans les rubriques qui précédent immédiatement 
invocation, ils lappellent: « Haw dho mettasrah >. 
« Celui qui est en ce moment consacré ». Enfin, aussitót 
après l'invocation : « Haw d'ettasrah > « celui qui a été 
consacré ». 

La raison, à notre avis, est beaucoup plus simple. 
Dans tous les rits, aussi bien occidentaux qu'orientaux, 
il se forme petit à petit des schémas que suivent volon- 
tiers la plupart des fonctions liturgiques. Ces schémas, 
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ces cadres, sont d’abord flottants ; puis ils prennent plus 
de consistance ; ils deviennent fixes, rigides, et les fonc- 
tions liturgiques qui se sont inspirées d'eux s'en écartent 
de moins en moins. 

Chez les Latins, on trouve le cadre très simple des 
bénédictions. Toutes commencent par « Adjutorium 
nostrum... Qui fecit... Dominus... Et cum spiritu. » Chez 
les Syriens occidentaux et chez les Maronites, deux 
cadres se sont petit à petit imposés, ceux de la messe et 
de l'office divin ; et dans l'office divin, plus particuliè- 
rement l'heure de Ramo, 

Certaines cérémonies, à l’origine fort simples, se sont 
considérablement amplifiées par la suite, et leur dévelop- 
pement s'est inspiré du schéma de la messe et en a suivi 
le cadre. On l’a nettement remarqué dans le rit de la 
consécration des eaux, la nuit de l’épiphanie. Jacques 
d'Edesse (+ 708) est témoin que cette consécration se fai- 
sait uniquement par la récitation de quatre prières. Au- 
jourd'hui, nous possédons de cette consécration un rit 
fort long et qui est une réplique de celui de la célébration 
de la messe ; rien n'y manque: Credo, impositions des 
mains, « consécration », élévation, Oraison dominicale ete. 

Certains autres rits, disons plutôt: la plupart des 
autres rits, ont suivi, dans leurs développements respec- 
tifs, le schéma de l'une des grandes heures canoniales. 
Safro, mais surtout Ramo. On en trouvera une illustration 
dans les pages qui suivent. 

Ce serait, à notre avis, ce souci d'entrer dans un cadre 
déjà existant qui aurait amené les « réformateurs » à 
diviser la formule « La Gráce divine » en sections dites 
respectivement par larchidiacre et par l’évêque consé- 
crateur. En effet, dans tous les rits d'ordination de l'Eglise 
syrienne d’Antioche, et aussi des Maronites, il y a, après 
la prière solennelle de l’invocation du Saint-Esprit, une 
seconde proclamation, que nous appellerons « proclamation 
de l'investiture » ; et cette derniére proclamation est fort 
ancienne. Si nous ne pouvons pas remonter jusqu'à son 
origine, faute de documents, nous savons tout au moins 
qu'elle était en usage au ХІТ" siècle, puisqu'elle se trouve 
dans le Vat. Syr. 51, de 1172. Nous noterons en passant 
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que ce manuscrit se réfère fréquemment aux réformes li- 
turgiques faites par Jacques d'Edesse. Cette seconde pro- 
elamation aurait-elle été introduite par Jacques? Ta 
question reste posée. Quoi qu'il en soit, nous devons 
constater qu'à l'inverse de beaucoup d'autres textes, cette 
seconde korüzüto n’a subi aucune modification sensibie 
depuis le ХІТ siècle. Telle que la donne le Vat. Syr. 51, 
elle est parvenue jusqu'à nous, évidemment mutatis mu- 
tandis, et telle aussi la donnent tous les manuscrits que 
nous avons pu consulter. La voici avec ses rubriques : 


L'évéque se tourne alors vers celui qui а été consacré et 
les évêques retirent le [livre des] évangiles et l'éloignent 
de lui. Le patriarche lui impose la main droite en disant : 

Est investi (etlasra}) dans la sainte Eglise de Dieu. 


Les évéques répondent: 
N.,N..?! évêque {оп métropolite) pour la sainte Eglise 
de la ville de N., bercail béni. 


Le patriarche répète cette proclamation disant : 


N.. N.. évêque (ou métropolite) pour la sainte Eglise 
de 1а région des orthodoxes qui vient d'étre nommée. 


Les évêques : Bénissez, seigneur. (Barekmor). 


Le patriarche forme de son pouce le signe de la croix 
sur le front de celui qui a été consacré, disant : Au nom 
du Père + Amíu; et du Fils + Amîn; et de l'Esprit 
vivant et saint + Amin. 


21. L'évéque syrien porte toujours deux noms, le sien 
propre (celui qu'il portait avant son sacre, ou celui que lui impose 
le patriarche au cours de la proclamation « Та grâce divine »} 
et, en règle générale, celui du patron du diocèse qu'il est appelé 
à gouverner. La plupart du temps il n'y a aucun rapport entre 
le saint patron et la localité où se trouve le diocèse. Chez les 
Syriens catholiques, par exemple, l'archevéque d'Alep s'appellera 
toujours, à moins d'empéchement, Denys ; celui de Damas, С16- 
ment; celui de Baghdad, Athanase ; celui de Mossoul, Cyrille, 
eic... 

Quant au patriarche, catholique cu orthodoxe, il porte tou- 
jours, précédant son pronom personnel, celui du saint patron de 
TEglise syrienne, Ignace d'Antioche, dont il est le successeur. 
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Cette proclamation de linvestiture et celle qui com- 
тепсе par « La grâce divine » encadrent l'émouvante 
épiclése consécratoire et les gestes qui l'aecompagnent, 
celle-ci la précédant, et celle-là la suivant. 


Dans une cérémonie aussi solennelle que l'ordination 
sacerdotale ou surtout le sacre d'un évéque, les Syriens 
sont très sensibles à la majesté du cérémonial, à l'ampleur 
des gestes, à l'emphase des priéres. La proclamation de 
Pinvestiture ne manque certes pas de solennité. Quoi de 
plus naturel que de conférer cette méme solennité à la 
prociamation « La Grâce divine » qui lui fait pendant 
dans le moment le plus majestueux du rit du sacre ? On 
la partagea en sections, comme était partagée en sections 
la proclamation de linvestiture, et l’évêque ве chargea 
d'annoncer lui-même, avec imposition des mains à l'appui, 
l'élévation du candidat au rang supérieur qui lui est con- 
féré dans la hiérarchie de la sainte Eglise. 


Ne quittons pas cette formule sans en dire encore 
quelques mots, On a remarqué que le Vat. Syr. 51 ne fai- 
sait précéder le verbe « élève » d'aucun pronom personnel ; 
et сесі tout aussi bien dans la formule brève de la consé. 
стайоп des évéques, que dans celle, plus longue, des 
ordinations. Apparemment, tous ceux qui se servaient du 
pontifieal comprenaient fort bien que le sujet de ce verbe 
était « la grâce divine », ou bien « la grâce de Notre- 
Seigneur Jésus-Christ » quelque éloigné du verbe que soit 
le snjet, et malgré la présence du complément qui vient 
se placer malencontreusement (seulement dans la formule 
longue des ordinations) entre le verbe et son sujet. 

La formule bréve, ne présentant aucune difficulté, est 
restée telle quelle ; mais la formule longue a paru avoir 
besoin d’un rappel du sujet. On fit donc précéder le verbe 
par un « hoy de ». Or, « hoy 0° > est, selon toutes les gram- 
maires, et tous les dictionnaires, un pronom relatif : 
« celle qui », et, en tant que tel, il enlève à Ja formule 
icut son sens puisque celle-ci ne serait plus composée que 
de propositious relatives, sans aucun verbe de proposition 
principale. Cependant, (nous assure-ton), on trouve dans 
certains ouvrages ce « hoy d* » dans le sens d'un pronom 
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personnel appuyé, et il signifie ainsi, non seulement « elle » 
ou « celle-ci », mais « c'est elle qui » appelle et élève. 

Nous avouons pour noire part n'avoir jamais ren- 
contré « h°y d* » que dans son sens relatif. Des syriacisants 
chevronnés nous ont déclaré qu'eux anssi ne lui connais- 
saient que ie sens relatif. Malgré cela, nous avons imiié 
nos prédécesseurs et traduit « h^y d° » par « C'est elle 
qui » ou par € celle-ci » 2, 

Cette addition du pronom, comme aussi du verbe 
« appelle », qui ne se trouve pas dans le Vat. Syr. 51, lui 
a été ajoutée dans la marge, de la main, semble-t-il, de Mar 
Athanasios Safar. Dans le Borg. Syr. 57, elle est incor- 
porée au texte lui-même. Elle doit donc remonter à une 
épogue assez ancienne. 

Ti va de soi que ce pronom, quelque appuyé et empha- 
tique qu'il soit, n'aurait aucune signification s'il ne se 
rapportait à un nom qui le précède, en l'occurrence « La 
grâce dvine >. Ce qui nous a étonné, et surtout déçu, Cest 
que le pontifical de Charfet lPemploie sans aucune réfé 
rence à un nom quelconque, dans la consécration du 
chorévêque. Qu'on en juge plutôt : 


L'évéque: Paix à vous tous! 
Les fidéles : Et à votre esprit. 
L'évéque se retourne vers celui qui est ordonné 


21°. Dans l'écriture syriaque, « h°y » et « Hy » ne se diffé- 
rencient que par un point, placé au-dessus du premier de сез 
deux mots, еї au-dessous du second. La confusion est facile, 
surlout dans les manuscrits qui fourmillent de points au-dessus 
et au-dessous des lettres, et plus particulièrement encore (et c'est 
le cas pour les anciens manuscrits) quand les voyelles se tra- 
duisent par des points, selon l'écriture nestorienne. 

П est possible qu'un scribe ait lu, dans le manuscrit qu'il 
copiait, « hoy » au lieu de « Hy ». Un autre scribe, sachant que 
« hoy » devait être suivi d'un dolat, aurait ajouté ce dozat devant 
le verbe qoryo ; et ainsi, le pronom personnel se serait changé 
en relatif. 

Quoi qu'il en soit, nous déplorons que le pontifical de 
Charfet n'ait pas songé à couper court à toute confusion en rem- 
plaçant « hoy d° » par « Hy » sans le dolat. Ce dernier pronom 
est, lui, personnel « elle >, et démonstratif « celle-ci ». 
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(mettasrap) ; il lui impose la main droite sur la tête et 
dit : 

C'est elle qui appelle et élève (hoy d*goryo q/-mqarbo) 
de l'ordre des prétres au degré de chorévéque. 


L'archidiacre : Un Tel chorévéque etc. 


Si on se reporte aux anciens manuscrits, on n’y 
trouvera ni cette phrase, ni la proclamation de l’investi- 
ture qui suit l'invocation du Saint-Esprit. 

Et puisque nous avons mentionné la proclamation de 
Iinvestiture, arrétons-nous quelques instants pour en 
rechercher la signification. 

On peut se demander ce que vient faire cette 
proclamation accompagnée d'imposition des mains et de 
signation, quand il y а déjà eu une première proclamation, 
et une épiclése avec imposition solennelle des mains. Il 
nous semble qu'il faut distinguer, dans 1а collation de 
chacun des ordres, deux effets de nature différente: 
l'effet sacramentel et l'effet juridique. 

Le premier, la chirotonie proprement dite, était ob- 
tenue par Pélu au moment où l’évêque consécrateur lui 
imposait les mains et faisait la proclamation « La grâce 
divine ». Mais il y a eu l'introduction de la grande épiclèse, 
accompagnée elle-aussi d'une imposition des mains et 
d’une « onction », beaucoup plus imposantes et très expres- 
Sives, comme on le verra. Aussi, comme le note très jus- 
tement Dom B. Botte, « l'imposition des mains faite après 
lattouchement des saintes Espèces a paru plus expressive 
et plus efficace que celle qui se faisait avec la formule 
indicative » #. Cette formule indicative (La grâce divine) 
fut abandonnée à l'archidiacre, et l’évêque se réserva 
Pépiclèse et son imposition des mains. Par cette imposition 
des mains et linvoeation au Saint-Esprit la chirotonie 
propremení dite est accomplie. 

Mais l’ordination ou la consécration, en conférant aux 
candidats la grâce sacramentalle, en les élevant de leur 
grade à un grade supérieur, ne deur а pas pour autant 


22. L'Orieni Syrien, 11, 3, (1957), p. 295. 
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confié une charge particulière dont ils auront à assumer 
la responsabilité dans l'Eglise de Dieu. L'aspect sacra- 
mentel de l'ordination ou de la consécration à été réalisé, 
mais non son aspect juridique. Et c'est cet effet juridique 
qui se réalise par eette seconde proclamation : A l'évéque. 
au prétre au diacre, au patriarche lui-méme, est confié 
par le consécrateur un ministère particulier qui sera le 
sien, dans un lieu déterminé. Il en est investi, et cette 
investiture est procalmée à la face de l'Eglise. 

Et c'est pour cela que le pontifical qui insiste, et 
notamment dans la prière épiclétique, sur les attributs 
particuliers à chacun des ordres de la hiérarchie eccié- 
siastique, emploie cependant dans cette proclamation le 
méme mot « ettasrah » pour tous les degrés de cette hié- 
rarchie, depuis le patriarche jusqu'au sous-diacre Le mot 
« ettasrah » ne signifie donc pas, à notre avis, « est or- 
donné » ou « est consacré », mais bien « est investi » de 
sa nouvelle charge. « Mettas'rhonüto » est l’action de 


confier une charge à quelqu'un, de Fen investir #. 


On comprend done très bien pourquoi le pontifieal, 


28. Il est difficile de trouver l'étymologie de ce mot 
« ettasrah ». Le dictionnaire J. Brun (édition de 1895) donne au 
mot « asrah » un nombre considérable de significations diffé- 
rentes les unes des autres et même opposées. Qu'on en juge 
plutôt : « Deformavit, corrupit ; emisit, obtulit ; designavit, pro- 
posuit; protulit, dedit; edidit seripia; explicavit ; constituit 
regem. ; ordinavit clericos, eic... ». Mais parmi les différents sens 
qu'il donne au verbe neutre « srah », il y en a un qui attire 
lattention : « libere ivit ad pastum pecus », se dit du troupeau 
« qui va paître librement ». N'y aurait-il pas une certaine ana- 
logie entre ce seus de « srah » et 17 « ettasrah » de toutes ces 
ordinations ? Dans la plupart de celles-ci, en effet, la procla- 
mation, aprés avoir annoncé l'église, la paroisse ou le diocese 
dont est investi le nouvel ordonné, les qualifie de « bercail béni » 
mario mbarakto. Tout au cours de l'ordination on rencontre de 
très nombreuses fois cette phrase : « paître le troupeau ». S'il y 
а une analogie, si « ettasrah > dérive de ce « srah »-là, noire 
opinion reçoit une confirmation : la « meltaserhonülo » exprime 
l'action juridique de constituer l'ordonné ou le consacré dans sa 
nouvelle charge. 
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tout en utilisant le même mot « ettasrah » pour tous les 
degrés, emploie pour les rits d’ordination qui confèrent 
une grâce sacramentelle le mot « syom'îido », imposition 
des mains ; et pour les autres, « mettasrhonûto >. Nous 
trouvons « syom'ido » pour les évêques et les métropo- 
lites, pour les prêtres et pour les diacres ; et « mettas*- 
rhonüto », pour le patriarche, (le chorévéque et le pério- 
deute, tout au moins dans le pontifical de Charfet), le 
sous-diacre, le lecteur et le psalte. : 


Imposition des mains 


П а été dit que l'imposition des mains faite par lé- 
véque consócrateur au moment de la priére ópiclétique 
était plus imposante, plus expressive que les deux autres 
impositions des mains, celles de la proclamation « La 
grâce divine » et de 12 proclamation de l'investiture, 


On trouvera, bien sûr, dans le corps de la traduction 
du rituel, les rubriques qui décrivent cette imposition des 
mains. Elles paraitront certainement hermétiques pour 
ceux qui n'auront pas assisté plus d'une fois à une ordi- 
nation ou à un sacre épiscopal dans le rite syrien. Notre 
collaborateur, le P. Bernard de Smet, a souhaité qu'un 
mot d'explication soit donné dans cette introduction, afin 
de rendre plus compréhensibles les gestes décrits par la 
traduction verbale du texte des rubriques, traduction qui 
viendra en son temps. Trés volontiers nous déférons à son 
désir. 

Ce que le Pontifical manuscrit ne dit pas, mais qu'ex- 
prime nettement celui de Charfet, et qui est corroboré par 
certaines indications des manuscrits, c'est que tous les 
ordres sacrés quels qu'ils soient sont conférés au cours de 
la célébration eucharistique, et à un moment précis de 
cette célébration : entre le Sancta sanctis et la communion 
du célébrant. Le Vat. Syr. 51 se contente de dire que le 
nouvel évêque doit recevoir l'eucharistie, aussitôt la céré- 
monie de son sacre terminée ; puis il continuera la messe 
là où son eonsécrateur l'avait interrompue, 
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Donc, après le Saneta sanctis, le célébrant recouvre 
les vases sacrés de leurs couvercles et va à son trône pro- 
céder à la première partie du rit de la consécration. Au 
moment de l’imposition des mains, il est de nouveau à 
Pautel et il a découvert le calice et la patène. 

Il étend ses mains au-dessus de la patène et les pose 
un irés bref moment sur le saint Corps, le touchant de ses 
paumes. Il les relève ensuite et les agite trois fois au- 
dessus de cette patène, leur imprimant ce mouvement cher 
&ux Syriens, et qui imite le volettement de la colombe, 
symbole de l'effusion de lEsprit-Saint, Trois fois il les 
agite ainsi, les élevant et les abaissant ; et à la troisième 
fois, il les repose de nouveau sur le saint Corps, puis les 
joint, comme pour recueillir et retenir entre ses paumes 
jointes la vertu charismatique puisée sur lEucharistie. 

Ces mains jointes, 11 les reporte au-dessus du calice 
et les ouvre sur le haut de la coupe, symbolisant la com- 
mixtion de la vertu puisée sur la patène avec celle qui se 
trouve dans le calice. Posant un bref instant ses paumes 
ouvertes au-dessus de la coupe, il les élève et les agite 
trois fois au-dessus du calice, comme il l'avait fait sur la 
paténe, et imitant toujours le volettement de la colomhe 
sur le point de se poser ; puis il les joint soigneusement 
comme i! lavait fait quand il avait recueilli la vertu 
charigmatique sur le Corps, et les reporte sur la patène. 
Il refait ces mêmes gestes une deuxième fois, puis une 
troisième fois tour à tour sur la patène et sur le calice. 

Quand, à la troisième fois, il a joint les mains, les 
évéques assistants s'approchent de lui et lui couvrent les 
bras et les mains des pans de sa propre chape qu'ils ra- 
battent l’un sur l’antre. Le patriarche se tourne alors 
vers l’évêque-élu à genoux sur la marche de l'autel, pose 
Ses deux paumes sur la tête de l'élu et « l'oint ». 

Deux évéques ont, entre-temps, pris le livre des saints 
Evangiles et le tiennent ouvert au-dessus de la tête de 
Pélu et des mains du consécrateur ; deux flabelles sur- 
montent le tout. 


Après une très brève pause, le patriarche élève ses 
mains et les abaisse trois fois au-dessus de la tête de Геи, 
leur donnant toujours се méme mouvement de volettement 
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de la colombe. Les mains des deux évêques qui tiennent 
le livre des évangiles suivent celles du patriarche dans 
leur mouvement ascendant et descendant et, au-dessus du 
livre sacré, les flabelles aux figures de séraphins s'agitent, 
eux aussi, faisant résonner joyeusement, dans leur volet- 
tement, les nombreux grelots dont ils sont chargés. 
Puis le mouvement s'arréte ; le patriarche pose sa 
main droite sur la tête de l'élu et Fy maintient ; 
tous les évêques présents viennent poser leurs mains 
avec celle de leur chef; on se hâte d'entourer des 
pans de l’ample chape patriarcale l'élu toujours à ge- 
noux, dérobant ainsi au regard l'élu tout entier et 
les mains posées sur sa tête; et le patriarche, len- 
tement, distinctement, récite la grande prière de Vé- 
piclése? la main droite maintenue sur la tête de V'élu, 
еї la main gauche répandant Fonction sur son visage, 
son cou, sa poitrine son dos, comme pour le con- 
sacrer tout entier à Dieu sans qu'aucune partie de sa 
personne ne soit privée de Ueffusion de la grâce divine. 
Le pontifical précise que le patriarche récite cette pri 
« les yeux pleins de larmes ». Il n'exagére pas ! Tous ces 
gestes qui ont précédé l’invocation au Saint-Esprit ei l'ont 
préparée sont de nature à toucher les cœurs les pius 
endurcis et bien souvent les larmes coulent des veux des 
assistants. 


Division du rit du sacre épiscopal 


En un premier temps qui précède la célébration de 
la messe, le patriarche informe l'élu que le Saint-Esprit 
a fait choix de lui pour l'épiscopat et il recueille son con- 
Sentement. Ce premier temps est empreint d'une très 
grande simplicité, simplicité qui ne manque pas de 


24. А la consécration du patriarche, ce sont tous les évêques 
présents qui récitent ensemble, à mi-voix, l'invocation du Saint- 
Esprit. 
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grandeur. Nous ne pensons pas quil soit besoin d'en 
parler dans cette traduction. 

Le rit de la consécration proprement dite se déroule 
au cours de la messe, entre le Sancta sanctis et la com- 
munion du patriarche ou de l’évêque consécrateur. 

П se divise en deux parties, comme le sont en général 
tous les rits pontificaux, ordinations, consécration du 
тутоп, et méme rits du baptême, du mariage ete... Ces 
deux parties, appelées « services », et nettement distincts 
l'un de l'autre, suivent l'un et l’autre, mais le premier plus 
que le second, le schéma habituel d'une des principales 
heures canoniales, et plus particulièrement encore celui 
des Vêpres (ramÉo) des dimanches et des jours festifs. Ce 
schéma est le suivant : 


1°: Doxologie et prière d'introduction — 2°: le 
psaume 51 suivi de ses 'ényoné (antiennes) ; — 3°: un 
Second psaume suivi également de ses antiennes ; — 4°: 


Preimion et sedro, entre lesquels s'intercale, à l'heure 
de Vêpres, la prière propitiatoire ; — 5° : qübolo, ou qolo 
(chant) composé de quatre strophes, et qui précède le 
fetro ; — 6°: ‘etro; — 7°: golo; — 8°: bo'üto ; — 
9° : lecture d'une péricope évangélique ; — 10^: korû- 
züto, proclamation diaconale, 


Si nous nous reportons au premier « service » du 
sacre des évêques, nous retrouvons presque tous ces élé- 
ments et dans l'ordre méme qu’ils occupent à Ram$o: 
1°: Doxologie et prière d'introduction ; — 2° : psaume 
antiphoné, qui n'est pas le psaume B1 ; il est suivi d'une 
prière ; — 3°: un second psaume antiphoné, puis une 
autre prière. Il s'ajoute ici un élément qui ne se trouve 
pas à ramšo : un troisième psaume antiphoné suivi d'une 
prière ; — 4°: præïmion et sedro, entre lesquels on ne 
dit pas la prière propitiatoire, celle-ci ayant été déjà 
chantée, à la messe, entire le prœïfmion et le sedro de la 
grande Entrée; — 5°: qübolo; — 6°: 'etro. A partir 
ici, се premier service s'écarte du schéma normal de 
de ramo ; au lieu du qôlo (Т) et du bo‘âto (8), on а; — 
T° : une leçon des Actes des Apótres ; — 8° : une leçon 
des épîtres pauliniennes ; — 9°: une péricope évangé- 
lique ; — 10° : La korüzüto, proclamation diaconale, qui 
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termine ramšo est remplacée par la proclamation de la 
foi orthodoxe, récitée par le clergé et tous les fidèles, le 
symbole de Nicée-Constantinople. Ceci, tout au moins, 
dans le pontifical de Charfet ; les manuscrits ne font au- 
cune mention d'une récitation quelconque du Credo. Nous 
pensons que cette récitation est d'introduction relative- 
ment récente dans ce rituel; elle fait double emploi avec 
la profession de foi, beaucoup plus étendue et détaillée, 
que doit écrire de sa propre main l’évêque élu et qui! doit 
lire à haute voix devant le patriarche et toute l'assis- 
tance. 

Le deuxiéme «service» du sacre suit, lui aussi, 
mais seulement à son début, le schéma de l'heure de 
ramšo, puis, quand vient le moment du sacre proprement 
dit, il s’en écarte sensiblement : 1°) doxologie et: prière 
d'introduction ; 2°) psaume 51 antiphoné ; 8°) Præïmion 
et sedro ; 4°) psaume 150 antiphoné suivi d'une prière. 


Le moment précis du sacre se compose des éléments 
suivants : 


1° — Salutation suivie d'une prière secrète puis ekpho- 
nétique : 

2° — Nouvelle salutation suivie de la proclamation 
«La grâce divine » ; 

8° — Prière secrète puis ekphonétique précédant 1а 
grande invocation du Saint-Esprit ; 

4* — La grande épiclése, secréte puis ekphonétique, au 
cours de laquelle le patriarche, avant recueilli sur 
la sainte eucharistie la grâce charismatique, 
la transmet à Vélu et Yen revêt comme dun 
manteau ; 

5° — Troisième salutation suivie de la mettasrhontto, 
proclamation qui place le nouvel évêque dans sa 
charge. Elle s'accompagne d'imposition des mains 
et de signation ; 

6° — Le nouvel évêque est revêtu des insignes de sa 
dignité, masnaphto (mitre), chape et homophorion ; 

7° — П chante l'évangile du Bon Pasteur ; 
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8° — Litanie diaconale dite par un évêque ; 
9° — Prière d'action de grâces ; 
19° — Remise du bâton pastoral au nouvel évêque ; 


11° — Recommandations faites à voix basse par le pa- 
triarche au nouvel évêque ; 


12° — Prière du patriarche pour le nouvel évêque ; 
189 — Dernière korüzüto et baiser de paix. 


Si le déroulement de ces deux services suit, avec 
plus ou moins de fidélité, le schéma habituel de Ramëo, il 
est intéressant de noter que, vus sous un angle différent, 
ces deux services prósentent également une certaine 
analogie avec les deux parties de la messe. Nous ne par- 
lons évidemment pas des deux services préparatoires de 
lavant-messe, au cours desquels se fait l'apprét des dons 
et leur encensement. Relativement récents, puisqu'ils ont 
commencé à se former vers le XIIT* ou XIV” siècle, ils ne 
peuvent servir de point de comparaison avec un rit beau- 
coup plus ancien qu'eux, puisque déjà en usage constant 
depuis le XII* siècle, Les deux parties de la messe dont 
nous voulons parler sont celles qu'on appelle communé- 
ment: messe des catéchumónes et messe des fidèles. 


Dans la liturgie syrienne, la messe des catéchuménes 
ne contient aucune allusion au sacrifice eucharistique 
qui va suivre, Elle donne l'impression qu'elle ne le 
connaît pas. Cela est normal; cette partie de la synaxe 
se faisait dans 1а nef, sur l'ambon, au milieu des caté- 
chuménes et des fidéles. La discipline de l'arcane exigeait 
que tont ce qui touchait à l’eucharistie devait rester 
caché aux catéchumènes jusqu'à leur initiation. 

Dans le premier service du sacre, si on excepte le 
sedro et le ‘etro, aucune mention n'est faite de Гёп; 
aucune n'invoque la grâce divine sur lui. Et cependant 
rien de ce qui se dit ou se chante n’est étranger à son 
sacre ; tout y prépare, mais de loin, comme l'Ancien 
Testament a préparé le Nouveau. En effet, le thème de 
la plupart des chants et des prières gravite autour du 
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choix fait par Dieu de ses élus dans l'Ancienne Alliance, 
et des grâces dont il les а comblés ; et il est demandé à 
Dieu d'en faire autant pour toute l'assistance, pour tout 
le peuple fidèle d'une facon générale. 


Le premier service du sacre se termine par le oredo, 
tout comme le credo termine la partie préanaphorique de 
la messe. Nous ne nous étendrons pas sür ce dernier 
point, puisque nous eroyons la récitation du symbole d'in- 
troduction récente dans le rit des ordinations. 


Comme dans la messe des fidèles, Cest dans le second 
service du rit du sacre qu'a lieu l'épiclése consécratoire 
qu'eneadrent ses deux proclamations. 

Epiclése consécratoire, avons-nous dit? Que nos 
frères Syriens orthodoxes ne nous en veuillent pas trop 
de nous servir de notions qui leur sont inconnues et qui 
son puisées à la théologie scolastique, les notions de ma- 
tière et de forme. Pour nos frères Syriens, il n'y a pas de 
formule consécratoire ; П y а, pour chaque administra- 
tion de sacrement ou collation d'ordre des éléments se- 
condaires et des éléments essentiels. Si un seul de ces 
derniers fait défaut, le sacrement ou la collation de Por- 
dre est invalide. 


Le P. Bernard de Smet nous а demandé d'expliquer 
certains mots du vocabulaire liturgique syriaque. Nous 
pensons que les leeteurs de L'Orient Syrien sont déjà 
assez familiarisés avec ces mots. Cependant nous don- 
nerons, en note, une bréve explication de chacun des mots 
inhabituels, au fur et à mesure qu'ils se présenteront dans 
la traduction qui va suivre. 

Tous ces mots ont déjà été étudiés dans les pages 
de cette revue. Nonus invitons les lecteurs à se référer à 
ce qui en a été dit, notamment dans les articles. suivants : 
A. Rams, Les deux composantes de l’Office divin Syrien, 
I, 1, 1956, pp. 66-75 ; Ө. Knounr-Sankis, Le «Propre» de 
la Messe syrienne, I, pp. 445-461 ; et particulièrement à 
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J. Purane, Composition interne de РО} Ное Syrien, ҮП, 
1, pp. 27-62. 


G. KoURI-SARKIS, 


SIGLES 


V = Vaticano Syriaco 51, (1172). 


w 
| 


Borgiano Syriaco БТ, (1668). 


BN = Bibliothèque Nationale n° 110 (XV* s); 
112 (1239) ; 118 (avant 1579) ; 114 (XV* s.) 


En régle générale, tout texte mis entre deux demi. 
crochets [| 1 est particulier au pontifical imprimé de 
Charfet. S'il en est autrement, une note dira pourquoi ce 
texte a été mis entre deux demi-crochets. 


LE RITUEL DU SACRE DES ÉVÉQUES 
ET DES PATRIARCHES 
DANS L'ÉGLISE SYRIENNE D'ANTIOCHE 


Traduction 


Nous allons également écrire le rituel sublime de ía 
chirotonie', glorieuse à cause de la plénitude consommée? 
des charismes sacerdotaux de l'Esprit vivifiant, [chirotonie] 
par laquelle ceux qui sont élus patriarches sont promus à 
leur ordre [et deviennent} les premiers dans les élévations 
sublimes. 

[Nous écrirons ensuite le rituel par lequel] les métro- 
polites et les patriarches sont élevés à leurs rangs [respectifsi 
раг le patriarche lui-même qui les consacre. 


Chirotonie du Patriarche 5 


Il convient en premier lieu que nous montrions ce qui а 
trait à l'élection et à la consécration du patriarche [de notre 


1. Ainsi dans le texte. 
2. Mšamlyût £mirüio ; litt. : la consommation de la per- 
fection, ou encore : le point le plus sublime de la consommation. 


3. Les titres, les mots ou les phrases qui soni mis entre 
crochets sont de 1а rédaction et ne se trouvent pas dans le texte. 
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J. Puvabpm, Composition interne de POffice Syrien, IIL, 
1, pp. 21.62. 


G. Kourr-SaRkis. 


SIGLES 


V = Vaticano Syriaco 51, (1172). 


w 
| 


Borgiano Syriaco 57, (1668). 


BN = Bibliothèque Nationale n° 110 (XVe &); 
112 (1239) ; 113 (avant 1579) ; 114 (XVe s.). 


En règle générale, tout texte mis entre deux demi. 
crochets [ 1 est particulier au pontifical imprimé de 
Charfet. Sil en est autrement, une note dira pourquoi ce 
texte а été mis entre deux demi-crochets. 


LE RITUEL DU SACRE DES ÉVÊQUES 
ET DES PATRIARCHES 
DANS L'ÉGLISE SYRIENNE D'ANTIOCHE 


Traduction 


Nous allons également écrire le rituel sublime de ia 
chirotonie!, glorieuse à cause de la plénitude consommée ? | 
des charismes sacerdotaux de l'Esprit vivifiant, [chirotonie!| 
pur laquelle ceux qui sont élus patriærches sont promus à 
leur ordre [et deviennent] les premiers dans les élévations. 
sublimes. 


[Nous écrirons ensuite le rituel par lequel] les méiro-| 
polites et les patriarches sont élevés à leurs rangs [respectifs] 


par le patriarche iui-méme qui les consacre. i 


Chirotonie du Patriarche ? | 


Il convient en premier lieu que nous montrions ce qui a | 
trait à l'élection et à la consécration du patriarche [de notre 


1. Ainsi dans le texte. 
2. Mšamlyût &mirüto ; liit. : la consommation de la per- | 
fection, ou encore : le point le plus sublime de la consommation. | 


3. Les titres, les mots ou les phrases qui sont mis entre 
crochets sont de la rédaction et ne se trouvent pas dans le texte. | 
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Eglise syrienne]i, c'est-à-dire du Père des Chefs. Quand il 
est élu par l'Esprit-Saint, élection [exprimée] par le choix 
unanime de toute la sainte Eglise de Dieu, on comprendra 
que cette élection vient de Dieu, ainsi que le Saint-Esprit 
lui-même Ра précédemment enseigné par le grand Denys 5. 

П faut, pour autant qu'il est possible et que les circons- 
tances le permettent, que tous les Pontifes qui se trouvent 
dans l'Eglise de Dieu à travers le monde entier soient pré- 
sents au Synode, c'est-à-dire à la réunion. Si, néanmoins, pour 
des raisons graves, plusieurs sont empéchés de venir, il faut 
qualors le consentement de ceux qui ne viennent pas ait 
été précédemment remis à ceux qui seront présents à la 
réunion. 

Quand le chef du Synode sera prêt et douze auires 
Pontifes, ou plus, ou moins, avec lui, munis de l'assentiment 
des autres Evéques, ils sacreront le patriarche. Par le même 
rite de la chirotonie, c'est-à-dire [les mêmes prières ef] le 


4. Les mots ou les phrases qui sont mis entre demi-cro- 
chets | ] ne se trouvent généralement que dans le pontifical de 
Charfet. Quand ces mêmes additions se retrouvent dans le Vat. 
Syr. 51 ou le Borg. Syr. 57, cela sera noté. 

5. Cf. La Hiérarchie Ecclésiastique, Mystère des Consécra- 
dions sacerdoiales. On lit dans Іа marge de V el de B la note 
suivante qui cite le passage de la Hiérarchie ecclésiustique au sujet 
de l'élection de Matthias (Actes, 1 : 26) : 

« De saint Denys d'Athènes, au sujet de ce sort divin qui 
tomba sur Matthias. Certains ont expliqué la chose différemment : 
mais, à mon avis, ils ne l'ont pas fait correctement. Moi aussi je 
direi mon opinion. П me semble, en effet, qu'on doit entendre 
par sort certaines paroles divines qui vinrent manifester au col- 
lége des Pontifes celui qu'avait désigné l'élection divine. Car, ce 
n'est pas de son propre mouvement que le divin pontife doit 
accomplir les consécrations (shümloyé) sacerdotales, mais c'est sous 
la motion divine qu'il Jui faut accomplir ces rits saints de facon 
hiérarchique et céleste. » Cfr GawprmLAo, Pseudo-Denys, р. 308. 


6. Ajoutés par Charfet et le B. 57. Ce dernier semble avoir 
écrit « prières » par inadvertance. S'en étant immédiatement 
aperçu, il se contenta d'y ajouter le mot qui se trouvait dans le 
texte, celui de « office » et qui est au singulier. Cependant, 
comme pour s'excuser de son erreur, ou pour avertir de celte 
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méme office avec lesquels le patriarche lui-même sacre les 
métropolites et les évêques, par ces mêmes rites ils le sacre- 
ront eux aussi; car unique est la vertu et unique le charisme 
du poniificat, mais les degrés sont différents dans leurs 
ordres. 

C’est pourquoi il y a, dans le sacre du patriarche, trois 
éléments qui lui sont propres, à savoir : 


1° H est élu par scrutin, c'est-à-dire par l'accord de 
lous les évêques : c'est ceci qui montre qu'il est vraiment le 
Pére commun de toute l'Eglise et le Pére des Péres. 


2* L'invocation du Saint-Esprit, dont il est écrit quelle 
esi de Clément, et que nous donnerons plus loir : elle est 
dile uniquement sur le patriarche par les pontifes qui 
l'établissent. 


3° [La remise] du bâton pastoral, c'est-à-dire de ia 
crosse que tiennent fous les évêques, Рип après l'autre selon 
[leur ordre d'\ancienneté : ils prennent alors la main droite 
de celui qui а été élu patriarche et l'élépent au-dessus des 
mains de tous. Ainsi il sera montré que, par la volonté et le 
consentement de toute l'Eglise en laquelle se plait et où 
œuvre l'Esprit-Saint, lui est donné le pouvoir suprême? sur 
ious les ordres dans la sainte Eglise de Dieu. 

C'est pour cela qu'il doit écrire de sa propre main et 
Па} proclamer [comme devant être sa] loi, la profession de 
la foi orthodoxe qu'il est tenu de garder ; de la justice et de 
la rectilude des mœurs ; [il fera le serment] d'observer les 
canons apostoliques ; d'accepter [l’enseignement] des Pères 
approuvés et reconnus, les trois conciles?, et de rejeter 


erreur les lecteurs éventuels, il a laissé le relatif « lequel » au 
singulier, au lieu de le mettre au pluriel, puisqu'il se rapporte 
à « prières et office ». Les autres manuscrits et le pontifical de 
Charfet ont adopté l'ajoute de Borg. 57 ; ils se sont contentés de 
mettre au pluriel le singulier « lequel ». 

7. « Lhüdoyo » ; Charfet met improprement « Thîdoyo », 
unique. 

8. Charfet ajoute : « Et tous les conciles orthodoxes ». On 
sait en effet que les Syriens non unis à Rome, quoique rejetant 
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nominalement les hérétiques ; de se donner tout entier uu 
travail, et de consacrer foute son activité à la paix de toute 
la sainte Eglise de Dieu et à son soutien; de réconcilier les 
dissidents el de les recevoir dans la maison [de Dieu], et 
d’autres promesses de ce genre. 

Mais il se gardera d'écrire ou de dire qu'il se soumeitra 
aur ordres de Рип de ceur qui lauront consacré, étant 
donné qu'eux sont soumis й son autorité. Ils ne pourront 
daucune facon, en effet, porter accusation contre lui à 
moins que lui même ne porte aiteinte à la foi orthodoxe. 

Disons comment est présenté et promu {= consacré) le 
patriarche. 

Aprés la prière de la troisième heure, le président du 
Synode ei tous les évêques entrent dans le sanctuaire; on 
amène l'éi: ef on lui impose sur la tête un capuchon neuf ®, 
on le revêt ensirite de la tunique, de l'étole inférieure 19 ef des 


formellement le monophysisme tel qu'il est attribué à Eutychés, 
еі anathématisant cet hérésiarque, ne reconnaissent pas le 
IVe concile œcuménique de Chalcédoine (451) que leur Patriarche 
Sévère d'Antioche а maintes fois anathématisé. Н leur était donc 
difficile de reconnaitre les autres conciles qui l'ont suivi puisqu ils 
ne faisaient plus partie de l'Eglise d'empire еі n'étaient pas 
convoqués à ses conciles. Cela ne les a pas emwpéchés d'adopter 
beaucoup de leurs canons, el notamment parmi ceux du concile 
in Trullo (682). 


9. Le capuchon, chez les Syriens, est le signe distinctif du 
moine, et donc du célibat. Comme les évêques, chez les Syriens 
orthodoxes, sont toujours choisis parmi les moines, les évêques, 
même chez les catholiques, reçoivent, à leur consécration, un 
.capuchon neuf, signe de leur célibat. 


10. V et B « Отого taktoyo », l'orarion inférieur, pour le 
distinguer de l'orarion supérieur ou Omophorion, que les pontifes 
portent au-dessus de la chape el qui ne peut être porté que par 
ceux qui ont recu la plénitude du sacerdoce. 

Le moi « orarion » étant utilisé pour toutes les étoles, à 
quelque degró de la hiérarchie qu'appartienne celui qui le porte, 
le Pont. de Charfet а préféré remplacer le mot « orarion infé- 
rieur »par « hamnilo » qui désigne l'étole portée autour du cou 
et à laquelle seuls ont droit ceux qui ont reçu l'ordination sacer- 
dotaïe. 
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mancheïtes, puis on lui impose sur la tête la masnaphto 11 ; 
enfin on le revêt du shadoyo 12. Le président du Synode se 
prosterne à terre devant l'élu. Les métropolites et les évêques 
se prosternent comme lui. Le président du Synode lui dit : 


Le Saint-Esprit РарреПе à devenir patriarche, c'est-à-dire 


. 1l. La masnaphto est une sorte d’amict fait d'étoffe pré- 
cieuse et richement brodé, qui sert de mitre aux Syriens. Le 
premier dans l'ordre hiérarchique qui le regoit est le chorévéque. 
Les Syriens catholiques, tout еп conservant l'usage de la mas- 
haphto dans toutes les fonctions liturgiques qui exigent le port 
de tous les ornements sacerdotaux ou pontificaux, lui ont adjoint 
pour Jes cérémonies poniificales, la mitre... italienne (hélas D. 
On note cependant une tendance à se servir de la masnaphto 
comme mitre, el non seulement comme l’un des éléments des 
ornements pontificaux. C'est ainsi que Son Em. le cardinal Tap- 
pouni s'est présenté, à la cérémonie de l'ouverture du Пе concile 
du Vatican, la tête couverte de la masnaphto, et non point de 
Ја mitre latine. Les évêques indiens, Mar Gregorios ei Mar Atha- 
nasios en avaient fait autant. 


. 12. Le shadoyo en tant que tel a disparu de l'usage litur- 
gique de l'Eglise syrienne ; il s'est conservé chez les Coptes et 
les Ethiopiens et se dit en arabe « al Chaddé ». C'était une sorte 
de coiffure ressemblant à un turban, et dont les pans retombaient 
sur les épaules. 

Aujourd'hui l'antique shadoyo est remplacé, au moins chez 
les Syriens catholiques, par un voile blanc, parfois rouge, dont 
le Sommet couvre la téte de celui qui va recevoir la consécration 
épiscopale ou patriarcäle, et dont les pans retombent, couvrant la 
tête, la poitrine et le dos. Celui qui le porte le gardera tout le 
temps qu'il sera caché aux yeux de l'assistance. On le lui enlèvera 
&u cours de la cérémonie du sacre. 

Un fait curieux : le pontifical de Charfet ajoute, aprés sha- 
doyo, une précision : « de couleur blanche » alors que cette pré- 
cision manque dans les mss. Et c'est seulement chez les Syriens 
catholiques qu'on se sert parfois d'un volle rouge. 

Pour le port de tous ces éléments des ornements sacer- 
dotaux, tous les évêques présents doivent aider le patriarche à 
en vêtir l'élu. Chaque élément passe donc d'une main à l’autre 
avant de parvenir au patriarche (ou au président du synode, dans 
la consécration patriarcale). Ou encore, les évêques se contentent 
de toucher du bout des doigts chaque élément avani qu'il ne 
soit remis au consécrateur. 
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«Père des chefsí?s », pour la ville? d'Antioche et le 
gouvernement de tout le siège apostolique 14, c'est-à-dire 
Pére de nous tous. 

L'éln s'agenouille à son tour devant eux en disant : 
Je consens et j'accepte. 


Ensuite, les évéques l'installent dans un lieu caché du 
sanctuaire mêmes. Le président du Synode, ou Рип des 
prélats les plus avancés en йде, offre le sacrifice. Aprés la 
liturgie on amène l'élu. Celui-ci, couvert de la masnaphto 
Tet du voile], se place devant autel. Le président du 
Synode, ou celui des prélats âgés qui en aura recu l'ordre 
de l'assemblée, commence la prière d'introduction 16. Hs 
officieront ainsi à four de rôle, chacun des évêques disant 
Poraison qui lui est assignée par l'assemblée. Ainsi tous 
officieront à leur tour selon ce qui leur aura été assigné, de 


асоп que tous participent aux prières dans cet office: ` 
9 р 


Рип dira une oraison, l'autre un $ёйго 1, un autre lira 
une péricope. 

Aprés toute l'acolythie, au moment de l'imposition des 
mains, tous imposeront la main sur la tête de celui qui est 
consacré; tous diront aussi loraison de l'invocation diu 
Saint-Esprit. 


1%. Ritoné : chefs, princes, tous ceux qui sont à la tête 
(тїйо) d'une communauté, d'un groupe. 

13. Chartet: « le bercail »; c'est en ce terme que sont 
désignés les paroisses, les diocèses et même le patriarcat. Le mot 
« marito » signifie tout aussi bien « bercail » que « troupeau ». 
On peut donc toujours remplacer l'un par l'autre. 

14. Charfet ajoute : « Qui vient d'étre nommé х. 

15. Qu'est ce lieu caché ? Tout lieu susceptible de dérober 
de futur évêque ou patriarche à la vue de l'assistance. Si l'autel 
est assez élevé pour remplir cet office, on placera l'élu derrière cet 
autel ; si l'autel est trop bas et qu'il n'y ait, dans le sanctuaire, 
aucun objet qui puisse isoler complètement lPélu, on placera ce 
dernier à la sacristie si celle-ci est attenante au sanctuaire. 

16. C. ajoute : « Rendez-nous dignes, Seigneur Dieu, de 
nous tenir avec pureté et sainteté devant votre saint autel, elc... 
Puis le quqliûn : Seigneur, par votre force se réjouit le roi, etc. 
comme cela est écrit à la page 160 et suiv. ». 

17. Variante de С: « un ‘etro » (prière de Tencens). 
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Lorsqu'on lui remettra la crosse, qui est le signe du 
pouvoir de PEsprit, tous par ordre [d'hiérarchie et] 
d'ancienneté, la saisissent et, immédiatement aprés, ils 
prendront la main droite de celui qui а été consacré pa- 
triarche et l'éléveront au-dessus de leurs mains à tous. П 
tiendra ainsi seul le sommet de la crosse. C'est ainsi que 
Роп terminera 18. 


18. С. ajoute: « Et voici les particularités é- 
cration du patriarche : y dd 


En ре la placé de la proclamation qui précède l'invocation 
au Saint-Esprit, la korüzüio ci-après sera procl. ^ 
ког р proclamée par l'un des 
| La grâce divine qui guérit les faïblesses, supplée à ce 
qui manque et a soin des Eglises. 

Le président du Synode: Appelle, et élève, et investit 
(maserho) l'évêque (ou le métropolite) aimant Dieu Un Tel, 
et qui est ici proche, au patriarcat d'Antioche des Syriens, 
bercail béni. ' 

А L'évêque [qui avait commencé la proclamation] pour- 
suit 2 Prions donc tous pour que viennent sur lui la grâce 
et l'effusion du Saint-Esprit. Crions et disons trois fois : 
Kyrie eleison ; Kyrie eleison ; Kyrie eleison. 


2°) A la place de l'invocation au Saint-Esprit dont l'incipit 
est «O Dieu qui avez fait toutes choses par votre puissance », 
on dira la prière suivante qui est de Clément. (Le Pontifical de 
Charfet plade ici la prière de l'invocation dont nous donnerons la 
traduction aprés celle qui est dife pour la consécration des évêques 
et des métropolites.) 


| 3e) Lorsque le président du synode se retourne vers celui 
m * été consacré patriarche, il lui pose la main sur la tête 
It: 

Il est investi (ettasrah} dans la sainte Eglise de Dieu. 

Et les évêques répondent: Ignace Un Tel, patriarche 

pour le siège apostolique d'Antioche des Syriens, bercail béni. 

Le président du synode répète lm proclamation disant: 

Ignace Un Tel patriarche pour la sainte Eglise des Ortho- 

doxes qui vient d'étre nommée. 

Les évéques : Barekmor (bénissez, seigneur). 

Le président du Synode signe de son pouce le patriarche 

sur le front, de trois signes de croix, disant: Au nom du 
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Chirotonie des Evéques 


[Nous devons également écrire et montrer comment ie 
patriarche doit consacrer les évêques] ®. 

Le patriarche, aprés la prière de la troisième heure, 
entre dans le beth-gaxo du sanctuaire et appelle l'élu et 
denx évêques seulement avec lui. Оп ferme le voile. Le 
patriarche lui imposera sur la téte un capuchon, le revétira 
de la tunique, [de l'étole, de la ceinture, et des manchettes] 
et lui imposera ia masnaphto et le shadoyo [de couleur 
blanche]. Les autres évéques l'y aideront. Ceci terminé, le 
patriarche s'agenouille devant Télu en disant : 

Le Saint-Esprit appelle pour que tu deviennes métro- 
polite (ou : évêque) de tel lieu. ` 


Les évêques s'agenouillent, eux aussi, par honneur pour le 


Père + Amîn ; et du Fils, + Amîn ; et de l'Esprit vivant et 
saint, + Amîn ; pour la vie jusqu'au siècledes siècles. 
Les fidèles : Amin. 

4°) Lorsque les évêques feront asseoir le patriarche sur sa 
cathèdre, ce sont eux-mêmes qui le porteront, l'élevant et l'abais- 
sant à trois reprises en disant: « Axios ! Ахіоѕ ! Axios ! Il est 
juste et digne ! » ; et le patriarche lira l'évangile de saint Jean. 

5°) Quand [les évêques] remettront au patriarche lo bâton 
pastoral, le président du synode tiendra [се bâton] à son sommet, 
et chacun des évêques selon son rang, et, après eux tous, le 
patriarche qui vient d'être investi ; eux tous clameront ensemble, 
sur le septième mode : « Le Seigneur t'enverra de Sion le bâton 
de ła. puissance, Halléluyah ! Halléluyah !, et il dominera sur 
.tes ennemis ». 1 

A ce moment le président du synode prend la main du 
patriarche et l'élève au-dessus de la main de tous les évêques, 
et ainsi, continuant tous à tenir le báton pastoral au-dessous de 
la main du patriarche, chacun selon son rang, ils répèteront le 
phetgomo : Le Seigneur t'enverra de Sion, etc... 

EL ceci montre avec évidence que c'est par la volonté de 
l'Esprit-Saint, et par leur volonté, les évéques ont donné [au 
patriarche] pouvoir sur eux tous el sur toute l'Eglise sainte et 
orthodoxe de Dieu ». 


19. Omis par C. 
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patriarche. L'élu se prosterne alors devant le patriarche 
et dit: 
Je consens et j'accepte. 


On le placera ensuite à cóté de l'autel jusqu'à ce que le 
Patriarche ait terminé le sacrifice [selon l'anaphore de 
saint Jacques]??. Les évêques présenteront alors lélu, cou- 
vert de la masnaphto et ayant les mains croisées [sur la poi- 
rine]. Le patriarche commençant, les évêques diront le 
qugliàn et le reste de l'office, comme décrit ci-dessous. 
[Lorsque le patriarche élévera les saints mystères et dira 
le Sancta Sanctis, deur évéques prendront Рип le [bras] 
droit de l'élu, et l’autre ie [bras] gauche, et Ратёпегопі 
devant la table de vie. Le patriarche se lave alors les doigts 
dans la mshamshonito ®1. Il prend la croix [manuelle] et la 
crosse, pendant que les clercs chantent le qolo suivant, sur 
le ton qügoyo : 

Bienheureux les serviteurs fidèles quand viendra leur 
maître et les trouvera veillant et travaillant dans sa 
vigne. Il se ceindra les reins et les servira, car ils se 
sont donné de la peine avec lui du matin jusqu'au soir. 
Le Pére offre un banquet à ses ouvriers, le Fils les sert, 
et lEsprit-Saint Paraclet tresse leurs couronnes, Halle- 
luiah, et les pose sur leurs tétes. 


L'élx étant convert de la masnaphto et du shadoyo, le 
patriarche et les évéques commencent la liturgie de l'impo- 
sition des mains, comme il est écrit ci-dessous.] 


* 
t 


20. Ajouté par Charfet. Il est өп effet de règle de célébrer 
selon 1'апарһоге de saint Jacques, et entièrement en syriaque, les 
messes des vigiles de Noël et de Pâques, ainsi que toutes les li- 
turgies au cours desquelles se font des ordinations. 

21. La mshamshonito est le vase de purification dont se 
servent les Syriens catholiques pour y rincer leurs doigts après 
qu’ils aient touché les saintes Espèces ; coutume introduite par 
imitation des usages romains, Les Syriens orthodoxes se con- 
tentent de les essuyer sur l'éponge réservée à la purification des 
vases sacrés au moment de l'ablution. 


174 DOM B. DE SMET, O.$B. 


Premier service 


Prière d'introduction de la chirotonie dn Patriarche, 
des Métropolites et des Evéques. 


[Les évêques : Gloire au Père et au Fils et ап Saint- 
Esprit. 


Les clercs : Et que sur nous, faibles pécheurs, [les mi- 
séricordes descendent dans les deux mondes jusqu'aux 
siècles des siècles. Amin]2. 

Rendez-nous dignes, Seigneur Dieu, de nous tenir, avec 
pureté et sainteté devant votre saint autel. Nous supplions 
votre miséricorde d’être avec nous et parmi nous, de nous 
accorder en ce moment les grandes richesses de vos divins 
charismes, afin que, selon votre volonté, nous accomplis- 
sions le ministère [de la consécration] des Pontifes. Et 
nous vous rendrons gloire et action de grâces, Père, Fils et 
Saint-Esprit, maintenant et toujours jusqu'aux siècles, 


Qugtiün B chanté selon le troisième mode : 


22. Ces indications sont données par Charfet. Les mss 
disent seulement : Gloire au Pére, au Fils et au Saint-Esprit, 
maintenant [en tout temps et jusqu'au siècle des siècles]. 

Charfet n'a fait d'ailleurs qu'entériner une coutume plu- 
Sieurs fois centenaire, à savoir que la réponse à la doxologie qui 
précède toute prière d'introduction soit celle qu'on lit ci-dessus. 
Cette réponse ne semble pas étre connue du Vat. Syr. 51. 


23. Qügliàn ( xuxAoüv ), chant de versets de psaumes, ou 
d'arrangements de versels, chaniés par les prêtres pendant qu'ils 
faisaient la procession autour de l'autel. Chaque verset de psaume 
est entrecoupé d'un ou deux Halléluyah selon le mode dans lequel 
il est chanté. 

Cependant il ne semble pas que ces haïléluyah aient toujours 
trouvé place entre le premier et le second stique d'un verset de 
psaume. П leur arrivait parfois d être ajoutés à la fn du verset 
entier, et en nombre indéterminé, deux, quatre, et parfois même 
cinq Halléluyah se suivant l’un l’autre. Le rit de la consécration 
des évêques en présente plusieurs exemples. Cependant, nous 
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Seigneur, le roi se réjouit de votre puissance, Hallé- 
luiah; et exulte grandement de votre rédemption. 


On répond : 
Vous lui avez accordé le désir de son cœur, Halléluiah; 
gt vous ne lui avez pas dénié la demande de ses lèvres. 


Ceux qui ont commencé: 

Vous l'avez prévenu d'une bénédiction bienfaisante, 
Halléluiah ; et vous avez mis sur sa tête une couronne 
glorieuse %4. 

FGloire au Père, au Fils et au Saint-Esprit, depuis 
Féternité jusqu'aux siècles des siécles]?5. 


Et on dit cette strophe : 

O vous, Dieu Verbe, qui, apparaissant en mystére avec 
le Père sur le mont Sinai, avez donné la loi et le culte du 
service temporel au lévite Moïse; vous avez envoyé le 
Saint-Esprit sur vos Apôfres dans le cénacle; et vous les 
avez consommés et parfaits. Pour qu'ils préchent avec saisis- 
sement, vous avez fait en sorte qu'ils crient toujours plus 
fort: Vous tous, prétres, bénissez, glorifiez et louez le 
Christ, véritable souverain pontife, jusqu'aux siècles des 
siécles, 


On répond : 

П vous а demandé Ја vie et vous la Jui avez accordée, 
Haléluyah, Halléluiah ; De longs jours dans le siècle des 
siècles 36. 


nous sommes conformés à l'usage actuel, mais qui date de plu- 
sieurs siècles, de placer toujours les Halléluyah là où les place 
le pontifical de Charfet, c'est-à-dire entre le premier et le second 
stiques d'un verset. 

24. Psaume 23, versets 1, 2, 3. 

25. Ajouté par Charfet. D'une facon générale, tout qugliün 
est suivi d'un chant composé d'une ou de plusieurs strophes. 
S'il n'y en a qu'une, elle est précédée de la doxologie et de sa 
réponse ; s'il y en a plusieurs, l'avant-dernière est précédée de la 
doxologie, et la dernière de la réponse. Cette règle, aujourd'hui 
à peu prés rigide, ne semble pas l'avoir été au XII? siècle. 

20. Psaume 28, verset 4. 
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[Gloire au Père et au Fils et au Saint-Esprit}. 

De vous découle la sainteté, car vous êtes saint, et le 
pontificat aussi a été donné par vous. Vous êtes Celui qui 
reçoit les sacrifices des mains des prêtres, vos serviteurs ; et 
vous êtes Celui qui, dans sa miséricorde, pardonne les 
fautes de ceux qui reviennent vers Lui repentants. Le péché 
du monde entier а été effacé par votre sacrifice, б Agneau 
de Dieu. Vous tous, prêtres, bénissez, glorifiez [et louez le 
Christ, véritable souverain pontife jusqu'aux siècles des 
siècles]. 

Sa gloire a grandi, grâce à votre salut, Halléluyah, 
halléluyah ; vous l'avez comblé de gloire et de magni- 
ficence ?7, 

Maintenant, en tout temps et jusqu'aux siècles des 
siècles. Amin]. | 

Pendant que Salomon parlait еп paraboles 28: «Qui est 
ton bien-aimé, à belle? Parle-moi de celui dont tu es si 
fière !». « Mon bien-aimé est choisi entre plusieurs milliers; 
C'est celui dont la vigne est Israël ® ; il est plus blanc que 
le cep de Jacob ; plus rose que l'onguent du пага 99; plus 
élancé que les cèdres du Liban». Car il est la ressemblance 
de Dieu, [ce Dieuj que nous glorifions, car il est glorieux. 

Car vous en avez fait un objet de bénédiction pour les 
siécles des siécles, Halleluyah, halléluyah ; Et vous l'avez 
réjoui par la joie de votre visage ?!. 

[Gloire au Pére et au Fils et au Saint-Esprit.] 

Ce fut une figure chez Samuel?? que бе mystère de la 
corne de l'onction. П s'approche du fils d'Isai pour l'oindre; 
mais quand 11 vit David figure de Celui qui est venu pour 
s'incarner, il dit : L'oint du Seigneur est semblable au Sei- 
gneur, car il est le seul saint et ami des hommes. 


27. Ibid. verset 5. 

28. Cantique des Cantiques, 5 : 8. 
29. Cf. Isaie, 5 : 1. 

30. Cantique, 5 : 10. 

31. Psaume 23, verset 6. 

32. Cf. I Samuel, c. 16. 
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[Maintenant, en tout temps et jusqu'aux siècles des 
siècles. Amin]. 

Je vous ai adjurées, ó filles de Jérusalem, par les 
gazelles, les prophètes venus de vos villes, et par les petits 
des gazelles qui courent à travers les champs, les Apótres 
qui ont préché l'Evangile, pour que vous пе dérangiez et ne 
réveilliez point la bien-aimée par vos voix 9, Laissez mon 
bien-aimé dormir tant qu'il le désire. Il m'a parfumée de 
myrrhe et d'aloés?i L'hiver est passé et la pluie a cessé, et 
Fété de la résnrrection est venu?5, Gloire à vous à cause de 
vos créatures, ó Dieu, ami des hommes, 


Oraison que dit le patriarche ou un des évêques : 

Renouvelez en nous de jour en jour vos divins dons et 
les rayons de vos charismes spirituels, б Esprit-Saint qui 
sanctifiez tout, En vous et par vous nous serons illuminés et 
nous brillerons par vos dons célestes et saints, maintenant, 
en tout temps et dans les siécles des siécles. Amin. 


Quagliän [chanté] selon le quatriéme mode : 

Mon cœur profére de bonnes paroles, Halléluyah, halié- 
yah ; et c'est au roi que je raconterai mes œuvres 3. 

Ma langue est le roseau d'un scribe habile, Halleluyah, 
halleluyah ; Et plus beau d'aspect que les fils des hommes. 


Ceux qui ont commencé disent, en variant le ton)? ; 


38. Cantique, 3 : 5. 

34. Cantique, 4 : 14. 

35. Cf. Cantique, 2 : 11. 

36. Psaume 45, versets 1 et 2. Version de Vat. et de Borg. 
« Et je raconterai les gestes du roi », version qui n'est ni celle 
de la Vulgate, ni celle de la Pesitto. 

97. Les Syriens possédent, pour plusieurs catégories de leurs 
chants, huit modes différents (octoéchos) selon lesquels est exé 
cuté chaque chant. Mais là ne se limite pas la richesse de leur 
répertoire musical; car un méme chant, exécuté dans un mode 
déterminé, peut à son tour être chanté de trois, quatre, voire six 
facons trés différentes les unes des autres, tout en demeurant dans 
le méme mode. Prenons comme exemple un bo'üto, composé gé- 
néralemeni de deux demi-strophes, quatre strophes, et enfin deux 
demi-strophes. Aux pelites heures canoniales, le bo'áto tout entier 
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Les misérieordes se sont répandues sur vos lévres, 
Haïléluyah, haliéluyah ; C'est pourquoi Dieu vous a béni 
pour Féternité. 


Strophe : 

Gloire au Pére et au Fils et au Saint-Esprit ; 

D'éternité et jusqu'aux siécles des siécles. Amin. 

Quand ilse glissa furtivement pour se cacher dans les 
ténèbres, ce bégue,38 il chanta en orateur la loi écrite par 
Dieu. Quand il eut extirpé de son esprit le défaut qui se 
tronvait dans son corps, alors il s'enrichit mystérieusement 
dans Ја connaissance du Saint-Esprit, et il a chanté des 
louanges de facon divine. 


Ол répond : 

Ceignez vos cótés de l'épée, ó Géant, Halléluyah, hallé- 
luyah; [Revétez] votre honneur et votre gloire, et votre 
gloire l'emporte 9?, 


Strophe : 

Gloire au Pére et au Fils et au Saint-Esprit. 

Cette bouche redoutable, sainte et glorieuse a dit: Qu'il 
n'y ait point parmi vous quelqu'un qui sépare ou qui fasse 
du tort à mes bien-aimés et à mes compagnons. Car voici 
que je suis sur le tróne glorieux, celui du Pére ой je siége 
avec Lui, et je répands le don du Saint-Esprit sur ceux qui 
désirent resplendir par lui (— le don). 


est chanté selon le mode requis par le jour ou la fête. Aux grandes 
heures, les deux premières demi-strophes et les deux premières 
strophes entières sont chantées selon le mode normal requis pour 
co jour-là. Les strophes 8 el 4 sont chantées d'une façon très 
-différente des deux premiéres, tout en restant dans le méme 
mode ; elles ont le ton máah*lfo, varié. Les deux dernières demi- 
strophes sont, elles aussi, chantées dans une mélodie qui ne res- 
semble ni à la première ni à la seconde, mais qui reste dans le 
mode requis. 

Le pontifical dit simplement « wamabelfin >, « et on varie n, 
c'est-à-dire que les clercs passent de la mélodie première à la 
seconde, Celle-ci est généralement plus majestueuse. ` 

38. Référence à Moïse, selon Erode, 6 : 12. 


39. Psaume 45, verset 3. 
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[D'éternité et jusqu'aux siècles des siècles. Amin.] 

Aprés que le Verbe de vérité füt monté sur la montagne, 
il remplit leurs cœurs par son aspect glorieux 4. Quand il 
eut traduit ses paroles par des actes, il réjouit ses amis par 
des souffles véhéments, car, sous la forme de langues de feu, 
le Christ а distribué PEsprit-Saint comme 1] l'avait promis. 


Oraison [dite par le patriarche on par l'un des évéques] : 

O Dieu, qui avez rendu parfaits vos Apótres par votre 
Esprit et qui avez armé vos athlétes de votre vérité, rendez- 
nous parfaits et armez-nous de votre amour; ceignez notre 
faiblesse de votre vérité, et remplissez nos esprits et nos 
inieligences de votre sainte lumière céleste, Père, Fils et 
Saint-Esprit, maintenant, en tout temps et jusqu'aux siècles 
des siécles. 


Qupliun [chanté] selon le septième mode : 


О Dieu, donnez votre jugement au roi, Halleluyah, 
halleluyah ; Et votre justice au fils du roi. 


On répond : 

Afin qu'il gouverne votre peuple avec justice, Halléluyah, 
halléluyah ; Et vos pauvres avec équité 4, 

[Gloire au Pére et au Fils et au Saint-Esprit ; D'éternité 
et jusqu'aux siècles des siècles. Amin.] 


Strophe : 

О Christ, vous avez commandé à vos disciples, en disant ; 
Jusqu'à ce que vous ayez été revétus de la vertu qui viendra 
d'En-Haut, restez dans la ville de Jérusalem 4#, Moi, je vous 
enverrai un autre Paraclet, semblable à moi, le Saint-Esprit, 
qui est mien et qui est du Pére, pour que par Lui vous soyez 
confirmés et fortifiés 43, 3 


[Et ceux qui ont commencé varient [le ton] :37 


40. Allusion à la transfiguration sur le mont Thabor. 
4l. Psaume 72, versets 1 et 2. 

42. Cf. Actes, I: 4. 

43. Cf. Jean, 14 : 16 ; 15 : 96; 16 : 7. 
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Les montagnes porteront la paix А votre peuple, 
Halleluiah, halléluyah ; Et les collines, votre justice #4. 

Gloire au Père et au Fils et au Saint-Esprit ; D'éternité 
et jusqu'aux siécles des siécles. Amin.] 

L'Esprit qui, à cause de votre crainte, a été concu, ó 
Seigneur de toutes choses, dans le sein chaste des prophètes, 
c'est Lui aussi qui est apparu sur la terre, cet Esprit de la 
Rédemption qui procéde du Pére [et du Fils]; qui, par le 
Fils, est descendu et s'est reposé sur nous, les fidéles. C'est 
Lui aussi qui donne la vie et la sainteté à tous ceux qui, 
dans la foi orthodoxe, ont mérité de le recevoir. 


FOugliôn : 

Afin qu'il juge les pauvres du peuple, Halleluyah, 
halleluyah ; Et qu'il sauve les enfants des malheureux] #. 

Gloire au Père et au Fils et au Saint-Esprit ; D'éternilé 
et jusqu'aux siécles des siécles. Amin. 2 

La gráce dont était rempli le prophéte Isaie de par le 
Dieu de paix a été donnée à nous aussi. Nous vous con- 
naissons, ô Christ notre Dieu. C'est vous seul, en effet, qui 
étes venu sur la terre et qui, par votre précieux sang que 
vous avez versé pour notre salut, avez changé l’inimitié 
mortelle qui existait entre Dieu le Pére et nous. 


Oraison [que récite le patriarche ou l'un des évéques]. 

Vous avez, û Christ Dieu, rempli de la grâce parfaite de 
PEsprit-Saint les cœurs des sainis Apôtres ; vous avez, par 
la descente de l'Esprit-Saint, accompli la promesse que vous 
leur aviez faite. Accordez-nous d'étre remplis de ses divins 
charismes et de sa vertu illuminatrice et rédemptrice, main- 
tenant, en tout temps et jusqu'aux siècles des siècles. 


Qugliun [chanté] selon le huitième mode : 
Souvenez-vous, Seigneur, de David et de toute son hu- 
milité45, Halleluyah, halleluyah, halleluyah, halleluyah. 


Strophe : 
Ouvrez ma bouche par vos paraboles pleines de sagesse. 


44. Psaume 72, verset 3. 
45. Ibid., verset 4. 
46. Psaume 132 : 1. 
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expliquez [lui] et instruisez- [la] pour qu’elle proclame vos 
jugements, ô vous, mon Seigneur, qui avez étendu le ciel 
Rendez douce ma faible langue par votre parole vivante, et 
faites-moi méditer les chants précieux de votre loi. Car vous 
‘êtes saint et il n'y a pas d'autre saint hors de vous, ê Seigneur 
de toutes choses. 

Bénissez Dieu le Pére, б vous, enfants purs dont le 
nombre est égal à celui de la Trinité créatrice des mondes 47. 
Rendez grâces au Verbe qui est descendu pour notre salnt, 
et qui, par l'Esprit, a changé la flamme en un souffle de 
rosée rafraichissante. Vous, tous les peuples, bénissez et con- 
fessez le nom de Celui qui donne 1а vie à toutes les choses 
animées, l'Esprit qui sanctifie tout, toujours et dans les 
siécles des siécles. 

[Gloire au Pére et au Fils et au Saint-Esprit ; D'éternité 
et jusqu'aux siècles des siècles. Amin.] 

Celui qui est caché et élevé au-dessus de toutes choses, 
Celui que servent sans cesse les chœurs des anges, glorifiez- 
Le, û enfants, par üne crainte respectueuse. Et vous, prêtres, 
bénissez-Le en tout temps. Peuples, confessez-Le et bénissez 
son nom dans les siècles des siécles. 


[Le patriarche commence à dire ce sedro] 

Pro imion 48 

Gloire incomparable et incessante à РЕзѕепсе élevée 
au-dessus de toute essence et Créatrice de toute essence! 
Aclions de gráces qui ne s'arréte jamais à la Bonté, pleine 
de toute bonté et donatrice des charismes parfaits! Ado- 


47. Les trois enfants de la fournaise ; cf. Daniel, ch. 3. 

48. Charfet noie l'incipit des deux préambules qui pré- 
cèdent le præïmion : 

1* « Pour l'honneur еі la glorification de la Trinité sainte, 
de l'encens est versé par mes mains faibles et pécheresses. Prions 
tous et demandons au Seigneur pitié et miséricorde. — Seigneur 
miséricordieux, ayez pitié de nous et secourez-nous. » 

29 « Glorification, action de grâces, honneur, louanges et 
exaltation bonne et incessante soyons dignes de les offrir conti- 
nuellement, en tout temps et à tout moment. » 

Le premier de ces préambules ne se dit jamais par un 
prêtre, mais seulement par un évêque, s’il y en a un de présent 
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ration spirituelle à la Divinité en trois personnes saintes, 
Maîtresse de la sainteté, par les splendeurs de laquelle sont 
illuminées toutes les puissances angéliques et par les purifi- 
cations qui viennent d'elle [ces puissances] progressent en 
leur pontificat spirituel. C'est elle qui parfait les pontifes et 
orne les prétres ; elle crée les figures et accomplit les mys- 
téres divins. C'est elle qui accepte les sacrifices et concéde 
les dons spirituels. Elle est glorifiée spirituellement de facon 
cachée dans les Eglises d'En-Haut ; et, dans l'Eglise d'ici-bas, 
elle est mystiquement louée et exaltée par ses pontifes, 
ses prétres et ses diacres. Elle est confessée et adorée, dans 
le Père non-engendré, et dans le Fils engendré, et dans 
FEsprit qui procède, par toutes les puissances spirituelles 
et sensibles ; à Elle conviennent la gloire et l'honneur, en 
ce moment et à tous les moments de notre vie jusqu'aux 
siécles des siécles. f 


[Pendant que le patriarche chante le Sédro ci-dessous, 
lun des évêques encense toute l'église en en faisant le tour. 
IT est accompagné, à sa droite et à sa gauche, de deux diacres 
portant des flabelles, et de deux autres diacres portant des 
luminaires] 4. 


à l'office célébré, même si ce n'est pas lui qui chante le sedro. 
Or, si on examine ce préambule, on s'aperçoit qu'il ne constitue 
qu'une simple admonition diaconale quelque peu modifiée : « de 
l'encens est versé par les mains de notre Pére vénéré ; Prions », 
etc... ; admonition à laquelle les fidèles répondent, puisqu'ils 
répondent à toute admonition diaconale: « Seigneur miséri- 
cordieux », etc... Ajoutons que ce préambule semble être d'intro- 
duction trés récente. En effet, les rubriques du Fanqit ne le men- 
tionnent nulle part (Cfr Fangít I, 1886, p. 53). 

Le second préambule n'a de signification que lorsque le 
prœïmion en est la continuation, en nommant celui à qui la 
« glorification, l’aclion de grâces », eic.., doivent ёте rendues. 
Le commencement du proimion doit constituer alors le complé- 
ment indirect du verbe du préambule, par exemple : « А celui 
qui est glorieux el glorifié, à qui les anges... », etc... 

Tel n'est pas le cas dans le prœïmion ci-dessus qui se suffit 
à lui-même et possède son propre préambule. 

49. Cette rubrique, qui est dans С, est également inscrite 
dans la marge de В; elle est de la main même de Mar Athanasios 
Safar. 
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Sédro 50 : 

Dieu qui êtes au-dessus de toute comparaison et de 
toute figure, et qui êtes caché à tout esprit créé ; vous, Père 
éternel du Fils éternel, et Source essentielle de l'Esprit qui 
procède et qui est consubstantiel ; Donateur de tout cha- 
risme précieux et de tout don excellent ; vous étes Celui qui, 
dans sa bonté essentielle et incomparable, a amené de Ja non- 
existence à l'existence les vertus intelligentes et les premières 
natures, et qui les a établies. Comme vous avez orné les étres 
spirituels et les ministres incorporels de beauté et d'un ordre 
merveilleux, vous les avez aussi, de facon pure et lumineuse 
el parfaite, enrichis de vos charismes divins, pour que, 
pontificalement, ils soient purifiés Геі purifient] 5t ; ils soient 


50. Pour ce qui touche au sedro, nous renvoyons à l'article 
de С. Khouri-Sarkis, Le Sedro dans l'Eglise Syrienne d'Antioche, 
dans L'Orieni Syrien, I, 1 (1056) pp. 88-96 ; et surtout à l'article 
du P. J. Mateos, « Sedré » et prières connexes dans quelques 
anciennés collections, dans Orientalis Christiana Periodica, 
XXVIH, 2 (1962), pp. 239-287. Le P. Mateos démontre avec beau- 
coup de compétence que le sedro n'était à l'origine qu'un déve- 
loppement de la « prière des aromates » ; dans la plupart des 
collections anciennes il porte le nom de « sedro des aromates ». 
C'est donc bien au cours du chant du sedro que l'encensement 
du sanctuaire et des fidèles doit se faire, ainsi que l'indique le 
pontifical de Charfet, et aussi V. et B. dans leurs marges. N'est-ce 
pas d'ailleurs entre le prœæïmion el le sedro que le plus haut 
dignitaire présent impose l'encens ? Et, А la messe, le diacre 
fait, à ce même moment, l'admonition que nous avons citée А 
la note 48. 

On comprend fort bien que, dans les églises de campagne, 
et même dans celles des viles où il n'y а pas de diacres, le 
prêtre qui célèbre la messe impose l'encens au moment voulu 
par la liturgie, c'est-à-dire entre le prosmion et le sedro, et 
n'encense le sanctuaire et les fidèles (sans toutefois faire le tour 
de l'église) que pendant la récitation du symbole de Nicée-Cons- 
tantinople. Le transfert de cet encensement a donné lieu à ia 
bénédiction de l'encensoir. 

Mais ce qu'on ne comprend pas, c'est qu'au grand séminaire 
Че Charfet on reporte également au moment de la récitation du 
Credo l'encensement du sanctuaire et des fidèles. 

61. Omis par Charfet dans la colonne syriaque, maïs con- 
servé dans la colonne arabe. 
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illuminés et iliuminent ; ils soient perfectionnés et perfec- 
tionnent?is ; et rendent parfait ; et pour qu'ils s'élèvent vers 
les hauteurs qui vont jusqu'à la lumiére parfaite de votre 
bonté. 

Nous qui sommes faits de poussiére et prisonniers sur 


la terre, nous vous supplions en gémissant, en ce moment ` 


trés saint de la célébration de ce ministére sacerdotal et su- 
blime : par cette méme bonté, répandue en toute chose et qui 
enrichit toute chose, daignez vous tourner avec bienveil- 
lance et douceur vers nos supplications, à nous, vos vils 
serviteurs, à qui vous avez confié lintegdance pastorale, et 
à qui vous avez concédé ce ministére pur. 

Accordez le don parfait et le charisme consommé de 


votre Esprit trés bon, donateur des richesses divines, à votre 
serviteur ici présent qui s'incline maintenant devant vons, 


et élève vers vous, qui habitez au ciel, les yeux de son 


518. On retrouve ici l'enseignement du pseudo-Denys con- 
cernant la première des hiérarchies célestes, prototype do la pre- 
mière hiérarchie ecclésiastique : 

« Au total, il ne serait pas mal à propos de dire que la 
participation à la science théarchique est tout ensemble purifi- 
cation, illumination et perfectionnement, puisqu'elle purifie de 
toule ignorance... puisqu'elle illumine par ce savoir divin qui sert 
à purifier jusqu'aux inielligences qui étaient d'abord aveugles. 
puisque enfin elle les parfait par cette lumiére méme... ». Cfr 
GANDILLAC, Œuvres complètes du Pseudo-Denys, Paris 1943, p. 211. 

On sait que les Syriens occidentaux et orientaux se sont 
beaucoup inspirés de l'enseignement du ps.-Denys concernant lé 
parallélisme entre les divers degrés de la hiérarchie céleste еї 
ceux de la hiérarchie ecclésiastique. Trois divisions dans chacune 
et chaque division subdivisée en trois « bataillons ». Les plus 
élevés dans la division supérieure sont les séraphins ; et dans 1а 
hiérarchie ecclésiastique, les patriarches. Les « moyens » dans 
cette division supérieure sont, au ciel, les chérubins ; et sur terre, 
les métropolites. Enfin, les « inférieurs », toujours dans la divi- 
sion supérieure, les trónes ; et dans la hiérarchie ecclésiastique, 
les évêques. Cfr Liber Patrum, Fonti Il, XVI, Caldei, diritto an- 
tiquo, Rome 1940, p. 16. 

On aura remarqué au cours des diverses prières du rituel 
de la consécration des évêques de nombreuses allusions à ce 
parallélisme. 
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esprit 510, Dissipez comme un nuage les dettes et les erreurs 
quil a commises. Accordez-lui, [et à nous aussi, pauvres 
[pécheurs]]. par l'intermédiaire de qui il se présente devant 
vous, le pardon et la purification. Remplissez-le de la vertu 
de votre grâce ; illuminez son esprit de vos lumières. Que 
sa présentation devant vous vous soit agréable, Seigneur 51^ ; 
agréez-le pour qu'il séjourne dans votre sainte maison, et 
qu'il administre votre demeure pure. 

De méme que vous avez agréé et vous vous étes complu 
dans le minisiére de vos saints qui, depuis toujours, ont eu 
votre confiance et qui furent séparés pour ladministration 
ei le service de vos mystéres saints et ineffables : Moïse et 
Aaron, glorieux parmi les pontifes; Samuel, l'illustre élu ; 
Isaïe le prophète de la gloire; le grand Josué, [fils] de 
Josédech ; et, finalement, les bienheureux Apôtres, eux qui 
ont été les témoins et les ministres de l'Evangile de voire 
Fils unigue, le Verbe Dieu; iis ont été, dans les derniers 
temps, ригійёѕ par votre Esprit-Saint et ont regu le minis- 
tère évangélique et plein de la grâce spirituelle ; recevez de 
méme votre serviteur ici présent; qu'il vous soit agréable ; 
rendez-le parfait, par voire charisme surabondant de sanc- 
tifications, selon la vertu de sa vocation pour le ministére 
et le service devant votre majesté, afin que, élevé de vertu 
en veriu dans ces degrés divins, il devienne érudit dans les 
mystères, et mystagogue orthodoxe et bienheureux. 

Ainsi, pendant que croît votre Eglise, et que, grâce à 
vos charismes divins, se développe en elle une incomparable 
barmonie, qu'il vous soit rendu, de la part de tous les ordres 
et de tous les états de ceux qui vous servent, une gloire 
constante en paroles et en actions, et, avec vous, à votre Fils 
unique, notre Seigneur Jésus-Christ, et à PEsprit vivifiant et 
saint, maintenant, toujours et dans les siècles des siècles 59. 


510. Rappel de la formule « La grâce divine ». 

61°. Cfr le ps.-Denys, La hiérarchie ecclésiastique : « Les 
rites communs à la consécration sacerdotale des grands prêtres, 
des sacrificateurs el des ministres sont la présentation devant 
l'autel des divins mystères... ». Ganpiciac, op. cit. p. 801. 

52. V el B metient toute la dernière partie de ce sedro au 
pluriel, ce qui serait normal si plusieurs évéques recevaleni le 
sacre en même temps. Charfet, par contre, emploie le singulier. 

4 
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Qolo sur le ton de « Je suis la vraie lumière » : 


Le Prince des pasteurs a dit à Simon, chef des Apótres : 
Prends garde, Simon, à ce que tu feras du dépôt que je t'ai 
confié. Garde avec vigilance ton troupeau, des malheurs et 
des dissensions, car tu devras rendre compte devant le juste 
Juge, dont le jugement ne fait pas acception des personnes. 

Le bienheureux Paul a écrit à Timothée, son disciple : 
Veille, mon frère, à l'administration des Eglises du Christ. 
Veille à ne pas donner le sacerdoce aux orgueilleux ni aux 
impurs, mais aux doux et aux humbles, à celui qui est pur 
et chaste et qui gouverne bien sa maison. 

[Gloire au Père et au Fils et au Saint-Esprit. 

Lorsque l'Epoux céleste épousa la sainte Eglise fidèle, 
il appela Simon et convoqua Jean et leur donna à tous deux 
ses instructions. П fit de Simon son intendant el de Jean 
son héraut. П les appela et leur ordonna de veiller avec vi- 
gilance sur l'Eglise sainte et fidèle. 

D'éternité et jusqu'aux siécles des siécles. 

Lorsque Simon, fils de la colombe, eut recu les clefs du 
ciel et de la terre, le Prince des pasteurs lui dit: Vois, 
Simon, ce que tu vas faire : Un bercail t'est confié ; pais mes 
agneaux et mes brebis, car il te faudra rendre compte devant 
le tribunal de la Divinité, auprés duquel il n'existe pas 
acception des personnes] 53, 


П est en effet très rare, dans l'Eglise syrienne catholique, et 
même dans l’orthodoxe, que deux ou plusieurs élus reçoivent la 
plénitude du sacerdoce dans la même cérémonie. Qu'on n'oublie 
pas, par ailleurs, que ce même sedro doit être récité ou chanté 
À la consécration du patriarche. Aussi avons-nous suivi Charfet 
en supposant la présence d'un seul ordinand, et en utilisant la 
forme du singulier là où B et V emploient le pluriel. On notera 
que ces deux manuscrits reviennent à la forme du singulier dans 
le ‘etro qui suivra quelques instants plus lard. 

58. Les deux strophes ci-dessus se trouvent dans C.; V et B 
donnent lincipit de deux strophes différentes : 

« N'aie crainte, Eglise sainte et fidèle, [quand l'épreuve 
s'approchera de toi. Je ne t'échangerai pas contre une auire, tant 
que tu ne m'auras pas échangé contre un autre. Ап jour de la 
résurrection, quand se dissoudront le ciel et la terre, que le 
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Oraison de l'encens : 


O Christ, vertu et sagesse du Pére, qui vous étes offert 
vous-méme pour nous en odeur suave et en sacrifice agré- 
able; vous qui oignez et remplissez de la suavité de votre 
parfum spirituel les âmes de vos serviteurs que vous aimez, 
agréez avec ces aromates nos louanges et nos actions de 
grâces, Donnez, dans votre gráce abondante, à votre serviteur 
ici présent et qui s’est incliné devant vous, de dissiper de 
ses ouailles les ténébres de l'ignorance, et de resplendir sur 
le candélabre de TEvangile par la beauté du siége aposto- 
lique. Qu'il vous rende, tout joyeux, son talent avec de mul- 
tiples intéréts, Ó notre Seigneur et notre Dieu dans les 
siécles 54, 


Les clercs disent ce Zoumoro : 


Car le Seigneur est notre confiance, et le saint d'Israël 
est notre roi. Alors il a parlé en visions à ses saints [et leur 
а dit: J'ai donné le secours à un homme et} j'ai élevé un 
élu du sein du peuple. C'est pourquoi Dieu, votre Dieu, vous 
a oints avec Phuile de l'allégresse plus que vos compagnons 55. 


Un des évéques lit cette lecon du livre des Actes des 
Apôlres : 

Mes bien-aimés, 

1: 2 Aprés que Jésus eut instruit les Apótres, qu'il avait 
élus par l'Esprit-Saint, 3. et qu'il se fût montré à eux [ vivant] 
aprés avoir souffert, il les entretint du royaume de Dieu 
avec beaucoup de signes durant les quarante jours pendant 
lesquels il leur apparut. 4, Et pendant qu'il mangeait le pain 
avec eux, il leur enjoignit de ne pas quitter Jérusalem, mais 
d'y rester [pour attendre] la promesse du Pére, « celle que 


désespoir ne s'empare pas de toi: ton tróne est déjà préparé là- 
haut, dans le séjour céleste].» 

L'incipit de la seconde strophe (que nous n'avons pas pu 
identifier) est : « Mon Seigneur m'a préparé un banquet ». 

54. En marge, dans V et B on lit : « Pendant que l’un des 
évêques âgés lira ce sedro, comme il a été indiqué ci-dessus, un 
autre évêque fera le tour de l'église avec l'encens ». 

55. Psaume 89 : 18-20, et ps. 45 : 7. 
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vous m'avez entendu dire ». 5. Car Jean a baptisé dans l’eau, 


et vous, [dans peu de jours], vous baptiserez dans Esprit | 


Saint. 6. Ainsi donc réunis, ils le questionnaient: Notre 
Seigneur, est-ce en ce temps que vous allez restaurer le 
royaume d'Israël? 7. Il leur dit: П ne vous appartient pas 
de connaitre le temps ni les moments que le Pére a fixés de 
son autorité. 8. Mais quand l’Esprit-Saint viendra sur vous, 
vous recevrez la force, et vous serez mes témoins à Jérusalem, 
dans toute la Judée et méme parmi les Samaritains et 
jusqu'aux confins du monde. 

24. Se mettant en priére, ils dirent : Vous, Seigneur, qui 
savez ce qui est dans le cœur de tout homme, montrez celui 
que vous choisissez d’entre ces deux, 25. pour qu'il recoive 
le sort du ministére et Papostolat que Judas a abandonnés 
pour s'en aller en son propre lieu. 26. Et ils tirérent au sort, 
et le sort tomba sur Matthias qui prit rang parmi les onze 
Apótres. 

2: 1. Et comme ils se trouvaient tous réunis, 2, il retentit 
soudain du ciel un bruit comme d'un vent trés violent, et la 
maison où ils étaient assis en fnt remplie... 4. Ils furent tous 
remplis de l'Esprit-Saint. 

14. Après cela, se levant, Simon Képha dit: Hommes 
mes frères 56 et vous tous qui habitez Jérusalem, sachez bien 
ceci et prêtez l'oreille à mes paroles. 

22. Jésus de Nazareth, par les miracles, les prodiges et 
les signes que Dieu a opérés par son entremise au milieu de 
vous [ainsi que vous le savez], est apparu à vous comme un 
homme venant de Dieu 23. qui, dans sa prescience et sa 
volonté divine, l'avait prédestiné à cet effet... 

33. C'est lui qui a été élevé par la droite du Père, et, du 
Père, il a recu la promesse au sujet de l'Esprit-Saint, et il a 
Tépandu ce don, que vous voyez et entendez. 39. Car c'est 
à vous et à vos fils que fut faite la promesse que vous re- 
cevriez le don du Saint-Esprit, 

6: 2. Les douze Apótres convoquérent l'assemblée des 
disciples et leur dirent: 3, Recherchez done et choisissez 
parmi vous, mes fréres, sept hommes de bon témoignage, 


56. Variante de C : « Hommes juifs, et vous tous ». 
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remplis de l'Esprit de Dieu et de sagesse, et nous leur con- 
fierons cet office; 4. et nous, nous continuerons de vaquer 
а la priére et au ministére de la parole. 5, Cette proposition 
plut à tout Ie peuple. Ils choisirent Etienne, un homme plein 
de foi et de PEsprit-Saint, et Philippe et Prochore, Nicor, 
Timon, Parménas et Nicolas, un étranger d’Antioche, 6, Ceux- 
ci se présentérent devant les Apótres qui, après avoir prié, 
leur imposérent les mains. 


8: 74. Quand les Apótres qui se trouvaient à Jérusalem 
eurent appris que le peuple samaritain avait recu la parole 
de Dieu, ils leur déléguérent Simon Képha et Jean. 15. qui, 
aprés y être allés, priérent pour eux pour qu'ils recussent 
T'Esprit-Saint. 

18. Quand Simon vit que par l'imposition des mains par 
les Apótres le Saint-Esprit était donné, il leur offrit de 
l'argent, еп disant: 79. Donnez-moi aussi ce pouvoir, pour 
que quiconque à qui fjimposerai les mains recoive le 
Saint-Esprit. Pierre lui dit : 20, Que ton argent aille avec toi 
en perdition, puisque tu pensais que le don de Dieu peut 
être acquis par les possessions du monde, 27. Tu n'as ni part 
ni sort à cette foi [parce que ton cœur n'est pas droit 
devant Dieu]. 


12: 25. Barnabé et Saul, ayant terminé leur mission, 
revinrent de Jérusalem à Antioche, emmenant avec eux 
Jean, surnommé Marc. 


13: 2. Pendant qu'ils jeünaient et invoquaient Dieu, 
PEsprit-Saint leur dit: Metiez à part Saul et Barnabé pour 
Fœuvre à laquelle je les ai appelés. 3. Aprés avoir pratiqué 
Чез jeünes et des priéres, ils leur imposérent les mains et 
les envoyèrent, 4. Et eux, ayant reçu mission du Saint-Esprit, 
descendirent à Séleucie, et de là firent voile vers Chypre et 
ils leur dirent: 

(1 Pierre, 1) Mes Fréres [bien-aimés, c'est pourquoi], 
13. ceignez les reins de votre esprit, soyez très vigilants, ei 
mettez votre espérance dans la joie qui vous sera donnée 
par la révélation de notre Seigneur Jésus-Christ. 

14. Soyez saints dans toute votre conduite, comme est 
saint Celui qui vous a appelés; 15. car il est écrit: soyez 
saints comme je le suis moi-même. 
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2: 7. À vous donc, les croyants, a été denné cet 
honneur. 

5: 1. Et Pierre leur dit: Je demande aux anciens qui 
se trouvent parmi vous, moi l'ancien votre compagnon et le 
témoin des souffrances du Christ, et qui aurai part à sa 
gloire qui sera manifestée, 2, Paissez le troupeau de Dieu 
qui vous est confié, veillez sur lui au spirituel non par con- 
trainte, mais de bon gré, non point dans un esprit de sordide 
intérêt, mais de tout votre cœur, 3. non en maîtres du trou- 
peau, mais en étant pour eux un bel exemple ; 4. afin que, 
quand paraitra le Prince des pasteurs, vous receviez de iui 
la couronne de gloire qui ne se flétrit jamais. 

[Zoumoro : Il revétit de salut ses pontifes et de gloire 
ses justes. Là П manifesta la corne à David et alluma la 
lampe à son Oint}57. 


Un autre évêque lit ensuite celte péricope de lapôtre 
Paul, tirée de son épitre à Timothée : 


Mes Frères, 

1: 18. Je te donne ce commandement, б mon fils Timo- 
fhée, me fondant sur les anciennes prophéties qui ont été 
faites à ton sujet, de faire, selon elles, cette belle œuvre, en 
gardant la foi et une bonne conscience. 

3: 1. Cette parole dit vrai: celui qui aspire au pres- 
bytérat désire une belle tâche. 2. II convient donc que de- 
vienne presbytre celui en qui on ne trouve aucun reproche, 
qu'il soit le mari d'une seule femme, qu'il soil circonspect, 
chaste et réglé dans sa conduite, aimant les étrangers et 
capable d'enseigner, 8. qu'il ne soit pas assidu au vin et 
que sa main ne soit pas prompte à frapper ; mais qu’il soit 
humble, non querelleur et n'aimant pas Pargent, 4. quil 
sache diriger ва maison correctement, sachant maintenir ses 
enfants dans une soumission en toute pureté. 5. Si quelqu'un 
m'arrive pas à diriger sa maison correctement, comment 
pourraitil gouverner l'Eglise de Dieu ? 8. Qu'il ne soit pas 
nouvellement converti, de peur que son esprit ne s'enfle et 
quii tombe dans 1а condamnation de Satan. 7. H convient 
aussi qu'il jouisse de la considération de ceux du dehors, 


57. Psaume 54 : 16 et 17. 
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pour ne point tomber dans lopprobre et les pièges du 
démon. 13, Ceux qui s’acquittent convenablement de leur 
charge s'acquiérent un rang honorable, et une grande assu- 
rance dans Ја foi en Jésus-Christ. 


4 : 6, En exposant à tes frères cette doctrine, tu sera un 
bon serviteur de Jésus-Christ. 

9. Cette parole est certaine et digne de toute créance. 

11. Que tel soit l'objet de tes enseignements et de tes 
prescriptions. 72. Que personne ne méprise ta jeunesse, mais 
sois un modéle pour les fidàles en parole, en conduite, en 
charité, en foi, en pureté. 

14. Ne méprise pas le don qui est en toi, qui t'a été con- 
{ётё par la prophétie et par limposition des mains du 
presbytérat. 

16. Lorsque tu feras cela, ton âme vivra, ainsi que celles 
de ceux qui t'écoutent. 


5: 1. Ne reprends pas un vieillard avec rudesse, mais 
exhorte-le comme [оп exhorte] un père; les jeunes gens 
comme des frères ; 2. les femmes âgées comme des mères, 
les jeunes filles comme des sœurs, en toute pureté. 3. Honore 
les veuves, celles qui le sont véritablement. 

19. N'accueille aucune accusation contre un presbytre, 
sinon sur déposition de deux ou trois témoins. 20. Reprends 
devant tous, ceux qui pèchent, afin que les auires aussi en 
éprouvent de la crainte. 27. Je te conjure devant Dieu, de- 
vant notre Seigneur Jésus-Christ et devant ses anges élus, 
Fobserver ceci ; ne ldisse pas ton esprit se hâter vers toutes 
sortes de choses et ne fais rien par acception de person- 
nes. 22. N'impose les mains à personne inconsidérément et 
ne participe pas au péché d'autrui. Garde-toi pur. 


6: 14. Mais toi, ô homme de Dieu, [fuis ioutes ces 
choses et] recherche 1а justice, la rectitude, la foi, 1а charité, 
la patience et Phumilité, 72, Combats le bon combat de la 
foi, gagne la vie éternelle à laquelle tu es appelé et pour 
laquelle tu as fait la belle profession de foi devant de nom- 
breux témoins. 

13. Je t'adjure devant Dieu qui donne la vie à toutes 
choses, ct devant Jésus-Christ qui rendit devant Ponce-Pilate 
un beau témoignage, 14. de garder ce commandement sans 
tache et sans souillure jusqu'à la manifestation de notre 
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Seigneur Jésus-Christ [qui jugera les vivants et les morts], 5 
à qui convient la gloire et l'honneur dans le siècle des siécles. 


Amin. 


On dit alors le Hülolo : 

[Et parmi leurs fils il y en a qui siégeront jusqu'aux 
siècles des siècles sur votre trône, car le Seigneur s'est 
complu en Sion et Il se l'est choisie pour demeure, 
Haliéluiah]. 

Le patriarche lit ensuite cette péricope de l'Evangile 
selon l'apótre Matthieu (16 : 13-19) :9, a 

Arrivé sur le territoire de Césarée de Philippe, Jésus 
questionna ses disciples, disant: Que disent les gens de 
moi, qui suis le Fils de l'homme ?. Hs répondirent : Les uns 
disent Jean-Baptiste; d'autres Elie ; d'autres Jérémie, où 
lun des prophètes. Jésus leur dit: Et vous, qui dites-vous 
que je suis? Simon Képho répondit et dit: Vous êtes le 
Christ, le fils du Dieu vivant. Jésus reprit, et lui dit: Sois 
bienheureux, Simon, fils de la colombe, car ce west pas 
la chair et le sang qui Роп révélé cela, mais mon Père qui 
est au ciel El moi je te dis que tu es pierre, et sur cette 
pierre je bátirai mon Eglise, et les portes de Fenfer ne 
prévaudront point contre elle. Je te donnerai les clefs du 
royaume des cieux, et ce que tu lieras sur la terre sera lié 
dans les cieux, et ce que tu délieras sur la terre, sera délié 
aussi dans les cieux. 


Aprés la lecture de l'évangile, le patriarche s'asseoit 
sur son trône, et chacun des évêques [s'asseoif] selon son 


58. C omit. 

59. Le pontifical de Charfet, donne les précisions suivantes : 

« Le patriarche se tient sur la marche devant la table de vie, 
tourné vers l'Occident. L'évégue qui va êlre consacré s'approche 
et se tient, la tête inclinée, et tourné vers l'Orient. Le livre des 
évangiles est placé sur ses épaules et son dos, jusqu'à ce que le 
patriarche ait terminé 1а lecture de la péricope évangélique sui- 
vante : Matthieu, 16 : 18-19 ». On se demande comment il peut 
être possible de poser le livre des évangiles sur le dos et les 
épaules de l'élu, si celui-ci fait face au patriarche qui va lire la 


péricope ! 
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rang. Puis les évêques aménent celui qui doit être consacré 
et il se place du côté sud prés de l'autel. Quand le patriarche 
le iui ordonne, il lit la profession de foi qu'il avait écrite de 
sa propre main. Aprés l'avoir lue, il proclame à haute voir 
devant toute l'assemblée qu'il promet de garder, de prêcher 
et d'enseigner cette définition de la foi orthodoxe, de méme 
que les canons apostoliques, et qu'il restera soumis [au Sou- 
verain Pontife de Rome ef} au siège patriarcal. Ensuite il 
remet аш patriarche le parchemin qu'il a écrit pour quil 
soit conservé auprés de lui. 

Les évêques l'améneni ensuite devant Vlautel où il 
s'agenouille sur les deux genoux, 6 portant le shadoyo de 
son presbytérat. On Tui óte.la masnaphto jusqu'au moment 
voulu. [L'archidiacre proclame : 

Sophia Theou; proskomen ! 

Tenons nous bien dans la prière, répondons et disons. 


Le patriarche entonne devant tout le peuple : 
Nous croyons en un seul Dieu, 


Le peuple: Le Pére tout-puissant, ete.] 


Le patriarche se lève de son trône et s'approche de l'autel 
et commence le second service. 


Deuxiéme service 


[Gloire au Pére, au Fils et au Saint-Esprit ; et que sur 
nous, faibles pécheurs, se répandent 1а miséricorde et la 
clémence dans les deux mondes et jusqu'aux siècles des 
siècles. Amin]. 


60. « Le futur grand prêtre, avant de recevoir la consécra- 
tion pontificale, fléchit les deux genoux au pied de l'autel des sacri- 
fices. П porte sur la tête les Ecritures que Dieu même a révélées, 
ainsi que la main du grand prêtre qui le consacre... Le futur 
sacrificateur fléchit également les deux genoux devant l'autel des 
sacrifices... Le futur ministre ne fléchit qu'un genou au pied de 
Tautel des divins sacrifices » La hiérarchie ecclésiastique du 
Pseudo-Denys, éd. M. de Gandillac, Paris 1942, p. 300. 
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Prière d'introduction : 

О Dieu, Esprit Paraclet, qui, par vos charisme divins, 
avez rendu célestes des hommes terrestres et [en avez fait] 
des économes fidèles et prudents, exaucez-nous en ce mo- 
ment où nous vous invoquons, et descendez sur vos serviteurs 
qui attendent votre don céleste; et nous vous rendrons 


gloire et action de grâces, maintenant et toujours et dans ` 


les siècles des siècles. 


Le patriarche commence ce psanme avec répons : 

Ayez pitié de moi, û Dieu, selon votre bonté 91, — Soyez- 
moi tout pardon, car vous êtes seul plein de miséricorde, д 
Dieu ; recevez-moi comme cet enfant prodigue et ayez pitié 
de moi. 

Lavez-moi complèlement de mon iniquité. — Père saint 
et donnateur de 1а sainteté, б Dieu, sanctifiez dans votre 
bonté votre serviteur qui espère votre don, afin que, per 
lui, il soit sanctifié. 

C'est devant vous seul que j'ai péché. — O Fils, qui avez 
instruit vos Apótres par votre don, û Dieu; instruisez par 
voire don voire serviteur qui espère votre Esprit, afin que, 
par lui, il soit instruit. 

Car vous vous êtes complu dans la vérité. —Esprit, qui 
avez instruit les Apótres par les langues de feu, ó Dieu; 
sanctifiez par votre don votre servileur qui espére voire 
Esprit pour que par lui il soit sanctifié. 

Hassasiez-moi de votre douceur et de votre joie. — Que 
votre grâce ouvre devant nous les portes du ciel à Dieu; 
posez votre [main] droite sur voire ѕегуйецг qui l'attend, 
afin que par elle il soit béni. 

Créez en moi un cœur pur, û Dieu. — Que soit orné de 
votre étole le cou qui s'incline devant vous, Ô Dieu; qui a 
les yeux tournés vers voire don, pour qu'il soit orné des 
ornements de l'Esprit-Saint. 


61. C mentionne, dans le corps du texte, l'incipit du ou 
des versets de psaume à réciter; B et C, dans la marge. On 
remarquera que le premier verset du psaume 51 (selon la division 
de la Pekittc) est suivi d'un 'enyono ; ensuite, chaque groupe 
de deux versets est suivi d'une antienne. 
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Mais rendez-moi votre joie et votre salut. — Les assem- 
blées célestes se réjouissent de lordination de votre servi- 
teur, ô Dieu; et les [êtres] terrestres chantent les louanges 
de Celui qui Га mêlé à leurs chœurs. 

Délivrez-moi dw sang [versé], ó Dieu, Dieu de mon salut. 
— Les [anges] de feu sont dans l'étonnement quand quitte 
le ciel lEsprit-Dieu ; et descend pour accorder, par Pen- 
tremise des prêtres, le don à ceux qui l'implorent. 

Car vous ne vous êtes pas compl dans les sacrifices et 
vous n'avez pas été apaisé par les holocausies. — L'incom- 
mensurable est porté par des mains qui ont été purifiées, 
FEsprit-Dieu ; et il se répand sur les prêtres à l'instar du 
myron trés précieux. 

Soyez bienveillant dans votre volonté à l'égard de Sion, 
et édifiez les murs de Jérusalem. — Purificateur des iniquités 
par Peffusion de lEsprit-Dieu, purifiez, par votre volette- 
ment, votre serviteur qui espère votre perfectionnement €? 
айп que, par lui, il soit purifié. 

Gloire au Pére etc. Depuis l'éternité etc. 

Gloires trines à Celui qui est un en irois, et I] est un 
seul Dieu, le Pére, le Fils et le Saint-Esprit, un seul vrai 
Dieu que nous adorons. 


Le patriarche chante le sedro suivant: 

Prœïmion : 

Gloire unique et triple dans ses splendeurs; louange 
unique et triple dans ses rayons ; exaltation unique el triple 
dans ses lumières, à l'unique lumière de lumière, source de 
toute lumière, de qui sont illuminées les puissances élevées et 
spirituelles qui illuminent et sont illuminées. 

A Plmage et à PEmbléme de notre Eglise à nous, 
hommes terrestres ; Lui qui, par la lumiére et 1а connais- 
sance [qui viennent] de lui, et par les charismes de son Es- 
prit-Saint, a illuminé ses divins Apôtres, les a parfaits dans la 
science de ses mystéres cachés, et leur a donné le pouvoir 
des charismes spirituels afin que, par ses Apótrés, soient ornés 


62. Sumloyo: litt.: perfectionnement, accomplissement, 
achèvement, dans le sens de « action de rendre parfait, complet, 
consommé ». Se dit de ordination ou de la consécration. 
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et resplendissent ceux qui, par leur intermédiaire, sont élus 
et perfectionnés (ordonnés) par l'Esprit, et accomplis par 
les dons qui descendent du Pére des lumiéres et qui sont 
accordés par l'effusion du Saint-Esprit. 

C'est vers lui, (le Dieu un et trine), que nous tournons 
les yeux en cette supplication qui lui est offerte du fond de 
notre cœur, afin quil ouvre devant notre prière la porte de 
ses miséricordes ; qu'il perfectionne et accomplisse par 
notre entremise cet élu; qu'il létablisse vase d'élection 
pour son service 6, dans son Eglise sainte; que lui soit 
agréable son ministére pur ; qu'il l'agrée comme un sacrifice 
aimé, offert par nous qui, pour tous ses charisme envers 
nous, lui rendons gráce, ladorons et le glorifions en ce 
moment de cette consécration sainte, à tous les moments, 
toutes les heures, tous les temps et tous les jours de notre 
vie jusqu'aux siécles. Amin. 


Sedro : 

Pendant que le patriarche récile ce sedro, lun des 
évêques fait le tour de l'église en l'encensant, accompagné 
de deux prêtres et de deux diacres portant [respectivement] 
des cierges et des flabelles 6, 

Nous invoquons, implorons et supplions votre clémence 
miséricordieuse, qui s'étend en tous, sur tous, et en tout 
temps, © Seigneur, notre Seigneur plein de miséricorde, 
Créateur, qui avez fait et constitué toutes choses. Vous, Sei- 
gneur notre Dieu, qui êtes adoré par les anges et foujours 
glorifié ; qui êtes servi avec crainte et émerveillement раг 
les archanges ; qui êtes sanctifié divinement en des sancti- 
fications trines par les séraphins ; et qui êtes exalté avec 
tremblement par tous les chœurs des puissances incorpo- 
relles et spirituelles ; et qui êtes loué d'une manière qui 
“convient à votre majesté, exaucez-nous, [hommes] terrestres 
et prisonniers sur ferre, en cet instant très saint ; car vous 
êtes l'ami des hommes et prenez à cœur [leur bien]. 

Vous êtes miséricordieux et de grâce infinie, vous qui, 


63. С variante : « pour sa glorification ». 

64. Cette rubrique de C se retrouve dans V, mais écrite par 
une main qui n'est pas celle du scribe du manuscrit. Dans B, 
elle est de la main du scribe. 
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par la miséricorde qui se trouve en vous par nature, avez 
voulu et eu pour agréable que, à la louange spirituelle que, 
dans votre grâce, vous aviez concédée aux êtres célestes, 
participe aussi notre nature humaine et corporelle. C'est 
pourquoi, aux saints Apótres que vous aviez choisis, vous 
avez confié la hiérarchie des esprits célestes. Ces types, qui 
étaient désignés de facon obscure et en figures par Moise et 
les Prophétes, vous les avez, par votre Fils bien-aimé, notre 
Seigneur et notre grand Dieu et Sauveur Jésus-Christ, livrés 
claire réalité et lumière pleine et parfaite, à Simon, le 
coryphée apostolique, et aux Apótres illustres, et, par eux, 
à toute l'Eglise sainte jusqu'à la consommation du monde. 

Oui, Seigneur, maintenant aussi, par cette méme misé- 
ricorde qui est la vôtre, et par cette même grâce, donnez, 
et concédez, et rendez digne votre serviteur ici présent de 
recevoir le grand don de la plénitude du sacerdoce 65, 

Qu'il soit bon administrateur, intendant diligent, et 
pasteur spirituel pour voire froupeau béni. 

Que nous vous soyons agréables, nous aussi, Seigneur, 
qui vous le présentons. Ne nous méprisez pas et ne nous 
repoussez pas à cause de notre indignité, mais visitez-nous 
en votre misécorde el, en votre grâce, agréez notre suppli- 
cation. Inclinez-vous vers nous el rendez parfaii voire ser- 
viteur, et consommez-le vase pour votre ministére, Purifiez-le 
de toutes les souillures de Finiquité et du péché; ornez-le 
de sainteté, et de la pureté de l'àme et du corps, de la splen- 
deur de l'Esprit, des bonnes moeurs. Confirmez-le dans 1а foi 
orthodoxe pour qu'il ne s'avilisse pas par des contacts héré- 
tiques. 

Concédez-Ini aussi, Seigneur Dieu, d'accéder avec 
humilité d'esprit à ce ministère angélique, et d'exercer avec 
crainte et tremblement le cuite saint de vos mystères divins, 
pour quil y trouve parfaite rédemption pour sa vie, ré- 
mission des fautes et pardon des péchés pour tout votre 
troupeau spirituel ei sacerdotal qui lui est confié par les 
jugements cachés de votre Divinité. 


65. Rîšût kohnüto, НИ. : « la principauté du sacerdoce » 
L'évêque se dit en syriaque « т kohné », le prince des prêtres. 
Nous l'avons constamment traduit par « pontife ». 
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Par 1а gráce et 1а miséricorde de votre Fils unique, avec 
qui vous conviennent la gloire, l’honneur et la domination, 
avec votre Esprit trés saint, bon, adorable, vivifiant et eon- 
substantiel à vous, maintenant et en tout temps et jusqu'aux 
siécles. 


Le patriarche commence ce psaume et on lui répond: 

Louez Dieu dans son sanctuaire, lowez-Le dans le séjour 
de sa puissance. — Que le Saint qui a fait descendre sa 
Majesté divine 60 sur le mont Sinaï et l'a sanctifié vienne, 
descende et repose sur son serviteur, et il sera sanctifié. 

Louez-Le pour sa puissance, louez-Le pour l'immensité 
de sa majesté. — Le Très-Haut est descendu sur le mont 
Sinai; Il a imposé la main à Moïse, Moïse Ра imposée à 
Aaron et elle s'est transmise à Jean. 

Louez-Le au son de іа trompette; louez-Le avec les 
herpes et les cithares. — Que YEsprit-Saint qui s'est posé 
sur les Ардігеѕ au cénacle, que cel Esprit vienne, descende 
et se pose sur son serviteur, et il sera sanctifié. 

Louez-Le avec les cymbales et les sistres ; louez-Le sur 
des lyres aux sons harmonieux. — Que lEsprit qui a parlé 
par les Prophétes, qui est venu et est descendu sur les 
Apótres, que cet Esprit descende et repose sur son serviteur, 
et il sera sanctifié, 

Louez-Le avec les cymbales retentissantes ; lowez-Le par 
le chant et les acclamations. Que tout ce апі respire loue le 
Seigneur. — О [Dieu] bon, qui avez confié à vos Арбігеѕ 
le pouvoir de la hauteur et de la profondeur, dans votre 
bonté faites descendre votre majesté sur votre serviteur, et 
il sera sanctifié, 
` Gloire au Père, au Fils et au Saint-Esprit, d'éternité 
jusqu'aux siècles des siècles. — Gloire au Père saint, qui a 
envoyé son Fils saint, et, par l'entremise de son Esprit-Saint, 
accorde la sainteté à ses saints. 


Le patriarche dit cette priére de l'encens : 
A lhonneur de la gloire de votre majesté qui, раг sa 


66. Skinto (en hébreu : shékina) : majesté divine, présence 
divine, trône. 
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nature dépasse toutes. choses, nous avons offert ces parfums 
suaves qui montent avec la fumée de l'encens. Des pro- 
fondeurs de la terre de nos cœurs et des mouvements de 
notre conscience ils sont offerts sur les paumes de l'esprit 
au regard profond, pour apaiser votre majesté. Vous donc, 
qui êtes bon, clément et ami des hommes, purifiez et sanc- 
tifiez par les dons de vos divins charismes les ámes en- 
tachées par les péchés. Consommez et rendez parfait par 
votre grâce, ce [serviteur] qui a été appelé par nous; afin 
que, tout en conservant le talent qui lui a éié confié par 
votre majesté, lui soient ajoutés des gains visibles et mul- 
tiples ; et de méme à nous qui sommes dans cette vie, et à 
ceux qui sont dans l'autre. Nous rendons gloire, honneur et 
adoration à vous, à votre Pére, et à votre Esprit vivifiant et 
saint, maintenant et en tout temps jusqu'aux siècles. 


Les fidèles : Amin. 
[L'archidiacre : Kyrie eleison.] 


Le patriarche, incliné, récite à voix basse cette prière : 
Seigneur, Dieu des Puissances, qui nous avez placés dans la 
charge de ce ministère, vous qui scrutez les cœurs et les 
reins, écoutez-nous dans votre grande miséricorde, ei puri- 
fiez-nous de toute souillure de la chair et de l'esprit. Dissipez 
nos péchés comme un nuage, et comme une ténébre nos 
iniquités. Remplissez-nous de votre force, de la grâce de 
votre Fils unique, et de l'efficacité de votre Esprit très saint. 
Rendez-nous capables d'étre des minsitres de votre Nouveau 
Testament, pour que nous puissions, comme il convient à 
votre saint nom, nous tenir devant vous, de servir et d'ac- 
complir le ministère sacerdotal de vos divins mystères. Ne 
permettez pas que nous devenions les complices des péchés 
des autres ; mais effacez les nôtres propres, et donnez-nous, 
Seigneur, de ne rien faire par erreur. Accordez-nous, au 
contraire, de savoir choisir ce qui est digne de vous, et de 
vous Poffrir. 


Ekphonése : 


Agréez les pontifes, et consacrez ce serviteur ici présent, 
qui est vótre et qui attend votre charisme céleste ; car vous 
étes clément et de grande miséricorde envers tous ceux qui 
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vous invoquent; grande, en effet, est votre domination et 
celle de votre Fils unique et de votre Esprit très saint, bon, 
adoré, vivifiant et consubstantiel à vous, maintenant, en 
iout temps jusqu'aux siécles. 


Les fidèles : Amin. 
Le patriarche : Paix à vous tous. 
Les fidèles : Et à votre esprit. 


Le patriarche ordonne à l'un des évéques de faire cette 
proclamation, [et l'un des prêtres porte le bâton pastoral et 
se tient à la porte du sanctuaire]. 


Proclamation (korüzüto) : 

La grâce divine qui guérit ce qui est malade et qui 
supplée à ce qui manque et prend soin des Eglises, [le pa- 
éricrche г] appelle et consacre le chorévéque € Un tel aimant 
Dieu ici présent à Рёріѕсораї [оп : au métropolitat)] de 
telle ville, bercail béni. [L'évéque continue 7] Prions donc 
tous pour que viennent sur lui la gráce et l'effusion 9? du 
Saint-Esprit. Crions et disons trois fois: Kyrie eleison, Kyrie 
eleison, Kyrie eleison. 


Le patriarche incliné dit cette secrèle : 

Oui, Seigneur, rendez-le digne de l'appel à la plénitude 
du sacerdoce pour que, par votre amour pour les hommes, 
il mérite de vous servir et de servir votre saint autel comme 
il convient à votre nom, et de paître votre peuple avec pu- 
reté, sainteté et justice. 

Ekphonése : 

Et qu'il trouve lhéritage de vos saints; par les misé- 
ricordes de votre Fils unique, par qui et avec qui vous con- 
viennent 1а gloire, l'honneur et Ia puissance, ainsi qu'à votre 
Esprit-Saint, qui vous est consubstantiel, maintenant, en tout 
temps et jusqu'aux siécles. 


Le peuple : Amin. 


67. V et В: « le prêtre ». 
65. C omit. 
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Le patriarche pose ses deux mains sur le saint Corps ; 
il étend ses bras et [les] réunit à trois reprises ; à chacune 
de ces reprises, il étend de méme ses paumes jointes sur le 
calice et les y pose. De nouveau, il recueille et revient vers 
le Corps. De méme qu'il fait voleter trois fois les mains au- 
dessus du Corps, ainsi également il les fait voleter trois fois 
au-dessus du calice. Et de cette façon, à chaque fois, il pose 
ses paumes sur le Corps, de nouveau recueille et retourne 
vers le calice. Quand il a fait cela trois fois et trois fois, on 
lui couvre les mains avec la chape. li se tourne alors vers 
celui qui va être sacré, lui pose [les mains] sur la tête et 
Point. 

Deux évêques portent de leurs mains le saint livre de 
l'Evangile, ouvert au-dessus des mains du patriarche, [là où 
il est écrit: « L'Esprit du Seigneur est sur moi, C'est ройг- 
quoi il m'a oint pour précher aux pauvres et il m'a envoyé 
pour guérir les cœurs brisés » (Le. 4: 18), et également là 
ой il est écrit : « Et il leva les mains et les bénit > (Le., 24 ; 
50)1%. D'autres agitent des flabelles au-dessus de ГЕрап- 
gile. Le patriarche lève les mains et étend les bros. À trois 
reprises il les élève et les abaisse au-dessus de la tête de 
Pordinand. Les évêques, en harmonie avec les mains du pa- 
triarche, élèvent l'Evangile et l'abaissent. pendant que les 
flabelles voleltent au-dessus de l'Evangile. 

Ensuite, le patriarche pose sa main droite sur la tête de 
celui qui est sur le point d'être sacré. [Les évéques posent 
leurs mains avec Ini. Le patriarche cache l'ordinand [dans les 
pilis] de sa chape et passe sa main gauche ici et là et tout 
autour [du buste de l'évéque consacré]. En méme temps, le 
patriarche dit, incliné, cette oraison qui est Гїпросайоп du 
Saint-Esprit, [et, les larmes aux yeux, il demande à Dieu 
d'agir avec bonté à l'égard de l'élu]. [Pendant que le patri- 
arche récite l'épiclése en secret, les clercs chantent Pune des 
mo*ngoiho de la Pentecôte}. 


69. Cette partie de la rubrique de C se retrouve également 
dans les marges de V et de B. 

70. Cette dernière rubrique de C est notée dans la marge 
de B qui donne l'incipit de cette ma‘nîto : « Dieu a envoyé sa 
grâce еі sa vérité р. 
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Prière de lInvocation. 

O Dieu, qui avez tout fait par votre puissance et qui 
avez établi le monde par la volonté de votre Fils unique ; 
vous qui nous avez accordé l'esprit de vérité et qui nous avez 
fait connaître votre Esprit?! bienveillant; vous qui êtes 
saint; vous qui êtes le transcendant ; vous qui avez donné 
votre bien-aimé Fils unique, le Verbe, Jésus-Christ, le Seigneur 
de gloire, comme pasteur et médecin de nos âmes ; vous qui, 
par son précieux sang, avez constitué votre Église et y avez 
établi fout l'ondre sacerdotal; vous nous avez fait la grâce de 
nous placer comme guides dans le but de vous être agréables, 
par cela que la connaissance du nom de votre Christ s'est 
multipliée et s'est répandue à travers tout l'univers. Envoyez 
sur votre serviteur ici présent votre Esprit-Saint et spirituel, 
afin qu'il paisse et visite votre Eglise qui lui est confiée ; pour 
quil ordonne des prétres et oigne des diacres; pour qu'il 
consacre les autels et les églises et qu'il bénisse les maisons ; 
pour qu'il fasse des invocations efficaces ; pour qu'il guérisse, 
juge, sauve, libére, délie et lie, dévéte et habille ; pour qu'il 
fasse une sélection. Donnez-lui tout le pouvoir de vos saints, 
ce [pouvoir] que vous avez donné aux Apôtres de votre Fils 
unique, afin qu'il soit un pontife [digne] de louange, qui 
posséde l'honneur de Moise, l'ordre d'Aaron, la puissance de 
vos disciples, l'efficience de Jacob le pur, dans le siège des 
Pairiarches ; afin que, par le serviteur ici présent, soient 
fortifiés votre peuple et les brebis de votre héritage. Donnez- 
lui la sagesse et la science, pour qu'il apprenne la volonté de 
votre majesté, qu'il connaisse les péchés, qu'il sache les limites 
de la justice et des jugements, qu'il solve les саз difficiles, ef 
qu'il absolve de tous les liens d'iniquité. 


Autre prière de l'invocation du Saint-Esprit. Elle est de 
"Clément et se dit uniquement sur le patriarche : 

Dieu qui avez fait et consolidé toutes choses avec puis- 
sance, et avez posé les fondements de tout l'univers par 
une pensée; vous qui avez orné les couronnes de toutes 
les choses faites par vous; qui leur avez donné de garder 
vos commandements avec crainte ; [vous qui nous avez donné 


71. Q remplace « votre Esprit » par « votre amour ». 
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l'esprit de vérité et nous avez fait connaitre votre esprit] # 
qui est bon; vous qui avez envoyé votre Fils bien-aimé 
comme rédempteur unique et immaculé pour notre salut ; 
Dieu et Pére de notre Seigneur Jésus-Christ, Pére des misé- 
ricordes et de toute consolation а; vous qui habitez éter- 
nellement dans les hauteurs immaculées ; vous qui étes élevé, 
glorieux, et terrible, et grand, et qui voyez tout; vous qui 
savez toutes choses avant qu'elles ne viennent à l'existence, 
et auprés de qui se sont trouvées toutes choses avant méme 
qu'elles n'aient existé; vous qui avez donné lillumination 
à votre Eglise, par la grâce de votre Fils unique, et qui 
avez prédestiné depuis le commencement à habiter dans 
vos demeures ceux qui désirent les choses justes et font [les 
œuvres] saintes : 

vous qui avez choisi Abraham qui vous a été agréable 
par sa foi et avez fait reposer Enoch le saint dans le trésor 
(Beth gazo) de la vie; vous qui avez établi des pontifes et 
des prétres dans votre sanctuaire élevé, û Seigneur; vous 
qui [les] avez appelés à glorifier et à célébrer, dans le lieu 
de votre gloire, votre nom et celui de votre Fils unique ; 

Seigneur Dieu, vous qui n'avez pas abandonné votre 

sanctuaire élevé sans ministère avant la constitution du 
monde et, depuis 1а constitution du monde, avez orné et 
embelli votre sanctuaire par des pontifes et des prétres 
fidèles, à l'image de votre ciel; 
"n Vous, Seigneur, qui avez voulu étre également glorifié 
ici, et avez accordé qu'il y ait des pontifes pour votre 
peuple, illuminez [celui-ci] et faites descendre [sur lui] 
Fintelligence et la grâce, [cette grâce] qui vient de votre 
Esprit souverain, et que vous avez donnée à votre Fils bien- 
aimé Jésus-Christ. 

Donnez [lui] la sagesse, ó Dieu, le discernement, la 
force, le courage, l'union d'esprit, afin qu'il fasse toutes 
choses avec votre secours. 

Accordez, ô Dieu, votre Esprit qui est saint, et qui a été 
donné à vos saints. Envoyez [le] à votre Eglise sainte et 
pure et à tout sanctuaire. 


72. С omit toute cette ligne. 
72. Cf. П Cor., 2:8. 
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Faites, Seigneur, que votre serviteur ici présent vous 
soit agréable, pour les doxologies, pour la louange incessante, 
pour les glorifications continuelles et opportunes, pour les 
priéres agréées, pour les demandes des fidéles, pour les con- 
seils sages, pour un cœur humble, pour les œuvres de la vie, 
de Phumilité et de іа vérité, pour la connaissance de 
l'équité. 

О Père qui connaissez les cœurs, [envoyez votre Esprit- 
Saint] 78 sur votre serviteur ici présent que vous avez choisi 
pour le patriarcat 7%, afin qu'il paisse tout votre peuple saint, 
qu’il se tienne sans reproches à la tête du sacerdoce, vous 
servant jour et nuit. 

Faites que votre visage se montre à lui. Accordez-lui, 
Seigneur, de vous offrir, avec vigilance et avec toute crainte, 
les oblations de votre sainte Eglise. 

Donnez-lui encore tout le pouvoir que vous avez donné 
À vos saints apôtres. Qu'il ait en Jui votre Esprit seigneurial, 
afin qu'il solve toutes les difficultés, comme vous [P] avez 
accordé à vos apôtres. [Accordez-luii encore de vous être 
agréable par l'humilité ; accomplissez-le par l'amour, par la 
science, par la connaissance, par l'érudition, par la perfec- 
tion, par la force, et par un cœur pur, quand il prie en 
faveur du peuple, quand il s'attriste pour ceux qui sont 
dans Реггепг et les attire vers le secours, quand il vous 
offre des louanges, des actions de grâce et des prières en 
odeur suave, par votre Fils bien-aimé, notre Seigneur Jésus- 
Christ, par qui el avec qui vous conviennent la gloire, l'hon- 
neur, la domination, ainsi qu'à votre Esprit-Saint, depuis 
avant les mondes, et maintenant, et en tout temps, et dans 
les siécles des siécles, et des mondes sans fin des mondes. 
Amin, 


78. Cette phrase ne se trouve dans aucun des textes 
syriaques que nous avons sous les yeux. Mais elle (ou une autre 
de même sens) nous semble nécessaire ; on ne voit pas, en effet, 
de quel verbe ce « sur votre serviteur ici présent » peut être le 
complément. Il ne se rattache ni à la proposition qui ie précède, 
ni à celle qui le suit. 

74. On note dans la marge de Y et de В: « Ce moi de 
patriarche a été établi aprés beaucoup de temps ; et il convient 
parfaitement ». 
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En terminant cette épiclése, le patriarche se tourne vers 
РОтіепі et, élevant la voix, dit: 

Car vous étes le donateur de tout bien et le dispensateur 
de la sagesse et de tout don divin, et nous vous rendons 
gloire et action de gráce, Pére, Fils et Esprit-Saint, mainte- 
nant, et toujours, et jusqu'aux siècles des siècles. 


Le peuple : Amin. 
Le patriarche ; Paix à vous tous. 
Le peuple : Et à votre esprit. 


Secrèle. 

Abaissez votre regard, Seigneur, vers nous et vers notre 
ministère ; purifiez-nous de toute souillure, donnant du ciel 
la grâce pontificale à votre serviteur iei présent, afin qu'il 
soit digne, par votre don, de paître sans reproche votre 
peuple et d'intercéder pour votre Eglise ; 


Ekphonése : 


Car vous étes le Dieu qui aimez la miséricorde et à vous 
conviennent, de la part de tous, tout honneur et toute ado- 
ration, ainsi qu'au Fils et au Saint-Esprit, maintenant, en tout 
temps jusqu'aux siécles. 

Le patriarche se tourne à nonveau vers Tordonné, pen- 
dant que les évéques retirent l'Evangile et s'écartent ; le 
patriarche, de son pouce, le signe trois fois sur le front et 
dit : 

Il est investi dans la sainte Eglise de Dieu. 

Les évéques répondent : 


NN. évêque pour l'Eglise sainte de la ville de N., 
troupeau béni. 


Le patriarche reprend la proclamation : 

N.N., évêque (ou: métropolite) pour 1а sainte Eglise de 
la région des orthodoxes qui vient d’être nommée. 

[Les évêques : Bénissez, Seigneur.] 


[Le patriarche trace de son pouce trois fois le signe de 
croix sur le front de celui qui a été consacré, en disant :] 
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Au nom du Père, +, Amin ; et du Fils +, Amin ; et de 
FEsprit vivant et saint +, Amin, ef à írois reprises, il le 
signe de son pouce sur le front. 

Le patriarche prend de la main droite celle de l'évêque 
consacré et le reléve, pendant qu'un des évéques proclame et 
dit trois fois ce mot : Kyrie élügison. (хорі e9A6yqaov) 

Et l'on répond : Kyrie eleison. 


Le patriarche impose au nouvel évéque la masnaphto, 
disant : 

Pour la gloire et Phonneur, pour la magnificence et 
lexaltation de la Trinité sainte et consubstantielle, et pour 
la concorde et l'édification de la sainte Eglise de Dieu. 


Les évêques et tout le clergé répétent aprés lui. . 

Le patriarche prend ensuite la chape et l'en revêt, en 
disant de méme : 

Pour 1а gloire... 


Il prend ensuite l'omophorion et le pose sur ses épaules 
en disant de méme : 

Pour 1а gloire... 

Et tous répondent aprés lui. 


On apporie à ce moment le fauteuil du tróne et on y 
asseoit l’évêque consacré, la face tournée vers Poccident. 
Les évéques et les prétres prennent le fauteuil, le soulévent 
trois fois. À chaque fois, le patriarche proclame : Axios! 
П est digne et juste. 


Les cleres et toute Fassemblée des fidèles répondeni 


après lui : 
H est digne et juste. 
-  Hülolo : 


Dieu a promis à David, en vérité, qu'Il ne se retirera 
pas de lui: Des fruits de ton sein j'établirai sur ton trône 75. 


Le nouvel évêque lit alors l'évangile de Jean (16 : 1-16). 
Quand le nouvel évêque a terminé le chant de l'Evangile, 


76. Qf. Psaume 121 : 11. 


" 
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[il se rasseoit sur le trône,] et l'un des évêques présents fait 
la proclamation suivante : 

Tenons-nous tous bien, avec attention et, par des voix 
qui plaisent à Dieu, répondons et disons. 


[Le peuple : Kyrie eleison. 

Pour l'Eglise sainte, une, catholique et apostolique, 
(répandue) d'un bout de Ја terre à Pautre, prions le 
Seigneur. 

Pour notre Assemblée, supplions le Seigneur. 

Pour que ce choix soit sans offense et accompagné de 
gráces de choix supplions le Seigneur. 

Pour l’évêque ici présent, supplions le Seigneur. 

Pour sa persévérance et pour la crainte de Dieu, qui 
[se fait] par l'Esprit-Saint, supplions le Seigneur. 

Pour qu'il plaise à Dieu, prions le Saint 76, 

Pour PEglise qui lui est confiée, supplions le Seigneur. 

Pour la sainteté de sa vie, pour sa mansuétude, pour son 
humilité, pour la rectitude de sa science, supplions le 
Seigneur. 

Pour que nous méritions tous la victoire de la vocation 
qui vient d'En-Haut, demandons au Seigneur. 

Prions tous avec attention le Seigneur pour nous-mémes 
et les uns pour les autres. 


À nouveau le patriarche se tourne vers l'orient et dit 
cette priére d'action de gráces : 
Secréte. 

Nous vous rendons gráces, Dieu tout-puissant, par 
loutes choses et pour toules choses, et nous louons et glo- 
rifions volre saint nom, car vous avez agi magnifiquement 
avec nous, еї vous avez répandu votre grâce sur votre servi- 
leur ici présent. Nous vous demandons et supplions, Sei- 
gneur, écoutez-nous à cause de la multitude de vos miséri- 
cordes ; que vous plaise cette chirotonie du pontificat [que 
nous avons accomplie| sur votre serviteur, lévéque N.N., 
par la venue de votre Esprit trés saint. Ajoutez encore à sa 


76. Variante de C : « les saints ». 
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vocation l'élection, la sainteté et la grâce de voire bonté, 
[choisissez nous et lui pour le bien et] [donnez-lui de faire 
fructifier les talents qu'il a reçus]. 7 

Ekphonése : 

Afin que, avec tous ceux qui depuis toujours vous ont 
été agréables et ont fait votre volonté, il recoive 1а récom- 
peuse des intendanis fidéles et sages, au moment du second 
avénement du ciel de notre Seigneur et grand Dieu et 
Sauveur Jésus-Christ, auquel, avec vous et avec votre Esprit 
trés saint, bon, adoré, vivificateur et consubstantiel, con- 
viennent ia gloire, l'bonneur et la domination, maintenant 
et toujours, jusqu'aux siécles. 


Le patriarche se tourne vers celui qui a été sacré, lui 


prend la main, l'invitant à se tenir debout. On lui apporte ` 


le báton pastoral. Le patriarche le saisit par le haut. Sous la 
main du patriarche, chacun des évêques présents le saisit 
à son tour, mettant leur main au-dessous de celle du pæ- 
triarche selon leur rang hiérarchique. Le nouvel évêque met 
la sienne au-dessous de toutes les autres. [Le patriarche 
proclame d'une voix forte le verset suivant sur le septième 
mode : 


Le Seigneur t'enverra de Sion le sceptre de la puissance 


et te donnera la domination sur tes ennemis. 78 


Les évêques et tous les clercs reprennent le verset. Aprés 
que le patriarche l'aura répété une deuxième et une troisième 
fois, et que les autres lui auront répondu, tous laissent le 
bâton dans la main de l'évêque sacré.] | 

On laméne alors à l'autel et là, à l'ordonné qui prête 
l'oreille, le patriarche dit à voix basse : 

Te voici te tenant devant Dieu, devant son autel propi- 
liateur, devant la troupe des saints anges et devant les 
hommes ici présents. Tu as fait devant eux des promesses 
solennelles et pris des engagements souverains, qui cons- 
tituent, en fait, un témoignage et un pacte des mœurs saintes 


77. Variante de V et de В: « Et ajoulez au talent qu'il a 
déjà recu ». 
78. Psaume 90: 2. 


LE SACRE DES ÉVÊQUES DANS LÊGLISE sYRIENNE 209 


que requiert de toi cette vocation évangélique à laquelle tu 
as été appelé par l'intermédiaire de notre faiblesse. 

C'est pourquoi je t'adjure par le Père, le Fils et l'Esprit 
Saint, par les cheeurs des anges, de te conduire avec pureté 
et sainteté ; de veiller avec vigilance sur ce troupeau qui 
t'est confié, consacrant toutes tes forces à le paître selon la 
loi apostolique; ne fais acception de personne; ne vends 
pas Dieu par la simonie en recevant [de l'argent] pour le 
myron, pour l'autel © ou pour une ordination 9, car tu 
serais alors coupable dans ton ministère. 

Nous prions Dieu afin que tu ne t'inclines vers aucune 
de ces choses. Si tu en avais l'audace et que tu foules aux 
pieds ta conscience, que tu déshonores ta foi et que tu pro- 
fanes Fordre apostolique, tu en rendras compte à Dieu au 
jour de son jugement, et nous ne serons pas responsable de 
la condamnation que tu encourras. 

Nous prions donc pour que notre Seigneur te donne de 
Voffrir en sacrifice pur et saint, el de faire resplendir et 
croître le troupeau qui est entre tes mains par des mœurs 
pures et saintes, et de réjouir Dien et notre faiblesse en 
conservant saintement la grâce que tu as reçue. 


Priére sur lui: 


Que Dieu, qui a élu Moise et Га fait grand, et, par la 
verge dans sa main, a opéré des prodiges [et des miracles] 8t 
dans la terre d'Egypte; qui a élu David de derriére les 
brebis en páturage pour paître Jacob son peuple et Israël 
son héritage; qui a élu les divins Apôtres et en a fail les 
hérauts de la prédication de l'Evangile et qui, par eux, а 
accompli tous miracles glorieux et tous prodiges; que ce 
méme Dieu prenne maintenant ta main droite, qu'il paisse 
avec toi les brebis spirituelles qui te sont confiées, en t'ar- 
mant des vêtements du pasteur éprouvé, et de guidance sûre Н 


79. Litt.: « pour le tablit » (tablette), qui est la « pierre 
sacrée » de l'autel. On sait que les к pierres sacrées » des Syriens 
sont faites de bois précieux. 

80. Bet У: « pour une chirotonie » ; C : « pour une impo- 
sition des mains ». 

81. С omit 
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qu'il aplanisse devant toi toute hauteur et toute pierre 
d’achoppement ; par les prières de la Mère de Dieu, Marie, 
des divins Apótres, des saints Péres et des Docteurs ortho- 
doxes jusqu'aux siécles des siécles. Amin. 


L'un des évêques fait la proclamation, tout le clergé se 
trouvant devant l'auiel en silence : 

Tenons-nous bien, soyons vigilants et, par une prière 
qui soit agréable à Dieu, répondons et disons : 


Les fidéles : Kyrie eleison. 

Vous que nous connaissons trine en des personnes et 
des aitributs propres et distincts mais non divisés, et que 
nous confessons et croyons comme étant, par la consubstan- 


tialité, la nature, l'honneur et la puissance, une seule et. 


unique divinité: le Père éternel depuis léternité, le Fils 
engendré sans commencement, lEspril-Saint qui n'a pas de 
nombre dans sa maniére d'étre, une unité unique qui est 
adorée dans la trinité, et trinité qui est confessée dans l'unité 
par toutes Jes natures spirituelles et sensibles, nous Vous 
prions. 

O Christ notre Dieu, qu'au plus haut des cieux, les trónes 
établis, c'est-à-dire les siéges confirmés, servent, remplis de 
erainte et de tremblement, n'osant pas regarder vers le lieu 
de votre essence ; et qui, sur la terre, avez rendu nos pon- 
tifes dignes de participer à vous quand, dans l'exercice de 
leur sacerdoce spirituel, ils jouissent de sa beauté plus élevée 
que toute beauté et, sur Іейгѕ paumes, vous portent en pro- 
cession, vous qui, par un signe de votre volonté, avez établi 
le ciel et la terre, nous vous supplions. 

O Christ notre Dieu, vous qui, avec le Pére et l'Esprit- 
Saint, possédez par essence la déité et le principe illumi- 
nateur de la déification ; et qui. à cause de votre amour pour 
les hommes, avez vécu avec eux, et avez été appelé notre 
Pontife ; vous qui avez accordé ce ministère du pontificat 
а des hommes faits de poussière, et en avez fait, sur Ја terre, 
des pontifes à l'image du pontificat céleste, et les avez mon- 
trés les ministres de la déification et de la plénitude spiri- 
tuelle, nous vous en supplions. 

О Christ notre Dieu, qui avez instruit des pêcheurs ; 
vous avez ennobli des hommes rustres et les avez fait res- 
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plendir par la beauté de leur mission apostolique, dirigez 
par vos charismes divins ce pontife que vous avez élu pour 
paitre vos brebis; instruisezle afin qu'il produise, selon 
votre promesse véridique, des fleuves spirituels, et qu'il 
nourrisse vos brebis douées de parole du flot de la boisson 
spirituelle, nous vous en supplions. 

O Christ notre Dieu, qui avez manifesté vos saints 
Apótres tels un soleil, sur la terre : ils ont enfermé la terre 
entière dans le filet de leur doctrine et Pont amenée à la 
lumiére de la connaissance de la vraie théologie ; vous, ins- 
truisez ce pontife de la haute clarté de la doctrine, pour 
qu'il porte la lumière à ceux qui sont assis dans les ténèbres 
de l'ignorance, et les conduise vers la lumière de 1а connais- 
sance, nous vous en supplions. 

Pour la tranquillité et la paix [de toute la sainte Eglise 
de Dieu, qui a été rachetée par le sang [sorti] de [votre] 
côté; pour que Dieu fasse pleuvoir toutes ses bénédictions 
sur la terre ; pour la sauvegarde des vivants et le repos des 
fidéles défunts qui se sont endormis dans la vraie foi, nous 
vous prions.] 


Et le patriarche dit : 

Accordez-nous, ô Christ notre Dieu, de mériter par cette 
fonction sacerdotale mystique, dont vous nous avez rendus 
dignes alors que nous ne l'étions pas, ce don de la parfaite 
consommation des perfections, et de remplir ce même splen- 
dide ministère sacerdotal dans l'Eglise des premier-nés ; et 
de vous y offrir des louanges éternelles, dans des exultations 
angéliques, et, avec tous les saints, nous tressaillerons spiri- 
tuellement d'allégresse et nous crierons et dirons trois fois: 


Le peuple : Kyrie eleison ; Kyrie eleison ; Kyrie eleison. 


Aprés la litanie on chante une ma*'nito en l'honneur du 
Docteur sous le nom duquel le nouvel évêque a été couronné. 


[Ma*nito sur le deuxième mode des Tajáfóto ; sur le ton 
de « Elle est pure et sublime » : 

Giorieuse, belle et sublime est ta mémoire : ó Mar N.. 
qui es grand parmi les pontifes ; honneur des Docteurs, ami 
de l'Epoux céleste, édificateur de l'Eglise. Gloire à celui qui 
a remis entre tes mains le pouvoir du ciel et de la terre. 
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Gloire à celui qui a fait surgir de tes reliques un secours pour 
tous ceux qui sont dans le besoin. Mais, Seigneur de toutes 
choses, pardonnez nos péchés par ses prières, à cause de 
Pabondance de vos miséricordes.] 


Aprés que les clercs ont répondu à la ma*níto, le patri- 
arche et les évêques donnent le baiser de pair à celui qui 
vient d'étre consacré. Ils l'aménent jusqu'à la porte de l'autel 
et, de là, il signe avec son bâton pastoral фігі tient à la 
main, trois fois du signe de la croix l'assemblée des fidèles. 
Ceux-ci viennent lui embrasser la main. Ceci terminé, on com- 
munie aux mystères vivifiants et le nouvel évêque termine le 


sacrifice, pendant que le patriarche le recommande (à la | 


faveur divine). 


[Ensuite le patriarche remet au nouvel évêque une lettre ` 


de recommandation qui se dit en grec « systatikos ».] Ici 
se termine l'ordre de l'imposition des mains des pontifes. 


Dom Bernard DE SMET, o.s.b. 


PASCHA 


Quel sens l'Eglise chrétienne des premiers siècles a- 
t-elle donné au mot pascha ? Le sujet n’est pas neuf, et il 
a déjà été traité excellemment par Mlle Chr. Mohrmann f. 
Je crois cependant pouvoir ajouter quelques précisions et 
dégager quelques conclusions sur la conception de la fête 
de Pâques dans l'Eglise ancienne, des origines ап V° siècle. 

Le mot pascha vient de l’hébreu par l’intermédiaire 
de l'araméen. I] apparait pour la première fois dans Ex. 
12, 11, vocalisé par les Massorètes pesah. Une autre voca- 
lisation est attestée cependant par Symmaque et par cer- 
tains passages des Septanie : vacex, qui а été reprise par 
saint Jérôme dans Іа Vulgate sous da forme phase(h). 

En général Cest la forme zásya qui est employée par 
les Septante. C’est l'état emphatique du mot en araméen, 
qui restera dans les Eglises de langue grecque, puis dans 
les Eglises latines. Mais tandis que les Grecs ne lui 
donnent jamais de flexions casuelles, les latins ne tarderont 
pas à décliner le mot : pascha, paschae ou paschatis. En 
syriaque le mot est transformé par le changement de la 
sifflante semkat en sódé, ce qui permettait de rapprocher 
le mot du verbe psah, se réjouir. 

Le mot a différents emplois. П peut désigner: 
1) l'événement historique ; 2) la fête commémorative de 
cet événement (célébrer la Pâque) ; 3) le repas pascal 
(manger la Pâque); 4) l'agneau pascal (immoler 1а 
Páque). Le sens fondamental qui explique les autres et 
leur est sous-jacent semble être celui du repas sacré cé- 
lébré par les Hébreux. 


1. С. Momnwams, Pascha, passio, transitus, dans Etudes 
sur le latín des chrétiens, Rome 1958, p. 205-222. 


—— 


L'ORIENT 
SYRIEN 


< 


Revue trimestrielle d'Etudes et de Recherches 
sur les Eglises de langue syriaque, 
publiée avec la collaboration 
du Centre National de la Recherche Scientifique 


RÉDACTION-ADMINISTRATION 


17, RUE SaixT-LAzAHE, VERNON (EURE) 


VOLUME VIII 


сыа быт 


1963 


| 
| 


TRES REVEREND PERE ATHANASE KRÔGER O.S.B. 
UNA VOCE KORRESPONDENZ (CAHIER 2, 1978, P. 95-96") 
REFLEXIONS THEOLOGIQUES AU SUJET DU NOUVEAU RITE D'ORDINATION DES EVEQUES. 


L'imposition des mains en tant qu'acte physique externe, lors de l'administration du sacre à un prétre afin d'en faire un 
évêque, est, comme lors de l'ordination, universellement reconnue et évidente (Ord. 1968. p. 70, n°24). Les paroles pro- 
noncées sacramentellement lors de l'acte ou aprés ne sont cependant pas si évidentes. Ici, nous ne voulons uniquement 
nous occuper que de cette question. 


1. L'ANCIENNE PRIERE DU SACRE. 


« Comple in Sacerdote tuo ministerii tui summan et ornamentis totius glorificationis instructum caelestis unguenti 
rore sanctifica » (Pont. 1741, p. 63 ; er. Pius XII, DS 3860). 

« Accomplissez dans votre prétre la plénitude de votre service ; muni de la parure de toute la glorification, sancti- 
fiez-le par la rosée de l'onction céleste ». 


Dans une formule consécratoire — au sens plus restreint — il faut qu'il y ait ce qui se produit comme effet interne 
et spirituel, conformément à la demande du Christ. Ici, la désignation de l'effet réside manifestement dans les paroles 
«summa ministerii tui», la plénitude, le résumé, les pleins pouvoirs au service du Christ. Il vaut mieux rendre « ministe- 
rium » par fonction de service, raison pour laquelle on renvoie alors, dans la Somme, trés clairement à la fonction 
d'évéque. Les deux autres caractérisations ont une consonance un peu poétique, mais sont également à mettre en rap- 
port avec le sacre des évéques : L'octroi de la parure de la glorification. En méme temps la « glorificatio » désigne la plé- 
nitude de la dotation de la fonction. La méme chose vaut pour la « sanctification par la rosée de l'onction céleste » alors 
qu'il s'agit cependant d'une expression trés générale que l'on pourrait aussi utiliser pour d'autres onctions. 


2. LA NOUVELLE PRIERE DU SACRE. 


« Et nunc effunde super hunc Electum eam virtutem, диге a te est, Spiritum principalem, quem dedisti dilecto Filio 
tuo Jesu Christo, quem ipse donavit sanctis Apostolis, qui constituerunt Ecclesiam per singula loca, ut sanc tuarium 
tuum, in gloriam et laudem indeficientem nominis tui ». (Ord. 1968. Introd. p. 11 ; p. 71-72 et p. 75 n° 26). 

« Et maintenant répand sur cet élu cette force qui provient de toi, l'excellen? esprit que tu as donné à ton fils bien 
aimé Jésus-Christ que lui-méme a donné aux saints apótres qui ont érigé l'Eglise aux différents^ lieux comme ton 
Sanctuaire, à la gloire immortelle et à la louange de ton Nom » (Traduction personnelle). 


Le texte provient du rite copte et du rite syriaque, mais dérive finalement des « traditions apostoliques » d'Hippolyte, 
début du troisiéme siécle. 


3. LE SPIRITUS PRINCIPALIS. 


Dans la nouvelle formule, l'effet du sacrement n'est reconnaissable que par deux mots : « Répands... cette force ... 
le Spiritus principalis ». | n'est pas nécessaire de s'occuper de l'expression « force » (virtus) parce qu'elle est par elle- 
méme trés dilatable? et puisque « cette force-là » est cernée de plus prés, de manière relative, à savoir « qui est de toi, le 
Spiritus? principalis ». A ce concept doivent se tenir les réflexions suivantes : 

Si l'on écrit - comme dans le rite — Spiritus avec une majuscule, alors il ne peut à vrai dire qu'être question de la 
troisième Personne Divine. Par conséquent « cette force-là » est donnée’ (répandue), celle qui provient de toi, (le 
Pére) (qui procéde du Pére — à l'intérieur de Dieu), justement l'« excellent esprit ». L'élu recoit le Saint-Esprit lui- 
méme. Mais le Saint-Esprit est Dieu. Dieu méme est donné. Une prise de demeure par Dieu que l'on attribue au 
Saint-Esprit, existe certainement. Mais en méme temps, il s'agit d'une expression trés générale par laquelle l'effet 


1 (NDT) Cette date et le nombre de pages sont donnes par le Sel de la terre, n° 54. Nous sommes surpris qu'un tel texte 
puisse tenir en deux pages. 

2 "Ога. 1968" = De Ordinatione Diaconi, Prebyteri et Episcopi, ed. typ. Vatican, 1968. 

"Pont.1941" - Pontificale Romanum Summorum Pontificum etc. Rom-Marietti 1941. 

"Liber" = Liber de Ordinatione Diaconi, Presbyteri et Episcopi etc. editio linguæ germanicae typica, Benzinguer-Herder 
etc. ; approuvé par les évéques allemands, le 11.4.1971 ; confirmé par le Cardinal Tabera, le 11.5.1971. 

З (NDT) Dans le mot allemand, on retrouve la même nuance que dans principalis, l'idée de prééminence, de premier. 

* (NDT) Dans les lieux particuliers = les églises locales. 

5 (NDT) On pourrait dire « interprétable », que l'on peut tirer en tous sens. 

f (NDT) Dans le texte allemand, comme dans le texte latin, il est sans ambiguïté, grâce au cas, que Spiritus Principalis 
est apposé à « force » (Kraft ou virtus) et non a « toi ». 

7 (NDT) Offerte comme un présent. 


dans l'àme ne serait pas exprimé du tout. Il faut qu'un sacrement produise un effet. Dans la formule de consécratoire 
du Sacrement de l'Ordre, se présente une expression analogue, sauf que dans la premiére phrase le substantiel, à 
savoir l'effet, y est clairement exprimé. 


Désigner le Saint-Esprit méme comme « Spiritus principalis », c'est inhabituel et présente des difficultés. « Esprit de vé- 
rité, Esprit d'amour », etc. sont connus par les priéres de Pentecóte. Alors on peut intégralement, en toute facilité, identi- 
fier l'attribut à un caractére divin, ce que l'on ne peut cependant réaliser qu'à grand peine avec « principalis ». 


« Principalis », c'est l'initial, le tout premier, le plus distingué, le principal ; le princier, l'impérial ; également un homme 
qui est investi de la magistrature supréme d'une ville. En allemand « principalis » désignait couramment le suzerain ou un 
chef d'entreprise. 


Mais quel doit étre le sens de « principalis » dans le texte latin ? On est à la recherche d'autres passages, dans le rite 
ой ce mot se présente également. Alors, on trouve, peu avant la formule consécratoire, la phrase : « Deus..., qui cons- 
tituisti principes et sacerdotes ». (Ord. 1968, p. 74) : « Dieu, vous avez institué des chefs et des prétres. Ces « princi- 
pes » ne peuvent guére avoir de rapport avec le « Spiritus principalis ». 


En outre, on trouve dans l'homélie-type qui n'est pas obligatoire (quod facere potest), l'élément suivant : « Ainsi a été 
conservée de génération en génération la « principalis traditio » par la succession continue des évéques ». (Ord. 1968, p. 
74, lignes 5-7). Ce groupe de mots, également, n'est pas clair. Il faut donc lier l'attribut à son substantif et ainsi il en résul- 
terait à peu près : La transmission la plus auguste’. Si par principalis on doit entendre la fonction d'évéque, si la trans- 
mission du «souverain sacerdoce » doit s'y trouver, alors on aurait, dans cette intention, facilement pu trouver des 
concepts plus clairs. 


Mais on ne peut pas non plus vouloir dire un « Esprit éminent et dominant ». Car ainsi on attirerait l'attention sur les ta- 
lents particuliers ou sur le caractére du futur évéque, ce qui toutefois n'a délibérément rien à voir du tout avec le sacre. 
On pourrait aussi penser à l'Apótre Pierre que dans la liturgie on appelle volontiers le « princeps Apostolorum ». Par cette 
expression, il ne faut pas comprendre qu'il est un « prince des Apótres », mais qu'à lui seul revient une priorité de la di- 
gnité et de l'origine qui lui a été donnée par le Christ. En tous cas, il pourrait être question de priorité, même s'il faut 
l'intégrer un peu violemment au « Spiritus principalis » latin. 


Mais maintenant il faut se souvenir de la provenance du « Spiritus principalis ». Il figure littéralement ainsi au 
Psaume 50 (v. 14, Vulgate) et signifie alors un « esprit aux sentiments trés nobles ». « Avec un esprit aux sentiments trés 
nobles affermis-moi ». Si cependant on remonte au texte hébreu d'origine, on découvre un esprit prompt ou noble (ruah 
n° dibá). La traduction grecque а: « pneuma hegemonikon ». C'est aussi exactement le mode d'expression chez Hippo- 
lyte dont provient la nouvelle formule consécratoire. C'est pourquoi il faudrait partir d'ici pour en faire l'exégése. Le mode 
d'expression se rapproche assez du latin et dans cette mesure, on a les mémes difficultés. « Hegemonikon » peut étre 
quelque chose qui guide, qui dirige, mais également « l'extrémité de ате » dans le domaine spirituellement mystique — 
peut-être chez Origéne. Une traduction par « esprit qui dirige » est possible. Si оп part du sens du sacre (d'évéque), il 
faudrait que, ce que l'on attribue à cet esprit (p. 62), soit un caractére quelconque, quelque chose qui, alors, doit étre 
donné (en don) d'en haut à celui qui vient d'étre sacré évéque. Mais ceci comporterait la difficulté qu'alors le « Spiritus » 
devrait en tous cas étre écrit avec une minuscule. 


4. LA FORMULE DE CONSECRATION ALLEMANDE OFFICIELLE. 


Les traducteurs allemands mandatés officiellement n'ont évidemment pas ressenti de difficultés particuliéres. Mais ils 
ont procédé à des modifications ! 

« Envoie du haut (des Cieux) sur cet élu la force qui émane de toi, l'esprit du guide que tu as donné à ton Fils bien aimé 
Jésus-Christ. 1 a donné le Saint-Esprit aux Apótres et eux, ils ont fondé ton Sanctuaire l'Eglise, partout sur la Terre, à la 
louange et à la Gloire de ton Nom » (Liber p. 69). 


Alors, il y a d'abord l’ « esprit du guide », au sujet duquel se pose la méme question qu'en latin. Dans quelle mesure ré- 
side, dans l'envoi du haut (des Cieux), de l'«esprit qui dirige», la « dignité épiscopale » divinement donnée ? On pense 
involontairement à un « don pour guider », à une personnalité apte sur le plan du caractére. 

Mais ceci n'est probablement pas le but recherché par le texte allemand parce qu'ensuite on dit de Jésus-Christ qu'il a 
donné le « Saint-Esprit » aux Apótres. Dans le texte latin, le « Saint-Esprit » manque. 


Mais il est bien dit du Spiritus principalis qu'il a bien d'abord été donné au Fils de l'Homme, au Christ en tant qu'étre 
humain — qui, à son tour, l'a transmis aux Apótres. Le quem utilisé deux fois est, de maniére UNIVOQUE, rapporté au 
Spiritus principalis. Dans le texte allemand, est formée — à partir du deuxième quem — une nouvelle phrase, et le quem 
est traduit par « Saint-Esprit ». Si, à cause de l'imprimatur, on a le droit d'amener le texte allemand en vue de l'exégése 


1 (МОТ) Ou « la plus insigne ». 


du texte latin, il s'en suit en toute clarté que la « Spiritus principalis » est le « Spiritus Sanctus ». Alors la formule de 
consécration générale de la communication du Saint-Esprit sans que soit nommé spécialement un quelconque effet au 
for interne de l'élu. 


5. HIERARCHIE DU SACRE ET HIERARCHIE JURIDIQUE. 


Contre l'interprétation du « Spiritus principalis » comme « esprit-guide » ou comme « esprit pour guider et diriger le 
troupeau » s'éléve cependant un autre doute. On aboutit ainsi au plan juridique, à la hiérarchie supérieure et à la hiérar- 
chie inférieure. Mais c'est exactement ce qui ne réside pas dans le sacre ! Il est de rigueur de distinguer la « hiérarchia 
ordinationis » (hiérarchie de l'ordre)) de la « hiérarchia iurisdictionnis » (p. 63) (hiérarchie de juridiction). L'évéque est, par 
Son sacre, au-dessus d'un simple prétre parce qu'alors il posséde le pouvoir d'ordination dans toute sa plénitude. Il peut 
ordonner des prétres et sacrer des évéques et administrer le sacrement de confirmation. Ce sont là des pleins pouvoirs 
spirituels qui n'ont rien à voir avec la juridiction. Un quelconque pouvoir de guider n'y est pas spontanément lié. 


Dans le nouveau rite, le pouvoir spirituel est intégralement mentionné. Dans l'homélie-type, on dit : « La plénitude du 
sacrement, qu'est le sacre, est transmise » (Ordinis sacramenti plenitudo conferetur, Ord. 1968, p. 64). Selon la formule 
de consécration proprement dite, il est question de sacerdoce supréme (summum sacerdotem). En bonne précision, c'est 
à traduire officiellement en allemand par : « Bischofsamt » = fonction d'évéque. Lors de l'onction par le Saint-Chréme, on 
prie ainsi : « O Dieu qui vous a donné part au sacerdoce supréme (efficit) ... » n? 28. 


La fonction "évéque", dans le sens de la hiérarchie du sacre est, conformément à cela, présente dans le rite, mais mal- 
heureusement pas claire ou tout au plus trés confuse — dans la formule de consécration proprement dite, dans les paro- 
les essentielles (verba essentiala). A ce sujet, les liturgistes disent volontiers que les chrétiens des temps anciens, de 
toute maniére, et encore de nos jours, les Orientaux, ne veilleraient pas tant aux mots « ponctuellement » prononcé de la 
formule de consécration, mais à l'ensemble, à toute l'« Oratio Consecrationis », au sens plus large et c'est surtout la 
communication du Saint-Esprit qui importerait. A cela, on ne peut que répondre : La définition des Sacrements, selon 
matière et forme, fait déjà depuis longtemps partie de la Doctrine sûre de l'Eglise (cf. DS 1262, 1312, 1671). Au lieu 
de cela, on peut dire volontiers : « Mot et Chose », à savoir un acte externe et en méme temps, les mots prononcés don- 
nant le sens. Paul VI a cependant maintenu le mode d'expression traditionnel comme Pie XII (DS 3859 — 3860). Aprés 
avoir déclaré vouloir déterminer, « de la plus haute autorité apostolique », « la matiére et la forme, lors de chacune des 
consécrations » (Ord. 1968. Introd. p. 10), il dit, spécialement au sujet du Sacre, la chose suivante : « Finalement, lors du 
Sacre, la Matiére, c'est l'imposition des mains... Mais la forme se compose des mots de la priére de consécration dont 
les suivants font partie de la nature de la consécration (ad naturam rei), dans la mesure oü ils sont nécessaires afin que 
l'acte soit valide : « Et nunc effunde ...tui » (p. 11 ; texte : voir ci-dessus alinéa 2). Il a donc circonscrit les mots nécessai- 
res exactement dans la formule d'Hippolyte. En outre, cette prière de consécration est particulièrement mise en valeur 
parce qu'en vertu des rubriques, elle doit étre dite par tous les évéques participant au sacre (Ord. 1968. p. 75 et 110). Ce 
qui est — pour cette raison — encore récité comme priére(s), avant ou aprés, n'a — au moins fondamentalement — pas 
d'influence sur la validité ou l'invalidité du sacre. Si Paul VI n'avait pas consigné par écrit la formule de consécration, 
mais déterminé l'Oratio Consecrétionis dans son ensemble et dans un sens plus large, à cet effet, alors la question (le 
probléme) de la validité serait plus facile à résoudre. Il aurait alors dü rétablir la situation d'avant l'époque de Pie XII 
(d'avant 1947). Mais c'est ce qu'il ne voulait pas, au contraire, il y a tenu trés catégoriquement. Si donc on veut éle- 
ver le reproche d'un « rétrécissement scolastique », c'est-à-dire faire dépendre la validité du sacre, rigoureusement d'une 
seule phrase, alors il faut s'adresser à Paul VI en personne. 


Alors еп tant que théologien, on cherche quand méme une possibilité de supprimer l'ambiguïté! de la formule 
d'« Hippolyte ». C'est que, dans la mesure oü — dans le cadre de l'ensemble de la priére de consécration — au sens 
élargi — on puisse trouver quelque chose qui exprime la dignité de l'évéque, le manque de clarté pourrait étre éventuelle- 
ment dissipé. Deux phrases selon la « forma sacramenti » fixée s'offrent : « Vous avez élu Votre Serviteur à la Charge 
d'Evéque (quem elegisti ad Episcopatum) afin de guider Votre peuple et de vous servir jour et nuit comme sublime? 
prétre sans reproche... (ut... summum sacerdotium tibi exibeat...). « Charge d'évéque » et « sublime prétre » sont cer- 
tainement des expressions pertinentes. Mais la formulation est inaccessible dans la mesure ой, ni impérativement on dit : 
« Recevez la charge d'évéque... la Prétrise sublime... », ni on implore simultanément de Dieu, en demandant pardon, (= 
deprekaiv Abbitte leisten) le Sacre. Bien plus, le texte est rédigé de telle maniére qu'il implique le sacre déjà accompli. La 
forme du passé composé : « Vous avez ...élu » n'est pas compréhensible autrement. 


Une phrase ultérieure dit la chose suivante : « Donnez-lui, par la force du Saint-Esprit, les pleins pouvoirs de 
grand prétre, de remettre les péchés, en Votre Nom, de répartir les charges, selon Votre volonté et de délier ce qui 
est lié comme Vous l'avez conféré aux Apótres ». (Da, ut virtute Spiritus summi sacerdotii habeat potestatem dimittendi 


2 (NDT) Plutôt l'incertitude, voire le risque, le danger : Le mot littéral est insécurité, ce qui est plus qu'ambiguité ; la for- 
mule ne laisse pas la place à une bonne interprétation. 
? (NDT) C'est plutót grand prétre : Hoherpriester. C'est le terme utilisé dans les traductions allemandes des textes évan- 
géliques de la Passion pour désigner Ann et Caiphe. Cette remarque vaut pour la suite. 
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peccata secundum mandatum tuum...). La première partie de la phrase, on pourrait peut-être la considérer comme forme 
d'expression suffisante pour la transmission de la dignité d'évéque parce que les « pleins pouvoirs du prétre sublime » 
sont implorés déprécativement (= par amende honorable). Si la phrase : « Donnez-lui les pleins pouvoirs du prétre su- 
blime » figurait seule pour elle-même, elle serait UNIVOQUE. Mais ce qu'on entend par pleins pouvoirs, est donc péri- 
phrasé plus amplement : 


1. pardonner des péchés, 
2. répartir des charges, 
3. délier ce qui est lié. 


Par ces pleins pouvoirs limités, l'élément décisif ne trouve malheureusement pas son expression, à savoir le 
POUVOIR D'ORDONNER. Les pleins pouvoirs de remettre les péchés, mentionnés, n'importe quel prétre les posséde. 
La compétence de répartir les charges est un aspect juridique qui ne concerne pas directement le sacre des évéques (p. 
65). Le pouvoir de délier est également à comprendre surtout au sens juridique. A ce propos, il faut penser à la promesse 
du Christ qu’il a faite à tous les Apótres : « Tout се que vous lierez sur la Terre, sera aussi lié dans les Cieux, et tout, ce 
que vous délierez sur la Terre, sera aussi délié dans les Cieux ». (Matth., xviii, 18). 


Que ce soit dit encore une fois : PEUT-ÉTRE, le début de la phrase ci-dessus pourrait exprimer suffisamment l'acte de 
conférer le Sacre. Mais alors si ceci était du point de vue dogmatique l'authentique forme sacramentelle, alors elle le se- 
rait contre la volonté clairement énoncée du législateur. Une telle chose, est-elle acceptable ? — On n'ose pas y don- 
ner une réponse sûre. La situation est beaucoup trop nouvelle (inédite). 


En tous cas, de la doctrine générale des sacrements il en résulte que pour la validité (ad validitatem), ce n'est pas une 
formule rigoureusement établie qui est nécessaire. Un Sacre qui se ferait par l'ancienne formule serait trés certainement 
valide, (c'est tout à fait sür), mais illicite. Tout comme oralement une absolution sacramentelle par l'ancienne formule 
d'absolution aurait pour effet la rémission des péchés. Valide, mais illicite. 


6. L'INTENTION DE FAIRE CE QUE FAIT L'EGLISE. 


Notre questionnement, il faut que nous le poursuivions sous un autre angle. Si aujourd'hui, un évéque sacre évéque, un 
prétre, alors il veut certainement faire exactement ce que fait l'Eglise. L'intention au for interne est univoque dans toute la 
mesure du possible. Mais cette bonne intention, est-elle suffisante ? 


Si un prétre utilise, lors de la Consécration de la messe, les mots suivants : « Ceci est Jésus qui est livré pour vous », 
alors la Consécration est invalide. La transsubstantiation n'est pas obtenue méme s'il y a volonté, la plus sincére qui soit, 
et la meilleure intention de réaliser la présence réelle du Christ. Il est vrai que le prêtre veut faire ce que fait l'Eglise, mais 
d'une maniére « améliorée », comme il le pense. Une telle chose n'est pas impossible de nos jours. 


En ce qui concerne maintenant le sacre, nous avons, par bonheur, un exemple historique qui peut apporter quelques 
contributions à la résolution. C'est la déclaration de Léon XIII au sujet de la validité des sacres anglicans : 

« Mais alors, les mots qui ont été généralement utilisés par les Anglicans, jusqu'à l'époque la plus récente, comme 
la forme authentique (forma propria) pour l'Ordre, à savoir : « Recevez le Saint-Esprit », ne désignent pas du tout, 
avec certitude, (minime sane significant definite) l'Ordre ou la gráce et les pleins pouvoirs du sacerdoce qui sont es- 
sentiellement des pleins pouvoirs pour la transsubstantiation et l'oblation (potestatem consecrandi et offerendi, p. 65) 
du vrai Corps et du vrai Sang du Seigneur, à savoir pour le Sacrifice accompli sur la Croix. Cette forme ( = formule de 
consécration prononcée) a cependant été prolongée plus tard par les mots suivants : « ... pour la charge et la tâche 
d'un prétre » (ad officium et opus presbyteri). Mais ceci prouve justement que les Anglicans eux-mémes ont remar- 
qué que leur premiére forme était incompléte et impropre à la cause (DS 3316). Lors du Sacre, l'adjonction aux paro- 
les disant : « Recevez le Saint-Esprit » dit : « ...pour la charge et la táche d'un évéque » (DS 3317). 


Léon XIII constate donc que la phrase disant : « Recevez la Saint-Esprit » est insuffisante, que, par ces paroles seu- 
les, aucune Ordination, ou aucun Sacre ne peuvent étre accomplis. On a tendance à appliquer cela immédiatement 
au sacre dans le nouveau rite, à savoir, dans la mesure, où il s'avère réellement que par le « Spiritus principalis », on en- 
tend la Troisième Personne Divine. Alors ce serait Léon XIII lui-même qui aurait déjà d'avance condamné la nou- 
velle formule. Il argumente trés simplement en disant que dans cette forma mutilée, il manque la désignation solidement 
cernée (definita significatio). Les formules anglicanes du sacre auraient été en tant que telles vraisemblablement valides, 
si de prime abord, on avait eu les adjonctions ultérieures. Car c'est en elles que réside la « désignation solidement cer- 
née ». Mais chez les Anglicans, il manquait en outre l'intention véritable d'ordonner ou de sacrer catholiquement (cf. DS 
3317b, éd. 0934, p. 831). 


En ce qui concerne les évêques, Léon XIII parle d'un «* Sacerdoce de rang prioritaire » (præcellenti gradu sacerdotium) 
qui est, bien sür, mentionné non seulement selon la voix des Saints Péres, mais encore selon l'usage dans notre rituel « 
Sacerdoce souverain, ? Plénitude du Saint ministère (summum sacerdotium, sacri ministerii summa) (DS 33317 ; cf. pour 


ces expressions : Vat Il, LG 21, 2). De ces trois caractéristiques, chacune serait, pour elle-même, une « désignation soli- 
dement cernée ». Dans la nouvelle formule du sacre, il ne figure cependant aucune des trois - au sens strict. 


Pie XII a, pour la « forma sacramenti » établi les mémes exigences, et méme, de maniére encore plus précise. Il parle 
« des effets » qui sont causés par les ordres, et qui, pour cette raison, doivent étre indiquées (signifiés) (significare de- 
bent). On trouve suffisamment désignés, les effets dans tous les rites, « par l'imposition des mains et par les paroles qui 
la déterminent plus explicitement » (verbis eam determinantibus, DS 3858). « Mais la Forme — et elle est, de la même 
maniére (que la Matiére = l'imposition des mains), une chose unique - ce sont les paroles qui déterminent l'application de 
cette Matiére (verba applicationem huius materiae determinatia, p. 66), et par lesquels sont désignés de maniére UNIVO- 
QUE les effets sacramentels (quibus univoce significantur effectus sacramentales), à savoir le pouvoir d'ordre et la Gráce 
du Saint-Esprit tels qu'ils sont compris par l'Eglise et tels qu'ils sont en usage (DS 3859). 


Les paroles prononcées, constituant la formule de l'ordination, doivent donc, selon Léon XIII, contenir une 
« definita significatio » et, selon Pie XII, les « verba determinantia »ou une « univoca significatio ». 

En allemand : des mots qui donnent ou qui déterminent un sens pour l'imposition des mains, qui, de maniére univoque, 
indiquent les effets sacramentels. 


Le nouvel Ordo 1968 présente pour cette raison une difficulté inconnue jusque là. Car l'évéque qui confére le sa- 
cre, fait exactement ce que l'Eglise fait (actuellement), ce que l'Eglise lui ordonne de faire. Des rites concomitants 
n'admettent de toute maniére pas de doute que dans ce cas, on a l'intention de sacrer un évéque : à commencer par 
l'imposition des mains et en passant par l'onction de la téte au Saint-Chréme jusqu'à la remise de l'Anneau, de la Mitre et 
de la Crosse. Et cependant ce n'est pas pour ces raisons que tout est en ordre. A CAUSE DU TEXTE, on ne peut 
pas éviter de dire que c'est L'EGLISE ELLE-MEME qui a ordonné quelque chose qui n'est pas clair et qui ne dé- 
termine pas incontestablement le sens. C'est une situation qui n'a encore jamais existé ! 


Dans les rites syriaques et coptes qui, selon le cas, ont un aspect tout différent du rite latin actuel, la situation est 
toute autre. Déjà lors d'une simple lecture, on constate qu'à l'imposition des mains — dans le rite syrien-maronite, il y a 
plusieurs impositions des mains — différentes priéres sont récitées qui contiennent suffisamment de mots qui se rappor- 
tent à la fonction épiscopale. Ceci s'applique particuliérement aussi au rite d'Hippolyte. On y implore, aprés la priére — 
comme on le sait maintenant, par la nouvelle formule de Paul VI (presque le méme texte) – la bénédiction de Dieu pour 
« Votre serviteur que Vous avez élu pour la fonction d'évéque pour paître Votre Saint troupeau. Qu'il daigne, devant 
Vous, exercer sans défaut la fonction de grand prêtre... »*. 


Alors, à ce sujet, il faut prendre en considération le fait que lors de ces actes de consécration il n'y a pas de 
prescriptions du tout, en ce qui concerne Matiére et Forme ! Pas jusqu'à ce jour, pas non plus chez les communau- 
tés unies (uniates) à Rome. Ceci, nous ne l'avons que dans le rite latin et, à savoir en fait depuis 1947, seulement. C'est 
pourquoi, il ne peut y avoir aucun doute au sujet de la validité des Sacres, pour les rites orientaux (p. 67). 


Si, dans les oreilles des Orientaux, il se forme aussitót une association de pensée avec le terme : « évéque », lors de la 
mention du « Spiritus principalis », c'est une question à part que l'on peut passer, ici. En latin, en allemand, ce n'est cer- 
tainement pas le cas. Il faut d'abord apprendre ce qui est contenu dans ces deux mots ou ce qui doit y figurer. 


7. LE CARACTERE IMPRIME, CONFORME A L'ETRE. 


D'un autre point de vue, on peut encore dire davantage, à propos du « Spiritus principalis », à savoir en abordant de 
plus près la différence entre le pouvoir d'ordination et le pouvoir de juridiction. C'est que chaque évêque reçoit, lors du 
Sacre, une marque conforme à l'étre comme la Constitution sur l'Eglise de Vatican II l'a établi : 

« On devient membre du Collége, en vertu du Sacre et par la Communion hiérarchique avec le chef et les membres 
du Collége... Lors du sacre, la participation aux Saintes fonctions est conférée conforme à l'étre (ontologica participa- 
tio), comme c'est indiscutablement établi, à partir de la Tradition, également à partir de celle de la Liturgie. C'est déli- 
bérément qu'est utilisée l'expression : « charges » (munera) et non le terme des pleins pouvoirs (potestates) parce 
que ce mot, mentionné en dernier, pourrait être compris comme « pleins pouvoirs aptes à l'activité » (de potestate ad 
actum expeditum). Mais pour que de tels pleins pouvoirs aptes à l'activité soient présents, il faut qu'il s'y ajoute en- 
Core l'envoi en possession canonique, c'est-à-dire juridique, par l'autorité hiérarchique (iuridica determinatio) ». (LG, 
Nota praevia, n. 2). 


Il est évident que l'on puisse mal comprendre le concept « pleins pouvoirs ». Mais d'autre part, cette expression a sa 
place dans les Dogmes. Les évéques ont les pleins pouvoirs de confirmer et d'ordonner (potestatem confirmandi et ordi- 
nandi, DS 1777). Par là est trés clairement désigné le pouvoir de consacrer et tout de méme pas les pleins pouvoirs juri- 
diques d'accepter un diocése en tant qu'ordinaire du lieu. 


1 Bernard Botte OSB, Hippolyte de Rome, La tradition apostolique d'après les anciennes versions, Paris, Cerf, 2-1968, p. 
44-45. Botte traduit le « Spiritus principalis » par « Esprit Souverain ». 
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La « participation aux saintes fonctions est dogmatiquement exacte, conforme à la participation ontologique», qui est 
indiquée. Dans le sacrement de l'ordination sacerdotale cette forme d'expression est également de mise. Par l'impression 
du sceau ineffaçable (character), on, obtient, selon l'être, une part à la Prétrise du Christ. II en est de méme pour 
l'évéque, à un degré supérieur. C'est théologiquement le point central d'oü se déduisent toutes les aptitudes du prétre 
ou de l'évéque. Pie XI a une fois dit, à ce sujet, en toute clarté : 

« Les pleins pouvoirs (potestates) sont transmis au prétre par une marque particuliére. C'est parce qu'ils ont leur 
origine dans un caractère ineffacable (forma) qui est gravé dans son âme, qu'ils ne sont pas éphémères ou fluides, 
mais stables et permanents (stabiles atque perpetuae). Il est donc devenu semblable à Celui dont il partage le Sacer- 
doce et qui est devenu Prêtre pour l'Eternité... En outre, il est pourvu d'une grâce nouvelle et spéciale et d'une assis- 
tance particulière (adaugetus) (DS 3756). Le caractère sacerdotal gravé dans l'âme ne peut être ni détruit ni enlevé » 
(Concile de Trente, DS 1767). « La Sainte Marque est gravée dans l'àme (de l'évéque) (sacrum characterem ita im- 
primi..., Vat. Il, LG 21,2 ; cité par Paul VI dans l'ord. 1968, р. 8). 


Au sujet de la doctrine constante de l'Eglise, il ne peut exister de doute, en ce qui concerne ce point. Cependant, ce fait 
n'entre pas du tout ; méme pas sur un mode indicatif, en ligne de compte, dans les textes liturgiques, aussi bien ni dans 
l'ancien, ni dans le nouveau rite. Ce manque concerne tout particulièrement le Sacre d'un évêque. 


De l'interprétation plus explicite du sceau sacramentel, avant tout de sa position au for interne de l'homme, nous 
n'avons pas à nous en occuper ici. A ce sujet, il y a eu d'étranges conceptions! par lesquelles on voulait toujours affaiblir 
ce qui est selon l'étre pour l'interpréter tout différemment sur le plan psychologique ou le concevoir comme « mission », 
ce qui d'ailleurs ne va pas du tout. Car prétre ou évéque, on ne peut jamais l'étre « plus ou moins », par contre on l'est ou 
on ne l'est pas — opposition contradictoire qui ne tolére aucune nuance. 


C'est parce que dans le sceau sacramentel réside l'élément neuf que le prétre recoit ou que l'évéque recoit dans une 
mesure accrue et pleine qu'il faudrait que ceci soit donc signifié dans le rite, méme si ce n'est exprimé nulle part. Ce n'est 
que du sceau sacerdotal et épiscopal que résultent, comme conséquence nécessaire, les pleins pouvoirs de la fonction, 
le droit d'ordonner des prétres. Si, pour cette raison, il fallait primordialement avoir de la formule consécratoire sacramen- 
telle une compréhension juridique (primaire), à savoir en tant que transmission d'une mission de direction, alors il faudrait 
aussitót s'en indigner. Si donc, le « Spiritus principalis » (Esprit souverain qui fait les chefs)) avait, pour contenu, le pou- 
voir de diriger — qui, en premier lieu reviendrait au Saint-Esprit et en second lieu à l'évéque élu — alors ceci serait tout 
particulièrement faux. Il est vrai que quelqu'un pourrait être d'avis que, dans la mesure où est transmise une mission 
de diriger, il faudrait qu'il y soit contenu inclusivement l'impression du sceau sacramentel et la communication 
du pouvoir d'ordonner des prétres. Mais pour cela, il faut déjà recourir à des interprétations bien forcées et pro- 
lixes pour tout interpréter exactement (p. 69). 


Pour cette raison, il ne serait non seulement opportun, mais, à notre époque des hérésies, nécessaire que d'un 
manière quelconque, un déploiement de dogmes, accompli depuis longtemps, se fixe dans une formule consé- 
cratoire. Le « point de vue liturgique » habituel de choisir, autant que possible, quelque chose de trés ancien, ne de- 
vrait pas prévaloir du tout. Car ceci n'est pas un progrés, mais une régression — une régression vers l'absence de clarté 
d'autrefois qui, doctrinalement, est devenue une clarté. La totalité des concepts (l'instrumentarium des concepts) est par- 
faitement présente pour parvenir, gráce à elle, à une désignation rigoureusement définie dans le sens donné par Léon 
XIII. En se basant sur le rite d'autrefois, une formule consécratoire claire et UNIVOQUE pourrait étre établie facile- 
ment. 


Ainsi, on rectifierait en même temps le Principe de la « lex orandi — lex credendi) (la loi de la prière détermine la loi de 
croyance), parce qu'on ne peut l'admettre qu'avec une trés grande prudence. Au sens strict, elle doit étre formulée ainsi : 
« lex credendi legem statuat supplicandi » - C'est à partir de la Foi que la Loi de la priére doit étre déterminée. C'est ainsi 
que Pie XII l'a inculquée avec beaucoup d'insistance (Encycl. Med. Dei, 20.11.1947, Publication allemand-latin n? 47). 


A l'issue d'une considération théologique profonde du point central du nouveau rite, il demeure une douloureuse in- 
certitude dont on ne peut se débarrasser. Des nombreuses innovations du sacre, on peut, pour des raisons objectives, 
se réjouir de beaucoup de ses éléments. En dire quelque chose n'est pas notre táche ici. C'est le déplacement dogma- 
tique qui est déterminant. Au fond se trouve une inconséquence officielle. Car sur le plan dogmatique, Paul VI a, 
d'une maniére trés décisive, mis en avant la part « ontologique » des évéques au Sacerdoce du Christ. C'était donc lui- 
méme qui, avec l'insistance papale, a intégré dans la Constitution de l'Eglise la NOTA PRAEVIA. Et ceci, il l'a fait mani- 
festement parce qu'il craignait des erreurs de Foi et qu'il voulait les éliminer. D'autre part, on ne trouve pas la moindre 
trace de cette mise au point dogmatique, dans le nouveau rite. Manifestement, la trés ancienne formule d'Hippolyte lui 
paraissait plus importante que la clarté objective du rite. 


2 La lettre des évêques allemands sur la fonction sacerdotale (11.11.1969, Trèves, Paulinus) présente une compréhen- 
sion très déficiente sur le caractère sacramental du prêtre. Etre et fonction du prêtre ne sont pas précisément séparés, 
distingués l'un de l'autre. 
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